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Въ 1-й томъ нашего издан1я вошлж стпотворешя Державина 
за все время царствовашя Екатерины П. Ъъ настоящемъ гошЪ 
ш сочли удобнымъ остановиться на 1808 год'К, такъ кавъ въ 
этомъ году издано, при жюни поэта, собрате его сочиненШ 
въ четырехъ частяхъ, доставившихъ главное содержаше для 
первыхъ двухъ томовъ нашего издан1я. Напечатанная имъ въ 
1816 году пятая часть войдетъ, вмЪсгЬ съ неизданньши его 
етшиини, въ составъ сл1Бдующаго тома; изъ нея мы сообщаемъ 
теперь только то немногое, что относится еще къ 1807 и 1808 
годамъ. 

Все, написанное Державиннмъ посл'Б 1796 года, вообще 
гораздо мен'Ье изв'Кстно, нежели прежн1я его про1Юведен1я, ко- 
торымъ онъ наибол'Бе обязанъ своею славой. Между тБмъ и 
изъ поздн1Бйшихъ его стихотворешй мнопя весьма зам'Бчатель- 
нн: въ нихъ есть мФста, которыя запечатлены такою силою 
тадаита, что, не смотря на н'Ьсколько устар1БвшШ языкъ и на 
шероховатости, неразлучныя почти съ каждою пьесой Держагаца^ 
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они никогда не потеряютъ 1г6ны. Вотъ почему не безполезно 
будетъ обозр'Бть зд'Бсь хотя б'Бгло содержаше этого тома. 

По количеству заключающихся въ немъ стихотворетй видно, 
что производительность поэта посл% Екатерины нисколько не 
ослаб1Бла. Изъ дв1Бнадцати годовъ, обнимаевшхъ настоящимъ 
томомъ, скуденъ одинъ только 1803-й, въ которомъ Держа- 
винъ занималъ высокШ постъ министра. Изъ духовныхъ стихо- 
творетй этого тома особеннымъ богатствомъ содержашя отли- 
чается Еезсмертге души. Надежды, кагая возбуждало начало 
царствовашя Павла, отразились и на поэзш Державина: оды 
На Новый годъ, Кб Музгь^ На Малыпгйскгй орденъ служатъ 
отголоскомъ общихъ отрадныхъ ожиданШ. Другую сторону на- 
строешя поэта показываютъ его изв'Ьстння два стихотворен1я: 
На еозеращенге %р. Зубова изъ Персш и Развалины. 

Изъ остальныхъ одъ укажемъ на вызванный смертио И. И. 
Шувалова {Уршл), Л. А. Нарышкина и великой княгини Але- 
ксандры Павловны {Эродгй надъ гробот праведииг^); но осо- 
бенно заслуживаютъ быть упомянутыми пьесы, воторыя напи- 
саны по поводу вызова изъ деревни, побЪдъ и кончины Суво- 
рова {Орелъу На пер&содь Алътйокжсб горв и Онигирь). Ш 
картинамъ природы достойно вниматя Утро. Наступлеша для 
Россш новаго в'бка съ воцарен1емъ Александра I и и&которыя 
событ1я въ его борьб'Б съ Наполеононъ отозвались на лирф 
Державина стихотворен1ями, изъ которыхъ часть можетъ быть 
причислена въ счастдивынъ его произведешямъ. Наконецъ не 
должны быть забыты послашя къ Храповихтму^ Еапншту^ 
Тончт, Оленину, Евгетю, Атаману (Платову) и др.; дал'&е 
миопя подражан1Я древнимъ (напр. Похвала сельской жизни, 
Горнтй клю^, 1Ьркулесъ), обширный отдфдъ переводмъ изъ 
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Анакреона, также оригннальння эротичеста и т. п. пьееы 
(между прочимъ Арфа, Русскгя дтьвушки^ Цыганская пляска^ 
Амбаумь). 

Рукописи поэта, служивппя навгь пособгеиъ при редакщя 
настоящаго тома, принадлежать къ чисИу тбхъ, который уже 
опиеаны въ Предисловш къ 1-му тому. Присовокупимъ только 
объ одной идъ нихь небольшое завг&чаше. Было сказано, что 
автографь Казанскаго университета, описанный подь цифрою 7, 
кончень не позже 1802 года; впосл'Бдств1и мы им%ли основаше 
убедиться, что вся эта тетрадь составилась въ 1797 и 1798 
годахъ (о чемъ подробвгЬе см. ниже на стр. 152). 

Принятый нами въ основаше хронологическШ порядокъ со- 
чинешй могъ быть соблюдаемъ зд'Ьсь, вообще говоря, съ ббль- 
шею Т0ЧН0СТ1Ю нежели въ предыдущемъ том'Б, потому что къ 
поздиМшимь произведешямь своимь самъ поэтъ присоединялъ 
въ рукописяхъ обстоятельный указан1я этого рода. Такимъ обра- 
зомъ мы могли, большею частью, располагать стихотворешя 
не только по годамъ, но и по м1Бсяцамъ, м1Ьстами даже по 
днямъ, къ которымъ они относятся. При тБхъ источникахъ, 
кате находятся въ нашихъ рукахъ, само собою разум-Бетея, 
что В1Н0ПЯ изъ хронологическихъ данныхъ, случайно являв- 
шихся въ прежнихъ издашяхъ Державина, оказались нев'&рными 
и исправлеаы нами; съ другой стороны, время сочинешя зна- 
чительнаго числа стихотворенШ его оставалось до сихъ поръ 
вовсе неизв'&стнымъ и нын'Б въ первый разъ опред'Бляется съ 
несомн&нною точностью. 

Пом;6стивъ въ Предисловш къ 1-му тому эпиграфь, при ко- 
торомъ Державинь посвятиль свои стихотворешя Ёкатерин1Б П, 
передаемъ теперь другой эпиграфь, приложенный имъ ко 2-й 
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части издан1я 1808 года всд'бдъ за посвящешемъ императору 
Александру I: «Мы не намерены ласкать ему нигд'Б, яко 
«существу высочайшему, или яко н1Бкоему божеству: 
«ибо говоримъ не о тиран%, но о Гражданин'^, не о 
«Государ*, но об*^ Отц* отечества, который почи- 
«таетъ себя намъ равнымъ, но тФмъ паче насъ превы- 
«шаетъ, ч%мъ бол%е равняетъ себя съ нами.» (Плитй 
въ слов'6 императору Траяну)'". 

* Первыя строки взяты Державинымъ слово въ слово изъ пере- 
вода А. А. Нартова (в'Ьроятно, съ н'Ьмецкаго), изданваго въ Петер- 
бург'Ь 1777 года. Начиная отъ слова который, Державвнъ выражается 
Н'Ёсколько иначе. Именно у Нартова сказано: «Онъ оочитаетъ себя рав- 
нымъ намъ; и т'ёмъ паче превышается, что равняетъ себя съ нами». 
Въ оодлинник'Ь соотв'Ътствуетъ эпиграфу сл'Ьдующее м'ёсто: «Nи§^иат 
1]( Лео попе, пи$яиат и! пит1п1, Ыап(1!атаг. Коо еп1т Ае (угаппо, 86(1 
йе с1уе; поп йе Лот1по, веЛ Ае рагеШе 1одштаг. 11пит ]|1е ее ех поЬ]8» 
е! Ьос тад18 ехсеШ! аЦие етше!, яио(1 ипит ех поЬ]$, ри1а1» (С. РИп!! 
весипсИ Рапе^г1си8 е1с. Nог^тЬегдае, 1746). Похвальное слово Траяну 
впосл'Ёдств1и переведено съ латинскаго Я. Толмачевымъ; этотъ переводъ 
изданъ въ Спб. 1820 года. 

Я. Гротъ. 
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1. БЕЗШРТ1ЕД711'. 

1797. 

Умолкни, чернь непросв'бщенна, 
Слепые св']^та мудрецы ^! — 
Небесна истина, священна! 
Твою мнЬ тайну ты прорцы. 
В'Ьщай: я буду ли жить в']^чно? 
Безсмертна ли адтаа моя? 
Се слово мн* гремитъ предв*чно: 
Жиеб Еогъ — жива душа твоя! 

Жива душа моя! — и ъЬто 
Она жить будетъ, безъ конца; 
Схянье длится безпрес']&чно, 
Текуще св']^та отъ Отца. 
Оть лучезарной Единицы, 
Въ комъ всбхъ существъ вратится кругъ, 
Как1я ни текутъ частицы, 
ВсЬ живы, в'Ьчны: — в'Ьченъ духъ. 

Духъ тонкш, мудрый, сильный, супцй^ ^ 
Въ единый мигъ и тамъ и здйсь. 
Быстрее М0ЛН1И текущ1Й 
Всегда, везд* и вкуп* весь, "^ 

Неосязаемый, незримый, ^ 
Въ желаньи, въ памяти, въ ум'Ь 
Непостижимо содеряшмый, 
Живупий внутрь меня и вн']^; 

Д5'хъ, чувствовать, внимать способный, >/ 
Все знать, судить и заключать, 
Какъ легши прахъ, такъ шръ огромный 
Вкругь »гЬр1Ггь, в*с1ггь, исчислять, 
Ревущи отвращать перуны, 
Чрезъ бездны преплывать морей, 

Со1. Держ. и. 1 
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Сквозь своды воздуха лазурны 
Св'бтъ черпать солнечныхъ лучей; 

Могупцй время скоротечность, 
Прошедше съ будущимъ вязать, 
Воображать блаженство, в'ёчность 
И съ мертвыми сов'Ьтъ держать, 
Пленяться истивъ красотою, 
Над'1яться безсмертнымъ быть, — 
Сей духъ возможетъ.ли косою 
Цре&кчься смерти и не жить? 

Какъ можно, чтобы царь всем1рнын^. 
Господь СТИХ1Й и вещества «, 
Сей духъ, сей умъ, сей огнь эеирный, 
Сей истый образъ Божества, 
Являлся съ славою тако!^, 
Чтоб'ь только мигъ въ семъ св'ЬтЬ жить, 
Потомъ покрылся бъ^ в'Ьчной тмою? 
Н'Ьтъ, н'Ьтъ! сего не можетъ быть. 

Не моя^егь быть, чтобъ съ плотью тл1^нной, 
Не чувствуя нетл'Ьнныхъ силъ, 
Противу смерти разъяренной 
Въ сраженье воинъ выходилъ; 
Чтобъ властью царь не осл']^плялся, 
Судья противъ даровъ стоялъ, 
И челов'бкъ съ страстьми сражался, 
Когда бы духъ не укр'Ьплялъ. 

Сей духъ въ пророкахъ предв^щаетъ ^, 
Парить въ пштахъ въ высоту, 
Въ вит1яхъ ■ сонмы уб'Ьждаетъ, 
Съ народовъ гонитъ слепоту; 
Сей духъ и въ узахъ не боится 
Тиранамъ правду говорить: 
Чего безсмертному страшиться? 
Онъ будетъ и за гробомъ жить. 

Премудрость в'Ёчная и сила. 
Во знаменье чудесъ своихъ, 
Въ персть земнуг душу, духь вложила 
И такъ во мн^^ связала ихъ, 
Что сделались они причастны 
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1Г Безсмертш души. 3 

Другь друга свойствъ и естества: 
Въ сей водворился М1ръ прекрасный 
Безсмертпый образъ Божества! 

Безсмертенъ я! — и ув'Ьряетъ ю 

Меня въ томъ даже самый сонь: 
Мои онъ чувства у сьшляетъ, 
Но дМствуеть душа и въ немъ; 
Оставя неподвижно гЬло, 
Лежащее въ моемъ одр*, 
Она свой путь свершаетъ см*ло, 
Въ стихшной пролетая пр*. 

Сравнимъ ли и прошедши годы ц 

Съ исчезнувшимъ, минувшимъ сновгь: 
Не ВСЁ ли виды намъ природы 
Лишь бьшшихъ мечтъ явятся сонмъ? 
Когда жъ оспорить то не можно, 
Чтобъ въ прошломъ врем* не жилъ я: 
По смертномъ сн* такъ непреложно 
Жить будеть и душа моя®. 

Какъ тма есть св4та отлученье, 12 

Такъ отлученье жизни — смерть; 
Но коль лучей, во удалень*, 
вымершими нельзя почесть, 
Такъ и души, отшедшей гЬла: 
Она жива, какъ живъ и св*ть; 
Превыше тл'Ьннаго предала 
Въ своемъ источник* живетъ. 

Я зд'Ьсь живу, — но въ ц*ломъ мар* 13 

Крылата мысль моя парить*; 
Я зд'Ьсь умру, — но и въ эвир* 
Мой гласъ по смерти возгремитъ. 
О ! если бъ стихотворство знало 
Брать краску солнечныхъ лучей, -=— 
Какъ ночью бы луна*, С1яло 
Безсмертхе души моей. 

Но если н*тъ души безсмертной, 14 

Почто жъ живу въ семъ св^тЬ я? 
Что въ добродетели мн* тщетной, 
Когда умретъ душа моя? 
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Мн* лучше, лучше быть злод'Ьемъ®, 
Попрать законъ, низвергн}'ть власть, 
Когда по смерти мы им'Ьемъ, 
И злой и добрый, равну часть. 

Ахъ, н'Ьть! — коль плоть, разрушась, тленна 16 
Мертвила бъ нашъ и духъ съ собой, 
Давно бы потряслась вселенна, 
Земля покрьиась кровью, мглой; 
Упали бъ* троны, царства, грады, 
И все погибло бъ золъ въ борьб*; 
Но духъ безсмертный ждетъ награды 
Отъ правосуд1я себ4. 

Д'Ьла и сами наши страсти — 16 

Безсмертья знаки нашихъ душъ: 
Богатствъ алкаемъ, славы, власти; 
Но, всЬ ихъ ползуча, мы въ ту жъ ^ 
Минуту вновь — и близъ могилы — 
Не престаемъ еще желать; 
Такъ мыслей простираемъ крылы, 
Какъ будто бъ вв'Ькъ не умирать. 

Нашъ прахъ слезами оросится, 17 

Гробъ скоро мохомъ зарастетъ; 
Но огнь отъ праха 3 въ томъ родится, « 

Надгробну надпись кто прочтетъ: 
Блеснетъ, — и вновь подъ небесами 
Начнетъ свой фсниксъ новый кругъ '. 
Все движется, живетъ делами, 
Душа безсмертна, мысль и Д5'хъ. 

Какъ сЬрный паръ- прикосновеньемъ 18 

Вмигь возгарается огня, 
Подобно мысли сообщеньемъ 
Возможно вдругъ возжечь меня; 
Восл'Ёдъ же моему примеру 
Пойдетъ отважно и другой: 
Такъ Д'Ьлъ и ыыслей атмосферу 
Мы простираемъ за собой! 

И всяко сЬмя роду сродно 19 

Какъ своему приносить плодъ, 
Такъ всяка мысль себ* подобно 
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1. Безсмерпе души. 5 

Д'бянье за собой ведетъ. 
Блапе въ шр* духи, злые 
Суть в*чны чада сихъ сЬменъ; 
Отъ нихъ г6 св'Ьть, а тму друпе 
Въ себя прхемлють, жизнь иль тл'Ьнъ. 

Бьшаю веселъ и спокоенъ , 20 

Когда я сотворю добро; 
Бываю скученъ и разстроенъ, 
Когда сод'Ьлаю я зло: 
Отколь же разность чувствъ такая? 
Отколь борьба и перев^Ьсъ? 
Не то ль, что плоть есть персть земная, 
А духъ — вл1яше небесъ? 

Откол*, чувствъ по насыщень*, 21 

Объемлетъ душу пустота? 
Не оттого ль, что наслажденье 
Для ней благъ зд'бшнихъ — суета. 
Что есть для насъ другой М1ръ краше. 
Есть в'Ьчныхъ радостей чертогь? 
Безсмерт1е — стихая наша. 
Покой и верхъ желанш — Богъ! 

Болезнью изнуренна смертной ® » 

Зрю мужа праведна въ одрЬ, 
Покрытаго ужъ гЬнью мертвой; 
Но при возбле1цуш,ей зарЬ 
Надъ нимъ прекрасной, вечной жизни 
Гор* онъ взоръ возводить вдругъ; 
Сп*ша въ объятхе отчизны, 
Съ улыбкой испускаетъ духъ. 

Какъ червь, оставя паутину 2а 

И въ бабочк* взявъ новый видъ, 
Въ лазл)ну воздуха равнину 
На крыльяхъ блещу щихъ летитъ, 
Въ прекрасномъ веселясь убранств*, 
Съ цв'Ьтовъ садится на цв'Ьты: 
Такъ, и душа, небесъ въ пространств* 
Не будешь ли безсмертна ты? 

О н*тъ! безсмерт1е прямое — 24 

Въ единомъ Бог* в*чно жить. 
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Покой и счасте святое * 
Въ Его блаженнохмъ св^тЬ чтить. 
О радость! о восторгъ любезный! 
С1ЯЙ, надежда", лучъ Л1Я, 
Да на краю воскликну бездны: 
Живъ Еагъ — жива ^уша моя! 



• Господь стих1евъ, вещества (Первонач. рукоп.). 
^ Потонъ сокрыться . . . 

' Випйствомъ ... 

' Въ плоть тл']^ину . . . 

• Въ нощи будто луна . . . 

• Мн-Ь прибыльнее быть злод^емъ. 
"^ Поверглись троны . . . 

■ . . . отъ пепла . . . 

■ УтЬшь, надежда . . . 



> Начальння дв% строфы написаны еще в1 1785 г., въ Петрозавод- 
ск4Ь (ск. Т01съ I нашего издангд, стр. 149, дрим-Ьч. 1 къ Уповающему на 
ееою силу); но все остальное — только въ исход* 1796*. Стихотвореше 
было напечатано, какъ говоритъ Державинъ (Об.), отд-Ьдьяо въ 1797 году. 
Потомъ оно помещено въ издан1и 1808, ч. II, I. 
* Слепые св^^та мудрецы. 

Въ издаши 1808 г. лпра мудрецы; но въ экземпляре, принаддеа:ав- 
щекъ Державину, поправлено его рукою, согласно съ рукописями: асв^та 
мудрецы». 

> Духъ тонкШ, мудрый, сильный, сущхй и проч, 

Мицкевичъ въ свонхъ лекц1яхъ о русской литературе, читанныхъ 
имъ въ Париже, выставляя самостоятельный ходъ мыслей оды, не за- 
имствованный у философовъ восемнадцатаго века, восхищается особенно 
этою строфой и входить по поводу ея въ подробное объяснение слова 
дуа», которому онъ не находитъ соответствующаго во французскомъ 
языке**: 

* Мы позволили себе отнести къ 1797 году то, что написано Держави- 
ньгаъ въ исходе предыдущаго, после кончины Екатерины П. 

** Нелишнимъ считаемъ поместить здесь въ переводе все три следую- 
пме за симъ отрывка изъ лекцш Мицкевича: «Чрезвычайно важно въ точ- 
ности определить значеихе слова дуоп, потому что отъ него происходитъ, 
можно сказать, целая треть словъ обширнаго семейства славянскихъ язы- 
ковъ (?)... Итакъ духъ ше соответствуетъ Французскому еврги, какъ его 
разумеетъ большая часть философовъ или какъ обыкновенно принимаютъ его, 
но означаетъ духовнаго, внутренняго человека, одушевляющаго тело, — арг^ 
Ыиа въ смысле библейскомъ. Нашъ поэтъ разумеетъ здесь духъ по идеямъ 
и чувствамъ действительно славянскимъ; онъ не принимаетъ теор1и техъ 
ФИЛОСОФОВЪ, которые смотрятъ на умъ какъ на высшую часть человеческаго 
духа; онъ не признаетъ также души и тела отдельными частями; онъ гово- 
рить, что Духъ существуетъ самъ по себе и отдельно, что онъ вАхлощается 
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«II 681 евзепиеИетеп^ хтрогип^», говорвтъ онъ медду прояинъ, «Ао 
рг6с18ег 1а 81^Шсаиоп <1б се то^ ВисН, рагседа'оп реп! (11ге 4«*«1 ^атш 
йев то%а Ле 1а та81;е 1апрте 81ауе с[6пуе де се 8еа1 тоЦ?) . . . Виск шщЫ^ 
бе ск>пс, поп рае Ге$рЫ (тем) ЬеЛ. дпЧ! ее! сошрпв раг ]д р1араг( дм 
рЫ1о8орЬе8, поп рае ГевргИ 8штап!; ГассерИоп та1ва1ге да то1, таЬ 
ГЬотте 8р1Г1(ае1, ГЬотше шШпе дш апаше 1е согрв, 1е врт^из дапв 1е 
вена Ь^Ы^^ае. Ко17е роё^е сопдо!!; 1С1 ГЁ8рп( дЧргёа Пдёе е!; 1е8 8еп<а- 
теп(8 гёе11етеп1 81ате8; И п*ассер1е рае 1а (Ьёопе дее рЫ1о8ор11е1 ^о! 
ге|{агс1еп1 Гш1е1ибепсе сотше 1а рагИе 8иЫш1е де ГевргК: Ьшпаш; 11 не 
ге^агде ра8 поп р1а8 Г&те вХ 1е согрз сотше раг(1е8 аёрагбев; 11 ёН д«» 
ВисН ех181е еп 1ш-т6те е!; 8брагётеп1, да*!! е'шсагпе 1ап16( Лилш 1е8 
дё81Г8, ЬвлЬЫ с[ап8 Г1п(»Ш9епсе, 1ап1б( <1ап8 1е ооешг, ша18 вап8 б1ге аЬ- 
80гЬё раг аосап йе сев ог^апев. А1пв1, ПпиШ^епсе, 1е согрв, 1б соеог 
аоп); <]е8 ог^апеа, еЬ поп ра8 (1е8 рагИев (1е ГЁвргК;. КиПе раг1 еп не 
1гоауе сеие Ше ргоГоп<1ёшеп1 81ауе аизз! Ь1еп ехрпшбе ^ае даов еее 
вкгорЬез (1е Рхеггатгп.» Переходя потомъ къ од^ ^исюоег и става в^м- 
торые стихи ея выше всего, что писалъ Дерхавиаъ, Мицкевичъ эак^* 
чаетъ: «И 68^ таШеагеих дие 1е8 Ыз1опобгарЬез гаввев, аа Иеа <1е шагдоег 
Гаппёе ой 1е роё1;е гесеуаН; Аев ёёсогаИопз е(; о1ев дга4ев| &*а1еп( рав 
йхё 1а (1а1е де 808 д1УегБез сошрозтопз.» Изъ этихъ словъ видвю, что 
Мицкевичу не были изв']^стны ни Ключл къ еочинеилямъ Деракавина, ни 
Объяенетя его*, хотя впрочемъ ни тотъ, ни другой Б0мментар1& дей- 
ствительно не опред'Ьляютъ времени сочцнен1я оды ^К^стось (1814); 
вреня, когда написано Безсмерпие души^ напротивъ, указано обоими вон- 
хентар1ями. Т-^^мъ не иен'1е Мицкевичъ прибавляетъ: а^е зшз рог1ё & 
сго1ге дае сеие ойе (Христосъ) е1 се11е зиг Птшог^аИ^ё с[е Г&ше да1еп( 
Ле за ргет1ёге ^еапе88е»(!). См. Р1зта Ас[ата ЪИсЫеуЛсхА, Рагуй, 1860, 
(ош IX, стр. 56. 

^ Какъ можно, чтобы царь всем1рный и проч, 

Въ бумагахъ Державина мы нашли особый листъ съ зам^чанхями ду- 
ховнаго цензора, писанными в']Ьроятно въ 1797 году, на оду Беаем^ртге 
д^раи**. Первое изъ нихъ относится къ этой строфе и изложено въ схк* 

то въ желан1я, то въ умъ, то въ серд,це, но не будучи поглощаемъ ни однимъ 
мзъ этихъ органовъ. Итакъ умъ, г1^о, сердце суть органы, а не части Духа. 
Нигд-Ь эта глубоко-славянская идея не выражена такъ хорошо, какъ въ этихъ 
строФахъ Державина». — «Очень прискорбно, что руссше нстор1ограФы, вме- 
сто того, чтобы означать, когда поэтъ получалъ ордена и чины, не постара- 
лрсь опред']^ить годы, къ которыиъ относятся различный его сочинетя». — 
€гЯ полагаю, что оды Христосъ и Бс9смерт1е души написаны имъ въ первой 
молодости». (На д^&л^^ выходитъ, что первую оиъ написалъ ва72-мъ году, а 
вторую началъ 42 -хъ, кончилъ 53-хъ л^ть отъ роду). 

* Ключъ изданъ въ 1822, Объясненгя въ 1834 г.; а Мицкевичъ читалъ свои 
лекщн въ 1841. 

♦♦ Общая цензура была учреждена въ 1796 г.; духовная — въ 17^7. Въ 
Петербурге духовнымъ цензоромъ назначевъ былъ архимандритъ Антом1Й 
Звамемсшй и отправлялъ эту должность до 1799 г. Преемникомъ его по цен- 
зорству былъ лрото1ерей СтахЁй Колосовъ. Въ Москве, въ ту же пору, била 
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дующигь словахъ: «Духъ человека именуется царь веемпртЛ^ господь ет»- 
апевъ^ еещеетва. Хотя г. авторъ показываетъ основан1Я, на коихъ утвер- 
ядается право души человеческой на оныя внсошя титлы; но многиш 
нзъ читателей когутъ оныя подать поводъ къ соин^нш о правильности 

ИХЪ.1> 

^ Сей духъ въ пророкахъ предв^щвегь. 
Второе зам^чаше духовнаго цензора: «Бжели это говорится, въ не- 
собственноиъ смысле слова, о пророкахъ политическихъ систенъ съ 
счастливыми догадками: то им'&етъ свою справедливость. Въ собственномъ 
криспанскомъ разум']^ предв']&щан1е С1е принадлежитъ токмо Духу Бога 
и прнсвоительно Св. Духу.» 

• Жить будетъ и душа моя. 
Вместо этого было сперва: «Воскреснетъ и душа моя,» противъ 
чего духовный цензоръ въ третьемъ и посл^днемъ зам^чанш своемъ воз- 
разилъ: «Сего душ-Ь, точно говоря, приписать не можно. Правда, зд^сь 
предварено: по емертномъ ен»; однако и с1е можетъ дать случай криво- 
му толку, какъ н'1которые думали уже, что души до воскресетя нахо- 
дятся въ состояши сна и мертвости.» Эти весьма умеренный зам'1чан1я 
зад^Ьли самолюбхе Державина, и овъ набросалъ на списк'1 ихъ колк1й от- 
в^тъ. Но объ этомъ въ другомъ м-Ьст^. 

' Начнетъ свой Фениксъ новый кругъ. 
Первоначально было: «Младый оредъ начнетъ свой кругъ.» Ср. «Въ 
ихъ урнахъ фениксы взродятся» (томъ I, стр. 427) и «Одна лишь персть 
твоя осталась» и проч. (тамъ же, стр. 231 и ел.). 

' Болонью изнуренна смертной. 
Въ первоначальной редакщи не было всей этой строфы, прибавлен- 
ной передъ напечатан1емъ оды въ изданш 1808 г. Следующую, предпо- 
следнюю строфу, сказано въ Ключл къ сом. Д., авторъ предпочиталъ вс^^мъ 
прочимъ. 

' Покой и счаспе святое. 
Въ изд. 1808 г. €(счаст1е прямое» — опечатка. 



г. молтвА'. 

о Боже , душъ Творецъ беземертныхъ 1 

И вс^Ьхъ, гд* существуетъ кто! 
О Единица числъ несм'Ьтныхъ, 
Безъ коей всЬ они — ничто! 
О Средотоше! Согласье! 
Все содержащая Любовь! 

учреждена духовная цензура въ Донскомъ монастыр']^. Тамъ съ 1800 г. пред- 
сйдателемъ духовно-цензурнаго комитета былъ Богоявленстй архнмамдрнтъ 
Викторъ Прокоповичъ-Антонсюй (И. Чистовичъ). — Цензоромъ Векмерипя 
души былъ, какъ оказывается ао вс^мъ соображетямъ , Антон1й ЗнаменскШ. 
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Источникъ жизни, блага, счастья, 
И малыхъ и большихъ мхровъ! 

Коль Ты лишь духомъ наполняешь 
Своимъ цевницы твари всей^, 
Органомъ симъ увеселяешь 
Себя средь в'бчности Твоей, 
И вкругъ огь мирхадовъ зв'бздныхъ, 
ГОющихъ св^тъ съ Твоихъ очесъ, 
Самъ черплешь блескъ лучей любезныхъ 
И льешь ихъ въ океанъ небесъ; 

И мн^, по плоти праху тл^нну, 
Когда на тотъ одинъ конецъ 
Ты вдунулъ душу толь священну. 
Чтобы въ гармошю, Творецъ, 
И я вошелъ Твою святую: 
О! ниспошли жъ ]ш^^ столько силъ, 
Чтобъ развращенну волю злую 
Твоей я вол-Ь покорилъ, 

И такъ бы сд'Ьлалъ душу чисту, 
Какъ водный ключъ, сквозь блатъ гнилыхъ, 
Какъ запахъ розъ, сквозь дебрь дымисту, 
Какъ лучъ небесъ, сквозь безднъ ночныхъ 
Протекши, тЬш же бьшаютъ, 
Что были въ существ* своемъ. 
Или св'Ьтл'Ьй еще С1яютъ, 
Ч'Ьмъ злато, жженое огнемъ. 

Подаждь, чтобъ все мое желанье, 
Вся мысль моя единъ былъ Ты, 
И истинъ бы Твоихъ алканье 
Пожрало М1ра суеты; 
Чтобъ правды, совести, закона, 

КОТОРЫ МН* Ты въ грудь ВЛ1ЯЛЪ, 

Изъ подлости, хотя бъ у трона, 
Я ни на что не пром^нялъ; 

Чтобъ, знавъ мое происхожденье*, 
Моихъ достоинствъ я не тмилъ; 
Твоей лишь вол* въ угожденье 
Въ лиц* царя Твой образъ чтилъ; 
Чтобы, трудясь я безвозмездно, 
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Творилъ саиюгь врагамъ добро, 
И какъ Теб'6 добро любезно, 
Такъ ненавид']^ бы я зло; 

Несчастныхъ, утЬсненныхъ слезу 7 

Чтобы сп'Ёшилъ я отирать; 
Сердца, подобный жел1^зу, 
Моей горячностью смягчать; 
Чтобъ не быль я ни гордъ, ни злобенъ; 
На лон'Ь н^^гъ не воздремалъ; 
Но былъ душой Те б* подобенъ 
И всю ее съ Тобой сливалъ. 

О , сладка мысль и дерзновенна — з 

Желать съ Творцомъ сл1янну быть! 
Когда придетъ неизреченна 
Мн* радость та, чтобъ въ БогЬ жить? 
Когда съ Тобой соедпнюся, 
Любви моей, желашй край! 
Гд* предъ лицомъ Твоимъ явлюся, 
Тамъ мрачный адъ мн* будетъ рай! 

^ Написана въ одно время съ Безсмертхемь души и вм'Ьст^^ съ это& 
одой напечатана отдельно въ 1797 г. (Об, Д.); во вгорой разъ — въ из- 
данш 1808, ч. II, х. 

2 Своимъ цевницы твари всей. 

По Об, Д., зд'1сь подъ цпеницами разумеются жизненные сосуды. 7-& 
стихъ 1-й строфы ср. съ стпхомъ оды Бохъ: «Источникъ жизни, благъ 
податель.» 

3 Чтобъ знавъ мое происхож денье — 
т. е. создаше по образу и лодобш Бошю. 



3. НА новый <7}7Г0ДЪ'. 

Занесъ посл'Ьднш шагъ — и, въ вечность 
Ступя, сокрылся прошлый Годъ; 
Пожрала мрачна неизв'йстность 
Его стремленье, быстрый ходъ. 
Гд4 ризы св-Ьтлы, златозарны, 
Гд* взоры голубыхъ очесъ^? 
Гд* в-Ькъ Екатерины славный? 
Ужъ н'Ь'гь ихъ! — Въ высотЬ небесъ 
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Явился Новый Годъ намъ въ мхр^ 

И Павелъ въ блещущей порФир-Б. 

Онъ поднялъ скиптръ — и пробрала 2 

у Струя съ небесъ* во мракъ тевгаицъ^; 

Щпь звучно съ узниковъ упала 

И процв'кяа ихъ бл^^дность лицъ; 

Въ объятьяхъ семьи восхищенныхъ 

Облобызали возвращенныхъ 

Сьгаовъ и братьевъ и мужей; 

Плоды трудовъ, свой хл'ббъ насущный, 

Узр-Ьлъ всякъ въ житниц* своей. 

Подобно, утра царь воздушный^, 

Выходить солнце въ подвить свой: 

Блеснетъ лишь посреди эеира, 

Бываегь благодетель М1ра 

Отрадой, св^томь, теплотой. 

Онъ принялъ мечъ — и лучъ горящш з 

Въ рукЬ его увид^лъ врать; 

Пронесся духъ животворящ!» 

Въ традахъ, въ домахъ, въ полкахъ, въ судахъ. 
ВсЬхъ раннш тАтелъ возбуждаетъ, 
Отъ сна всякъ къ д^лу посп^шаеть 
И долгъ свой тщательно творить; 
Всякъ движется, стремится», внемлеть: 
ЛНа стогн* крепко стражъ стоить, 
^ Передъ зерцаломъ судъ не дремлеть, 
Скрьгоаетъ Злость главу свою 
Подъ царскимъ^ бдительньшъ призоромъ; 
Орелъ съ высоть такъ быстрымъ взоромъ 
^ Шипящу въ мрак* зритъ ЗМ1Ю. 

ВозсЬлъ на тронъ — и осветилась 4 

Душа его огнемъ щедроты 
С*дина почестьми покрылась; 
Сбираютьл бедныхъ, вдовъ, сироть; 
Увечныхъ воевъ® награждають; 
Прощенье недруги внимають, 
Заслуги получають мзду. 
Такъ Богъ въ величш, во слав*, 
Во благовременну чреду, 



( 
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Льетъ благодать своей державе 

Въ заряхъ, въ росахъ, въ дождяхъ, въ лучахъ; 

Вс-Ь руки къ небу возд'Ьваютъ 

И отъ него вс! ожидаютъ 

Себ']^ возможныхъ твари благъ. 

Росс1я, лавромъ отягченну 
Отъ браней вознеся главу, 
Внимаетъ черезъ всю вселенну 
Греммн^ую о немъ молву: 
Кто сей, щедрМ Екатерины 
И ревностней еще Петра*? 
Садить въ сердца* блаженства крины, 
Потоки злата и сребра ^ 
Воздержностью пролить желаетъ, 
Собою роскошь истребляеть? 

Кто сей, по образу Атланта 
На рамена поднявш1Й св'Ётъ, 
Шагами твердыми гиганта 
Неробко чести въ храмъ идетъ? 
Грозить противнымъ не войною, 
Но мирной масличной лозою , 
Нося при ней готовый громъ? 
Онъ дерзкихъ взглядомъ усмиряетъ; 
Христова Церковь Павла въ немъ^ 
Избранный тотъ сосудъ встр4чаетъ , 

Который МИрЪ, любовь и СВ'ЁТЪ, 

ВсЬ добродетели во нравы 
И жажду неземныя славы 
Въ благочестивы души льетъ; 

Кто мудръ ума по просв^щенью, 
А сердцемъ больше щедръ и благъ"; 
Атгил* всл^дъ къ распространенью 
Границъ не ступить ни на шагъ; 
Въ той истинЬ уверепъ твердо, 
Что царство не войной цв-Ьтеть, 
Онъ кровь народовъ милосердо 
Своихъ и враж1ихъ блюдеть. 
Водимый истиной святою , 
Законовъ подъ одной чертою. 
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Полсвету скорый 1 судъ дарить ^ 
Обогатить торговлей грады, 
Плодомъ, стадами вертограды, 
Людыш пустьши заселить; 

По долгу строгъ и правосуденъ, 8 

Но 1г&женъ, милостивъ душей; 
На казнь жестоку медленъ, труденъ^, 
Ждеть исправлешя людей; 
Виновныхъ милуеть, прощаеть, 
Несчастныхъ» слезы отираеть, 
Покоемъ жертву еть драгимъ. 
Участвовать въ трудахъ супругЬ ® 
И сыновьямъ велить своимъ; 
Чистосердечья ищетъ въ другЬ^, 
Блаженствомъ общимъ дорожить, 
Народной спосп'Ёшая льготе. 
По доблести и по щедротЬ 
Аврелш зрится въ немъ и Тить. 

Лети, о Новый Годъ! ты свгЁло 9 

Съ сей в^&стью росскихъ въ слухъ сьшовъ; 
Свершай предположенно Д'&яо 
Судьбами искони в^ковъ; 
Сп^пш во древнюю столицу. 
Обрадуй тысячи сердецъ, 
Над']^нь на Павла багряницу 
И на главу его в^нецъ 
Взложи отъ камени честнаго ^®, 
Въ залогъ намъ в'бка золотаго. 

Сп*ши, укрась его супругу ю 

Подобной' почестью царя, 
Веселье лей земному кругу, 
Какъ восходящая заря; 
Намъ будуш;ихъ в-Бковъ блаженныхъ, 
Обильныхъ, мирныхъ, несравненныхъ, 
Начальникъ красный будь и вождь! 
Да съ твоего отньщь полета 
Во благовременьих намъ дождь 
Весной прольется и средь лита 
И, н^дра напоивъв земли, 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



14 1797, 

Произрастотъ златыя нивы; 

А в'Ьтры, парусъ вздувъ игривый, 

Поставятъ въ пристань корабли; 

Да мы подъ Павловымъ влад'Ьньемъ и 

Еще св'Ьтл^е процв'Ьтемъ, 
И в%къ его безсмертньшъ^ п^^ньемь 
На лирахъ сердца воспоемъ; 
Поб'Ёды громки" позабудемъ 
И всЬхъ земныхъ народовъ будемъ 
Счастливей внутрь, а вн^ силь^й; . 
О бывшемъ не вздохнемъ блаженств']^, 
Коль будетъ духъ нашъ благъ полнЬй, 
Коль преду сп^Ьемъ въ совершенств*, 
Въ д'кхахъ и мира и войны; 
Да здравье намъР дв^теть царево 
И домъ его, какъ райско древо. 
Супруга, дщери и сьшы! 

А ты, о вождь полковъ нетл^^нныхъ^^ 12 

ЛегЬлъ что средь небесныхъ силъ 
Ко дню твоихъ торжествъ священныхъ, 
Какъ Павелъ на престолъ всходилъ! 
Храня его твоей рукою <^, 
Временъ впредь ц']&пью золотою 
Крылаты годы сопряги; 
Веди ихъ всЬхъ цв-Ьтовъ стезями 
И счастье Россовъ береги. 
Да съ в^рньши себ^^ сынами^ 
Отецъ нашъ вв'Ькъ не узритъ зла; 
Но брань ли взникнетъ, иль коварство, 
Вкругъ облесни мечемъ ты царство, — 
И ихъ сл'Ьды покроетъУ мгла! 

^ ■ Струя небесъ (1797). 

^ Подобно такъ, намъ царь воздушный (Рукоп.). 
■ . . . трудится . , . 

Стражъ крепко, бодрственно стоитъ. 
' Предъ царскимъ . . . (1797). 

* Питаютъ . . . (Рукоп.). 

* . . . войновъ награждаютъ (1797). 

* Садитъ въ сердцахъ (1797). 

" Въ домахъ потоки серебра (Рукоп.). 
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' А сердцемъ еще больше благъ (1797). 

— И столько же по сердцу благъ (Рукоп.). 
. . . кратк1Б судъ . . . 

' Съ гонимыхъ . . . 

— Съ невинныхъ . . . 
' Взаимной . . . 

(Въ изд. 1808 подобно, но рукой Державина поправле- 
но подобной), 

' Во благовремени . . . 

(Ср. томъ I, стр. 167, строФа 17: во блаювремя, о чемъ 
Капнистъ зам'^тилъ: «не хорошо»). 

' . . . напоя . . . (1797). 

' . . . нетл^^ннымъ . . . (Рукоп.). 

' Поб^^ды, брани ... 
... Да здрав1е . . . (1797). 
Возьми бразды своей рукою 
Сего ты дня коней, и съ тмою 
Временъ крылатыхъ сопряги (Рукоп.). 

— Храня сей день твоей рукою, 
Впредь съ цйпью дней его златою (1797). 
Да царц владйюпцй днесь нами, 

Во весь свой в^^къ не зр^лъ бы зла, (Рукоп.) 
Но брань коль взникнетъ иль коварство (1797). 
. . . покрыетъ . . . (Рукоп.). 



^ По восшествш на престолъ императора Павла, Державинъ, .назна- 
ченный въ правители канцелярхи верховнаго сов']^та, н']^скольво разъ про- 
силъ у Государя инструкц1и, и наконець своею насто^щвостью навлекъ 
на себя гн^въ царсшй: онъ бндъ дншенъ новаго своет зван1я н вм^^т^ 
права являться во двору. Чтобы «возвратить къ себ-^Ь благоволеше мо- 
нарха», онъ вапнсалъ оду на восшествге его на престолъ (подъ загла- 
В1емъ: На новый 1797 годъ) и иоднесъ ее Императору чрезъ одного изъ 
прибляженныхъ его, Сергея Ивановича Плещеева*. «Она полюбилась и 

* Плещеевъ (ум. въ 1802 г.) былъ морякокъ и съ 1797 г. вице-адмираломъ. 
Бывъ принять 1759 г. въ «лейбъ-гвардхи кадеты», онъ 1764 поступилъ во флотъ 
млчманомъ и, съ тЬхъ поръ повышаясь постепенно въ чинахъ, им^^лъ случай 
совершить морскхя плаван1я въ разныя отдаленный страны не только въ Ев- 
роп'^, но и въ другихъ частяхъ св^^та: между прочимъ онъ пос^^тилъ Амери- 
ку и Палестину. Пр1обр']^тя особенное благоволете великаго князя Павла Пе- 
тровича, онъ съ 1781 года, въ продолжете 18-и л']&тъ, находился при особи 
его, сопутствовалъ ему въ путешествш за границу; при коронакци его былъ 
яазначенъ къ приняпю прошен!й, долЪе другихъ пользовался милостью Госу- 
даря я въ посл-^Ьднее время былъ генералъ-адъютантомъ. Наконецъ и онъ 
однакожъ не изб']^гъ общей судьбы приближенныхъ императора Павла и 
28 шля 1798 былъ уволенъ отъ службы (Выписка изъ служебныхъ бумагъ 
Плещеева, доставленныхъ барономъ М. Л. КорФОмъ). Плещеевъ, какъ мы 
слышали отъ современника его, былъ масонъ. «Хриспансмя доброд-Ьтели, 
примерное благородство души и р%дк1я дарован1я ума Плещеева изв'бстны 
вс^ъ, зяавшимъ его безпристрастно» (Зап, Я, В. Лопухина ^ ч. I, стр. 58, въ 
Чт, Общ, ист. и др.). Въ прежнее время онъ сочинялъ и переводилъ (см. Смнрд. 
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Ежклл свой усп']Ьхъ. Императоръ позвомлъ еку, чрезъ адъютанта своего, 
князя Шаховскаго, пр1^хать во дворецъ и представиться, и тогда ясе 
данъ приБазъ вавалергардсЕОму начальнику впускать его въ кавалер- 
скую залю по прежнеиу» (Зап, Державина^ Р. Б., стр. 394). Въ Обьяеяе- 
тяхъ своихъ Державинъ также зам']^чаетъ, что эта ода возвратила ему 
во дворце входъ за кавалер%ардовъ (см. томъ I, стр. 416), право, которое 
принад^'ежало ему по зван1ю сенатора. Похвалы, воздаваемыя въ это& 
зам-^чательной ож^ Павлу I, совершенно оправдываются отзывами дру- 
гихъ тогдашнихъ писателей, которые, согласно съ Обмсншями Держа- 
вина, свид']&тельствуютъ, что въ начале своего царствован1я этотъ госу- 
дарь опровергъ своими д'1йств1дми вс^^ мрачныя ожидашя н многими 
чертами великодушхя, милосердхя и справедливости обратилъ обпця она- 
сен1я въ радостный надежды (см. особенно Зап. Болотова^ Рус. Ардмвь 
1864, № 1). 

Ода на Новый 1797 годъ была въ первый разъ напечатана въ 
Аонидахъ того же года (кн. II, стр. 15) съ подписью Д—нъ^ потомъ въ 
изданш 1808 г., ч. II, Х1. Объ исключеши ея изъ издашя 1798 см. наше 
предисловхе къ тому I. 

* Гд^Ь взоры голубыхъ очесъ? 

Ср. въ Ивобр. Фелицы (томъ I, стр. 190): а Небесно-голубые взоры.» 
3 Струя съ небесъ во хракъ темницъ и пром. 

Въ первые дни своего царствованхя императоръ Павелъ оказалъ ве- 
лики милости: множество людей, а особливо содержащихся за оскор- 
блеше величества, освободилъ изъ тюремъ; набранныхъ по указу Ека- 
терины рекрутъ ^звратилъ въ домы; хл^бъ, забранный изъ сельскихъ 
магазиновъ для 1фов1антскаго департамента въ казну, приказалъ отдать 
обратно. Тогда же онъ, кром*]^ драгоц']&нныхъ вещей и н^сколькихъ мил- 
л10новъ денегъ, роздалъ до трехъ сеть тысячъ душъ крестьянъ. Онъ 
тотчасъ принялся за устройство армщ, ввелъ въ войска строгую дисци- 
плину, укомплектовалъ полки, п самъ подавалъ прим'Ьръ такой деятель- 
ности, что вс^ служащ1е, какъ военные, такъ и граждансше чины, стали 
очень рано являться къ должности {Об. Д.). Рекрутскхй наборъ, начатый 
Екатериною (по 10 чел. съ 1000), былъ великою тягостью для всей 
Россш; отм']&на его Павлоиъ I произвела общ1Й восторгъ и привязала 
къ нему весь народъ любов1ю: аповсюду слышны были единый только 
пожелан1Я всЬхъ благъ новому государю» (Руе. Архип 1864, стр. 70). 

* Кто сей, щедр'Ьй Екатерины и проч. 

«Удивительная щедрота, неутомимая заботливость въ отправлешн 
д^лъ, въ первые дни оказанный, ежелибы соображены были съ благо- 
разу М1емъ, то бы государь сей по справедливости былъ наивеличайпай; 
но посл']&дующее время доказало, что это было движенхе какого-нибудь 
перваго внушен1я или осыпать благод^^1ями, или повергнуть въ несча- 
ст1е. Онъ им^лъ весьма острый и просв']^щенный умъ и сердце чувствм- 

Роспись^ гд'Ь впрочемъ не все инь изданное показано). Жена его, Наталья 
ведотовяа, рожденная Веригина, ум. въ январ^^ 1855. 
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те1ьное в склонное въ добру (ср. строфу 7-ю); но недостатокъ благо- 
разум1я или чрезвычайно вспыльчивый нравъ все то въ ничто обратили» 
(Об. Д.). — Не налагая новыхъ иодатей, овъ увелнчилъ содержанхе войсвъ, 
уменьшилъ Еоличество буиажныхъ денегъ и заплатилъ часть вн^шняго 
государственнаго долга (Яс»1ор{л войны вЫ799 %.^ Спб. 1852, т. I, стр. 30*). 
Прежняя пышность придворнаго штата исчезла; камергерамъ, вм'1^сто 
шитыхъ кундировъ, даны были мундиры военнаго покроя; камеръ-юнве- 
ровъ же вовсе не назначалось бол'Ье (Реймерсъ, т. 11, стр. 9). Стихи: 
«Грозитъ противвымъ не войною» и проч. относятся къ тому, что Им- 
иераторъ въ начал*! своего царствован1я не разъ изъявлялъ нам^^реше 
отступить отъ завоевательной политики Екатерины (см. следующую оду, 
прим^^ч. 1). Онъ решился не пронимать прямаго участ1Я въ войн*! съ 
Франщею и не посылать противъ нея об^щанныхъ Императрицею 60 т. 
войскъ; а между т^мъ деятельно принималъ м^^ры въ улучшешю арм1Я 
(Иеторгя войны въ 1799 «., т. I, стр. 23 ; Рус. Архивъ 1864, стр. 67). 
^ Христова Церковь Павла въ нехъ и проч. 
Подъ из(^аннияп еосудомъ^ т. е. апостоломъ Павломъ, Державинъ тутъ 
разу11±1ъ императора Павла, показавшаго при вступлеши на престолъ 
большое благочест1е. Онъ сталъ-было приближать къ себ*! мистиковъ. 
Новиковъ возвращенъ былъ изъ ссылки и вм^т^ съ Лопухинымъ, Баже- 
новымъ и др. пользовался особеннымъ благоволенгемъ государя; но 
противная парт1я, какъ то: князь Безбородко, Куракины и особенно 
Екатерина Ивановна Нелидова, угождая склонностямъ Императора, скоро 
услали удалить мартинистовъ (Об. Д.). О вызове и удаленш И. Б. Лопу- 
хина см. Записки его, ч. I, стр. 56 — 70. Подъ Баженовымъ должно разу- 
жЬть знаменитаго архитектора, Басил1Я Ивановича (род. 1737, ум. 1799), 
котораго Павелъ Петровичъ, будучи еще веливимъ княземъ, въ 1792 г. 
вызвалъ изъ Москвы н опред'Ьлилъ по своему в'Ьдомству. Бступивъ на 
престолъ, онъ осыпалъ Баженова милостями, произвелъ его черезъ чинъ 
въ х^^йствительные статскхе советники и назначилъ вице-президентомъ 
Академ1И Художествъ (^Митроп. Ёвген1Я Словарь свппи писат.у М. 1845). 
Желан1е масоновъ привлечь великаго князя къ участ1ю въ своихъ ло- 
жахъ (см. томъ I, стр. 39), подтверждается следующею П']^сшю ма- 
соновъ: 

с<Не чудно возложить оковы 

На слабы смертныхъ т']&леса. 

Но взять подъ власть сердца свободны — 

Прямые зрятся чудеса. 

А если обладать душею 
Того, кто участы^ своею 
На свлтл превосходить вслхъ^ 

* Ссылаясь весьма часто на Исторхю войны 1799 года, начатую покой- 
нымъ Михайловскимъ-Данилевскимъ , оконченную же и потонъ переработан- 
ную Д. А. Мялютинымъ, мы должны зам'1^тить, что пользовались обоими из- 
дашями этого классическаго сочинешя (1852 и 1857), хотя и озвачаемъ ссвикя 
ваши по первому. 

Соч. Дврж. II. 2 
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Съ каышъ при1гЬро11ъ — не уи^ю 
Сравнить вежнкИк сей усп^хъ. 

«О старецъ, братьямъ вс^^иъ почтенный, 

Коль славно, Панинъ*, ты усЕгЬлъ! 

Овоииъ премудрнмъ ты сов'Ьтомъ 

Вг храмъ дружбы сердце \^ареко ввелъ, 
В'1&нчанна мира Брасотою 
Ил^^пилъ невинной простотою 
И, чтб есть смертный, вразумилъ; 
Влсиипь пышпу съ службою святою 
И съ челов^чествомъ смврнлъ. 

«Не мни, что рабствомъ утесненный 

Теб* ласЕаетъ слабый льстецъ; 

Масоновъ ревность то в^щаетъ 

И оныхъ искренность сердецъ. 

Въ парфирп дружбы удаленный, 
Союэовъ братскихъ отчужденный, 
Последуя стез* твоей 
И въ нашъ вступивши храмъ священный, 
Колико пр1обр']^лъ друзей! 

«Погибъ, отвергнувпш советы. 

Что въ жизнь его давалъ Солонъ, 

Грядупцй за твоимъ прим^ромъ 

Блаженъ стократно: овъ масонъ. 
Твоя доброта усп*ваетъ, 
Въ отраде б^дныхъ честь С1яетъ 
И съ той восходитъ вверхъ звездой, 
Что въ утренней стран* блистаетъ, 
Предвозвпщсм впкъ алатйй.п 

{Хоры и ппсни масоновъ, стр. 51, п^нь хххтт). 

* 11олсв']&ту скорый судъ дарить. 

«Государь сей желалъ чрезвычайно скоро доставлять правосудае, 
обогатить торговлею грады, распространить хл-^^бопашество, скотоводство 
и населить степи нустыя, о чемъ о всемъ указы были даны. Но какъ не 
держался правила императора Августа, который говорилъ: торопись не 
скоро; то новыя учрежденоя сделали бол'^е вреда, ч'1мъ пользы» (Об. Д.). 
' На казнь жестоку медленъ, труденъ. 

Въ короткое время мнопе были сосланы, другхе лишены им^шй; но 
отъ смертной казни Императоръ воздерживался (Об, Д.). 

* Участвовать въ трудахъ супруг* и проч. 

Онъ далъ должности какъ своей юупруг*, такъ и д^тямъ; первой — 
управлеше Воспитательнымъ домомъ и Ссудною казною; а вторымъ по- 
ручнлъ быть при полкахъ шефами; старшаго своего сына Александра 

* ГраФъ Никита Ивановичъ Панинъ, воспитатель императора Павла. 

О'фгеб Ьу ^л00^1С 
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сд&1ахь с-петерб. военннмъ губернаторохъ (Об. Д.). Это было, по С10- 
вамъ Болотова, авъ противность вс^ъ дреаБНихъ обыкновбН1й» (Руеек. 
4ря;., стр. 61). 

• Чистосердечья ищетъ въ другЬ. 
Государь желалъ ин-^ть вовругъ себя чнстосердечннхъ людей, а особ* 
хиво искалъ друга, который говорилъ бы ему правду; но на х^^ вско- 
ре удалилъ ъс^хъ ихъ. Такъ напр. Гудовичъ, бывш1й любимецъ покой- 
наго отца его, нарочно былъ призванъ изъ деревни для совета. Иипе- 
раторъ спросилъ его, по какой причин']^ Петръ III сд^^ался нелюбимъ. 
Гудовичъ указалъ ему на обычныя занят1я покойнаго государя и тотчасъ 
же быть прогнанъ (Об, Д.). Андрей Васильевнчъ Гудовичъ (род. 1731, 
ум. 1808), флигель-адъютантъ, а впосл^дствш генералъ-адъютантъ Пе- 
тра веодоровича, прожилъ все царствован1е Екатерины II въ чернигов- 
ской своей деревн*]^ (Бант. Ваменскаго Словарь дост. людей), Павелъ I 
похаловалъ его въ генералъ-аншефы и въ кавалеры Александра Нев- 
скаго. О брат']^ его, Иван'1 Бас, непр1ятел^ Державина, см. томъ I, 
стр. 182 и 183. 

10 . . . Взложи отъ камени честнаго. 

-Быражеше изъ 20 псалма, ст. 4: аположилъ еси на глав^ его в4- 
нецъ отъ камени честна» (поется во время обряда в'Ьнчан1я и хирото- 
н1и). Бъ первоначальной рукописи Державина было камени драиыо. «Изъ 
дорогихъ камней», сказано въ русскомъ переводе псалтыря, Спб. 1822. 
Бъ предыдущихъ стихахъ р']^чь ндетъ о предстоявшемъ путешествш Го- 
сударя въ Москву для коронащи. См. ниже, подъ этимъ же годомъ, пьесу 
К* Музп, 

11 А ты, о вождь полковъ нетл^нныхъ и проч. 

Зд^сь разум'1^ется архангелъ Михаихъ, день котораго празднуется 
8-то ноября; императрица Екатерина скончалась 6-го числа. Именемъ 
1фх. Михаила названъ заложенный въ феврале 1797 г. з1исокъ, и оно 
же дано родившемуся черезъ годъ великому князю (см. ниже оду на 
этотъ случай). 

4. НА 6036РАЩЕН1Е ГРАФА ЗУБОВА Ш ПЕРСШЧ 

Ц'Ьдь нашей жизни — ц'&ль къ покою; 1 

Проходимъ для того сей путь, 
Чтойы оть мразу иль отъ. зною 
Подъ кровомъ нощи отдохнуть. 
Зд']&сь намъ встречаются стремнины, 
Тамъ терны, тамъ ручьи въ тЬни, 
Танъ мяте луга, равнины, 
Тамъ пасмурны, тамъ ясны дни; 
Сей съ холма въ пропасть упадаеть, 
А тотъ взойти спешить на холмъ. 

2* 
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Кого же разумь почитаеть 
Изъ всЬхъ, идущихъ симъ путевгь, 
По самой исти1гЬ счастливымъ? 
Не тЬхъ ли, что, челомъ къ зв'Ьздамъ 
Превознесяся горделивымъ, 
Мечтаютъ быть равны богамъ; 
Что въ пурпур* и на престол* 
Превыше смертныхъ возсЬдятъ? 
Иль гЬхъ, что въ хижин*, въ юдоли 
Смиреннно на солом* спятъ*? 

Ахъ, н*тъ! Не т* и не друпе 
Любимцы прямо суть небесъ, 
Которыхъ мучатъ страхи злые, 
Прельщаютъ сны пр1ятныхъ грезъ; 
Но тотъ блаженъ, кто не боится 
Фортуны потерять своей, 
За ней на высоту не мчится, 
Идетъ середнею" стезей ^ 
И сл*дъ во всякомъ состояньи 
Цв*тами усыпаетъ свой; 

Кто при конц* своихъ ристашй 
Вдали зр*ть можетъ за собой 
Аллею подвиговъ прекрасныхъ; 
Давъ сов*сти своей отчеть 
Въ минутахъ св*тлыхъ и ненастныхъ, 
' Съ улыбкою часы т* чтетъ, 
Какъ самъ благими насладился, 
Какъ спасъ другихъ отъ бЬдъ, отъ нуждъ, 
Какъ быть вс*мъ добрымъ торопился, 
Раскаянья и вздоховъ чуждъ. 
\^ О юный вождь! сверша походы, 
Прошелъ ты съ воинствомъ Кавказъ *, 
Зр*лъ ужасы, красы природы: 
Какъ, съ ребръ тамъ страшныхъ горъ Л1ясь, 
Ревутъ въ вфакъ безднъ сердиты р*ки; 
Какъ съ челъ ихъ съ грохотомъ сн*га 
Падутъ, лежавши ц*лы в*ки; 
Какъ серны, внизъ склонивъ рога, 
Зрятъ въ мгл* спокойно подъ собою 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



4. На В03ВРЛЩЕН1Е графа Зубова изъ Персш. 21' 

Рожденье молн1Й и громовъ. 

Ты 31уЬлъ, какъ ясною порою 6 

Таиъ солнечны лучи, средь льдовъ, 
Средь водъ играя, отражаясь, 
Великол']&пный кажутъ видъ; 
Какъ, въ разноцв^Ьтныxъ разс^ваясь 
Тамъ брызгахъ, тонк1Й дождь горитъ; 
Какъ глыба тамъ сизоянтарна^, 
Нав-Ьсясь, смотрить въ темный боръ, 
А тамъ заря златобагряна 
Сквозь л^Ьсъ увеселяетъ взоръ. 

Ты вид'Ьлъ, — Каспш, протягаясь, 7 

Какъ въ камышахъ, въ пескахъ лежитъ, 
Лицомъ веселымъ осклабляясь, 
Пловцовъ ко плаванью манить; 
И вдругъ, какъ бурей разсердяся », 
Встаетъ въ упоръ ея крыламъ, 
То скачетъ въ твердь, то, въ адъ стремяся, 
Трезубцемъ бьетъ по кораблямъ: 
Столбомъ власы сЬдые вьются 
И гласъ его гремйтъ въ горахъ^. 

Ты вид'блъ, какъ во тм* сЬкутся 8 

Съ громами громы въ облакахъ, 
Какъ бездны пламень извергаютъ, 
Какъ въ тучахъ роетъ огнь бразды. 
Какъ въ воздух* пары сгараютъ, 
Какъ св-Ьтять свЪчъ въ л'Ьсахъ ряды. 
Ты вид'Ьлъ, какъ въ степи средь зною 
Огромныхъ змМ стога кишатъ *, 
Какъ блещутъ пестрой чешуею 
^ И лыотъ, шипя, другъ въ друга ядъ. 

Ты до»Ц)1 зр'Ьлъ царей, вселенну, 9 

Внизу, вверху ты вид'Ьлъ все'; 
Упадшу спицу, вознесенну, 
Вертяще М1ра колесо. 

Ты зр'Ьлъ, — и какъ въ Вратахъ Жел*зныхъ® 
(О, вспомни ты о семъ часЬ!) 
По духу войскъ, тобой веденныхъ. 
По младости твоей, красЁ, 
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По быстромъ Персовъ покореньи 
Въ теб* я Александра чтилъ^! 

О! вспомни, какъ въ товгь восхищенья <*, ю 

Пророча, я тебя хвалидъ: 
Смотри, — я рекъ: — трхумФЪ минут)', 
А добродетель в^къ живетъ *^. 
Сбьиось! — Игру днесь Счастья люту 
И какъ оно къ теб* хребегь 
Свой съ грознымъ см^хомъ повернуло, 
Ты видишь; видишь, какъ мечты 
Схянье вкругъ тебя заснуло, 
Прошло, — остался только ты. 

Остался ты! — и та прекрасна и 

Душа почтенна будетъ вв'Ькъ, 
Съ которой ты внималъ несчастна 
И былъ въ вельмож']^ челов'&къД, 
Который съ сердцемъ откровеннымъ 
Своихъ и чуждыхъ принималъ, 
СтарМшихъ вкругъ себя надменнымъ ® 
Воззр'Ьтемъ не огорчалъ. 
Ты былъ, что есть, — и не страшися 
Объят1я друзей своихъ ". 

Приди ты къ НИМЪ! иль уКЛОНИСЯ* 12 

Познать премудрость царствъ иныхъ. 
Учиться никогда не поздно ^^: 
Исправь поступки юныхъ л^тъ; 
То сердце прямо благородно, 
Что ищетъ надъ собой побЬдъ. 
Смотри, какъ въ ясный день, какъ въ бур^^ 
Суворовъ твердъ, великъ всегда! 
Ступай за нимъ! — Небесъ въ дазур* 
Еще горитъ его звезда ^^. 

Кто былъ на тысящ^ сраженьяхъ хз 

Непоб'Ьдимъ, а поб'Ьдилъ; 
Штъ нужды въ блескахъ, въ украшеньяхъ^ 
Тому, кто царство покорилъ! 
УмЬй лишь сд'Ьлаться изв'Ьстнымъ 
По доброд'Ьтелямъ своимъ 
И не тужи по снамъ прелестнымъ, 
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Мечтавшимся очамъ твоивгь: 
Они прошли и возвратятся, 
Пройти вновь могуть и придти *. 

Какъ страннику въ пути встр^чаться и 

Со многимъ должно и идти 
И на горахъ и подъ горами, 
Роскошничать и гладъ терпеть, — 
Бываеть такъ со вс^ми нами: 
Прем'бны рока долгъ нашъ зр'Ьть. 
Но кто бьиъ мужественъ душою, 
Шелъ равнодушней симъ путемъ, 
Тоть ближе быль къ тому покою, 
Къ которому мы ВС* идемъ **. 

« 

■ Середнею идетъ . . . (1804^. 

^ Калсъ глыба тамъ, скала янтарна, 

Нав^сясь, смотрятъ въ темный боръ; 

А танъ хежъ древъ заря румяна 

Усм^^шкой ут^Ьшаетъ взоръ (Рукоп.). 
* Какъ вдругъ, бураномъ разсердяся, 

Встаетъ противъ его крыламъ. 
' . . . въ томъ какъ восхищенья. 

(Такъ и въ изд. 1808, но потомъ поправлено рукой 

Державина). 
' Нехитрымъ сердцемъ, откровевнымъ. 
® Стар^^йшинъ вкругъ тебя надменнымъ (Рукоп. и 1804). 
"^ Приди на перси ихъ иль устремися (Рукоп.). 

— Приди — иль хочешь, устремися. 
' Н^ть нужды въ царскихъ украшеньяхъ. 

■ Исчезнуть могутъ и придти. 



* Въ дни счаст1Я Валер1ана Зубова (род. 1771, ум. 1804) Дерака- 
винъ прив^тствовалъ его стихами Къ Красавцу (томъ I, стр. 419) и 
На покорете Дербента (тамъ же, стр. 507). Съ еончнною ЕБатерины II 
]10ложев1е этого баловня судьбы изм1»яилось. «Счастье съ грозншгь см^- 
хомъ повернуло къ нему свой хребетъ»: императоръ Павелъ, еовертетно 
4ткаэ<1вш\лсь ошъ всякаго желаигя заеоевапгя *, послалъ ему несколько ор- 
деновъ для раздачи его подчиненнымъ и отд^льння прика8ан1я полко- 
внмъ вомандирамъ возвратиться съ своими полками въ перед']^лн Рос- 
сш. Зубову приходилось оставаться въ лагер*! одному: ояъ от&равнлся 
всл'Ьдъ за своею арм1ей и по нрибытш въ Петербургъ подалъ въ отставку; 
получивъ приказаше жить подъ присмотромъ въ своихъ деревняхъ, онъ 
поселился въ Бурляндш, гд-]^ ему принадлежали почти вс! им^^воя преж- 

* Поджинныя слова изъ одного рескрипта {Еет, в(^кни еъ 1799 «., Спб. 
1652, т. I, стр. 2Э). 
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нихъ герцоговъ*. Поводомъ бъ сотанешю этой оды бшъ разговоръ 
Державина при двор^ съ княземъ С. О. Голицыныиъ (си. томъ I, стр. 
159 и сл'Ьдд.), который, упрекнувъ Державина одой на взят1е Дербента, 
заи^тнлъ, что ужъ теперь герой его не Александръ и что дьстить не 
было бы никакой выгоды. Державинъ отв^чалъ, что въ разсужден1и до- 
стоинства онъ никогда не переи^няетъ мыслей н ннвоиу не льститъ, а 
пишетъ ио внушен1ю своего сердца. — «Это неправда», возразилъ Го- 
лицынъ: «нынче ему не напишешь.» — «Вы увидите», сказалъ Держа- 
винъ — и, пр1^хавъ домой, сочинилъ эту оду. Хотя стихи его и не были 
тогда напечатаны, но они въ спискахъ находились у многихъ, не смотря 
на то, что Зубовъ былъ въ совершенной опал^ (Об, Д.). 

Въ печати появились они не прежде 1804 г.: ими открывается сен- 
тябрская книжка Друга простщен%я за этотъ годъ (ч. III, стр. 187), гд'Ь 
они пом'Ьщены съ подписью Державинъ^ подъ заглав1емъ: На возвращете 
ип ПерЫи мреал Кавказшя горы графа В, Л, Зубова^ 1797 года. Въ нзданхи 
1808, см. ч. II, ххш. 

2 Смиренно на солом^^ спятъ. 
Первая строфа составляетъ отчасти подражаше 16-й од4 П-й книги 
Горац1я; ту же оду перелагалъ и Дмитр1евъ (см. его Соч., М. 1818, ч. I, 
стр. 40, тж^ однакожъ ссылка на Горац1я сд'1лана совершенно неверно). 
У Дмитр1ева такъ начинается 2-я строфа: 

с(При старости и жизни въ цв'1т']& 
Всегда въ отраду намъ покой.» 
Начало оды въ подлинник']^: 

«ОНат Б]У08 года!; 1п ра1епи 
Ргепваз Ае^аео, 81та1 а!;га пиЪез 
СопёИи 1апат» и проч. 
Въ перевод* же г. Фета: 

«Проситъ покоя съ небесъ, кто трепещетъ 
Моря Эгейскаго камней подводныхъ и т. д. 
Проситъ покоя средь битвы Орашя, 
Просятъ Мид1йцы, колчанъ за спиною»... 
Въ 2-й и 3-й строф'Ь у Державина развита мысль, встречающаяся 
также у Горащя въ изв']Ьстной од^^ Лицинш (ср. томъ I, стр. 352): 
(С Златую избралъ кто посредственность на долю, 
Тотъ будетъ презирать, покоенъ до конца, 
Лачугу грязную и пышную неволю 

Завиднаго дворца» (кн. II, ода 10 въ перев. г. Фета). 
' Идетъ середнею стезей. 
Ср. въ предыдущемъ прим. выражеи1е Горащя «Златую посредствен- 
ность» и стихъ Державина въ од* На умнцленность (томъ I, стр. 351): 

Держися лучше середины, 
съ соотв^тствующимъ прим'^чашемъ (ср. тамъ же, стр. 356). 

** Главное им^ше бьио Вюрцау съ зймкокъ и садомъ, разведеняымъ Ан- 
ной 1оанновиой, когда она была герцогиней курляндской (Гельбигь). 
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^ Прошедъ ты съ воинствонъ Кавкааъ. 
Уже и Ломоносовъ въ своихъ картинахъ Росс1И иногда упоминаетъ 
БавЕазъ; но Державинъ первый изъ русскихъ писателей обрисовалъ 
н^скольвимн крупными чертами тамошнюю природу, которая посл*]^ такъ 
часто вдохновляла нашихъ поэтовъ и повествователей. Образы, зд']&сь 
вачертанные, можетъ статься, были переданы ему въ разсказахъ самого 
Зубова. Ср. стихотв. Пушкина Кавказъ (1829). 

* И глазъ его гремитъ въ горахъ. 

Гоголь, въ своей блестящей харавтеристик'Ь Державина, выписываетъ 
посл^дше пять стиховъ этой строфы и говорить: иТутъ, казалось, хо- 
г1лъ создаться зримо образъ старца Касп1я, но потерялся въ какомъ-то 
духовномъ незримомъ очертан1и: ухо слышитъ одинъ гуль гремящаго моря, 
и вм^ст"]^ съ с']^дыми власами старца подъемлется волосъ на голове са- 
мого читателя, пораженнаго суровымъ величхемъ картины^ {Сочименгя и 
письма Я. В. ГоюлЯу т. Ш, стр. 442). 

* Огромныхъ змМ стога кишатъ. 

Между Касшйскимъ моремъ и Испаганью есть м']^сто, почти непро- 
ходимое отъ множества змМ, и потому называемое Змпинымъ полемъ (Об, Д.). 
^ Внизу, вверху ты вид^Ьдъ все. 

Зубовъ возвысился изъ незнатнаго дворянскаго рода и потому зналъ 
не только дворъ, но и низшхе слои общества {Об, Д.). 

• Ты зр-Ьлъ, — и какъ въ Вратахъ ЖедЪзныхъ . . , 
Дербеятъ называется по-турецки Темиръ-Капу, чт5 значить жел-Ьз- 

иыя врата; персидское же слово Дербентъ означаетъ загороженный 
входъ (входъ въ гавань изъ моря былъ прежде загражденъ жел-^зною 
]гЬпью): дер — ср. дверь; бентъ — ср. Ъшйеп (Н. Ханыковъ)*. 

• Въ теб-Ь я Александра чтилъ — 

т. е. Александра Македонскаго, какъ завоевателя Персш. Зд']^сь Держа- 
винъ вспоминаетъ свою оду На покоренге Дербента (см. выше прим-^ч. 1), 
въ которой было между прочимъ сказано (строфа 3): 

* По поводу этого прих']&чашя В. В. Вельяминовъ - Зерновъ сооб- 
щвлъ иамъ следующее: «Такое толкованхе слову Дербендъ дМстви- 
тельно возможно; деръ ^ъ по-персидки значитъ дверь, а бендъ ^^ отъ гла- 
гола бендекь ^^^^о то же, что Ып^еп. Такъ толкуетъ слово Дербендъ и 
Клапротъ. Но Каземъ-бекъ въ своенъ Дербендъ -нанэ, стр. 474, 475, пр. 10, 
пишетъ: ТЬе соштоп пате о^ Ше !'ог(ге88 18 ВегЪепс!, ▼ЬвсЬ т 1Ье Рег81ап 1ап- 
рта^е 81^Яе8 1Ье ьШХег о/ %Ъл даШ, 1. е. 111е (1еГепс1ег оГ1Ье разз, апА по1 
рог(е Гегшёе, аз 1гав81а1ез !( ЮаргоШ (т. е. общеупотребительное назваше 
кр^^пости — Дербендъ, что по-персидски значитъ запиратель воротъ^ или за- 
щитникъ прохода, а не запертый ворота, какъ переводить Клапротъ). — 
Толковаше Каземъ-бека кажется вЪрн^^е. То же самое объяснеше слова Дер- 
бендъ находится и въ изв']^стномъ персидско-англ1йскомъ лексикон^^ Джонсона, 
который подъ сдовомъ Дербендъ пишетъ: ^м^^ Лаг-ЬапА, ТЬе Ъаг оГ а с1оог. 
А Ъагг1ег. А пагго^ апд йхМсаН ра88.1ЬгоидЪ тоап^а1П8. Кате оГ а 1Гог(;ге88оп 
Ле Са8р1ап 8ее (Даръ-бандъ. Затворъ у двери. Преграда. Т-Ьсный и трудный 
лроходъ череаъ горы. Назван1е кр^^пости на Касп1йскомъ иор'Ь).» 
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Въ сто1']Ьтнемъ стархг)^ ДарШ зрится, 
А юный АлвЕсандръ — въ теб*. 

Гельбитъ въ 11и88. ОипвШпдв статаетъ разсказъ о сгол-Ьтнеиъ стар- 
ц^^ недостов'1рнымъ : но этотъ разсказъ, иовторенпый и Бантышъ-Камен- 
скнмъ въ его Словарп, основывается па подлинномъ донесен1н Зубова, 
которое мы нашлп въ воши между бумагами Державина и откуда выни- 
сываемъ относящееся сюда м']^сто: с(Но единъ остановилъ наше стре- 
млеше, и былъ то 120-и л*тшй старедъ, поднесш1& въ начал^Ь стол^Т1я 
ключи Дербентской крепости Петру Великому Первому. Оруженосецъ 
Екатерины Второй т^ же ключи отъ того же старца принялъ 10-го мая 
1796 года». 

*° А доброд-Ьтель в^^къ живетъ. 

Въ этомъ и предыдущемь стих*! передано содержание всей 5-й строфы 
оды На покоренге Дербента: 

Но знай: какъ св-^^тлый метеоръ, 
Такъ блескъ тр1умфовъ пролетаетъ; 
Почти тогда жъ и исчезаетъ, 
Коль скоро удивляетъ взоръ; 
А добродетели святыя, 
Какъ въ неб* зв-Ьзды, в-Ькъ горятъ. 

** Объят1я друзей своихъ. 
«Сей графъЗубовъ былъ челов^къ снисходительный: говорилъ и вы- 
слушивалъ всякаго съ откровеннымъ сердцемъ, не такъ, какъ братъ его, 
любимецъ Императрицы, несравненно старшихъ, почтенн']Ьйшихъ себя 
людей принималъ весьма гордо, не удостоивая иногда и преклонешемъ 
головы» (Об. Д.; ср. томъ I, стр. 417). О В. А. Зубов* Жихаревъ въ 
ссДневник* студента» (Записки Соврем,^ стр. 302) говоритъ: аЗубовъ зналъ 
во всемъ м'1ру, былъ челов-^къ отличныхъ свойствъ, необыкновенно 
уменъ и такой сердечной доброты, что невольно привлекалъ къ себ* 
любовь вс']^хъ, его знавшихъ. И не даромъ Державинъ въ то время, когда 
Зубовъ впалъ въ опалу и возвращенъ изъ Перс1и, написалъ хъ нему 
одну изъ прелестнМшихъ своихъ одъ, въ которой встр']^чаются таше 
глубокомысленные и доказывающхе необыкновенное знате челов-Ьче- 
скаго сердца стихи, какъ наприм']^ръ» и проч. (Ъа^съ выписаны строфы 
10 и И этой оды). 

1* Учиться никогда не поздно. 
Будучи при император-Ь Павл-Ь въ изгнанхи, Валерханъ Зубовъ про- 
сился въ чуж1е край, чтобы въ путешеств1и чему-нибудь научиться 
(Об. Д.). Въ Воспоминанглхъ Булхарина разсказанъ случай, въ которомъ 
Державинъ выразился довольно сходно объ учен1и. По словамъ Булга* 
рива, графъ Вас. Вас. Орловъ-Денисовъ, вступивъ въ службу на 12-мъ 
году отъ рожден1я, не зналъ ничего, крон*! русской грамоты. аДержа- 
винъ любилъ графа ... и, узвавъ, что онъ не въ состолн1Ц платить учи* 
телямъ на дому, присов']^товалъ ему вступить въ панс10нъ, скааавъ, что 
учитмя никогда и нигдп не стыдно. и* Графъ, будучи уже войсковнмъ стар* 
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шиною, действительно сталъ ходить въ частный пансюнъ и узналъ между 

прочимъ языки французсшй и ненецв!^ (Воеп, Б,^ ч, Ш, стр. 296). 

*' Еще горитъ его зв^^зда. 

Хотя Суворовъ въ первое время царствовашя Павла былъ также въ 

опал^ и жилъ въ своемъ им'1н1и (сел'к Кончанскомъ) близъ Боровичей, 

однакожъ Державинъ предугйО^ывалъ, что полководца ожидаютъ новые 

подвиги (Об. Д.). О причине опалы Суворова см. ниже, подъ этимъ же 

годомъ, пьесу Къ Лирп, 

^^ Къ которому иы вс*!^ идемъ. 

Въ Другл Лроевлщ.^ гд^ настоящая ода въ первый разъ была напеча* 

тана (см. выше примеч. 1), къ концу ея прибавлено четырехстиш1е но 

доводу случившейся незадолго передъ т%яъ кончины В. Зубова: 

Пришелъ теперь къ сену покою 

И ты, прекрасный челов'^къ; 

Когда бъ толь славною стезею 

И мой прес']^кся в'1къ! 

Передъ подписью имени поэта означенъ день смерти Зубова: 21 

1ЮНЯ 1804 г. (онъ умеръ въ Бурлянд1и). 

Въ той же книжк"]^ журнала всл']^дъ за этой одой пом'Ьщено стихо- 

творен1е Державина Волховъ Кубргь (см. подъ 1804 г.), въ которомъ 10-й 

куплетъ также посвященъ памяти Зубова и состоитъ изъ сл']&дующихъ 

стиховъ: ,^ «. л. , 

Уже и вождь, ногой желъзной 

Ступавш1й Александра въ сл']^дъ, 

Прекрасный челов']Ькъ, любезный, 

Лучъ б-Ьдныхъ, — блещетъ между зв'1^здъ. 



5. ИЗЪ САФО. 

ПЕРВЫЙ ПЕРЕВОДЪ Ч 

Счастливь, подобится въ блаженств-Ь тотъ богамъ", 1 
Кто близъ тебя сидитъ н по теб'Ь вздыхаетъ, 
Съ тобой бесЬдуетъ, теб'Ь внимаетъ самъ 
И сладкою твоей улыбкой тайно таетъ ^. 

Я чувствую въ тотъ мигъ, когда тебя узрю^, 2 

Тончайпий огнь и мразъ, изъ жилъ текущш въ жилы; 
Въ восторгахъ сладостныхъ вся млЬю, вся горю", 
Ни словъ не нахожу, ни голоса, ни силы. 

Густая, темна >■ мгла мой взоръ объемлетъ вкругъ; з 
Не слышу ничего, не вижу и не знаю: 
Въ оц^пенЬши едва дышу — и вдругъ ^ , 
Лишенна чувствъ, дрожу, бл'ЬднЬю, умираю^. 

* Подобенъ кажется въ блаженств-!^ тотъ богамъ (Чернов, рукоп.). 

О'фгеб Ьу ^л00^1С 



28 1797. 

^ Улыбкою теб^^ взаимной отв^чаетъ. 

* Въ восторгахъ сладоствыхъ хддд^Ью и горю. 
"■ Густая, черна мгла . . . 

* Вся мл'1^ю, чуть дышу, — и въ изступлен1и вдругъ. 
Лишаясь . . . 



' Отъ знаменитой лесб1йской п'^^вицы сохранились, какъ изв'Ьетно, 
только дв^^ полныя (или почти полпыя) оды, изъ Еоторыхъ одна, именно 
подлиннивъ пом^^щаемыхъ зд']^сь переводовъ, выражаетъ ея пламенную 
идеальную страсть къ молодой подруг*!. Было время, когда у васъ, по 
примеру другихъ литературъ, мног1е наперерывъ переводили эту оду; 
впрочемъ она еще недавно была опять перелагаема по-русски. Держа- 
винъ перевелъ ее два раза. Стар1>йп11& переводъ свой онъ относить 
(Об. Д.) къ 1780, поздн'Ьйга1Й — къ 1797 году. Между т4мъ въ бума- 
гахъ его списокъ перваго встр-Ьчается не ран^е 1790-хъ годовъ, нз- 
в'Ьстный же печатный текстъ еще н^^сколько нов^е, и вотъ почему мы 
Р']Ьшились соединить въ одномъ м4ст4 оба перевода. 

Первый переводъ сд']^ланъ, какъ говоритъ Державпнъ, по Буало. На- 
добно заметить, что Буало перевелъ сочинеше Лонгина О выеокомъ^ въ 
которомъ (гл. УШ) сохранена и эта ода Сафо. Переводъ Державина 
надечатанъ въ изданш 1808 г., III, су, при чемъ оыъ вазванъ Софы* 
второй переводъ; нев'брное это заглавхе основывается на томъ, что онъ 
напечатанъ поел* другаго перевода — для сравнен1я обоихъ и въ до- 
казательство, что французсшй языкъ песпособенъ къ той сил']^ и сжа- 
тости, какими обладаетъ руссшй языкъ при передач*]^ выражен1й грече- 
скаго. Приводимъ подлинникъ: 

^рцхбУ с5у1Г]р, осгск; |уаут10(; то1 

аа^ итсахоиес 
ха1 уеХаСаа^ ?р1бр6бу, то р101 р1ау 
хар51ау |у атт^^елу ^тсхоааеу. 
ОС уар би18оу ррох^о? сге, (р6^(х,(; 

ои81у бт 61X61 • 
аХХа хар. р1бу уХыааа босуб, Хбкхоу 5' 
аихсха х?й1 7^5 р и71:а8б5р6|1.ахбУ, 
б7С7сахб(уа1 8* ои5^у ор1](л', 17С1рр6[1.- 

^61(71 &' (ххоиаи 
а &б |х йро);; хахх^бхац хр6р10(; 5б 
тсааау а-урец у^\^^до1:{^}о^ Ы 7СС1а<; 

* Въ прежнее время у насъ обращались съ именемъ Сафо такъ , какъ 
будто-бы оно оканчивалось на а (Ср. въ том-Ь I, стр. 405, пьесу Саф^ь), Это 
было довольно ращонально, хотя и неправильно, потому что у насъ н^^тъ 
женскихъ имепъ, оканчивающихся на о, а между т'1^мъ эта буква слышится 
зд^сь какъ а. Мы и теперь то же д^^лаемъ, когда мужесшя имена, Михайло, 
Гаврило и др., также Безбородко, Осиовьяненко и проч., скаоняемъ на подоб1е 
женскихъ. Такъ посту паютъ и Чехи съ своими именами: Уг('&(ко, Ноу&с1ко и т.п. 
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9а{уо|ха1 аХХа. 
аХХа тсау тбХ|хатоу -*- . 

(Роеие 1упс1 ^гаесл, гесепз. ТЬ. Вег^^к. Лейпцигъ, 1863>. 

Переводы 9то& п']^сни не прекращаются у насъ отъ 1759 до 1862 
года. Въ лервыб разъ об*! ода Сафо переведены были на русскхЁ языкъ 
Григор1енъ БозицЕимъ"^, прозою, въ Трудолюбивой Пчелгь Сумарокова 
(ч. II, стр. 676), при чемъ та, о которой зд']^сь р'1чь идетъ, озаглавлена 
На дмицу; въ посл'^&днгй разъ г. В. Ерестовскимъ — стихами, въ жур- 
иал'Ь Время за сентябрь 1862 г. Сы. также отд'1льно изданные 1862 
Стихи его. Интересно сравнить эти два характеричесше образчика 
языка и литературы двухъ эпохъ, отдаленныхъ одна отъ другой на ц-Ь- 
лое стол-Ьтае. 

А вотъ и буквальный переводъ въ проз']Ь, сд'Ьланный г. Водовозо- 
вымъ и пом'Ьщенный имъ вм^ст*! съ поздн']^йшимъ переводомъ Держа- 
вина (см. ниже) въ стать^^ Амакреонъ, въ Современникп за августъ 1857 
года (стр. 154): 

«Кажется мн*]^ подобенъ богаиъ тотъ мужчина, который сидитъ про- 
тивъ тебя и вблизи внимаетъ сладкому твоему голосу и любовному см-Ьху. 
Они заставляютъ трепетать сердце въ груди, и вдругъ исчезаетъ мой 
голосъ. Лзыкъ связанъ, и тонк1й огонь тотчась проб'Ьгаетъ по моему 
т^^у; я ничего не вижу очами, звенитъ у меня въ ушахъ, льется съ 
меня холодный потъ, всю обнимаетъ меня трепетъ, а бж1^мд±е вянущей 
травы; бездыханная, я готова думать, что умру чрезъ минуту**.» 
* Я чувствую въ тотъ мигъ, когда тебя узрю. 

Печатаемъ этотъ стихъ по рукописи 1790-хъ годовъ, а не по изда- 
В1ю 1808 г., гд*]^ вм'Ьсто узрю поставлено еъ нимь зрю, чт5 не согласно 
съ подлинникомъ. Въ одной черновой рукописи: ни зрю, 
' Лишенна чувств'ъ, дрожу, бд^^днйю, умираю. 

Ср. томъ I, стр. 37, въ прим'Ъч. къ стихамъ Невгьстл, подражанхе 
заключешю греческой оды. Такъ какъ эти стихи Державина писаны еще 
въ 1778 г., то н'1тъ сомн-Ьнхя, что ода Сафо действительно была из- 
вестна ему очень давно; т^мъ не мен^е редакцхя, въ которой переводъ 
его дошелъ до насъ, относится, какъ показано, къ позднейшему времени. 

"^ Григ. Вас. К03ИЦК1Й, питоиецъ К1евской акадеи1и, адъюнктъ Академ1и 
Наукъ, а съ 1769 до 1775 г. сдужнвш1Й при собственныхъ д^лахъ Импера- 
трицы. Въ 1775 г. (21 дек.) онъ саиъ положидъ конецъ своей жизни (См. Киев. 
131Ы. БакмеЙстера и Отеч. Зап. 1856, т. СУ, «Любитель литературы» П. П. 
Пекарскаго, стр. 506). Грибовск1Й въ своихъ Запиекахь говорить подъ 1792 г., 
что онъ у П. А. Зубова вид-^лъ родственника ею Козицкаго, следов, друхаю 
Козйцкаго. 

** Съ этимъ любопытно сличить старый буквальный переводъ И.Марты- 
нова въ примечан1яхъ къ сочинен1ю Лонгина О високомъ (Греч, клаееижи, 
ч. XX, Спб. 1826, стр. 49 и 240). Стихотворенхя Софы, перев, Павломь Голен,- 
Кутузовымъ^ М. 1805, содержать собрате ложно приписанныхъ ей поздний - 
шнхъ подделокъ. — Въ Сон, Сумарокова (ч. II, стр. 146) есть также Переводъ 
Сафинай оды. 
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ВТОРОЙ ПЕРЕВОДЪЧ 

Блаженъ, подобится богамъ 1 

Съ тобой сидяпцй'въ разговорахъ, 
Сладчайшимъ внешющш устаиъ, 
УлыбкЁ нужной въ страстныхь взорахъ! 

Увижу 1Ь я С1е, — и вмигъ 2 

Трепещетъ сердце, грудь тЬснится, 
Шм'Ьетъ р'Ьчь въ устахъ моихъ 
И молшя по мн'Ё стремится. 

По слуху шумъ, по взорамъ мракъ, з 

По жиламъ хладъ я ощущаю; 
Дрожу, бл'Ьдн'бю — и, какъ злакъ 
УпадшШ, вяну, умираю. 

^- Этотъ переводъ, отнесенный самиыъ Державинымъ въ 1797 г., сд^- 
ланъ имъ в*роятно по буквальному переводу съ греческаго, въ нам']Ьре- 
Н1И бол-Ье приблизиться въ подлинниву. По несходству первоначальннхъ 
редавцхй съ овончательною, прнсововупляемъ зд']Ьсь два стар1^йш1е тев- 
ста, изъ воторыхъ одинъ найденъ нами въ черновой рувописи, а другой 
въ Аонидахь. Въ рувописи Казансваго университета отчасти виден 
вчерн*]^ т^ перед']^лви, съ воторшси эти стихи вошли въ поздн^йш1Я из- 
дан1я. 

Они б1ии напечатаны: въ Лонидахь 1797 г. (ви. II, стр. 244), съ 
подписью Д — ю, въ Лнакреонтичеекихъ ппсняхь 1804 г., стр. 104, и въ 
изданш 1808, ч. III, ьхш, вс!^ три раза подъ заглав1емъ Сафо. 

1) Тевстъ черновой рувописи: 

Блаженъ, богамъ подобенъ тотъ, 
Кто, сидя напротивъ, внимаетъ 
Гласъ сладк1й устъ твоихъ — и ахъ, 

Улыбву яилую любви! 
Я вижу то, — и сердце бьетъ 
Мн^^ въ грудь сильн'1^й, гласъ исчезаетъ, 
Язывъ не движется въ устахъ 

И быстрый огнь б^^итъ въ врови. 
Темн'Ъютъ взоры, шумъ въ ушахъ, 
По т^лу мразъ я оп^ущаю. 
Дрожу, 6л±}1д^ю и, вавъ злавъ. 

Паду безъ чувства, умираю. 

2) Тевстъ Аанидъ: 

Блаженъ подобно тотъ богамъ, 

Кто близъ тебя, и страстно въ разговорахъ 

Внимаетъ сладостнымъ твоимъ устамъ 

И улыбав1ю во взорахъ! 
Увижу я С1е, — и вмигъ 
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Воднуетъ кровь, дыхаи1е теснится, 
Языкъ не движется въ устахъ моихъ 

И быстрый огнь по мн^ стренится. 
Во слух'Ь шумъ, во взорахъ мракъ, 
По т±жу хдадъ тевущ1й ощущаю, 
Дрожу, бл4дн4ю, вяну, будто злакъ, 

И бездыханна умираю. 



Приожен1е. 

Въ Влемтип^ Европы за мартъ 1807 г. (ч. XXI, № 5, стр. 44) по- 
н^щенъ переводъ этой оды, сд11анный Жуковскниъ*. Для сравнен1я 
счнтаемъ недишнимъ приложить его зд^сь, т^ыъ бол']^е, что онъ не вклю- 
ченъ въ собрав1е сочинешй этого писателя. Зан']^ти11ъ, что Жуховсшй, 
вонечно въ нам^ревш устранить отношев1е, чул^дое нравамъ новаго 
шра, заставляетъ Сафо обрав^аться въ мужчине, а не въ подругЬ. 

САФИНЛ ОДА. 
Блаженъ, кто близъ тебя однимъ тобой пылаетъ, 
Кто прелестью твоихъ р^чей обвороженъ, 
Кого твой ищетъ взоръ, улыбка восхищаетъ: 

Съ богами онъ сравненъ! 
Когда ты нредо мной, — въ душ^ моей волненье, 
Въ крови палящ1й огнь, въ очахъ иомеркнулъ св^тъ; 
Въ трепещущей груди и скорбь и наслажденье; 

Ни словъ, ни чувства н^тъ! 
Лежу у милыхъ ногь, — горю огнемъ желанья, 
Блаженствомъ страстный тоски утомлена! 
Въ слезахъ, вся трепещу, безъ силы, безъ дыхааья, 
И жизни лишена! 3. Ж~1й. 

Пользуемся случаемъ для пом'1щен1я зд'1сь дополнительнаго прйм^- 
чав1я къ стихамъ Со^ (томъ I, стр. 405), къ началу 3-й строфы: 
О, если бы я быль Фаономъ. 
По мн^нш н'1которыхъ, Фаонъ былъ предметомъ страсти не лесб1Й- 
свой певицы, а другой, поздн'Ьйшей Сафо (см. Велькера ЗаррЬо уоп е1пет 
ЬеггбсЬепёеп УогагШеИ ЬеГге!!, Геттингенъ, 1816). У насъ предаше объ 
этой несчастной любви, кончившейся будто-бы т^^мъ, что. Сафо бросилась 
въ море съ Левкадской скалы, прославлено тремя счастливыми стихами 
Батюшкова: ^^^^ Сафо, я Фаонъ: объ этомъ я не спорю; 

Но, къ моему ты горю. 
Пути не знаешь въ морю». 
Немногимъ, можетъ быть, известно, что этп стихи написаны на 
Айну Петровну Бунину, влюбленную въ И. И. Дмитр1ева. 

* Овъ перепечатанъ потомъ и въ изданномъ подъ его именемъ «Собрав1и 
]|уск1хъ стихотворетй», ч. V. 
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6. 1РАП0ВЦМ1У'. 

Храповицкий! дружбы знаки 
Вижу я къ себй твои: 
Ты ошибки, лесть и враки 
Кажешь праведно мои; 
Но съ тобой не соглашуся 
Я лишь въ товаъ, что я орелъ *. 

А по твоему коль станетъ, 
Ты мн* п}ты развяжи; 
Гд* свободно громъ мой грянетъ', 
Ты мн* небо покажи; 
Гд-Ь я въ поприще пущуся 
И препонъ бы не им'кгь? 

Гд* чертогъ найду я правды? 
Гд* увижу солнце въ тм*? 
Покажи N0!^ т1 ограды 
Хоть близъ трона въ вышии]^, 
Чтобъ гд^ правду допущали " 
И любили бы ее. 

Страха связаннымъ цбпями 
И роясденнымъ подъ жезломъ , 
Можно ль орлими крьиами 
Къ солнцу намъ парить умомъ? 
А хотя бъ и возлетали, — 
Чувствуемъ ярмо свое ■. 

Должны мы всегда стараться >', 
Чтобы сильньшъ уголедать, 
Ихъ любимцамъ поклоняться, 
Словомъ, взглядомъ ихъ ласкать А. 
Рабъ и похвалить не можеть, 
Онъ лишь можетъ только льстить. 

Извини жъ, мой другъ, коль лестно 
Я кого гд'б восп'&вадъ: 
Днесь скрывать мн* тЬхъ безчестно, 
Разъ кого я похвалялъ «. 
За слова — меня пусть гложетъ. 
За д'Ьла — сатирикъ чтить*. 

* Въ коихъ правду допущали (Рукоп.). 
^ И рождевныхъ быть нулемъ. 
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■ Иго чувствуемъ свое. 
<' Должны, должны мы стараться, 
Чтобъ царяиъ лишь угождать. 
* Словомъ, д'1^ломъ ихъ ласкать. 
' ^ ... я прославдялъ (Въ над. 1808 опять: восмьвалъ — опечатка). 



* Отношешя ХраповицБаго къ Державину уже объяснены при такомъ 
же посланш подъ 1793 г. (томъ I, стр. 383); тамъ сообщили мы и не- 
сколько бюграфическихъ о немъ св-Ьд-Ьихй. Настоящая пьеса была отв-Ьтомъ 
на стихи X. (пои''^щаемые нами зд'Ьсь въ приложен1и), въ Еоторыхъ ав- 
торъ, прочитавъ сочннешя Д., упрекалъ его за то, что онъ иногда хвалплъ 
ПотенЕипа и Зубовыхъ. — По свидетельству П. И. Бартенева, строфы 4-я 
и 5-я, особливо последняя, принад.1ежали къ числу любимыхъ стпховъ 
покойнаго К. С. Аксакова. 

Напечатано въ изданш 1808 г., ч. II, хххь 
2 Я лишь В7, томъ, что я орелъ. 

Въ послан 1и Храповицкаго къ Державину есть между ирочимъ стихъ 
(10-й отъ%ачала, см. ниже): «Оре.1ъ державный ты, — я пташка». 

• Где свободно громъ мой грянетъ и проч. 

Кажется, этотъ и сл^дующхй стихъ должно разуметь такъ: «покажи 
нве такое небо, где бы громъ мой могъ свободно грянуть». 

* За дела — сатирикъ чтить. 

Последн1е два стиха обратили на себя особенное внимаше Пушкина, 
Гоголя и Жуковскаго. Гоголь въ начале статьи своей «О томъ, что та- 
кое слово» приводитъ следующее замечан1е, сделанное Пушкинымъ по 
орочтен1н этихъ двухъ стиховъ: Державинг не соваьмъ правь: слова по9та 
еуть уже ею длла, «Пушкинъ правъ», продолжаетъ Гоголь: «поэтъ на по- 
прище слова долженъ быть такъ же беаукоризненъ, какъ и всяк1Й другой 
на своемъ поприще» и проч. (Соч. и письма Я. В, Гоголя, т. III, стр. 
341). Жуковсшй въ одномъ письме къ Гоголю говорить: «Стихи Держа- 
вина, служащ1е, такъ сказать, темою твоей статьи, не пмеютъ, по моему 
инен1ю, никакого яснаго смысла: ошибки писателя не извиняются его 
человеческими добродетелями; и самолюб1е поэта, оскорбленное крити- 
кою, не утешится, когда онъ самъ себе пли аристархъ ему скажетъ: ты 
мподяий поэтъ^ по челов^ькь почтенный. Но то, что сказалъ Пзопкинъ о сти- 
хахъ Державина, весьма значительно: оно будетъ теперь главнымъ пред- 
летомъ моей съ тобою беседы» и проч. (Соч. В. Жуковскаю, т. XI. Спб. 
1857, стр. 147). Здесь кстати привести мнен1е одного немецкаго писа- 
теля о словахъ и делахъ поэта: «Поэтъ редко можетъ быть полезенъ че- 
ловечеству дллами ; но онъ можетъ оказывать темъ более пользы словами^ 
хваля похвальное, порицая достойное хулы, отстаивая заслугу противъ 
зависти, карая недоброжелательство и клевету, подготовляя судъ потом- 
ства и увековечивая добродетель, какъ образецъ для будущаго. Потому- 
то дары Музъ ничемъ не ниже посылаомыхъ другими богами, и певецъ 
см'^ло можетъ ставить себя на ряду съ героями и сильными М1ра: ему 
свойственно все обозревать и наблюдать спокойно; онъ можетъ давать 

Соч. Дер». П. - 3 
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спасительныя наставленхя дюдянъ, осл']&пленнымъ духомъ парт1&, и даже 
праввтелямъ (Гартунтъ во вступл. къ соч. Пиндара, Лейпцигъ, 1855, 
стр. XXV). 

Пр1Л0жеи1я къ посдан1ю къ Храповицкому. 

1. 
Пом']Ьщае]ше зд.'&сь стихи А. В. Храповицкаго, послуашвше поводомъ 
къ послашю Державина, были напечатаны, однаЕОжъ съ пронускамн, въ 
111-й ЕнижБ'Ь Раута^ М. 1854 (стр. 150). Мы прилагаемъ нхъ въ пол- 
.номъ ъщ± по рукописи, доставленной намъ почтеднымъ издателемъ этого 
сборника, Н. В. Сушковымъ. 

ЛЮБЕЗНОМУ АВТОРУ Г. Р. Д. 

Пишу къ теб^^, писалъ какъ прежде, 

По старой дружб'Ь и надежд^^. 

Что ты, изъ милости своей, 

Не всяко лыко въ строку ставишь; 

Но только самъ себя забавишь, « 

Си^яся простоте моей. 

Я предъ тобою откровенно 
Прямую правду дерзновенно, 
Необинуясь говорю: 
Орелъ державный ты, — я пташка; 
Хоть въ крылъяхъ не сильна замашка, 
Но мнится, въ облакахъ парю. 

Мн^^ мнится вознестись съ тобою, 

Свир'Ёлку согласить съ трубою 

И за орломъ вдали порхать; 

Въ восторг*! пылкаго паренья, 

Не т* услыша ударенья, 

Могу свир^лкой досказать. 

Могу негладтй стихъ погладить, 
Заметить, гд-Ь стопу приладить 
И какъ бы ривм'Ь мягче лечь; 
Но ежели мои зам'Ьтки 
Съ твоею Музой ... не сосЬдки, 
Прошу покорно бросить въ печь. 

Люблю твои я стихотворства: 

Въ нпхъ мало лести и притворства, 

Но иногда — поли лощишь * . . . . 

Я твой же стихъ напоминаю 

И самъ поистпн^^ не знаю, 

Зач'Ёмъ ты такъ, мой другъ, гр'1шишь. 
Достойны громкой славы звуковъ 
Пожарск1й, Мининъ, Долгоруковъ 

♦ См. стрОФу 2-ую оды На умпренность (томъ I, стр. 349). 

О'фгеб Ьу ^л00^1С 



6. Храповицкому. 35 

И за Дунаемъ храбрый Петръ; 
Но Зубовыхъ д-Ьда не громки, 
И спрячь Потемкииыхъ въ потемки: 
Бг^ъ пузырей, ихъ св-Ьетъ в-Ьтрг. 

Великъ оылъ Петръ, великъ неложно; 

Но какъ поварить намъ возможно, 

Что онъ полцарства отдаваль 

За то, утобъ Ригаельё воекреснулъ?** , , , 

У насъ бы онъ съ коварства треснулъ, 

Или Росс1ю продавалъ. 

У насъ цари не Лудовики 

И не министрами велики, 

Собой велики паче всЬхъ: 

Былъ Меншиковъ и Биронъ смиренъ, 

И Зубовъ, ставши размундиренъ, 

Для всЬхъ Росс1янъ только см^хъ. 

29-го марта 1797. 

Твоею творческой рукою 

И пылкою стиховъ красою 

Достойныхъ должно прославлять, 

Великихъ, мудрыхъ, справедливыхъ; 

Но случаемъ сл'Ьпымъ счастливыдъ 

Въ забвеньн в'1&чвомъ оставлять. 

Прибавлено б-го апр^^и 1799. 
2. 
Стихи Державина вызвали следующее новое прив'Ьтствхе со стороны 
Храповицкаго, также напечатанное въ Ш-й книжк* Раута: 

Вижу, вижу безпристрастно, 

Что Державинъ правд']^ другъ: 

Сердце честно, чисто, ясно. 

Все умомъ постигнетъ вдругъ. 

Грянетъ громомъ — всЬ трясутся! 

Дастъ хвалу — и вознесутся! 

Не орелъ — ты самъ Зевесъ. 

Въ пылкомъ, въ громкомъ твоемъ слог']^ 

Пиндаръ и Орфей воскресъ. — 

Хоть на грязной я дорог'Ь 

Средь Коломны нанялъ домъ, 

Стары счеты разбираю. 

Цифры съ цифрами сличаю 

И журналъ верчу вверхъ дномъ: 

Но тебя я почитаю, 

Восхищенъ твоимъ умомъ. 

1 -го апр^Ьдя 1797. 

■ ** Это сказано по поводу стиховъ Державина въ од-]^ Мой истумт (томъ I, 
стр. 427): Отдастъ Арману Петръ полтрона, 



Чтобъ править вауч^лъ другой. 
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3. 
Изъ чиселъ, которыми пон1)чсны т^ н другхе стихи Храповицкаго, 
видно, что Державинъ своимъ послан1емъ отв']^чалъ на первые изъ ннхъ 
немедленно. Получивъ посл']^дн1е, онъ написа.^ опять с.1']Ьдующ1& отв^тъ: 

А. В. ХРАПОВИЦКОМУ. 

Кавъ назвадъ ты меня Зевесоиъ, 
Отъ имя Божья грянулъ громъ; 
Я съ страху скрылся подъ нав']^сомъ 
И бью теб*, мой другъ, чсломъ: 
Избавь отъ пышныхъ титлъ: я п^Ьшва. 
Чрезм']Ьрна похвала — насм'Ьшка. 

Эти стихи были напечатаны въ Маякгь 1842 г. (т. I, кн. 2, Зам$%ца' 
тель^ стр. 90) съ сл']Ьдующимъ пояснительнЕгаъ разсказомъ. 

с*Въ одинъ изъ знойныхъ л-Ьтнихъ дней 1797 года Державинъ про- 
ахаживался въ саду съ А. В. Храповицкимъ. Сбирались тучи, но два 
с<пр1ятсля не зам']^чали ихъ. Разговоръ коснулся поэз1и. Храповицк1й рас- 
«пространялся въ похвалахъ великому поэту и въ восторг-! не щадилъ 
ссникакихъ сравнен!й. Вы не поэтъ, сказа дъ онъ: еы Зееесъ-громове^мкець. 
«Въ эту минуту блеснула осл']^пительная молн1я и раздался такой ударь 
«грома, что Державинъ, при всей своей смелости и привычк"! къ воен- 
«ной жизни, бросился подъ нав'Ьсъ бесЬдки; — туда же поб'1^аииъ и 
с(Храпови11К1й. Оба, оглушенные ужаснымъ раскатомъ грома, несколько 
«времени стояли безмолвно. Наконецъ Державинъ прервалъ молчанхе. 
иВать видишь ди, какой я %ромоверо1сеиг\ сказалъ онъ Храповицкому, — и 
«въ тотъ же день записалъ въ своей б^лой книг'Ь предыдущ1е шесть 
«стиховъ.» 

На выраженное нами сомн'1&н1е въ дМствительности переданнаго 
тутъ случая Б. М. Федоровъ зам'Ьчаетъ, что разсказъ въ главныхъ чертагь 
справедливъ и что д'&ло происходило такъ: ХраповицкШ, живш1Й недалеко 
отъ дома Держ., по ту сторону Измаил овскаго моста, самъ привезъ ему 
стихи, въ которыхъ .назвалъ его Зевесомъ, и читалъ ихъ ему въ саду. 
Въ то самое время раздался такой страшный ударъ грома, что оба 
посп^^шили удалиться: Храповнцв1Й тотчасъ же у^халъ домой, а Держа- 
винъ спрятался подъ бывшимъ въ саду нав'Ьсомъ. Посл^^дшй самъ раз- 
сказывалъ это г. Федорову въ 1815 г., когда тотъ слишкомъ восторженно 
похвалилъ его. Державинъ при этомъ вспомнилъ свой отв']^тъ Храпо- 
вицкому и прибавилъ, что только ум']&ренная похвала прхятна, какъ 
благоухан1е розы и резеды, которое иногда вдругъ пахнётъ со стороны 
на гуляющаго въ саду; густой же дымъ ензпама ошеломляетъ. 



7. ЖШШЕВЪ ГОРНЯЯ'. 

о, КОЛЬ возлюбленно селенье 
Твое мн'Ь, Боже, Боже силъ! 
Душа въ восторгЬ, въ умиленье; 
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На пламешюмъ паренья крылъ 
Къ Теб* моя летать, стремится, 
И жаждетъ Твой узреть чертогъ; 
А плоть и сердце веселится. 
Что царствуетъ мой въ неб'Ь Богъ»! 

Какъ голубь храмину находить 

И ласточка ^ гнЬздо себ'Ь, 

И въ немъ д'Ьтей своихъ выводить, 

Такъ я найду покой въ Теб*. 
* Блаженъ въ дому Твоемъ лсивупцй 2 

И восхваляющ1Й Тебя, 
Защитникомъ Тебя имущш 
Въ невинномъ сердцЬ у себя! 
Долину можетъ онъ унылу * 
Въ луга и воды превратить, 
Ненастье въ ведро, — духомъ въ силу 
Пришедъ, въ Схон-Ь опочить. 

Услышь, услышь мое моленье, 

О Боже силъ! мхровъ Господь! 

Внуши сердечное прошенье, 

И призри на меня съ высотъ. 
Въ Твоемъ мн'6 дом'Ь день мил'Ье, з 

Ч'Ьмъ тысячи въ дому другихъ""; 
У Прага храма веселЬе, 
Ч'Ьмъ у вельможъ на пир* злыхъ. 
Единъ даешь всЬ благи смертнымъ. 
Великолепье, славу Ты! 
Не оставляешь неприм^тнымъ 
Ты и меня въ моемъ пути. 

Такъ, Ты, Который управляетъ 

Подсолнечной изъ в'бка въ ъЪкь! 

Блаженъ, блаженъ, коль уповаетъ 

На Бога токмо л челов'Ькъ! 

■ Что ты в*къ живъ въ немъ, царь и Богъ (Рукоп.). 
^ И горлица . . . 

* Юдоль безплодну и унылу 

Въ потоки можетъ превратить. 
' . . . въ дворахъ другихъ. 

* . . , только. 
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^ Это подражан1е 83-у псалму написано, по словаиъ Державина (СМ.), 
въ 1796 или 1797 году; не им'Ья причины в^^рить одному показашю бо- 
л^е другаго, мы нашли удобнее принять второе. Въ перпоначалЁныхъ 
рувописяхъ читается заглавхе: Упован1е на Бога. Напечат. въ изд. 
1808, ч. II, ш.. 

8. ПШП\ 

Строй, Муза», арфу золотую 1 

И 1{>ную весну воспой: 
Какъ н^Бжною она р}1С0й 
На небо, море голубую, 
На долы и верпшны горъ 
Зелену ризу над'Ьваетъ, 
Вкругъ ароматы разливаеть, 

Всймъ осклабляегь взоръ. 

Смотри, какъ ц'Ёпью птицъ станицы 2 

Лететь подъ небомъ и трубетъ; 
Какъ жаворонки ^ вверхъ парятъ. 
Какъ гусли тихи, иль 1гЬвницы, 
Звенятъ ихъ гласы съ обдаковъ; 
Какъ ключъ шумигь, свир']&ль взьгоаетъ, 
И между в&кхъ ихъ проб*гаетъ 
Свистъ гровшй соловьевъ. 

Смотри: въ проталинахъ желтЁюгь, 8 

Какъ зв'бзды, межъ снбговъ цв^ты; 
Какъ распустившись ■ розъ кусты 
Смеются въ люлькахъ' и ал^^ю^ь; 
Сквозь мглу восходить ^ злакъ челомъ, 
Л'Ьса в'Ьтвями помаваюгь, 
' По рдяну водъ стеклу мелькають 
Вверхъ рыбы серебровгь. 

Смотри, какъ солнце * золотое 4 

Днесб лучезарнее горить; 
Небесное лицо глядитъ 
На вс']&хъ, веселое, младое, 
И будто® вся играеть тварь; 
Природа блещегь, восклицаетъ: 
Или какой себя в^нчаеть ■ 
Короной М1ра царь? 
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• Строй, Даша (1797). 

^ А жаворонки . . . (1804). 

■ А распустившись . . . (1797 и 1804). 
' ... выходитъ ... (1797). 
^ Смотри, и солнце ... 

• Какъ будто ... 

• Какъ бы хладый себя в-^кнчаетъ. 

^ Не сей ли день себя в'Ьвчаетъ (Рукоп.). 

^ Первоначальное заглавхе этой пьесы было: Даш^въСв^^тлое Хри- 
стово воскресенье. Апр'Ьля 5, 1797. Это бнлъ день воронащи им- 
ператора Павла: онъ отправился въ Москву около середины марта, при- 
быль 15-го числа въ Петровсшй дворецъ, а въ Вербное воскресенье им'к1ъ 
торжественнй въ-^^здъ въ древнюю столицу: народъ встр^тилъ Государя 
съ неописаннымъ восторгомъ. На коронац1п присутствовалъ польсшй 
король Станиславъ Августъ, живш1й въ Петербурге и по^хавшхй вм^^сте 
съ дворомъ въ Москву. Посл']Ь обряда в±нчан1Я императоръ Павелъ пос^- 
тилъ южныя губерн1и и, пробывъ м'Ьсяца два въ отсутствш, возратился 
въ Петербургь (Зап. И. В. Лопухина и Реймерсъ). Подъ Дашею поэтъ 
разум^лъ вторую жену свою (см. о ней томъ I, стр. 408). Съ приведен- 
нымъ заглав1емъ стихотвореше напечатано въ Ааиидахь 1797 г. (кн. II, 
стр. 281). Въ Лнакреонтич. пленяхъ^ 1804, стр. 15> оно уже названо 
Къ Му9$ь\ въ изд. 1808 см. ч. III, ты. 
> Смеются въ дюдькахъ . . . 

Зд^сь люлька употреблено въ томъ смысле, какой у Н^мцевъ имЪетъ 
слово Веек (Вей) — клумба. 

9. ПР11ЕСТВ1ЕФШ'. 

Тише, тише, в'Ьтры, в'бйте, 1 

Благовошемъ дыша; 
Пурпуровьшъ златомъ рдййте, 
Воды, долы! -*- и душа, 
Спящая въ л^сахъ зелен&1хъ, 
Гдасовъ, эховъ сокровенныхъ, 
Пробудися светлынь днеиъ: 
Всташ> ты выше, выше холмъ! 

Въ лучезарной колесшщ'б 2 

Оть востока Фебъ идеть«; 
Внизъ съ раменъ по багряниц']^ 
Въ кудряхъ золото течетъ; 
А отъ лиры сладкострунной 
Божш тихШ гласъ перунной 
Такъ р'Ькамизъ долъ падеть, 
Какъ съ небесъ лазурш»1хъ св'Ьть. 
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Утренней зари прекрасной, 
Дней веселыхъ свЬтлый царь! 
Ты, которьга дланью властной 
Сьп1лешь св'Ьтъ и жизнь на тварь, 
Правя легкими возжами, 
Искрометными конями 
Обтекаешь М1ръ кругомъ. 
Стань предъ насъ своимъ лицомъ! 

Возсхяй въ твоей коро1гЬ, 
Давъ лун'Ь и лику звЬздъ, 
На твоемъ отд'Ьльномъ трон*, 
Твой лучистый, милый св'Ьтъ! 
Стань скорМ предъ жадны взоры, 
Да поютъ и паши хоры 
Радостныхъ отца сыновъ 
Славу, счастье и любовь! 

• . . . грядетъ (1801). 



* Это собственно не что иное, какъ вольный переводъ гимна Апол- 
юну, который н']^воторые лриписнваютъ Д10Нис1ю, жившему, вероятно, 
л'Ьтъ за 200 до Р. X. Но Державииъ ирим'Ьнилъ древдее произведеше 
къ случаю и отыФ|ТИЛъ, что его иодражапхе было написано въ ждЛ х'Ь- 
сяц'Ь на возвращен1е императора Павла изъ Москвы посл*]^ коронащн. 
Въ оглавленш Анакреонт, ппсней 1804 г., тж^ эта пьеса въ первыД разъ 
была напечатана (стр. 17), прибавлено: «подражен1е Дюнисш Сиракуз- 
скому»(?). То же сказано и въ Обгяснетяхь^ Въ изд. 1808, см.ч. III, уш, 

Прнводнмъ греческ1й гимнъ какъ въ подлинник']^, такъ и въ подстроч- 
номъ переводе»: 

^МN02 Е12 АП0ААОNА. 

ФоТрос ахбр(Убх6|ха(;, ах^та(;. 

ХюуорХафарси тотар 'АоЗ^^ 
робовааау ос аутиуо, тсс^Хшу 

Хри^еаслу ауаХХб|ХбУос хс|Л(и^ 
1Гбр\ уотоу ат^еСрстоу оОрауогЗ 
ахтТуа тсоХиогсрСфОУ а|Х7сХ1хб>Уу 
а17Хас 1соХихвр5^а тсауау 
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Т1хтоиа1У 17пг)ратоу а^херау. 

хат "ОХи^лтсоу осуахта хор^иец 
аубтоу [леХо^ айу аейслу, 
Фофт^Сбс тбр7г6(леуо; Хир(х, 
•уХаиха 51 т:а.^о&& ЗеХосуа 
Хороу ^'Орюу ауб^лоуеиеь 
Хеихс^у ш6 (л5р[лаа1 11бах<»>^. 
уоьуитас 5^ те 01 уоо^ еи[1бу|)<; 
'гсоХиб^^лоуа х6а|1.оу еХСааслу. 

(Якобса Ап1Ьо1о^^1а ртаеса, т. II, стр. 230*). 

«Дабудетъ безмолвенъ весь эвиръ; да молчатъ горы и долины, земля и 
норе и д7новен1я, отголосеи и ц'1сни птпцъ: къ наыъ приближается Фебъ 
св'Ьтловласый, звонеШ. Отецъ Зари, у ЕОтрро& сн'Ьжноб'Ьлыя в^жды, стре- 
мяпи& розовую Еолесннцу по сл'^дамъ крылатыхъ воней, С1яя золотыми 
Еудрями, простирал по безпред-Ьльному хребту неба многовращательный 
лучъ, ты носишь по всей земл-Ь благодатный источникъ св'^та! Р-Ьеи твоего 
безсмертнаго огня раждаюгь возлюбленный день. Для тебя св'Ьтлый хоръ 
зв-Ьэль водитъ хороводы по царственному Олампу, в^чно возглашая сво- 
бодную п^снь, услаждаясь Фебовою лирой. Впереди же С1яющая Луна 
выводить обычный хоръ, влеЕомая б']Ьлыми тельцами. Веселится духъ ея 
благосЕлонный, вращая пестрый М1ръ зв^Ьздъ». 

Въ стихахъ Державина императоръ Павелъ уже не въ первый разъ 
былъ прив^тствовавъ назван1емъ Феба. Когда при въ'Ьзд'Ь въ МосЕву (см. 
выше стр. 39) онъ остановился у Иверской часовни, два очень молодые 
воспитанника ТроицЕО-серг1евской семинар1и произнесли приготовленный 
Еъ этому случаю стихотворный разговоръ. При появлешн Императора раз- 
далось передъ собравшеюся толпою: 

иБросай же поекорпй ттмьЫ — 
Да онъ ли это, знаешь ты? — 
«Да какь же не узнать намъ Феба^ 
Когда для наеъ онг^схадытъ съ небаЫ 

Государь, сперва непр1Ятно пораженный такою по видимому неум'Ьст- 
ною бес']Ьдой двухъ юношей, принялъ однакожъ этотъ знавъ усерд1я очень 
заиостиво, обласвалъ обоихъ семинаристовъ и пожаловалъ каждому пзъ 
ннхъ шпагу, ботфорты со шпорами и треугольную шляпу, съ правомъ 
снимать ее только передъ госуд{[ремъ и главнымъ начальникомъ ихъ, 
митрополитомъ Платономъ. Въ этомъ наряд'Ь оба ученика присутствовали 
мри воронац1И. Одинъ нзъ ннхъ (именно тотъ, который произнесъ стихи, 

* Бе^иерманъ издалъ Вхе Нупшеп (1е8 О1011у8!а8 апд МевошеДев (Берлинъ, 
1840); здйсь этотъ гимнъ разсиотр']&нъ критически и предложены изм^Ьнетя 
въ тексте. Мы однакожъ не р']^шйлись отступить отъ прежяихъ яздавхй. 
Гымыл АпалАОну переводили ниопе, въ томъ числ-Ь Гердеръ и гр. Штольбергъ. 



0|дШ2ес^ Ьу ^л00^1С 



Л2 4797. 

напечатанные зд'!^сь курсивоиъ), впос1'1^дств1И новтородсшЁ и с-петер- 
бургсюй митрополитъ Григор1& (род. 1784, ум. 1860), а въ то время 
росдый и Ерасивый отрокъ съ звонвимъ голосомъ, расЕЯзывадъ этогь 
случай покойному I. И. Ростовцеву незадолго до смерти посл^днлго (слы- 
шано отъ присутствовавшего при разсказ^Ь П. П. Семенова п отъ А. Б. 
Гирса). 

Сверхъ того, во время шеств1Я Императора въ соборы, «20 большохъ 
студентовъ и 20 малыхъ», по распоряженш св. Синода, п^лн сочиненные 
предварительно три канта, въ одномъ изъ которыхъ встр^Ьчалнсь стихи: 

с<Се Фебъ росс1Йск1Я державы, 
Блаженства нашего творецъ» и проч. 

(Смирнова Исторгя Московской Лк(лд€мги, стр. 347). 



10. В03ВРАЩБН1ЕВЕС1иК 

Возвращается весна, 
И Хариты вкругъ блистаютъ, 
Взоры смертныхъ привлекаюгь. 
Гд* стоить, грядетъ она, — 
Воздухъ дышить ароматомъ, 
Усм'Ьхается заря, 
Чешуятся р^Ьки златомъ^; 
Рощи, въ зеркалы смотря, 
На в^твяхъ своихъ качаютъ 
Теплы, легки в'Ьтерки; ю 

Сильфы резвятся, порхають, 
Зелень всюду и цв']^тки 
Стелютъ по земл']^ коЁрами; 
Рыбы мечутся изъ водъ; 
Журавли, В1ясь кругами ^ 
Сквозь небесный сишй сводъ, 
Какъ валторны возглашаютъ; 
Соловей гремитъ въ кустахъ; 
Зв'Ьри прыгають, брыкаютъ, 
Гласъ ихъ вторится въ л*]^ахъ. 20 

Горстью пахарь дождь на нивы ^ 
С'Ьетъ вкругъ себя златой; 
Б^лы парусы игривы 
Вздулись на мор'Ь горой; 
Вся природа торжествуетъ, 
Празднуетъ весны приходъ, 
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Все играетъ, все ликуеть. 

Нимфы! станьте въ хороводъ 

И, въ б^л^^Ёши сн^га ткани 

0(5леченны, изо льну, во 

Простирайте е6жны длани, 

Принимайте вы весну, 

А въ цв^^таxъ ея щедроты, 

А въ зсФирахъ огнь сердцамъ. 

Съ нею къ вамъ летятъ Эроты: 

Безъ любви нельзя жтъ вамъ. 

' Написано на пр1§здъ императрицы Мархи Оеодоровнн, въ иа^ м'Ь- 
сяц^, изъ МосЕвн въ д^ви^1& (Смольный) ионастырь * (Об. Д). Въ руЕоаиси 
БазансЕаго университета Еаиъ это, танъ и предыдущее стихотворенхе на- 
бросаны еще тольЕо начерно, со множествомъ помароЕъ. Кажется, п^еса 
эта въ н^ЬЕОторой, впрочемъ отдаленной свлзи съ ХХ^УИ-ю (44) Ана* 
креоновсЕОю одою (Весна) ^ таЕЪ начинающеюся въ переводе Львова: 
«Посмотри при возвращеньи 
Бъ намъ пр1ятныя весны, 
БаЕЪ Хариты усыпаютъ 
Розами повсюду 1угъ!» 
Нале чат. въ Лпакр. п^ьсняхъ^ стр. 19, в въ изд. 1808, ч. III, хх. 

* Чешуятся р^&ки златомъ. , 
аДерававинъ о кедЕомъ при солнечныхъ дучахъ водневш р^Еъ сЕа- 
миъ: Четуятея рткы 9латомь. Онъ первый примыслидъ и употребидъ 
тжагол! сей, толь прилично изображающ1й взволнованную в^териоиъ 
поверхность. Подобная новость въ язые^^ или, правильнее, въ словес- 
ности, есть Еонечно счастливое вдохновеше таланта» ... (Шишеовъ 
Аиеужд. о етаролп и ноеожь емпл^ въ Собр. его сочин., т. II. Спб. 1824, 
стр. 27). 

' Журавли, В1ясь кругами и п|М)ч. 
Ср. у Львова: «УтЕа плещется водою, 

И летятъ БЪ намъ журавли». 

Ср. таиже въ Благодарности Фелицп (томъ I, стр« 104) стихи: 
Тамъ тучи журавлей стадятся, 
Валториъ съ внсотъ пусиая громъ. 

^ Горстью пахарь дождь на нивы и и^ч. 
У Львова: «Процв^таютъ злачны нивы 

ЗемледЬльчесвимъ трудомъ.» 



* См. ниже, подъ этимъ же годомъ, стихотвореше Дра»дникь еоспита»- 
ммцъ длеич%я%о монаешшря. 
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11. Ш1Д01Ъ' 



Подъ Медв'Ьдицей небесной ", 
Средь ночныя темноты, 
Какъ на мхръ сей сонь вселгЬстной 
Сыпалъ маковы цв'&ты ; 
Какъ спокойно всЬ ужъ спали, 
Отягченные трудомъ, — 
Сльипу: въ двери застучали 
Кто-то громко вдругъ кольцомъ. 8 

Кто, спросилъ я, въ дверь стучится 
И тревожить сладкш сонъ? 
аОтвори: чего страшиться?» 
Отв^чалъ мн4 Купидонъ: 
«Я ребенЬкъ, какъ-то сбился 
Въ ночь безлуннл^ю съ пути^; 
Весь дождемъ я замочился, 
Не найду, куда идти^.» 16 

Жаль его мнЬ очень стало, 
Встадъ и высЬкъ я огня; 
Отворилъ лишь двери мало, 
Прыгъ дитя цередъ меня. 
Въ тул^э лукъ на немъ и стр'Ьлы. 
Я къ огню съ нимъ посп'Ьшилъ, 
Теръ руками руки мерз.1ы, 
Кудри влажные сушилъ. 24 

Онъ усп'Ьлъ лишь обогреться', 
«Ну, посмотримъ-ка», сказалъ: 
«Хорошо ли лукъ мой гнется? 
Не испорченъ ли ч*мъ сталь?» 
Молвиль, и стр'Ьлу мгновенно 
Острую въ меня пустиль, 
Раниль сердце мнЬ смертельно 
И, см*яся, говори.!ъ: 32 

«Не тужи: мой лукъ годится*, 
Тетива еще ц^ла.» 
Съ гбхъ порь началь я крушиться, 
Какъ любви во шЛ стр'1ла. 

* Зв']^Аъ подъ с^&н^ю иебесяоЙ 
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Средь полночной темноты, 
Какъ на и1ръ весь сонъ прелестной (1804). 
^ И не знай, куда идти. 



' Пьеса Купидонъ — та же Анакреоновская ода (III, Любовь; 31, Б1<; 
''Е9«та), которая переведена Ломоносовымъ въ его Риторгисп (§ 309) и 
начинается у него стихами: 

«Ночною темнотою 

ПоБрылись небеса^ 

Всё люди для покою 

Сомкнули ужъ глаза» ... 

Сумароковъ также подражалъ этой Анакреоновской окЬ^ но произ- 
вольно изм^нилъ ея содержаше (Соч, его, ч, II, стр. 192). 

Купидоиъ напечатанъ въ Лнакреонтичеашхь ппсняхъ 1804 г., стр. 68, 
и въ изданш 1808, ч. III, хххпх. 

^ . . . Въ ночь безлунную съ пути. 
У Львова ода начинается такъ: 

с(Въ часъ полуночный недавно, 

Какъ Воота подъ рукой 

Знакъ Арктоса обращался; 

Какъ всЬ звашя людей 

Сна спокойств1е вкушали, 

Отлр{енные трудомъ, — 

У дверей моихъ внезапно 

Постучалъ Эротъ кольцомъ. 

Кто^ спроеилъ л, въ дверь стучится 

И тревожить сладкгй сонъ? . . . 

Отворщ Любовь сказала: 

Я ребенокъ^ не страшись; 

Въ ночь безм^сячвую сбился 

Л съ пути и весь обмокъ » 

' Онъ усп^^лъ лишь обогр']^ться и проч. 
У Львова: «Онъ лишь только обогр']&лся: 

Ну, посмотримъ'ка^ сказалъ», 
* Не тужи: мой лукъ годится. 
У Ломоносова: и Мой лукъ еще юдится^ 

И Ц1ьлъ и съ тетивой; 

Ты будешь в']^къ крушиться 

Отнынь, хозяинъ мой.» 

Въ досл^^днихъ двухъ стихахъ оды Державинъ отстуиилъ отъ близкаго 
перевода Львова, гд*]^, какъ въ подлинник']^, она кончается словами Эрота: 
«Лукъ еще мой не испорченъ, 
Сердце онъ пронзилъ твое». 
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11риожен1е. 

(Общее примфчанхе къ анакреонтнчесбимъ одамъ). 

Съ 1797 года д-Ьятелъность Державина по анакреонтической поэзш 
особенно усиливается. Вотъ почему мы зд-Ьсь, при первомъ стихотворешн 
этого рода, пом-Ьщаемь прим4чан1в, общее для всЬхъ произведен1Й Дер- 
жавина, заимствованныхъ изъ Анакреона или, в'1рн'1е, изъ сборника п'Ъ- 
сенъ, которыя долго приписывались Анакреону. Такъ какъ въ нашу ли- 
тературу до сихъ поръ еще мало проникли результаты германской фи- 
лологической критики въ отношенш къ этому писателю, то мы и счи- 
таемъ полезнымъ коснуться зд']^сь новМшихъ о немъ изсл^дован1й. Ана- 
креонъ, изъ юническаго города Теоса (559 — 474 до Р. X.), былъ поэтъ 
которому древн1е справедливо удивлялись и о жизни котораго дошли до 
насъ довольно подробный св']^д'Ьн1я. Его талантъ былъ очень разнообра- 
зенъ: онъ писалъ элег1и, ямбы, гимны и особенно пемги (веселыя п']^сни). 
Но изъ всего этого сохранились одни только небольш1е отрывки; чЪ же 
п^^сни, которыя такъ давно издаются подъ именемъ Анакреоновыхъ и 
составляютъ бол'Ъе 60-и, признаны н']^мецкими эллинистами за гораздо 
позднМш1я произведен1Я, принадлежащхя в'1^роятно уже ко времени хри- 
ст1анства; большая часть ихъ возникли, какъ думаютъ, незадолго до 
Юстин1ана и своимъ происхожде1емъ обязаны многочисленнымъ подра-. 
жателямъ Анакреона *. Он-Ь ни по духу своему, ни по метру, ни по языку, 
въ которомъ мало признаковъ 10ническаго нар^ч1я, не носятъ на себ^ 
печати древности; по содержан1ю своему он']^ не связаны ни съ какими 
обстоятельствами м^ста и времени и выражаютъ только отвлеченный 
паеосъ**. По всему этому, не считал авторомъ ихъ самого Анакреона, 
Н']^мецк1е критики посл^днихъ десятил'1т1Й усвоили имъ назван1е Апа- 
сгеоп^еа. Подъ этимъ заглав1емъ он"]^ изданы были въ 1825 г. критически 
Мельгорномъ (МеЬШогп, въ Глогау), и это издаше до сихъ поръ высоко 
ц-Ьнится. 

Уважен1е, съ какимъ древнхе отзываются о произведешяхъ Анакрео- 
на, было перенесено нов']^йшими на эти АнакреоновЫя оды^ за которыми 
можно признать разв*! только достоинство легкости, наивной веселости, 
зат']^йливой шутки и часто замысловатаго содержан1я. Эти свойства, вм^- 
ст*]^ съ славою имени, сопровождавшаго п']&сни, доставили имъ такой 
усп']^хъ въ новомъ М1р'&, что мног1е изъ лучшихъ писателей во всЬхъ 
европеискихъ литературахъ считали за честь быть переводчиками или 
подражателями Анакреона, такъ же какъ и Горац1я. 

Не мен-^е посчастливилось Анакреоновскимъ одамъ и въ Росс1и: лав- 

* Ихъ въ первый разъ собралъ Константинъ КвФаласъ; рукопись его от- 
носятъ къ десятому стол']Ьт1ю. Первое издан1е ихъ сд^^алъ 1554 г. въ ПарIIЖ^^ 
ГеЙнрихъ СтвФавусъ. Главное обстоятельство, не позволяющее признать Ана- 
креона д^йствитедьныиъ авторомъ приписываемыхъ ему п^^сенъ, — то, что 
он-Ь не закдючаютъ въ себ^ ничего изъ т']^хъ отрывковъ, которые приводятся 
у древнихъ писателей, какъ достоверно принадлежапце Анакреону. 

*'^ Сг. ВегпЬагс[у, бгипдпвз дег Ог1есЬ18с11еп Ы(1ега1аг, ч. П, Галле, 1856. 
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рами в'1чно-юнаго старца уврашадись Ломоносовъ, Сумароковъ, Хера- 
СЕОвъ и маопе др7г1е. Еще и у Пушкина можно найти Н']^сволько подра- 
хашй Анакреону. Въ разбор'^ стихотворен1я Державина Мечта П. А. 
Плетневъ (Сорееное, 1824, ч. ХХУ) подробно изложидъ воззр'Ьн1е на Ана- 
креона, кавъ на поэта и философа. 

Въ I том^ настоящаго издашя пом'1^щены уже и начатки Держа- 
вина въ анакреонтической поэз1и*. '^^амъ же было показано, что онъ 
сталъ чаще писать въ эгомъ род*]^ особенно съ т']^хъ поръ, какъ другъ 
его Н. А. Львовъ въ 1794 году напечаталъ, вм'1^ст']^ съ подлинникомъ, 
стихотворный переводъ Анакреона. Самъ Львовъ не зналъ греческаго 
языка, но онъ переводилъ этого поэта такъ же, какъ въ наше время 
Жуковсый Гомера, — по чужому подстрочному переводу. Львову ока- 
залъ такую услугу известный Грекъ, переселивш1йся въ Россш, арххе- 
пископъ Евгешй Булгаръ (род. 1715, ум. 1806), который составилъ и прп- 
м^чашя къ этому издан1ю (о перевод* Львова см. томъ I, стр. 367 и 
411). Излагая въ предислов1и б1ограф1ю и достоинства Анакреона, Львовъ 
между прочимъ говоритъ: «Искателямъ славы, какъ любезенъ долженъ 
показаться старивъ сей любивый** и веселый, пролагающхй толь легк1й 
путь подражателямъ своимъ! Но по сю пору не было еще Анакреона ни 
въ какомъ народ*]^». Въ в'Ькъ, когда поэты стремились быть Пиндарами 
и Горац1ями своей страны, эти слова могли подстрекнуть Державина къ 
иекангю новой славы, М^^сто Фелицы опуст']^ло въ храм'Ь его поэзш, ему 
нужны были теперь друг1е предметы вдохновенхя, и однимъ изъ любим- 
цевъ его музы становится теперь Анакреонъ. 

Назовемъ зд-Ьсь и другихъ русскихъ переводчиковъ Анакреона. 

Перв'ымъ изъ нихъ былъ Кантемйръ, но его «Анакреоновы оды, прело- 
женныя въ стихи безъ риемъ» остались неизданными (Словарь митр. Ёвг.). 

Въ 1801 И. И. Мартыновъ издалъ Лиакреоиови стихотворенгя ^ пере- 
водъ съ греческаго въ стихахъ (въ 16-ю д. л.). Этотъ переврдъ, со мно- 
гими изм{1нешямн и съ прпм']^чан]ями, иапечатанъ вторично въ ч. XXIII 
1)^ескихъ классиковъ, изданной въ 1829 г. вм^ст*]^ съ подлинникомъ. 
Зх^съ въ прим^чашяхъ пом']^щены между прочимъ вс]^ переводы и под- 
ражатя изъ Анакреона, сд']&ланные Ломоносовымъ и Державинымъ. 

Бол^е 20-и одъ Анакреона перевела съ греческаго Елисавета Куль- 

* Между прежними его стихами встр^^чаются сд']&дую11ця эротическая и 
т. п. пьесы: Объявленге любви, Пламид^ь Всемилпу Пинл (1770); Разлука , Пик- 
ники (1776); Кружка (1777); Невпсгть (1778); На рожденге въ Сгьверп порфиро- 
родною отрока (1779); Тазныя вина (1782); Философы пьяный и трезвый, Къ 
Е&терпяь (1789); Анакреонъ въсобрати, Прогулка въ Сарскомъ Селл, Скромность 
(1791); КъГрагтмъ (1792); Лмуръ и Психея (1793); Сафп, Призыванге и явленгс 
Лллнирыу Мечта (1794); Къ Анжеликп Кауфманъ^ Гостю, Другу, СпящгйЭротъ, 
Лмажреонъ у печки, Хариты (1795) ; Потопленге, Побпда Красоты, Крезовъ Эротг, 
Пчелка, Бой (1796). Но изъ вс^^хъ этихъ пьесъ только Спящгй Эротъ и Бой 
содержать въ себ']^ заииствоватя изъ Анакреоновскихъ одъ. 

** Вотъ гд-Ь уже встр-Ьчается это слово, употребленное И. И. Дмитр1е- 
вымъ въ его Запискахъ при воспомиванш о первой жев^ Державина (см. 
томъ I, стр. 87). 
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манъ (см. ея Поэтинескге опыты ^ нзд. Росс1бской АЕадех1ею, Спб. 1833; 
2-е изд. 1839). 

Между Стихатворенгями Л. Мея, Спб. 1857, дв^Ьнадцать, составляю- 
щ1я особую группу, заимствованы изъ того ге источника. 

Наконецъ 1861 г. въ Москве напечатаны (16 д. з.) Плени Анакреона 
въ переводл и съ примпчаигями А. Баженова. 

Любопытно, что нов']^Г1ш1е русск1е переводчики Анакреона безъ ого- 
ворокъ прпнимаютъ его за автора переведенныхъ ими и^Ьсенъ. Г. Баже- 
новъ ограничился, правда, 50-ю пьесами, но зат']^мъ онъ не входитъ 
(если исключить два -три частные случая въ прим'&чан1яхъ) въ разсмо- 
тр'^^ше мн'Ьн1& о недостов']Ьрности ихъ происхожден1я. 

Нзъ отд-Ьльныхъ статей объ Анакреон*, напечатанныхъ на русскомъ 
язык*, одна только и заслужпваетъ быть упомянутою. Это статья г. Во- 
довозова Анакреонъ^ помещенная въ (Современника 1857 г., Ле VIII. Жаль, 
что при искусномъ изложен1п и хорошемъ про.заичсскомъ перевод* мпо- 
гихъ пьесъ авторъ совершенно оставляетъ въ сторон* взглядъ гериан- 
скихъ крптиковъ на Анакреона, утверждая, что изъ его застольныхъ и 
эротическихъ п*сенъ сохранилось около 50 пьесъ, которыя мохутъ съ 
достовтьрностгю быть приписаны теосскому пгьвцу. Н*сколько дал*с онъ 
прибавляетъ только, что и он* отчасти заподозрпны (стр. 133). 

Къ лереводамъ й подражан1Ямъ изъ Анакреона Державинъ присое- 
динилъ много оригинальныхъ пьесъ въ томъ же род*. Т* и друг1я со- 
ставили изданный имъ въ 1804 году Анакреонтическгя шьсми, которыя, 
потомъ, съ прибавлен1емъ многихъ новыхъ, вошли въ Ш-ю часть издан1л 
его сочинешй въ 1808 г. 

11ом*щая зд*сь эти стпхотворешя, какъ и вс* друг1я, подъ годами, 
къ которымъ они относятся, мы будемъ часто прпводпть при нихъ па- 
раллельный м*ста изъ перевода .1ьвова, служившаго Державину глав- 
нымъ руководствомъ при его заимствованхяхъ и псточникомъ, откуда онъ 
иногда бралъ безъ изм*нен1я ц*лые обороты, желая какъ можно точн*е 
перелагать б*лые стихи въ рпемоваиные. При ссылкахъ на подлинныя 
оды*, мы будемъ всяшб разъ означать ихъ двумя цифрами, изъ кото- 
рыхъ одна, римская, будетъ указывать расположеше ихъ въ Львовскомъ 
сборник*, сходное съ большею част1Ю прежнихъ издан1& (е(1Шопе8 уа1- 
дагез), а другая, арабская цифра, будетъ соотв*тствовать новому но- 
рядку,' принятому въ критическомъ издан1и Мельгорна и согласному съ 
первоначал ьнымъ сборниБОмъ. 

* Допуская это названхе для означен1я прпписываемыхъ Анакреону стихе- 
творен1й, нужныиъ считаемъ объяснить, что зд*сь греческое слово ода при- 
нимается въ его простомъ, первоначал ьномъ значен1и шьсми. Употребляя вы- 
раженхе Анакреоновскгя оды^ мы т*иъ изб*гаемъ си*ше1пя съ Анакреонтиче- 
скими мьснями Державина п въ то же время сохраяясмъ связь съ главнъпгь 
пособ1емъ нашего поэта, изданхемъ Львова, гд* также принято называть сти- 
хотворешя Анакреона одами, хотя еще Суйароковъ сказа^ъ объ Анакреон*: 
«писа-иъ оды или, лучше сказать, п*сни любовныя и пьяИственныя, которыя 
высоко поставляются» (Соч, Сум., ч. I, стр. 349). 
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12. ПРАЗдаКЪ В0С01ТА11Ц1 ДШЧЬЯГО Ю1АСТНРЯ' 



€о«. Держ. и. 



Еслибъ умъ какой ч}^десный 
Столь возвыситься возмогъ, 
Чтобъ, проникнувъ сводъ небесный, 
Въ горн1Й возлегЬлъ чертогъ, 
И средь тучъ тамъ бирюзовыхъ, 
Будто множество зарницъ, 
Б'Ьлокурыхъ, чернобровыхъ, 
Мирхады св']&тдыхъ лицъ, 
Въ ризахъ блещущихъ, эоирныхъ, 
Вцд-кгь Ангеловъ небесъ ; го 

Съ ихъ агатныхъ иль саФирныхъ 
Черпалъ бы восторгъ очесъ; 
Красоты ихъ лучъ небесной 
Изумлялъ бы слабый взоръ; 
Ихъ гармон1и прелестной 
Тихш, умиленный хоръ, 
Громкихъ арФЪ и лиръ бряцанье 
Н']&жно трогали бы слухъ; 
Райскнхъ древъ благоуханье 
Сладко упояло д^^хъ; 20 

Вцд^лъ бы, что очи тленны 
Не возмогуть созерцать, 
И внималъ >, что уши бренны 
Неудобны въ схухъ внимать; 
Сльпналъ, Серафимовъ хоры 
Какъ Царя царей поютъ, 
Какъ вперенные ихъ взоры 
Св*'гь съ Него и радость пьютъ: 
Тотъ возмогъ бы, по сравненью 
Сихъ божественныхъ чудесъ, зо 

Живо описать къ виденью 
Росскихъ мысленныхъ очесъ, 
Какъ полсвета повелитель 
И его любезный домъ, 
Павелъ посЬщалъ обитель, 
Юныхъ д'Ьвъ священный сонмъ; 
Какъ он* его встрЬчали, 
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Будто бога иль отца; 

Шньемъ души восхищали, 

А красою вс^хъ сердца. 40 

Или, еслибы рожденье 
На водахъ кто зр'Ьлъ весны 
И ея въ лучахъ явленье 
Изъ кристальный волны; 
Съ холма кинувъ быстро око 
На прекрасный Волги брегъ, 
Гд'Ь, разлившися широко 
И склоняя свЬтлый б'Ьгъ 
На Касп1Йско море ^ сткляно, 
Злачныхъ горъ она въ гЬни, 50 

Море гладко, златордяпо 
Представляетъ въ ясны дни; 
Тамъ бы на песчаныхъ стогнахъ 
Зр'Ьлъ пернатыхъ онъ стада ^, 
Что, собравшись въ лгаллхонахъ, 
Какъ сн'Ьговъ лежитъ гряда; 
Кротк1я межъ нихъ колпицы 
Въ стаЬ гордыхъ лебедей, 
Сребророзовыя птицы. 

Лоснятся поверхъ зыбей, §о 

И шурмуютъ и играютъ, 
И трепещутся средь волнъ, 
Съ перьевъ бисеръ отряхаюгь, 
Разноцветный влажный огнь; 
Зр'Ьлъ бы, какъ, сплетясь крылами, 
Ходятъ по мелямъ стеной. 
Вдаль распльгашися кругами. 
Кличутся промежъ собой; 
Громкш голосъ ихъ несется 
По водамъ и по полямъ; то 

Гулъ отъ холмовъ раздается, 
Изъ-за рощей тих1Й гамъ: 
Тотъ возмогъ бы драгоц1^пну 
Ту картину начертать, 
Какъ Мар1ю несравненпу ^, 
Нужную Росс1и мать, 
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Юны д^^вы принимали 

Во святилищ'Ь своемъ, 

Благов^йно предстояли 

Предъ величества лицомъ; 80 

Въ темной зеленью алле'Ь, 

Древъ подровненныхъ въ тЬни, 

СнЬга самаго бЬл'Ье, ^ 

Легче воздуха въ ткани, 

Передъ ней он'Ь играли 

На помосгб золотомъ, 

Шли, прыгали », плясали 

И рядами и кругомъ; 

Въ даръ священный приносили 

РуКЪ ИЗД'ЬЛ1Я своихъ*; 90 

Не сокровища дарили, 

Но сердецъ преданность ихъ; 

Лишь того искали взоромъ 

И желали всей душей, 

Чтобъ почтила разговоромъ 

Иль улыбкой ихъ своей Г; 

А въ сей ста'Ь б^лоснЬжиой, 

Будто среди птицъ весна, 

Къ д'Ьтямъ взоръ * бросая егЬжной, 

Зр'Ьлась божествомъ она; — юо 

Иль, когдабы къ баснословнымъ 
Кто восхитись временамъ, 
Къ славьшшъ, св'Ётлымъ, благовонньшъ 
На Олимпъ восшелъ пирамъ 
И увид'Ьлъ бы на ономъ, 
Подъ паденьемъ шумныхъ водъ, 
Подъ янтарнымъ небосклономъ 
Въ хладную пещеру входъ 
И младыхъ въ ней нимфъ прекрасныхъ, 
Славнымъ пиромъ, на столахъ, но 

На узорчатглхъ, атласныхъ, 
Б'Ьлыхъ, тонкихъ скатертяхъ, 
Угощаюпщхъ прхятно 
ПосЬтителей боговъ, 
Какъ хитоны ихъ опрятно, 

4* 
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Въ узды легкихъ облаковъ 

Подобравъ он'Ь пристойно 

Лентами зарей цв-Ьтныхъ, 

Сановито и спокойно 

Ходить вкрзтъ гостей своихъ; 120 

Какъ съ улыбкой благородной, 

Съ наклоненхемъ чела. 

Милой поступью, свободной 

Къ гостю каждая пришла; 

Принесли ешь: г1 въ корзинахъ, 

Т* въ ФарФорахъ прор'Ьзныхъ, 

Въ разноцв'Ьтныхъ гё кувшинахъ, 

Въ блюдахъ сребряныхъ, златыхъ 

Сочножелтыя, багряны, 

Вкусносп'Ьлые плоды, 130 

Въ хрусталяхъ в напитки хладны. 

Сладки, искрометны льды; 

Какъ тамъ боги и богини. 

Осклаблялся, глядять, 

Со герои, съ героини^ 

Яствы сахарны '1^дятъ; 

Какъ амброз1я небесна 

Въ алыхъ таетъ ихъ устахъ; 

Разсыпается чудесна 

Пища райская въ рукахъ; 140 

Льется въ мед* благовонномъ 

ВспламеняющШ* нектаръ. 

Въ сок* розовомъ, перловомъ® 

Мразъ, гасящш зноя жаръ: 

Тотъ бы внятно могъ и живо 

Описать сей праздникъ намъ. 

Торжество то справедливо 

И пр1ятное очамъ, 

Какъ подъ св'1сомъ, наклоненнымъ 

На СТОЛПОВЪ б'ЬлМшЛХЪ РЯДЪ, 150 

Плющемъ обвитыхъ зеленымъ 
Рукъ художествомъ, журчать, 
Къ большей прелести природы, 
На прекрасный Невскш брегь 
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Льюпцясь съ эеира воды, 

Для прохладъ и для утЬхъ; 

Гд* усердхе являли 

И въ прив'Ьтствхе гостямъ 

Д'&вы славный полдникъ дали 

И царицамъ и царямъ; 1во 

Гд* ихъ н*жны сонмы, хоры, 

Какъ небесный н*к1Й садъ, 

Зрителей водили взоры 

Межъ угЬхъ и межъ прохладъ; — 

Иль, — когда уже зеФиры 
Начинаютъ влажно дуть, 
Боги въ мягюе саФиры 
Идутъ съ пиршествъ отдохнуть, 
Какъ златыя Феба стр-Ьлы, 
Прядавъ по волнамъ, скользятъ, 170 

Вечеръ потелшяетъ селы. 
Окна пламенемъ горятъ. 
Еслибъ смертный дерзновенный 
Кто отважиться столь ^ см4лъ, 
Чтобъ таинственрш!, священны 
Игры древшя хогЬлъ 
Зр^ть украдкой среди нощи 
И, по спутаннымъ тропамъ 
Проходя кедровой рощи, 

Вдругъ увид'Ьлъ Весты храмъ; 180 

Зр^ъ вокругъ его, Весталей ' 
Какъ прохаживаетъ строй; 
Огнь виситъ внутри кристалей. 
Во треножник* струей 
Посл^^ жертвы дымъ курится; 
Предъ священнымъ алтаремъ 
Каждая д']^вица зрится 
Съ преклонившимся челомъ, 
Скромной блещущи красою, 
Важности святой полна, 190 

Подъ прозрачною Фатою, 
Будто сквозь туманъ луна; 
Купно в&к съ благогов'Ёньемъ 
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Жертвенникъ обходятъ вкругъ 

И съ тимпановъ удареньемъ, 

На кол-Ьни падши вдругъ 

Передъ образомъ богини, 

Славослов1е поютъ; 

За дары, за благостыни 

Въ жертву ей цв-Ьты кладутъ 200 

И гласятъ: «О земнороднымъ 

Божествамъ прекрасна мать^! 

Если взоромъ благосклоннымъ 

Соизволишь призирать 

Д'Ьвъ, тобою воскормленныхъ, 

И прошенью внемлешь ихъ: 

То внуши молитвъ усердныхъ 

Гласъ воспитанницъ твоихъ, 

И даруй, да подъ покрововгь 

Матерней рукй твоей, 210 

Благонравья въ блеск'Ё новомъ, 

Непорочности стезей 

Всл^дъ мы ходимъ за тобою 

И достойными тебя 

Будемъ жизшю святою, 

Добродетель вв^къ любя». 

Зрй1ъ потомъ бы ихъ въ гуляньи 

Средь цв'Ьтущихъ красныхъ м^сть, 

Въ разноцв'бтцомъ га1^ с1яньи 

Л'Ёсъ блисталъ лучами зв'бздъ; 220 

Какъ, съ невинностью питая 

Хладъ безстраст1Я въ крови, 

Забавлялися, не зная 

Сладостныхъ заразъ любви; 

Какъ, сокрывшись въ листья, въ гроты 

И облекшись въ темну ночь, 

М'Ьтягь тщетно въ нихъ Эроты 

И летятъ съ досадой прочь; 

Вид^лъ бы, и тайный зритель 

Древнихъ праздниковъ святыхъ, 230 

Игръ сихъ в-Ьрный былъ " сравнитель 

Русской Весты д^въ младыхъ. 
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42. Праздникъ воспитанвяцъ дъвичьяго монастыря. 55 

Какъ въ вечершй блескъ зарницы, 
Подъ прохладнымъ в'Ьтеркомъ, 
День рожденья ихъ царицы ^ 
Проводили торжествомъ. 
Вся Рошя возставала 
' Съ умиленьемь зр^ть на нихъ; 
Слезы радости роняла, 

Такъ прив-бтствовала ихъ: 240 

«Я покоюсь посл*Ь боевъ *®, — 
Процв'Ьтайте * въ тишине; 
Будьте матери героевъ 
И подпорой твердой мн*!» 

* Т5 внииалъ . . . 
Неудобны постигать (1804). 

^ На КаспШско лоно . . . 

" П'1^и, р^^звились . . . (1804). 

*■ Иль улыбкою своей. 

* Къ сирыиъ взоръ . . . (Рукоп.). 
« Въ хрустали . . . 

* Пламен^^ющШ (1804). 

' Столь отважиться кто ... ' 

" Быль бы в^ртлй игръ сравнитель. 

* Бы цв-Ьтяте . . . (Рукоп.}. 



^ Въ день ангела императрицы Мар1п веодоровны, 22 1юля. 

Подъд^вичьимъмонастыремъ разум']^ется учрежденное Екатериною II 
женсвое воспитательное заведенхе, которое до сихъ поръ нзв^Ьство подъ 
вменемъ Смольнаю монастыря* (ср. томъ I, стр. 485). Императоръ Па- 
ве лъ, вступивъ на престолъ, вв^рилъ супруге своей уиравлеше какъ 
этнмъ, такъ и многими другими учрежден1ями. Она немедленно занялась 
улучшешемъ Смольнаго монастыря во всЬхъ отношешяхъ: изъ назна- 
чевнаго ей ежегоднаго дохода въ 1 милл1онъ руб. опред']^ила 10 т. на 
перестройку здашя, увеличила число воспитанницъ, расширила кругь 
нхъ занят1& н отменила заведенный въ монастыре театральный пред- 

* Въ назваши Смольнаю монастыря слились два историческ1я воспомияа- 
Н1Я. На томъ углу, гд,"^ Нева южное свое теченхе перем^Ьняетъ на западное, 
быль еще до основашя Петербурга, въ шведское время, дегтярный заводъ, 
отчего и стоявшая тутъ деревня называлась Смольною, Петръ В., упразднивъ 
заводъ, построилъ на этоиъ м^^ст'1^, для царевны Елисаветы Петровны, л'1^т- 
шй докъ подъ именемъ Смольнаю дворца, который, по восшеств1и ея на пре- 
столъ, обращенъ быль въ Повод1ьеичгй Воскресенскгй монастырь для 20 мона- 
хинь (1744). Черезъ двадцать л'Ьтъ Екатерина П учредила зд'Ьсь Обгцество 
для ФоепитаМя блаюроднихь длвицъ, къ которому вскор-Ь (1765) было присоеди- 
нено еще отд'к1ен1е для млщанскихъ д^ьвушекь. 
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ставлен1Я. 6ъ 1797 г. воспитываюсь въ Смольномъ нонастыр'6 300 бхл- 
городныхъ д-Ьвицъ, поступавшихъ туда на 8-мъ или 9-мъ году, 200 м*- 
щаноБъ, которыя принимались Ю-и и 11 -и л'^тъ отъ роду, и еще не- 
сколько денс10нероБЪ. Благородное отд']&лен1е разд^^лялось на три класса, 
а ш'Ьиханское на два, и въ каждомъ класс]^ воспитанницы оставались по 
три года; черезъ столько же времени происходилъ пер10дическ1й внпускъ 
ста д-Ьвицъ (Георги -Безакъ ч. I, стр. 117, и ч. II, стр. 390; Реймерсъ, 
ч. II, стр. 197). 

Еще Екатерина II, пос^^щая Смо.1ьный монастырь, обходилась съ вос- 
питанницами его более какъ мать, нежели какъ Императрица; Мар1я 
Оеодоровна, для которой благотворительность составляла истинную по- 
требность сердца, простирала еще дал'Ье простоту своего обращен1я съ 
монастырками. Бъ праздникъ, бывш1й поводомъ къ настоящему стихо- 
творен1Ю, государь посЬтилъ ихъ вм-Ьст* съ своею супругой. 

Напечатано въ первый разъ отд']^льно, потомъ въ Лна1д^еонт. плсняхъ 
1804, стр. 21, и въ изд. 1808 г., ч. III, х. 

2 Зр']^лъ пернатыхъ ояъ стада. 

На нижней Болг^ водяныя птицы яркоб'&лаго цв^та ц^ыми стаями 
садятся на песчаные берега и отмели. 

Колпица^ или колпикъ, см. томъ I, стр. 161. Картина, изображаемая 
зд'Ьсь Державинымъ, была знакома ему съ д']&тства, которое онъ провелъ 
на Болг']^ и отчасти на Урал']^, воспитываясь въ Оренбурге. На Урал^, 
около Касп1йскаго моря, по выражению Далласа, «птицъ находится не- 
сказанное множество, а наипаче весною и осенью» {Путешеегми^ ч. I, 
стр. 624). Покойный С. Т. Аксаковъ, оставившШ намъ столько картинъ 
того края, разсказываетъ по этому предмету, описывая р'^ку Бугурусланъ 
въ половодье: «Бъ самомъ ж^к^^ то происходило въ воздухе, на зенл^ и 
на вод*!, чего представить себ']^ нельзя, не видавши, и чего увидать те* 
перь уже невозможно въ т^хъ м^стахъ, о которыхъ я говорю, потому 

что н^тъ такого множества прилетной дичи ТиЛ берега полоевъ были 

усыпаны всякаго рода дичью; множество утокъ плавало по вод^ между 
верхушками затопленныхъ кустовъ, а между т^жъ безпрестанно проноси- 
лись больш1я и малыя стаи разной прилетной птицы: одн'Ь легЬли высо- 
ко, не останавливаясь; а друг]я — низко, часто опускаясь на землю; 
одв']Ь стаи садились, друг1Л поднимались, третьи перелетывали съ ж^та 
на м^сто: крикъ, пискъ, свистъ наполнялъ воздухъ. Не зная, какая это 
летитъ или ходитъ птица, какое ея достоинство, какая изъ нихъ пищитъ 
или свиститъ, — я бьиъ пораженъ, обезумленъ такнмъ зр^лищемъ» (Д|»т- 
ек%е годы Багрова-внука^ М. 1858, стр. 338 и сл.). 

3 . . . Какъ Мар1Ю — юны дйвы принимали и проч. 

Прхемъ, сделанный ими однажды Екатерин'Ь И, описанъ въ Собрати 
новостей за январь 1776. Императрица, проведя около года въ Москве, 
возвратилась въ конц-Ь декабря 1775 въ Петербургь, и первый, ея вы- 
^здъ, 30 числа, былъ въ Смольный монастырь. Тамъ, по случаю возвра- 
щен1Я Государыни въ столицу, было театральное представлАхе: девицы 
сыграли французскую комедхю Ь'ашЪШеих и комическую оперу 1л ^а^- 
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12. ПрАЗДВИКЪ ВОСПЙТАИЦВЦЪ девичьего МОНАСТЫРЯ. 57 

Шшег впрробё. По окончан1И зр'^^лища он^ «бросились» къ высокой по- 
с^тнтельниц']^ «съ такою горячностью, что чувства ихъ къ ней яко къ 
матери превозмогали почтение къ своей Государын']^». 

Бр1емъ императридф Марш Оеодоровн']^, описанный Державинымъ, 
не иогъ не быть искренннмъ. Выражеше: Н'Ьжную Росс1И мать было 
заслужено ею. Общ1й гол ось современниковъ свид^тельствуетъ, что она 
посвящала всю свою д'^ятельность заботамъ о благ-И^ человечества. Въ 
р^чн, произнесенной 12 декабря 1828 года въ память ея, профес- 
соръ дерптскаго университета Моргенштернъ, подробно излагая ея мМ- 
тельность, зам^тилъ между прочимъ: «О ней можно по всей справедли- 
вости повторить то, что прим'Ьняли къ филантропу Говарду: ему каза- 
лось, что ничего не сделано, пока оставалось сд'Ьлать еще что-нибудь — 
«N11 а<^1ат сге(1еп8, (1ит ^а^(1 8ареге88е1; а^еп^пт». 
(2ит Сгес[&сЬ(ш88 дег Ка!8егш МаНег, и проч., Рига и Лейпцигъ, 1829.) 
Изв']Ьстно, что Мар1я Оеодоровна, внимательно сл%л,я за воспитаи1емъ 
д^внцъ, посещала ихъ еженедельно и часто присутствовала на ихъ уро- 
кахъ. 

Такъ и Жуковсшй восп^ваеть Мар1ю веодоровну, 
. . . въ красЬ благотворенья 
Садящую безъ царскаго в'Ьнца 
Въ кругу сихъ д^въ, питомицъ Провиденья. 
Прелестный видъ! ихъ чистыя сердца 
' Безъ робости открыты предъ тобою; 
Тебя хотятъ младенческой игрою 
И резвостью невинной утешать; 
Царицы нетъ — оне ласкаютъ мать и проч. 

{Къ Императрицп Марш Оеодоровнгь, 1813 г.) 

* Рукъ издел1я своихъ. 

Она заботилась не объ одномъ умственномъ образованш воспитан- 
ницъ: на мещанской половине мног1е предметы обучешя (какъ-то: ло- 
гика, геометр1я, физика, музыка и проч.) были совсёмъ отменены, а на 
место ихъ введены рукодел1я, особливо ташя, которыя нужны для до- 
машняго быта, и этой половине девицъ поручено шить белье для всего 
заведешя. 

5 Со герои, съ героини. 
Ср. въ томе I, стр. 392, стихъ: «Простретъ со многоценны дани», 
при которомъ уже было замечено, что такое окончанхе творительнаго 
падежа въ жен. р. несогласно съ формами церкОвно-славянскаго языка. 

• Въ соке розовомъ, перловомъ. 

Перловоыь^ т. е. жемчужномъ (перлъ — жемчугъ). Ср. томъ I, стр. 467, 
стихъ: «Въ семъ тонкомъ пологу, перловомъ». 

'' Зрелъ вокругъ его Весталей. 
Форма Вестали не есть поэтическая вольность, но употреблялась и 
въ прозе: см. Крагмпй миволотческгй словарь Чулкова. 
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■ . . . земнороднымъ божествамъ — мать — 
т. е. мать будущинъ царяиъ. Ср. иземныхъ боговъ» въ од^ Властыши- 
лямъ и судгямъ (тонъ I, стр. 71). 

' День рожденья ихъ царицы. 

Не рогдешя, а иненинъ. Эта ошибка повторена и въ О&ьяемепмхъ 
Державина. Императрица Мархя Оеодоровна родилась 14 октября 1759, 
вступила въ бракъ 26 сейтября 1776, скончалась 24 октября 1828. 
**> Я покоюсь посжЪ боевъ. 

Въ этомъ стих^ выражена надежда прочнаго мира, которую внушала 
политика, принятая императоромъ Павломъ въ начале его царствовашя 
(см. выше стр. 17 и 23), но вскор']^ нмъ покинутая. Въ первое время по 
вступленш своемъ на престолъ Государь при всякомъ случае выражалъ 
самыя миролюбивый нам'1рен1я. Такъ Нарышкину, отправленному въ Вер- 
линъ съ изв'к^т1емъ о воцарен1п Павла I, поручено было объявить при 
дтомъ желан1е его жить со вс']Ьми державами въ дружб^Ь и согласш. Че- 
резъ н^Ьсколько времени Императоръ писалъ прусскому королю Фридриху 
Вильгельму П: «Ж^Ь всегда будетъ пр1ятно сов-^щаться съ вами о по- 
ложенш д^лъ. Скажу бол']Ье: врагъ нын'1шнихъ модныхъфилософическихъ 
преобразовашй, я нам'Ьренъ условиться съ вами о способахъ положить 
пред-И^лъ всяческимъ потрясен1ямъ государствъ, но уже избирая для того 
иныя средства, нежели т^, какими можно было остановить переворотъ 
въ его начал*]^; а именно средства, сообразный нын'^шнему состояшю 
Европы, стараясь возстановить мпръ». Наконедъ къ стиху: «Я покоюсь 
посл^ боевъ» всего бол'^е идутъ сл'!;дующ1я слова изъ депеши канцлера 
иностранныхъ дй1ъ, графа Остермава, къ дворадъ в']Ьнскому, лондонскому 
и берлинскому: «Росс1я, будучи въ безпрерывной войн'Ь съ 1756 года, 
есть потому единственная держава въ св^т^, которая находилась сорокъ 
л^тъ въ несчастномъ положен1и истощать свое народонаселеше. Чело- 
веколюбивое сердце императора Павла не могло отказать любезнымъ 
его подданнымъ въ пренужномъ и желаемомъ ими отдохновенш посх! 
столь долго продолжавшихся изнурев1й» и проч. (Исторья войны вг 1799 году, 
т. I, стр. 23, 26 и 368). Болотовъ пишетъ: «Носилась ловссм'1>стная 
молва, что Государь въ самые перв1^бш1е дни своего царствован1я отзы- 
вался первМшему своему министру Безбородк*!, а потомъ и публично 
многимъ другимъ, а особливо своимъ воевноначальнпкамъ, что теперь 
н^^тъ ни малМшей нужды Россш помышлять о распространеши своихъ 
границъ, поелику она и безъ того довольно и предовольно обширна; а 
потому и онъ никакъ не нам<1ренъ распространять свои границы, а удер- 
жать ихъ в'Ьрио постарается и обнд'ЬтБ себя никому не дастъ; я въ 
сходств1е того хочетъ онъ все содержать на военной ног^, но при всемъ 
томъ жить въ мир-Ъ и СП0К0ЙСТВ1И. Черта характера мнролюбиваго и на- 
М'^реше напблаженн^йшее изъ вс^хъ для Россш!... Вс! порадовались, 
С1е услышавъ, и молили Бога, чтобъ оное совершилось въ самомъ д'Ьх!; 
ибо намъ и д'&йствительно ничто такъ не нужно было, какъ миръ, спо- 
койсхвхе и тишина» (Рус, Архивг 1864, стр. 67). 
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13. Даръ. 14. Развалины. $9 

13. ДАР^^ 

аВотъ,» сказалъ М1г6 Аполлоны 1 

<сЯ даю теб* ту лиру, 
Коей н'&жный, звучный тонъ 
Можетъ быть прхятенъ мхру. 

«Пой вельможей и царей, 2 

Коль захочешь быть имъ нраренъ; 
Лирою чрезъ нихъ ты сей 
Можешь быть богать и славенъ. 

«Если жъ пышность, санъ, богатство — з 

Не по склонностямъ твоимъ, 
Пой любовь, покой, пр1ятство: 
Будешь красотой любимъ». 

Бзялъ я лиру и зап'&1ъ, 4 

Струны правду зазвучили: 
Кто внимать мн^& захогЬлъ? 
Лишь красавицы внимали. 

Я доволенъ, св-Ьта богъ, б 

Дароцъ симъ твоимъ небеснымъ. 
Я богатымъ быть не могъ; 
Но я милъ женамъ прелестнымъ. 

^ Належат, въ Анакр. мьсняхъ 1804 г., стр. 78, и въ изд. 1808, 
^ Ш, хь. 

14. РАЗВАЛИН'. 

Ботъ зд'бсь, на остров'Ь Киприды, 
Беликол^пный храмъ стоялъ: 
Столпы, подзоры, пирамиды^ 

И КуПОЛЪ ЗОЛОТОМЪ С1ЯЛЪ. 

Ботъ зд'Ьсь, дубами осЬненна, 

Р']&зная дверь въ него была; 

Зеленьшъ св'&сомъ покровенна, 

Бовнутрь святилища вела. 

Ботъ зд^сь хранилися кумиры, 

Дьпшлись жертвой алтари, ю 

Сбирались на молитву М1ры 

И били ей челомъ цари^. 
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Вотъ тутъ была уединенной 

Поутру каждый день съ зарей, 

Писала, какъ владЬть вселенной 

И какъ сердца плЬнять людей. 

Тутъ поставлялася трапеза, 

Кругъ юныхъ Д'Ьвъ и сонмъ жрецовъ; 

Богатство разливалось Креза, 

Сребро -и злато средь столовъ; 20 

Тутъ арФы звучныя грем1Ьли 

И повторялъ ихъ хоръ п^вцовъ; 

Особо тутъ Сирены п'Ьли 

И гласовъ сладостью, стиховъ. 

Сердца и умъ обворожали; 

Тутъ нектаръ изъ сосудовъ билъ*. 

Курильницы благоухали, 

Зной л'Ьтшй пров'Ьвалъ зеФиръ; 

А тутъ крылатые служили 

Полки прекрасныхъ м-Ьткихъ слугъ * до 

И отъ богининой носили 

Руки амброз1ю вокрутъ. ч 

Она, тутъ сидя, обращалась 

И всЬхъ къ себ'Ь влекла сердца; 

Бозставши, тихо поклонялась. 

Блистая щедростью лица. 

Зд*сь, въ полдень, уходила въ гроты ^, 

Покоилась прохладъ въ гЬни; 

А тутъ Амуры и Эроты 

Уединялись съ ней одни. 40 

Тутъ былъ эдемъ ея прелестный • 

Наполненъ межъ купинъ цв'Ьтовъ; 

Зд'Ьсь текъ подъ сити сводъ небесный 

Въ купальню скрытый шумъ ручьевъ; 

Зд'Ьсь былъ театръ, а тутъ качели, 

Тутъ аз1атскихъ домикъ иЬгь; 

Тутъ на Парнасе^ Музы п-Ьш; 

Тутъ зв'Ьри лшли для утЬхъ; 

Зд'Ьсь въ разны игры забавлялась, 

А тутъ прекрасныхъ Нинфъ съ полкомъ бо 

Подъ вечеръ красный собиралась 
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14. Развалины. 61 

Въ прогулку съ легкимъ посошкомъ; 

Ходила по лугамъ, долинашъ, 

По мягкой мурав*]^, близ'ь водъ, 

По желтымъ среди розъ трошшамъ'; 

А тутъ, загЬя хороводъ, 

Вел']^а НимФамъ, Купидонамъ 

Играть, плясать межд}^ собой 

По слышимымъ пр1ятнымъ тонамъ 

Вдали музьши роговой ^. бо 

Они, кружась, резвясь, летали, 

Шумели, говорили вздорь; 

Въ зерцале водъ себя казали, 

Всбмъ'гбшили богининъ взоръ; 

А тутъ, оставя хороводы, 

Верхомъ скакали на конькахъ^. 

Иль, въ лодкахъ ^взсЫвя воды, 

Въ жемчужныхъ плавали струяхъ. 

Киприда тутъ средь миртъ сидела, 

СлгЬялась, глядя на д-бтей; то 

На восклицающихъ смотр']^ла 

Поднявшихъ крылья лебедей ^^, 

Иль на станицу сребробокихъ 

Ей милыхъ, сизыхъ голубковъ. 

Или на пестрыхъ, красноокихъ 

Ходящихъ рыбъ среди прудовъ. 

Иль на собачекъ, ей любимыхъ. 

Хвосты несущихъ вверхъ кольцомъ, 

Другь другомъ съ лаяньемъ гонивоыхъ, 

Мелькающихъ меясду л'&скомъ. 80 

А зд^^сь, исполнясь важна вида, 

На памятникъ своихъ поб']^дъ 

Она смотрела — на Алкида", 

Какъ гидру палицей онъ бьетъ; 

Какъ прЪч1е ея герои. 

По машю ея очесъ, 

Въ ужасные вступали бои 

И тьмы поделали чудесъ: 

Приступомъ грады тверды брали, 

Сжигали ФЛОТЫ средь морей, ео 
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Престолы, царства покоряли 

И въ пл'&нъ водили къ ней царей. 

Зд'Ьсь въ внутренни она чертоги 

По л'Ьстниц'Ь отлогой шла ^^, 

Куда гостить ходили боги 

И гд'Ь она всегда стрегла 

Тотъ поясъ, въ неб* ей истканный, 

На коемъ межъ Харить съ ней жилъ 

Тоть хитрый Гешй, изваянный, 

Который счастье ей дарилъ, 10о 

Во всЬхъ ея д-Ьлахъ успЬхи, 

ТроФеи мира и войны, 

Здоровье, радости и см'Ьхи 

И легкхе, пр1ятны сны. 

Въ семъ терем'Ь, Олимпу равномъ, 

Изъ яшмъ прозрачныхъ, перловъ гнЬздъ ^^, 

Художествомъ различнымъ славномъ, 

Гор'Ьли ночью тучи зв'Ьздъ, 

Красу богини умножали 

И такъ средь сихъ блаженныхъ м'Ьстъ но 

Ее, какъ солнце, представляли ... 

Но зд4сь ея ужъ нын* н^Ьтъ: 
Померкъ красотъ волшебныхъ св'Ьть; 
. Все тмой покрылось, запустЬло; 
Все въ прахъ упало, помертв-бло. 
Отъ ужаса вся стынеть кровь, 
Лишь плачетъ сирая Любовь. 

^ Локоносовъ, Державинъ, ЖуковсБ1Й и особенно Пушкинъ воспе- 
вали Царское Село. Въ 10-й од*! своей Ломоносовъ, по поводу оказанноК 
ему тамъ милости, говорить между прочимъ отъ имени р'1^?ки Славянки: 

«Какъ если здан1емъ прекрасннмъ 

Умножить должно зв^^здъ число, 

Созв^зд!емъ являться яснымъ 

Достойно Сарекое Селоп, 
Державннъ посвятплъ ему два стихотворешя. Первое {Про^лжл 9ъ 
Оарасомь свдл, см. томъ I, стр. 301) представ ляетъ это м^сто въ эпоху 
славы его, второе — при император*]^ Павл'Ь, когда опустевшее и забитое 
Царское Село стало приходить въ упадокъ. Въ четырехл-Ьтнее ^свое дар- 
ствован1е Павелъ I прожилъ зд^сь только дв^ нед'Ьли, л^томъ 1800 года, 
н въ это время ежедневно производилъ смотръ гвард1И на большомъ двор- 
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цовонъ двор']Ь, который прежде устланъ былъ преврасныиъ дерномъ, а те- 
перь быль усыпанъ густымъ слоемъ песку и превращенъ въ плацъ-парадъ*. 
Впрочемъ ииператоръ Павелъ, отчпсливъ отъ Царскаго Села въ Пав- 
ловску н^^которыя больш1я села, не уненьшилъ суммы въ 30,000 руб., 
которая при Ёкатерин'1 П ежегодно отпускалась на царскосельск1е сады 
и здан1я (Реймерса 81;. Ре^егзЬигд и проч., ч. II, стр. 384). Поэтъ 
изображаетъ Царское Село аллегорически въ вид-Ь острова Киприды, ра- 
зумея подъ этимъ именемъ Екатерину П. Такимъ образомъ онъ еще и- 
по смерти ея возвращается къ идеалу, возбудившему его вдохновеше въ 
лучшую пору жизни. «Державинъ», зам-Ьтилъ одинъ крнтикъ, «въ прелест- 
номъ стихотворен1ц своемъ Развалины восл^^лъ не Царское Село, не кнтай-^ 
ск1е домики, не качели, а Екатерину, вос110минан1емъ о которой одуше- 
вленъ каждый камень въ семъ жилищ']Ь мудрости и величхя» (Разборъ Садовъ 
Делиля^въ перевод'Ь Воейкова, Сыиъ Отеч/ 1817 г., ч. 35, № III, стр. 117). 

Есть на французскомъ язык^^ вольный переводъ Развалит или, в'^рн^е, 
подражан1е, сд'Ьланное г-жей Свиньиной и изданное въ Москве 1818 г. 

Эти стихи Державина были въ 1-й разъ нанечат. отдельно въСаксо- 
н1и гр. Алекс^емъ Григ. Орловымъ, который былъ высланъ изъ Росс1и 
императоромъ Павломъ (Об. Д); потомъ въ изд.: Анакреон, пгьсней 1804 г., 
стр. 30, и 1808 г., ч. III, Х1. 

^ Столпы, подзоры, пирамиды И купель золото НЪ С1ЯЛЪ. 

аВеликол'^пнымъ храмомъ». названъ дворецъ, котораго крыша и я^- 
которыя наружпыя украшен1я д1>йствительно были вызолочены. Впрочемъ 
крыша едва ли не бы.1а закрашена еще при самой Екатерин*]^. По край- 
ней м^^^ въ Царскосельскомъ лице']^ уже съ 1811 года ходилъ анекдотъ, 
что когда позолота начала сходить, то жиды предложили 40 т. руб. за 
право соскрести ее; но Императрица отв'!^чала сда'еПе пе уепда!^ раз вев 
71611188 11агс[е8» и велйза закрасить крышу въ зеленый цв^тъ (Баронъ 
М. Корфъ)**. Сл'Ьды позолоты вокругъ оконъ и на кар1атидахъ у ст'^&нъ 

* в Ииператоръ Павелъ сначала совершенно забросилъ Царское Село и 
на поддержаше его никакихъ сумиъ не вел^лъ отпускать; все н^^чало глох- 
нуть, порастать крапивой, покрываться тияой, портиться, валиться, и С1е гро- 
зящее разрушеше пЪвецъ Екатерины, Державинъ, грустно изобразилъ въ 
етихахъ своихъ подъ назван1емъ Развалины. Окружающиыъ Павла I жалко 
стало русскаго Версаля, и они склонили въ хюл-Ь 1800 года въ него пере-Ьхать. 
Онъ прожилъ тутъ до сентября, нашелъ м-Ъсто с Ее очаровательнымъ , гораздо 
лучше Павловска, и объявилъ нам']^реше свое каждое л'!^то проводить въ немъ 
по два м"]^!^. Онъ не могъ это исполнить: въ март^ его не стало» {Воспо- 
минангя Вигеля^ Русс1с. Вгьстн., 1864, № 8, стр. 515). 

** Яковкинъ отвергаетъ слухъ, « будто кровля дворцоваго здан1я была по- 
золочена». Впрочемъ Державинъ этого и не говорить; церковный же куполъ 
иадъ дворце иъ' или, в']^рн']^е, пять его главъ с1яли золотоиъ до пожара 1863 г., 
и вскор-Ь опять явились въ томъ же вид^. На счетъ наружныхъ украц^ен1Й 
на ст^нахъ Яковкинъ зам-1^чаетъ: «Прежде, при яркомъ солнечноиъ С1ян1и, 
на дворецъ открытыми глазами никакъ и смотр']^ть было не возможно» {Описа- 
н%еСела Царскаго, Спб. 1830, стр. 77. Ср. у Лом. : (Славянка) Златые кровы окомъ 
1г&ритъ (Соч. его, т. I, стр. 110). 
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сохранялись еще много д^^тъ, и только по вступден1и на престолъ икпе- 
ратора Николая она окончательно зам^^нена желтое краской. Подзорг — 
доска, или нав-^^сецъ надъ окнами (Акад. Словарь, Снб. 1847). 
3 И биди ей челомъ цари. 

Ср. томъ I нашего издав1Я, стр. 210 и 380. Въ предыдущнхъ и по- 
сл^^дующихъ стихахъ описываются разныя комнаты и отд^Ьлы большаго 
дворца, между прочимъ колоннада, на которой стоятъ статуи зиаиенн- 
тыхъ мужей, и кабинетъ Императрицы. «Въ первыхъ числахъ мая она 
выезжала всегда инкогнито въ Царское Село, откуда въ сентябре также 
инкогнито въ Зимн1й дворецъ возвращалась. Въ Царскомъ Сел*! пребнва- 
Н1е им']&ла въ покояхъ довольно пространныхъ и со вкусомъ убранныхъ. 
Вс^^мъ изв-Ёстна великолепная галлерея, въ которой Государыня иногда 
прохаживалась, особливо въ воскресные дни, когда садъ наполненъ бвлъ 
множествомъ пр1'1зжаго пзъ С-Петербурга народа; д^а же слушала или 
въ кабинете, или въ спальн1^« (Зап. Грибовскаго, стр. 24). Она видела «у 
ногъ своихъ господарей, кавказскихъ владетелей, гонпмыхъ фамил1й госуда- 
рей, прх^зжавшихъ просить у нея помощи или убежища» (тамъ же, стр. 37). 
^ Полки прекрасныхъ иеткихъ сжугъ. 

Мгьткихъ, потозгу что Еиприд^ прислужива-ш Эроты, вооруженные 

стрелами. Въ Анакр, тьсняал — «мёткихъ», въ изд. 1808 с(меткихъ^>, но 

эта орвограф1я, предпочитаемая некоторыми и теперь, ошибочна: м^токъ 

не тотъ, кто ловко метаетъ, а кто в^рно млтитъ и попадаетъ въ мшщ. 

^ Здесь въ полдень уходила въ гроты. 

Одна изъ каменныхъ беседокъ ва берегу большаго пруда съ старомъ 
царскосельскомъ саду, построенная еще при Елпсаветё Петровне, въ 
1750 г., называется гротомь. Она вмещала въ себе разныя скульптурвыя 
произведен1я и издел1я. Но въ начале царствован!я императора Павла, 
въ 1797 г., большая часть этихъ драгоценныхъ украшетй была взята 
оттуда, по его повелен1Ю, въ разныя места. При Екатерине П эта бе- 
седка стала называться Утреннею залою, потому что Императрица иногда 
занималась здесь въ утренн1е часы для прохлады (И. Яковкинъ, Опиеани 
Села Царекаю, Спб. 1830, стр. 84). 

• Тутъ былъ эденъ ея прелестный и проч. 

Подъ этими словами должно разуметь цветной садикъ возле колон- 
нады, огороженный железною решеткой. Купальня до сихъ поръ соста- 
вляетъ четвероугольное продолговатое строоше безъ крыши; туда въ де- 
ревянный бассейнъ светлая ключевая вода течетъ подземными трубами. 
Далее речь идетъ о разныхъ постройкахъ и другихъ принадлежностлхъ 
Александровскаго сада, такъ названнаго по имени дворца, начатаго въ 
немъ 1792 г. для вел. князя Александра Павловича. На месте этого 
парка былъ прежде, еще съ 1721 г., зверннецъ, который впоследств1и, 
при Блисавете Петровне, былъ обнесенъ каменною стеною и где дей- 
стви1Рельно окили эвпри: въ начале тутъ были насажены олени и лоси, 
пойманные въ окресностяхъ мызы Сари * (откуда возникло Сарекое Село), 

* Финское слово ваап, встречающееся во многихъ назван1яхъ чудскихъ 
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Ст1на отд'Ьляда садъ отъ зверинца и шла за канавой, черезъ которую 
веддтъ костъ съ драковаии. При Александре I, въ 1818 г., каменную 
ст-Ьну велено было разобрать, и зверинецъ обращенъ въ паркъ. Зд^сь 
въ 1778 быль построенъ Театръ, или оперный домь; какъ онъ, такъ и 
хнопд друг1а постройки около него — въ китайскохъ вкусе. Еачем* 
разнаго рода, вместе съ другими увеселен1ами, находились при такъ 
називавшемся каруселл, устроепномъ на уступахъ близъ нынешней гра- 
нитной террасы и существовавшемъ до 1809 г. (около катальной горы^ 
см. томъ I, стр. 526). На месте теперешней террасы Екатерина П въ 
1795 году повелела устроить огромную светлую иилерею, и уже стены 
были выведены до верху; но по кончине Государыни строен1е до осно- 
ван1я разобрано и матерхалы развезены къ начатому тогда въ Петербурге 
Михайловскому зймку, въ Павловскъ и въ друг1я места. Взаменъ 
неконченной галлереи сделана въ 1807 году гранитная терраса (И. Яков- 
кинъ, Описате Села Царскаю^ стр. 119). Аматскихъ домикъ нлгъ означаетъ 
Китайскую беепдку нли Турецкую кгоеку. Парнасеомъ называется земляная 
гора протнвъ театра, на вершину которой ведетъ извивающ1йся вокругь 
нея довольно широк1й всходъ. 

^ По желтымъ среди розъ тропннакъ. 
Около круглой непокрытой беседки, или ротонды, между нынешней 
террасой и Орловскими воротами, совершенно насупротивъ (только черезъ 
воду) дубовой рощи находилось такъ называвшееся розовое поле^ усажен- 
ное вдоль дорожекъ грунтовыми розовыми кустами. После Екатерины II 
тамъ перестали сажать розы, но назваше места оставалось еще долго въ 
употребленш: его помнятъ, первые воспитанники лицея, которыхъ въ 
свободные часы водили туда за неимешемъ въ то время особеннаго сада 
при заведен1и. «На розовомъ поле, помнится, и мы еще застали розы, 
да и теперь еще растетъ шиповникъ. Запрещеше ходить по траве су- 
ществовало въ Царскомъ Селе и при насъ, и потому Александръ Павло- 
вмчъ велелъ отвести намъ, въ виде исключетя, не только собственно 
розовое поле^ но и весь обширный лугъ, стелюпцйся оттуда до Большаго 
Вапризая (Баронъ М. Корфъ). 

* Вдали музыки роговой. 
Роговая музыка (томъ I, стр. 97), изобретена С. Б. Нарышкинымъ 
€ъ помощш придворнаго музыканта Мареша въ 1751 г. Это — родъ * 
Живаго органа. Длина каждагорога не одинакова (отъ 5 до 10-ти футовъХ 
Оркестръ въ последнее время состоялъ изъ 60 человекъ: каждый имелъ 
только одну ноту, а остальное на его листе были паузы, которыхъ тавтн 
онъ счнталъ/пока придетъ его нота. Точность, съ какою зтимъ спосо- 
бомъ выполнялись труднейш1Я музыкальныя сочинен1я, изумительна. Ка- 
пеллы роговой музыки были у знатныхъ людей и въ некоторыхъ полкагь 
(Георги-Безакъ, ч. III, стр. 649). Ср. у Ломоносова 48-ую надпись. 

посе1ен1й, значить место, возвышенное надъ скрестною равниной, 
собственно же остро ?ъ. О назваши Сарское Село см. томъ I, стр. 308. 

Соч. Дврж. п. ^ , 
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* Верхомъ скакали на кояъкахъ. 

Зд^^съ говорится объ одной изъ забавъ, входнвшихъ въ составе ка- 
руселя. Подобное можно еще и теперь видеть въ Павловск! около ^7о- 
8ова%о павильйона. Д-Ьти, которыхъ собирали для игры въ присутствш Го- 
сударыни, принадлежали къ семействамъ ея прнближенныхъ. Все это 
Державинъ внд'Ьлъ вблизи, когда служилъ при Екатерин! II. 
^^ ПоАнявшяхъ крылья лебедей и проч. 

Лебеди царскосельскихъ прудовъ — одно изъ украшешй великол!п- 
наго сада. Не даромъ ихъ прославили въ своихъ п!сняхъ Державинъ, Пуш- 
кинъ п Жуковск1й. Присутств1е юлубковъ объясняется двумя птичными до- 
мамыу построенными въ 1774 г. на берегу большаго пруда по об! стороны 
адмиралтейства. Память любимыхъ собачекъ Екатерины сохраняютъ фран- 
цузск1я надписи на трехъ мраморныхъ доскахъ надъ м!стомъ ихъ по- 
гребен1Я за гранитною пирамидою близъ мраморнаго моста. Одна изъ 
дтихъ эпитаф1й написана Сегюромъ (см. его Мётокев и проч[., т. II, 
стр. 33, и Пекарск1й, Зап. Ак, Я., т. III, Прилож. 6, стр. 70). 

^^ Она снотр!да на Алкида. 
Передъ каменнымъ крыльцомъ, ведущимъ на колоннаду, по об! сто- 
роны его, стоятъ дв! колоссальныя бронзовыя статуи Геркулеса и 
Флоры, отлитыя въ 1785 и 1786 г. съ антиковъ при Академш Художествъ. 
Однакожъ зд!сь разум!ется вовсе не эта статуя Геркулеса Фарнезскаго, 
а монументъ Орлова Чесменскаго — памятнихъ поблдъ Екат^ипыу воз- 
двигнутый въ вид! ростральный колонны на царскосельскомъ озер!. Ад- 
киду, поражающему палицей гидру, уподобленъ поб!дитель конечно по 
иде! медали, изображающей этотъ предмете и срисованной Оленннымъ 
для стихотворения Флотъ (томъ I, стр. 478). Зат!мъ выражеше: оКакъ 
прочге ея герои ... сжигали флоты средь морей», безъ сомн!шя не- 
точно; но о точности поэтъ и не могъ слишкомъ заботиться въ картин- 
ныхъ воспоминан1яхъ о славной Императриц!. Памятники, поставленные 
Екатериною въ царскосельскомъ саду, прославляютъ собственно только 
два имени — Румянцева и Орловыхъ, троихъ братьевъ. Памятникъ 
Ланскому, не им!ющ1й никакой надписи (въ рощ!, отшедшей теперь къ 
собственному саду Государя Императора), сюда не относится. «Графу 
Орлову», говорила Екатерина, «одолжена я част1ю блеска моего цар- 
ствован1я, ибо онъ тфпсоб!товалъ послать флотъ въ Архипелагъ. . . . 
Фельдмаршалу Румянцову должна я поб!дами; вотъ что только я ему 
сказала: г. Фельдмаршалъ! д!ло доходнтъ до драки; лучше побить, ч!мь 
самому быть побитымъ» (Зап. Грибоеека%о^ стр. 40 и сл!д.). Въ посл!днее 
время жизни Потемкина было предположен1е воздвигнуть и ему памят- 
никъ въ царскосельскомъ саду; но смерть его предупредила исполнен1е 
этой мысли, которая поел! не возобновлялась. 

** По л!стниц! отлогой шла. 
Императрица, чувствуя съ приближешемъ старости слабость въ но« 
гахъ, вел!ла устроить (1793) изъ втораго этажа дворца полопй спуска, 
утвержденный на семи понижающихся аркахъ (Яко^кинъ). 
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13 Изъ яшмъ ирозрачныхъ, пердовъ гя^8д,ъ. 

Гклздами перлоеь Державинъ назвалъ пермш^^^ переведя такинъ 
образокъ н:1^мецкое составное слово РегктиШт^ изъ вотораго образовано 
наше. ДМствитеяьно, слово хнчьздо совершенно соотв^тствуетъ немец- 
кому Мниег, въ значеши углублен1я или впадины, куда что вкладывается. 
Ср. съ этимъ м^стомъ стихи 45 и 46 Вид^ьум Мураы (томъ I, стр. 107). 

.6ъ царскосельскомъ дворц*]^ есть комнаты, въ которыхъ ст'Ьны покрыты 
дощечк&ми изъ драгоц'Ьниыхъ каыенныхъ лородъ, между прочимъ яшмо- 
выми; въ одной полъ выложенъ перломутромъ и р-^дкими родами деревъ. 
Другая большая комната обита янтарными дощечками, который прус- 
СК1Й король Фридрихъ Вильгельмъ I (царств. 1713 — 1740) подарилъ 
императрице Анне Хоанновпе; взам^нъ ихъ онъ получилъ отъ нея 
80 рослыхъ рекрутъ (Георги-Безакъ Опис, Спб,^ ч. III, стр. 689). Ст^ны 
янтарной комнаты убраны и многими выпуклыми орнаментами изъ ян- 
таря. Пожаръ 1820 года дошелъ (отъ церкви) до этой комнаты, но оста- 
новился передъ нею, благодаря кирпичной закладке дверей, тутъ же на- 
скоро сделанной (Баронъ М. Корфъ). Съ Олимпомъ еще и Ломоносовъ 
въ названной выше оде 10-й сравнилъ царскосельсшй дворецъ, сказавъ 
въ начале ея про себя: аНа верхъ Олимпа вознесенъ!» 

Две надписи Ломоносова (44 и 47) также воспеваютъ красоты Цар- 
'скаго Села. 



15. ЖЕЛАНЕ'. 

Къ богамъ земнымъ сближаться 1 

Ничуть я не ищу 
И больше возвышаться 
Ннкакъ я не хочу. 

Д^'иА моей покою 2 

Желаю только я: 
Лишь будь всегда со мною 
Ты, Дашенька моя! 

* Относится къ второй супруге поэта, Дарье Алексеевне (томъ I, 
стр. 408). Объ отсутств1и буквы р въ этой пьесе см. ниже стр. 

Напечат. въ Анакр. тьсняхъ 1804 г. стр. 75, и въ изд. 1808, ч. III, хы. 



16. шшт\ 

Спокойства просить отъ Небесъ 
Застиженный въ Каспшскомъ * мор*, 

Коль скоро Ш1 луны, Ш1 зв'Ьздъ 

За тучами не зрить, и вскор* 



б* 

О'фгеб Ьу ^л00^1С 
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Ждетъ корабелыцикъ б-Ьдъ отъ бурь; 
Спокойства просить Персъ пужливый, 
Туркъ гордый, Россъ властолюбивый 
И въ риз'Ь шелковой Манжуръ^. 

Покою, мой Капнистъ! покою, 
Котораго нельзя купить 
Казной серебряной, златою, 
И багряницей зам^^нить. 
Сокровищми всея вселенной ^ 
Не можетъ отъ души смятенной 
И самый царь отгнать заботь ^, 
Толпяш;ихся вокругъ воротъ. 

Счастливь тотъ, у кого на столь, 
Хоть не роскошный, но опрятный, 
Родительсюе хл^бъ и соль 
Поставлены, и сонь пр1ятный 
Когда не отнять у кого 
Ни страхомь, ни стяжаньемь подлымъ: 
Кто мальшь можеть быть довольнымъ. 
Богаче Креза самого. 

Такъ для чего жь вь толь краткой жизни 
Метаться намъ туды, сюды, 
Въ друг1я земли изъ отчизны 
Скакать оть скукь или б-Ьды »* 
И чуждьпкгь солндемъ согреваться *? 
Оть пепелища удаляться, 
Отъ родины своей кто мнить, 
Тотъ самого себя б^жить*^. 

Заботы наши и б'бды 
Везд* посл-Ьдують за нами, 
На корабляхь чрезь волны, льды 
И конницы за тороками Д ; 
Быстрей оленей и погодъ. 
Стадами облаки женущихь, 
Летять онЬ и всюду суш^ихъ 
Терзають челов'Ьковъ родь. 

О ! будь судьб* твоей послушнымь, 
Престань о бз^дущемь вздыхать; 
Весельпкгь нравомь; равнодушнымь 
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УмМ и горесть услаждать. 
Довольнымъ быть, неприхотливымъ, 
Сге то есть, что быть счастливымъ; 
А совершенныхъ благъ въ сей в^къ 
Вкушать не можегь челов-Ькъ. 

В'Ькъ Задунайскаго увялъ®, 7 

Достойный въ памяти остаться; 
Рымннкскаго печаленъ сталъ! 
Сей мужъ, рожденпьш прославляться, 
Проводить нын'Ь мрачны дни: 
Чего жъ не приключится съ нами®? 
Что мн'Ь предписано судьбами, 
Теб'Ь откажутъ въ томъ они. 

Когда въ Обуховк*' стремятся* е 

Твоей стада, блея, на лугь, ^ 
Съ зеленаго холма глядятся 
Въ текущ1й сткляный Пселъ вокругъ; 
Когда волы и кобылицы, 
Четвером'Ьстной колесницы 
Твоей краса и честь плуговъ, 
Блестятъ, и садъ твой — тьмой плодовъ; 

Когда тебя въ темнозелену ®, 9 

Подругу въ пурпурову шаль 
Твою я вижу облеченну, 
И прочь б-Ьжить отъ васъ печаль; 
Какъ вкругъ васъ радости и сагЬхи ^, 
Невинны сельсК1я угЬхи, 
И хоры д'Ьвъ поютъ весну; 
То ск^'ка васъ не шлетъ ко сну. 

А ми^Ь Петрополь населять ю 

Когда велитъ судьба съ Миленой •, 
Къ отрад'Ь домъ дала и садъ 
Сей жизни скучной, развлеченной ■, 
И н']^кую поэта г1нь, 
Да правду возглашу святую: 
УмМ презреть и ты златую, 
Злословну, площадную чернь ^^. 

* . . . въ Балпйскомъ . . . (Рукоп.). 
^ . . . судовщикъ б^ды . . . 
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Сокровища всея вселенной, 

Власть царска отъ души смятенной 

Не могутъ отогнать заботь. 

Скакать отъ скуки и б-]^ды. 

За конныни сидятъ полками; 

БыстрМ едевей и погодъ, 

По небу облака женущихъ, 

Повсюду чедов'Ьковъ сущихъ 

Он-Ь терзаютъ въ родъ и родъ. 
' Чего жъ не можетъ статься съ нами? 
^ Въ Обуховк'Ь твоей стрея^ятся 

Стада съ блеяв 1емъ на лугъ, 

Съ зеленаго холма глядятся 

Въ стекляный Пседъ, текущей вкругъ. 

Волы британски *, кобылицы — 

Четвером'Ьстной колесницы 

Краса и честь твонхъ пдуговъ; 

О, сколько у тебя плодовъ! ^ 

Тебя въ волну темнозелену, 

Подругу въ золотую шаль . . . 
* Невинныя вкругъ васъ уН^хи, 

Забавы, пляски, игры, см^^xи, 

Хоръ д-Ьвъ поетъ теперь весну 

И скука не зоветъ ко сну. 

А ин^^ судьба столичный градъ 

Вел'^ш населять съ Миленой. 
■ Сей жизни суетной, сгЬсненной, 

Поэз1й *♦ н-Ькотору т-Ьнь, 

Чтобъ правду восп']^вать святую, 

Духъ твердый презирать златую ... 



^ Васил1Й«Васильевичъ Капнистъ (род. 1757, ум. 28 октября 1824) 
б1иъ одинъ изъ самыхъ старинныхъ друзей Державина, хотя и ноюже 
его четырнадцатью годами. Они сошлись какъ товарищи по Преображен- 
скому полку, въ который Капнистъ перешелъ изъ Изхайловскаго въ 

* У Капниста былъ старш1й братъ, Петръ, ангдоманъ. Онъ былъ краса- 
вецъ собой и служилъ въ гвардхи. Узнавъ, что его зам-^^тила императрица 
Екатерина, онъ ни за что не захот-]&лъ продолжать службу и у^^халъ въ Ан- 
ГЛ1Ю, гд"]^ оставался до воцарен1я Павла. Оттуда онъ привезъ съ собой моло- 
дую жену, прелестную англичанку, съ которою и поселился въ Малоросан. 
Она никогда не могла выучиться по-русски и, будучи отличной хозяйкой, 
очень затруднялась т^мъ, что ея не понимали. «Жизнь Петра Васихьевича 
протекала въ уединен1и , посвященная единственно благу семьи и бдижнихъ. 
Управляя общимъ им^Ьшемъ, онъ только и думалъ о томъ, какъ бы улучшить 
и облегчить участь крестьянъ своихъ, над'йлялъ ихъ землею , сколько желали, 
тзначалъ за нее ц'!&ну самую ничтожную, по 1 руб. асе. за десятину, и такимъ 
образомъ сд^лалъ ихъ вс'1^хъ оброчными , не терпя никогда барщинной рабо- 
ты» (Изъ неязданныхъ Запиеокъ сестры его, Софьн Вас. Скадонъ). У него 
было еще имйн1е близъ Судака, на южяомъ берегу Крыма, гд"!^ онъ в умеръ. 

** Объ окончаши слова поэзгй см. томъ I, стр. 85. 
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1772 году. С1^ды вхъ дитературныхъ сношбн1й обнартзиваются о^ень 
рано въ ру&описяхъ нашего поэта: съ 1778 г. они оба сделались со- 
труднивами О^шперб. Влетника и въ это время иногда работали ви^^сгЬ 
(см. нашъ томъ I, стр. 493). Въ Объясненглхь своихъ Державинъ упомн- 
наетъ, что Капнистъ участвовалъ въ отд'кЕВ^ оды Успокоенное иев9ьр1е, 
писанной въ 1779 году (тамъ же. стр.46) и уже съ т']Ьхъ поръ, следова- 
тельно гораздо ран']^е ч^мъ Днитр1евъ, будущш авторъ Ябеди сд^ался 
строгимъ критикомъ и сов-^тниконъ п'Ьвца Фелицы. Не обладая такииъ 
санобятныиъ талантомъ, какъ Державинъ, Капнистъ далеко превосходили 
его въ школьномъ образовании, въ знанш теор1и искусства, въ версифнва-' 
Ц1И, въ знакомств']^ съ иностравныип языками и даже въ правц^ьномъ 
уаотреблев1и руссваго, хотя онъ и не могъ, до самой старости, вполне 
освободиться отъ сл^довъ своего малорос1йсваго вроисхож^ешя не 
только въ выговоре, но и на письме (наприм. онъ часто пвсалъ и 
вместо и). Въ 1-мъ том^ настоящаго И8дан1я мы въ разныхъ и-кстагь* 
уже представили доказательства того, какъ дорожилъ Державинъ зам^- 
чашями Кавниста. Между прочимъ мы привели ц'Ьлое стихотворение 
(Лаетощжа) въ переделанной норледнимъ редавщи н выписали изъ одного 
письма Державина несколько строкъ, въ которыхъ онъ выражаетъ 
намерен1е поручить Капнисту надзоръ за будущимъ иадашемъ своихъ 
сочпнешй. Такою близостш между обоими поэтами достаточно объ- 
ясняется сходство наиравлен1я въ поэз1и того и другаго. Подобно Дер- 
жавину, Капнистъ былъ друженъ съ Н. А. Львовымъ, съ которынъ онъ 
сошелся вероятно еще прежде чемъ съ Державинымъ, именно въ Измай- 
ловсвомъ полку; Капнистъ такъ же какъ и Дьвовъ учился въ школе 
этого полка, а впоследств1и они породнились, женившись на двухъ 
сестрахъ, Дъяковыхъ. Жена Капниста, Александра Алексеевна (см. томъ 
I, стр. 867 и след.), была образованнее свонхъ сестеръ^ нолучивъ 
восппташе въ Смольномъ монастыре. Съ 1795 года Державинъ сталъ 
своякомъ обоихъ друзей (тамъ же, стр. 408) и следовательно въ настоящемъ 
стихотворен1и обращается въ Капнисту уже какъ къ родственнику. Къ 
сожален1К>, обстоятельства жизни Капниста до сихъ поръ очень мало 
известны: самый подробный, но все еще крайне неполный бюграфичесшя 
€веден1Я о немъ изложены въ Словарп Бантышъ-Каменскаго (Спб., 1847, 
ч. П) **. Какъ одинъ изъ главныхъ деятелей литературы Бкатерининскаго 
я последующаго времени, онъ бы заслз'живалъ более удовлетворительной 
бюграф1и. Изъ пятерыхъ детей его еще живы Софья Васильевна, въ 
замужстве Скалонъ, и Алексей Васильевичъ Капнистъ; оба живутъ въ 
НалороссЕН, иоследв1й въ родовомъ имен1И Обуховке, известномъ по 
стихамъ покойнаго поэта. Изъ двухъ умершихъ сыновей Васил1Я Ваеилье- 

* См. Предислов1е, стр. XII, XVI и сл-Ьд., также прии1^чан1я къ одамъ 
Величество Божге, На коварство, На взятге Измаила , Любителю художеетеъ 
и 11ридожен1е 1 къ Ласточка. 

^* Ср. Воспоминанге о Капнг4ст1ь Н. Горчакова въ Москвитянингь 1846, № 7, 
Слле», также Похвальное слово Капнисту въ Трудахъ Общ. люб. росс. слов. 
т. ХХУП, я въ Атенел 1828, № 5. 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



72 4797. 

вича старш1й, Семевъ, орВхавъ въ Петербургъ на службу года за трв 
до смерти Державина, жилъ съ т'^хъ поръ въ южЬ его, какъ лЕ)би]гай 
его мемявниБъ; онъ умеръ въ 1845 г. директорокъ училнщъ Полтавской 
губерши. Другой, Иванъ Василъевичъ, бнлъ хосковскинъ гражданскинъ 
губернаторокъ, а напосл^докъ сенаторомъ и умеръ въ 1860 году. Отъ 
вс^хъ троихъ есть сыновья. Въ то время, когда написано послан1е Дер- 
жавина, Капнистъ былъ въ Петербург']^, куда пр1']^зжалъ по твж6% съ 
своимъ сос^^домъ, пом'1щикомъ Тарновскимь**. Этотъ-то процессъ и послу- 
жилъ ему поводомъ къ сочиненхю Ябеды, которая явилась въ сл^дующемъ го- 
ду. Около того же времени императоръ Павелъ повел^ъ выслать изъ сто- 
лицы ц^'Ьхъ неслужащихъ дворянъ. Тогда Капнистъ, им^Ья по Д'Ьламъ 
надобность остаться въ Петербурге, просилъ Л. А. Нарышкина доста- 
вить ему службу и былъ опред^^енъ при дирекц1и театровъ; однакожъ 
онъ только года два занималъ это м^сто (слышано 1859 г. отъ Ивана 
Вас. и 1863 отъ Алекс^Ья Вас. Капниста). 

Въ начале пьесы и дал^е въ разныхъ м^стахъ ея видно подражание 
Горацш, — 1 6-ой од^ кн. II (см. выше стр. 24). Дмитр1евъ также подражалъ 
этой ох^. Но з;сЬсъ-то и видна особенность Державина: онъ почти никогда 
не ставилъ себ^ ц'Ьлью аодражаше или переводъ, а когда заимство- 
валъ у другихъ поэтовъ, то обыкновенно съ првм'Ьнен1емъ къ избранному 
нмъ самнмъ сюжету, взятому изъ действительной жизни, и съ подчине- 
шекъ чужаго своему. 

Стихи Капнисту были напечатаны въ издан1и 1808 г., ч. И, ххху. 

' И въ ризе шедковой Манжуръ. 
7 И. И. Дмитрхева началу оды Горащя соответствуетъ следующая 
^5трофа: «Пловецъ подъ тучею нависшей, 

Игралище морскихъ валовъ, 

Не зря звезды, ему светившей, 

Повоя просить у боговъ. 

Къ повою простираетъ длани 

И Мид1и роскошный сынъ 

И мужественный витязь въ бранн 

Пространныхъ Орак1И долинъ». 
3 ... И самый царь отгвать заботъ. 
У Дмитр1ева: «И ревность' ликторовъ ме можетъ 

Отгнать отъ нихъ (отъ аиьныхь) заботы, страхъ». 

* И чуждымъ солнцемъ согреваться ? 

Капннстъ сбирался, по окончаши своихъ делъ въ Петербурге, ехать 
въ чуж1е кран (Об. Д.). 

* Хоть самого себя бежитъ. 

У Дмитрхева: «Мать-родину свою оставишь, 
Но отъ себя не убежишь». 

* Оставляемъ это сведен1е на ответственности техъ, отъ кого получал м 
его: изъ переписки Капниста съ Державинымъ (п. 22 марта 1786 г.) видно, что 
дело съ Тарновскимъ производилось еще въ 1780-хъ годахъ (См. томъ У). 
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Г. Фегь такъ перевелъ соотв'Ьтствующее этому м^сто Горащя: 
«Что вамъ бросаться-то въ жизни юдольной? 
Что жъ на чужбину такъ рвешься ты, странникъ? 
Гд'Ь^то себя самого добровольный 

Кинешь изгнанникъ? 
Горе въ корабль за тобою, порочный! 
Въ конномъ строю злое горе съ тобою, 
Лани быстр']^й и быстр']&е восточной 

Тучи съ грозою». 

Въ подлиник-Ь: ^и^(^ Ьгеух ^от^ев заси1атиг аето 

Мака? дп](1 1;егга8 аИо са1еп1е8 
8о1е ти1;ати8? ра1пае дшз ехзи! 
8е диодие Лх^!*?» и проч. 
Ср. ниже, подъ 1798 г., прим']&чан1Я къ од^^ О удоеольствги. 

^ В^къ Задунайскаго увялъ и проч, 
Румянцовъ-Задунайсшй (род, 1725) умеръ черезъ м-Ьсяцъ поел* 
Екатерины П, 8 декабря 1797 г. О Суворов* см. выше, стр. 27, примеч. 13. 
' Когда въ Обуховк-Ь стремятся и проч. 
Обуховка, деревня Полтавской губерны! Миргородскаго у^зда на р*- 
кЬ Псл'Ь, впадающей въ Дн']&оръ, по 1[оложен1Ю своему одно изъ самыхъ 
храсивыхъ 11^^стъ въ Малоросс1и. Обуховка была пожалована Елисаветою 
Петровною отцу Капниста Васил1ю Петровичу, который въ чин']^ брига- 
дира убитъ въ годъ рожден1я сына, при Гросъ-Егерсдорф* (о В. П. Капни- 
ст* статья Тархова въ Огьв, Пч, 1846, № 136). Одно изъ самыхъ удач- 
ныхъ стихотворевШ Капниста, Обуховка^ написано имъ въ старости: оно 
1въ первый разъ появилось въ Сынгь Отечества 1818 г. (ч. 48, № XXXIII), 
Въ обп](ей иде* Капнистъ сошелся тутъ съ Державинымъ, который въ 
1807 г. написалъ большую пьесу Жизнь Званекая. Зл*сь уместны будутъ 
сл*дующ1е стихи изъ Обуховкн: 

«Пр1ютный донъ мой подъ соломой, 
По мн*, ни низокъ, ни высокъ; 
Для дружбы есть въ немъ уголокъ; 
А къ двери, зватнымъ незнакомой. 
Забыла д*нь прибить замовъ. 
Горой отъ севера закрытый, 
На злачномъ холм* онъ стоить 
И въ рощи, въ дальн1й лугъ глядитъ; 
А Пселъ, предъ нимъ зм*ей извитый. 
Стремясь на мельницы, шумитъп 

Для будущихъ издателей Капниста присоединяемъ и вар1антн къ 
этнмъ стихамъ. Вм. пргютный было сперва уютный^ 4-й жъ стихъ им*лъ 
въ С. От, такую редакщю: «А къ двери, нищему знакомой». Слово нищему 
было потомъ зам*нено словомъ страннику, а впосл*дств1и и это пере- 
д*шдо. Первые четыре стиха вм*ст* съ видомъ Обуховкн пом*щенн на 
тарелжАхъ тамошняго столоваго сервиза. 
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Одинъ И8ъ сыновей поэта Капниста, Семенъ Василъевнчъ, также 
занииавш1йся стихотворствомъ, написажъ, въ иодражате отцу и дя^^, 
стихи «Наяда Пела къ Наяд*! Волхова», въ основной иде^ воторыхъ онъ 
взялъ за образецъ пьесу Державина: Волховъ Кубрп. Она бали напечатанн 
въ Чтенгяхь еъ Беспдл люб. русс, ел, 1815 г., чт. XVII, стр. 105. 
* Когда тебя въ теннозелену и проч. 
«Темнозеленые тогда нйшивалп мундиры, а дамы — пурпуровыя шали» 
(Об. Д). Ср. у Дмитр1ева: 

«Тебя богатство, знатпость рода 
Въ червлену ризу облекли». 

^ Когда ведитъ судьба съ Миленой и проч. 
Милена — вторая жена Державина, томъ I, стр. 408 — 411. О дом4 
и сад']Ь см. тамъ же стр. 311. «Сей жизни скучной, развлеченной» не- 
ловко отдалено отъ слова: «Къ отраде». 

*® . . . Злословну, площадную чернь. 
У Горащя: ... «таНдпит зрегпеге уи1ди8». 
У Дмитрхева: «И равнодуш1е къ сужденью 
Толпы зоиловъ и г.1упцовъ». 
У Мерзлякова: «Силу дала мн* — черни своенравной 

Судъ презирать». 
У г. Фета: ... «и къ преступной черни презр^^нье». 

Ср. у Пушкина «чернь тупая», «безсмысленный народъ» и проч. въ 
стихотворенш 1826 г. Чернь и у самого Державина начало Бмем^^тля 
души (выше стр. 1) «Умолкни, чернь непросвещенна», также начало оды 
О удавольстеги: «Прочь буйна чернь, непросвещенна и презираемая 
мной» (см. ниж^ подъ 1798 г.). 



П. ЛЮСИ'. 

о ты, Люсенька любезна ^ ! 
Не б'Ёги меня, мой св^тъ, 
Что млада ты и прелестна, 
А я дуренъ, старъ и сЬдъ ^. 
Взглянь на розы и лплеи: 
Лель изъ нихъ в^нки плететъ^. 
Вкругь твоей пр1ятенъ шеи , 
Розовый и б'Ьдый цв'Ьтъ. 

* о Чухоночка любезна (Рукоп.), 



^ У графини Екатерины Алевс^^евны Стейнбокъ, урожденной Дымо- 
вой, невестки Державина, была воспитанница, жившая въ дом^ ея, — 
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Еиисавета Оедоровна Штернбергъ. Она бша усывовдена графинею, вы- 
шла впосд^дствш за мужъ за графа Магнуса Дехагарди (1 1856) и жила 
въ глубокой старости еще н^^сволько л^тъ тому назадъ. Графъ Делагардн 
бнлъ внучатный племянникъ графа Стенбова. Ее-то поэтъ и разум^етъ 
въ этнхъ стихахъ, написаиныхъ еЪ въ альбомъ. Онъ упоминаетъ о ней 
еще въ стихотвореши Гр.а(/!у О/пейябоку, подъ 1806 годомъ. 

Это — подраашше Анавреоновсвой од']Ь (ХХХ1У, 49, Ш^ ^«ор'цу), пере- 
веденной въ издаши Львова тавимъ образомъ: 

аКрасавица! не б^га& 
С^дыхъ моихъ волосъ 
И, юностью блистал, 
Не презри страсть мою. 
Прхятно розы вьются 
Съ лилеями въ в^Ьнв'1». 

Напечат. въ Алии^. ппсняаъ 1804 г., стр. 65, и въ изд. 1808, ч. Ш, хххх. 

* А я дуренъ, старъ и с*дъ. 
Ср. въ Приношеяги красавицам^ подъ 1801 г., стихъ 7: «Дуренъ, старъ 
и не умиленъ» и въ пьес*]^ Старикъ, подъ 1802 г., стих. 2: «Ты старъ и 
с§дъ и лысъ»; также у Пушкина въ стихотвореши Гро(^ъ Аяакреопа 
(1810): «Зд-Ьсь онъ въ зеркало глядится, 

Говоря: я с']^дъ и старъ». 
^ Лель изъ нихъ в']^нки пдететъ. 
«Даже въ Анакреонтичесшя и'^сни Державинъ вводилъ славянсв1Я 
божества вместо греческихъ и римскнхъ, для показан1я, что можемъ и 
своею жиеолрг1ею украшать нашу подз1ю» (Гадаховъ, Исторгяруес, сло$есн.у 
т. I, стр. 523). 

18. ОРАВОСУДК^. 

Итакъ стоишь ты твердо въ томъ: 1 

Умерш1е, что съ нами жили 
И въ жизни сей несытымъ ртомъ 
Благъ чашу незаконно пили, 
По смерти могуть избежать «^5 
Чтобы предъ Бож1й судъ не стать? 

Штъ! знай, что Правосудья око, 2 

Хоть бодрствуеть межъ зв*здъ высоко, 
Но отъ небесъ и въ бездны зритъ: 
Т'Ьхъ милуетъ, а гЬхъ казнить 
И зд'бсь, въ сей жизни скоротечной, 
И тамъ^ и татугь, но смерти, въ вЬчной^. 

Двоякъ за мрачнымъ гробомъ путь, з 
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Которывгь злые и блапе 
Прёдъ Вседержителя идутъ. 
О ! в'Ьрно такъ. А еслибъ злые 
И добрые всЬ равну часть 
Могли въ награду принимать ^^ 

И в&кхъ земное бъ заключало 
Ихъ н'Ьдро въ равну, в'Ьчну тму: 
Ахъ! что бы, челов'Ькъ, м*шало 
Тогда злодМству твоему? 
Грабь, разоряй, р'бжь, ставь правдивость 
Въ ничто, и сов'Ьсть и стыдливость: 

Ты можешь все, вся тварь твоя . . . 
Штъ, стой! Есть Богъ, есть Вседержитель, 
Живыхъ и мертвыхъ есть судья, 
Есть яашихъ тайныхъ дйдъ ценитель; 
При имени Его одномъ 
Трясетъ всю поднебесну громъ. 

Боюся я Его прещенья''; 
Благоговею передъ Нимъ. 
Изъ одного долготерпенья 
Онъ счастье, славу днямъ твоимъ 
И продолжен1е даруетъ. 
Страшись, когда вознегодуетъ! 

* Могли ихъ смертью изб'^&жать (Первонач. рукоп.). 
^ А также и по смерти въ в^^чной. 
■ Могли во мзду свою пр1ять. 

— . . . въ возмездье получать. 
'' Его боюсь я изречевья. 



* Подражан1е древнему греческому поэту Архилоху; переведено еъ 
н']&мецБаго въ 1796 или 1797 году. Такъ говоритъ Державинъ въ своихъ 
Ойъяенетяхъ; но такъ какъ позди^^йшею критикою доказано, что отъ Ар* 
хнлоха остались одни только веболып]е отрывки и вс! они приведены въ 
изв^^стность; то въ хшдлинние']^ настоящей пьесы нельзя признать стнхо- 
творешя, действительно принадлежащаго знаменитому греческому ямбо- 
графу (см. АгсЬИосЫ ^атЬо^арЬо^ит рг]пс1р18 ^е1^^шае, ед. 3, ЫеЪе1, 
1812 и 1819; также Вегдк, Роб(ае 1упс1 бгаес!, 1853). Она напечатана 
въ изд. 1808, Ч.11, ххгх. Второй стихъ первой строфы въ издаши 1808 г. 
читйетсд: «Что мертвые, что съ нами жили», но рукою Державина 
сд^ана въ принадлежавшемъ ему экземпляр']^ поправка , принятая я 
вами. Въ первоначальной рукописи было: Что мертвые^ которы жымл. 
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19. Р0ЖДЕН1Е КРАСОТЫ 



Сотворя Зевесъ вселенну, 
Звалъ боговъ всЬхъ на об*дъ; 
Вкругъ нектара чашу п'бнну 
Разносилъ имъ Ганимедъ. 
Медъ, амброз1я блистала 
Въ ихъ устахъ, по лицавгь огнь, 
Благовошй мгла летала 
И Олимпъ бъиъ св'Ёта полнъ; 
Раздавались п^сенъ хоры 
И звучалъ весельемъ пиръ; ю 

Но незапно какъ-то взоры 
Опустилъ Зевесъ на мхръ 
И, увидя царства, грады," 
Что погибли отъ боевъ", 
^то богини мещутъ взгляды 
На б1&дн'Мшихъ^ пастуховъ, 
Распалился столько гн^вовгь. 
Что, курчавой 8 головой 
Покачавъ, шатнулъ всбмъ небомъ, 
Адомъ, моремъ и землей ^. 20 

Вмигъ сокрылся г блескъ лазуря: 
Тма съ бровей, огонь съ очесъ. 
Вихорь съ ризъ его и буря 
Восшум^^а отъ небесъ; 
Разразились всюду громы а, 
Мракъ во пламени® гор'Ьлъ, 
Яры волны, будто холмы, 
Понтъ стремился и рев'Ьлъ; 
Въ растворенны безднъ утробы* 
Тартаръ искры извергалъ; зо 

Въ тучи Фебъ, какъ въ черны гробы, 
Погруженный трепеталъ; 
И средь страшной сей тревоги 
Коль еще бы грянулъ громъ, 
Мхръ, Олимпъ, боговъ чертоги 
Повернулись бы вверхъ дномъ^. 
Но Зевесъ вдругъ увшлился; 
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Стало, знать, красавицъ жаль^; 

А какъ съ ними не смирился, ' 

Новую тотчасъ создалъ: 40 

Ввидъ въ власы пески златые, 

Пламя въ щеки и уста, 

Небо въ очи голубью, 

П'Ьну въ грудь, — и Красота 

Вмигъ изъ волнъ морскигь родилась; 

А взглянула лишь она, 

Тотчасъ буря укротилась 

И настала тишина. 

Сизы, юные дельФины, 

Облел^я табуномъ, 5о 

На свои ее взявъ спины ■, 

Мчали по пучине волнъ. 

Б'Ёлы голуби станицей ^, 

Гд^ откуда ни взялись, 

Подъ жемчужной колесницей 

Съ ней на воздухъ поднялись"; 

И, летя подъ облаками. 

Вознесли на звездный холмъ: 

Зевсъ объялъ ее лучами 

Съ улыбнувшимся' лицомъ^. 60 

Боги, молча, удивлялись, 

На Красу" разинувъ роть, 

И согласно въ томъ признались: 

Миръ и брани — оть красотъ. 



« Разрушенны отъ боевъ (Рукоп.). 
^ И иа б']&Аныхъ . . . 
■ Что, кудрявой . . . 
' Тутъ сокрылся . . . 

* ,.. грозны громы. 

^ Мракъ перунами . . . 

* Св^тъ въ плову щи черны гробы. 

* . . . богиней жаль; 

Чтобъ стипевъ бунтъ сломился, 
Изъ нихъ вновь одну создаль, 
Ввилъ песокъ въ власы златые. 

" На свои поднявши спины. 

' Б']клыхъ голубей станица (1804). 

"^ . . . поднялась. 
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■■ Съ удыбающимъ днцомъ. 

— Наклонился къ ней чедоиъ (Рукоп.). 
" Красот-]^ . . . 



^ О повод']^ къ сочцнев1ю этихъ стиховъ Державидъ ничего не гово- 
рить. Они были напечатаны въ Аиакр. тьсияхъ 1804, стр. 74, и въ из- 
даиш 1808 г., ч. III, хххуш. Въ одномъ изъ своихъ разборовъ Б'11ипск1& 
(см. СочинЫя его, ч. 1У, стр. 469) выписываетъ всю эту пьесу, «поэти- 
ческую по мысли и отдичаюпдгюсд необыкновенными красотами», въ до- 
казательство того. Что Державинъ — поэтъ съ громадныиъ талаитомъ, 
но не художникъ. 

* Распалился и землей. 

«По нашему мн-^шю, эти четыре стиха — торжество Державинской 
П0Э31И, и не смотря на ихъ какъ бы шуточный тонъ, они исполнены ан- 
тологической грац1и и вм^ст'1 классическаго велич1Я1> (Б^^инсшй). Въ 
этихъ стихахъ совершенно гомерическое представлен1е. Для сравнен1я 
можно указать въ Ил1ад^, перев. Гн^дича, п-^снь I, стихи 526 — 530: 
«Рекъ, и во знаменье черными Зевсъ помаваетъ бровями: 
Быстро власи благовонные вверхъ поднялись у. Кронида 
Окрестъ безсмертной главы,, и потрясся Олимпъ многохолмиый». 

3 Разразились вверхъ дномъ. 

«Какая трескотня надутыхъ риторическихъ фразъ! какое безвкусхе 
въ образ^^ выражен1я !» (Б']&линск1й). Приведя выше сужден1я того же ре- 
цензента въ пользу Державина, мы сочли долгомъ выписать и эту, хотя 
на нашъ взглядъ преувеличенную хулу. О критике Б']^линскаго въ отно- 
шеши къ Державину над']&емся высказать наше мн'^&нге обстоятельно въ 
конц'Ь настоящаго издан1я. 

^ Зевсъ объялъ ее лучами 
Съ улыбнувшимся лицомъ. 
«Каше превосходные два стиха, полные гомерическаго величхя и гра- 

Ц1И!» (Б']&ЛИНСК1Й). 



20. КЪЖЕНЩМАМЪ'. 

Зевесъ быкамъ далъ роги, 
Копыта лошадямъ, 
Проворны зайцамъ ноги, 
Зубасты з'Ёвы львамъ, 
Способность плавать рыбамъ, 
Пареше орламъ, 
Безстрашный духъ мужчинамъ; 
Но что жъ онъ далъ женамъ? 
Ч']^мъ все то заменить? 
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Красой ихъ над'Ьхяетъ: 
Огонь и мечъ и щить 
Красавица сражаетъ. 

* Подражан1е АяакреоновсЕОй од* (II, Е?; у\))^лХкл^ — 24, 'Еро- 
тсхоу). РедаБц1я Державина весьма бшзвл еъ Львовскому переводу, ко- 
торый поэтому и внпнснваемъ, означал курсивомъ стихи, принятые на* 
шимъ поэтомъ безъ изм^нешя: 

аЗевесъ быкамъ даль роги^ 

Копыта лоимдямъ; 

Онъ скорый б']Ьгъ далъ зайцу, 

Льву полный з']^въ зубовъ, 

Способность плавать рыбамъ; 

Онъ птицамъ далъ полетъ, 

А мужество мужчинамъ. 

Не много что для женъ 

Осталось въ награжденье. 

Что жъ далъ имъ? — Красоту 

Въ зам'^ну К0П1Й, шлемовъ: 

И щитъ и огнь н мечъ 

Красавица ерао/еаетъ.у) 

Это одна изъ т']&хъ Анакреоновскихъ одъ, которыя наиболее полюби- 
лись поздн']&йп1имъ поэтамъ. Она переведена чуть ли не на вс']^ европей- 
сше языки и была перелагаема на музыку. Въ Лминт% Тасса (дМств. II, 
явл. 1) есть сл']^дующ1е стихи, очевидно заимствованные оттуда же: 
«И сегуо а(1орга 11 согво, 
II 1еопе дИ агИ^И, е(1 11 Ъатово 
Сш$Ыа1е И (1еп1«: е зон роЪепга е(1 агт! 
БеПа (1оппа ЬеИегг^ е 1евд1а(1па». 

Въ перевод']^ это значитъ: & Олень употребляетъ б^гъ, девъ — когтн, 
слюнявый вепрь — клыки; а сила и оружхе женщины — красота ■ 
прелесть». 

Общее наше прим-^чанЕе ко всЬмъ заимствован1ямъ Державина нзъ 
Анакреона, следовательно и къ этому небольшому стихотворетю, см« 
выше стр. 46 — 48. 

Напечат. въ Анакр, ппемяхь 1804 г., стр. 71, и въ взд. 1808, ч. Ш, хххт. 



21. СОЛОВЕЙ ВО ШЧ 

Я на холвгЬ спалъ высокомъ, 
Слышалъ гдасъ твой, Соловей; 
Даже въ самовгь ах^ глубокомъ 
Внятенъ быль дупгЁ моей! 
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То звучалъ, то отдавался, 
То стеналъ, то усмехался 
Въ слух'Ь издалече онъ, — 
И въ объят1яхъ Калисты* 
П^сни, вздохи, клики, свисты 
Услаждали сладкш сонъ. 

Если по моей кончине, 2 

Въ скучномъ безконечномъ сн*, 
Ахъ! не будутъ такъ, кань нын*, 
Эти п'Ьсни слышны мн^, 
И веселья и забавы ^ 
Плясокъ, ликовъ, звуковъ славы 
Не услышу больше я: 
Стану жъ жизнью наслаждаться, 
Чаще съ милой целоваться, 
Слушать п^сни соловья. 

* . . . Милены 

К1ИКИ, свисты, вздохи, пени (Первой, рукоп.). 
^ Ни похвалъ, ни звуковъ славы, 

Ни лобзанья, ни забавы 

Чувствовать не буду я. 



^ Это одна изъ т^хъ пьесъ, по поводу воторыгь Державинъ въ яача- 
л*]^ Аяакреонтичеекнхъ плсней говорить въ обращеН1Я Къ читателялп: «По 
любви къ отечественному слову желалъ я показать его изобил1е, гибкость, 
легкость и вообще способность къ выражен1ю саиыхъ н^^н^йшихъ чув- 
ствован1&, каковня въ другихъ языкахъ едва ли находятся. Между про- 
чвмъ, для любопытныхъ, въ доказательство его изобил1Я и мягкости по» 

сжужатъ п'Ъсна * , въ которыхъ буквы р совсЬмъ не употреблено.» 

Выраженное зд^сь понят1е о букв^ р перешло къ намъ съ Запада: такъ 
наприм. н^иецш& поэтъ Броккесъ (см. томъ I, стр. 146) изб-Ьгалъ этой 
буквы, когда хотЬлъ изобразить тишину посл-Ь грозы (е[егу1пи8, СгезсЬ. 
йет с1. ОкЬШпд. т. Ш, стр. 518), а французу Ронсару наоборотъ казалось, 
что слова, въ которыхъ она встр']&чается, придаютъ стихамъ звучность и 
громкость («Гоп( апе дгап(1е 80ппепе е1 Ъаиепе аах тегво. Агп(1, ОевсЪ. 
Лег 1гап2. На11опа1Шега1иг т. I, стр. 125). 

* Зд'Ьсь означены у Державина нумера десяти пьесъ , которыхъ заглав1я 
мы выпясываемъ съ указаи1емъ времени ихъ сочинен1я: Лна1Среонъ вь сабра- 
тщ 1791 (см. томъ I, стр. 299>; — Соловей во снп; — Желанге, 1797; — Ппень 
Ваярда; — ^3мша, 1799; — Тишина, 1801 ; •— Шуточное окелате^ — Куянечикъ; 
— Бабочка, 1802; — Свобода, 1803, 

Соч. Держ. П. 6 
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См. сказанное по поводу описаша со2овьинаго п^нья вътом^ I, 
стр. 478. Напечат. въ Анакр. плсняхъ 1804 г., стр. 72, и въ изд. 1808 г. 
ч. III, XXXVI. 

22. ГОРЙЯПШЯЪ'. 

Подъ св^сомъ шумныхъ тополовьпгь 
Кустовъ, въ тЬни, Кипридинъ сынъ 
Покоился у водъ пердовыхъ, 
Бшщихъ съ горъ, и Факелъ съ нимъ 
Лежалъ въ трав*!, чуть-чуть куряся. 5 

Пришли туть Нимфы и, дивяся, 
«Что ншгь?» сказали, «гкакъ съ нимъ быть? 
Дай въ воду, въ воду потопить, 
А съ нимъ и огнь, чЬмъ веб сгараютъ!» 
И вотъ! — кипитъ ключъ п'бной весь, ю 

Съ купающихся Нимфъ стекають 
Горяпця струи поднесь. 

* Въ Ойъяенетяхь Державина сназано только, что это переводъ ив& 
древняго греческато поэта. Настояшй источникъ этого стихотворешя 
Тказанъ г. Печериннмъ въ стать*!^ О греческой 9пи%раммл (Современтмъ за 
декабрь 1838 г., ч. ХП). Приводимъ оттуда все м'Ъсто, относящееся какъ 
сюда, такъ и къ пьес^ Спящгй Эротъ (см. томъ I, стр. 469):. «Изредка 
только медькаютъ у иашихъ поэтовъ переводы треческнхъ эпиграмхъ, и 
то не съ поддиника. У Державина, который такъ удачно ум^дъ пере- 
дать намъ на отечествеиномъ язык*]^ всю прелесть одъ Анакреона, нахо- 
димъ только дв^ пьесы, заимствованныя изъ Антологш. Первая, Горютй 
клюуъ^ есть переводъ эпиграммы Мархана схоластика, находящейся въ т 
отд^денш Падатинской Антологш. Вторая, составляющая первую поло- 
вину стихотвррен1Я Спящгй Эротъ, заимствована изъ отрывка, припнсы- 
ваемаго Платону философу (210 эпнгр. 4 книги Ап111о1. ПаппА.), такъ 
что вс^ главный черты прекрасной картины, изображающей спящаго 
Эрота, принадлежать древнему поэту; посд-1дняя половина этого стихо- 
творешя есть 30-я ода Анакреона съ н'Ькоторыми только изм^нешями. 
Соединенхе двухъ греческихъ стихотворен1& въ одно прекрасное цй|ое 
заставляетъ удивляться искусству нашего поэта.» 

О Мар1ан']Ь неизвестно нккакнхъ подробностей; ему пряпнсываютъ 
пять эпиграммъ. Приводимъ подлинникъ Горюмаю ключа вм'Ъст'Ь съ нод- 
строчннмъ его переводомъ: 

Тч18»' бтсо хае тсХатосУои^ атсаХй х«три|лвУое Зтеуу 

Nи[^^9а^ 8* аХХ1)Х7)сл, т( [1.ЛХо{1бУ; айе 54 тоъту 
9^е99а1леу, естгоу, 6|хои тсир хра8('У)С (х&р^игс^у. 
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\а\^т^ &' ос ^фХе4« но! и&ата, д^|лоу <хвк^$у 

(Якобса АпиюЬ^и вгаеса, т. III, стр. 218.) 
«Зд^кь подъ явораки уснулъ сладкнмъ сномъ изнуренннй Эротъ, по- 
южиаъ возл'!^ Нпмфъ факелъ. Нкифн же друтъ другу сказали: Что 
медлинъ? Потушить бы наиъ ви'Ьст'Ь съ этниъ огонь челов§- 
ческаго сердца. Но когда отъ факела зажглась и вода, то Эротовн 
Нимфы стали черпать оттуда для купанья горячую воду». 

Горптй ключ* напечатанъ въ Азшжр, ппсняхг 1804 г., стр. 70, и въ 
изд. 1808 г., ч. III, хххху. 



23. ВЕКЕРМЪЩЪ'. 

На роз^ опочила, 
Въ лнстахъ пчела сидя; 
Вдругь въ пальчикъ уязвила 
Венерино дитя: 

Вскричалъ, вспорхнулъ крьиами 5 

И къ матери б^жI^гъ; 
Облнвшися слезами, 
«Пропалъ, умру!» кричить: 
«Ужаленъ небольшою 

Крьиатой я зм^^й, ю 

Которая пчелою 
Зовется у людей.» 
Богиня отв']^чала: 
«Суди жъ: коль такъ пчелы 
Тебя терзаетъ жало, 15 

Что жъ твой ударь стрЬлы?» 



1 



Эта Анакреоновская ода (Е^с "Брото, ХЬ и 33*) есть одна изъ 
т1хъ, который чаще всего были переводимы на разные языки, въ томъ 
чнсл'^^ и на руссшй. Евген1& Булгаръ въ прим. къ ней говорить: «Ода С1я 
столько почтена не токмо учеными нын^шняго в^ка, но и древними, что 
и самый замыслами обильный Теокритъ изъ н^котрнхъ частныхъ ея 
красотъ составилъ идилл1Ю» (Лнахреонь^ Спб. 1794, стр. 186). И другой 
переводчикъ Анакреона, Мартнновъ (Греч. клаеешпл^ ч. ХХШ, кн. 26, 
Спб. 1829, стр. 295), зам^чаетъ: «Эта п^снь трогательнее вс^хъ Ана- 
креоновнхъ п^снейд. Впрочемъ тутъ Мартнновъ только новторяетъ, безъ 

* См. вьппе, стр. 46, общее наше прим^Ьч. къ Амажреантич. одолп, въ 
ковц'^Ь котораго объяснено, Ьочему мы означаемъ двумя цифрами, римскою и 
арабскою, поддинныя оды, приписываемый Анакреону. 

6* 
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указатд источника, сужден1е старивнаго фран11уэскаго переводчика Ана- 
креона (Ьеп^ергегге, Парижъ, 1692, стр. 204): «Ве 1оа(е8 1е8 оАез д'А- 
пасгёоп У01су се11е ди! т*а и>п]оиг8 1е р1а5 ^юасЬё. — Ьа бсИоп еп ее! 
1;0111е шс^ёпхеаве е1; ЬопЬв с11агтап1е, Гехрге8$10п дёиса1;е е( впе, епбп се 
п^ев! дне ртасез еЬ дае Ьеаа^ег.» Много спори^га о томъ, чье стихотвореше 
— Анакреона иди Оеокрита — ааслуживаетъ предпочтен1Я. Одинъ изъ 
новишихъ н'Ьмецкихъ критиковъ, Штаркъ, находить у Оеокрита бо1'Ье 
простоты и сжатости, и потому считаетъ его первоначальншгь авторомъ, 
въ Анакреоновской же од'Ь виднтъ только подражаше (81агк, ^аае8^ 
Апасгеопис, Ленпц. 1846, стр. 82). 

Державинъ сперва перевелъ ее четырехстопными ямбами. Вотъ его 
первоначальная черновая редакц1я: 

На розовоиъ кусту почила 
Пчела, подъ листьями сидя; 
Въ прекраспыб пальчикъ ' уязвила 
Венерипо дитя. 

Вскрпчалъ, вспорхалъ крыламп, 
Бъ прекрасной матери б']Ьжитъ: 
«Пропалъ!» облившися слезами, 
«Умру я, матушка!» кричитъ: 
«На крыл1яхъ я небольшою 
Зм^ей ужаленъ въ палецъ тутъ, — 
Ахъ! той, которую пчелою 
Вс^ землепахари зовутъ.» 
Ему богиня отв^^чала: 
«Суди, Эротъ! коль сей ичелы 
Тебя терзаетъ столько жало, 
Каковъ ударъ твоей стр1>лы?» 
* Эту редакцш Державинъ набросалъ-было начерно въ рукописи Ка- 
занскаго увиверситета (1797 и 1798 г.), но потомъ продпочелъ трехстоп- 
ный ямбъ (которымъ Ломоносовъ переводилъ Анакреона) и, зачеркнувъ 
прежнюю редакцш, написалъ на поляхъ другую, явившуюся посл^ и 
въ печати. 

Прилагаемъ и переводъ Львова, печатая для сбережен1я м^ста по два 
стнха въ одной строке: 

ссБупидонъ, не видя спящей въ розовомъ куст^ пчелы, 

Въ палецъ ею былъ ужаленъ; ескршнулъ^ вспорхнулъ^ поблжалъ 

Онъ къ прекрасной ЦитерсЬ, плача и «рича: Пропалъ, 

Матушка! пропалъ: до смерти, ахъ! ужалила меня 

Съ крылышками небольшая и летучая зм^^, 

Та, которую пчелою землепахари зовутъ. — 

Тутъ богиня отв']^чала: Бели маленькой пчелы 

Больно такъ терзаешь жало, то суди ты самъ теперь, 

Сколько гЬ должны терзаться, конхъ ты разишь, Эротъ! о 

Вотъ эта ода и въ переложешп Н. Эмпна, сд'Ьланноиъ въ 1795 г., 
(см. ниже, подъ 1798 г., прим-^ч. 1 къ стихотворен1Ю Влнецъ безсмертгя): 
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АМУРЪ УЯЗВЛЕННЫЙ ПЧБ10Ю. 

Однажды р']Ьзвы& Купндонъ, 
Въ кусточкахъ розовыхъ играя, 
Прервалъ безъ мысли и не зная 
Трудолюбивой пчелки сонъ. 

Хоть пчелка, — сердце есть у ней! 
Амуру пчелка заплатила, 
Амура въ палецъ уязвила, 
Жужжитъ — и скрылась межъ лилей! 

Страдаетъ богъ и слезы льетъ, 
Не можетъ боли снесть ужасной; 
Летитъ къ Венер-Ь онъ прекрасной, 
Кричнтъ: «Н15тъ силъ ... Ой! руку рветъ! 

«Крылата маленька зм']Ья, 
Что пахарь пчелкой называетъ, 
Меня несносно уязвляетъ: 
Погибъ — и умираю я!» — 

Коль вредно жало намъ пчелы, 
Венера сыну отв^чаехъ, 
Судг^ойп богиня продолжаетъ, 
Каковъ ударь твоей стрплы. 
Пьеса Веперинъ судъ была напечатана въ Лиакр. пленвхъ 1804 г., 
стр. 73, и въ изд. 1808 г., ч. III, хххуп. 



24. КЪЛ1Р1'. 

П-ЬтБ Румянцова сбирался, 
Шть Суворова хогЬлъ; 
Громъ отъ лиры раздавался 
И со струнъ огонь легЬлъ. . . . 
Но завистливой судьбою « б 

Задунайсюй кончилъ вЬкъ ^, 
А Рымникск1Й скрылся тмою ^, 
Какъ неславиый челов'Ькъ. 
Что жъ? Пр1ятна ли имъ будетъ, 
Лира, днесь твоя хвала? ю 

Мхръ безъ насъ не позабудетъ 
Ихъ безсмертныя д1>ла. 
Такъ не надо звучныхъ строевъ: 
Переладимъ струны вновь; 
П'Ьть откажемся героевъ®, 15 

А начнемъ мы п^ть любовь. 
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* Но завистной, слышу, Паркой (Первой, рукоп.^ 
^ А Рымникск1й ходитъ съ палкой. 



1 Это — подражен1е АнаЕреоновсЕОй од* (I, Е^^Хирау; 23, Ш^ хсй'а- 
^ау), изъ которой заимствовались не то;[ько новые, но и древше поэты, 
именно Горащй и Овид1й. У насъ еще прежде Державинъ ею воспользо- 
вался Ломоносовъ, переведя ее и прнложнвъ отв-Ьтъ Анакреону. Но Дер- 
жавинъ не перевелъ, а перед'ккалъ подлинникъ, взявъ изъ него только 
основную мысль. То же сд-Ьлалъ уже и Сумароковъ, но онъ удалился го- 
раздо бол^е отъ подлинника (Соч, его II, стр. 189). 

Напечат. въ Анахр. ппсняхъ 1804 г., стр. 51, съ такимъ объяснен1емъ 
въ оглавлеши: Похвала графу Румянцеву и Суворову, когда первый 
скончался, а второй находился подъ гн'1вомъ Императора въ его деревне; 
1797 года ноября дня»; потомъ въ изд. 1808, ч. 1П, ххг. 
2 ЗадунайсшЙ кончилъ в']&къ и проч. 

Румянцовъ умеръ 8 декабря; Суворовъ впалъ въ немилость за н-]^ко- 
торые неосторожные отзывы о нововведешяхъ императора Павла. с(Ска- 
зывали, что онъ передъ разводомъ показывалъ свою влажность, говоря: 
пукли не пушки, коса не тесакъ^ а я не прусакъ, я фельдмаршалг въ полчьщ а 
не при пароле. Удивительно, что сей тоншй челов'Ькъ говорилъ так1я р-Ьчи, 
который не сходствовали съ его умомъ. Государю о томъ донесли, и онъ 
послалъ за ннмъ фельдъегеря, съ которымъ онъ пр1-]Ьхалъ и явился на дру- 
гой день на вахтпарад'1. Вскоре онъ сосланъ былъ въ свои деревни, въ 
Новгородской губерн1и находящ1яся, гд^Ь и проживалъ подъ присмотромъ 
земской полищи до назначешя его командовать россШско-австрхйскою 
арм1ей въ Итал1и противъ французовъ» (Зап. Л. Эн%еАь%ардта^ стр. 198. 
Ср. выше стр. 27, прим']^ч. 13 къ ок^ На возврагценге гр. Зубова ивъ ПерЫи). 
При воцареши императора Павла Суворовъ былъ начальникомъ Екате- 
ринославской дивизш п издавна пользовался особеннымъ благоволешемъ 
его. Но уже въ начал* 1797 г. Суворовъ навлекъ на себя гн'Ьвъ Государя 
за разныя отступлешя отъ вновь вводимыхъ тогда военныхъ постановле- 
Н1Й. Въ приложен1ЯХЪ къ Иеторги войны въ 1799 %. (ч. I, стр. 489 п сл^дд.) 
пом'1щецъ ц-^лый рядъ рескриптовъ, въ которыхъ Павелъ I выражалъ ему 
свое неудовольств1е за употреблвн1е офидеровъ въ курьерсшя должности, 
за увольнеше ихъ своею властью въ отпускъ и т. п. Суворовъ подалъ 
въ отставку, но еще прежде нежели прошеше его пришло въ Петербургъ, 
былъ уволенъ 6 февраля 1797 года: отношен1емъ отъ 14-го числа гр. 
Ростопчинъ ппсалъ ему: «Государь Императоръ, по.чуча донесен1е в. с, 
соизволилъ указать мн* доставить къ св-Ьд^шю вашему, что желан1е 
ваше предупреждено было и что вы отставлены еще 6 числа сего ме- 
сяца». 

^ П-Ьть откажемся героевъ и проч. 

Ср. въ пьес]^ Пушкина Амакреонъ (1815): 

«Хочетъ и'Ьть онъ бога брани, 
Но поетъ одну любовь». 
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25. УРИА\ 

Сраженнаго косой Сатурна, 1 

Кого средь воющихъ зд^сь рощъ 
Печальная сокрьиа урна 
Во мрачну, непробудну нощь? 
Кому на ней чудесъ картина 
Во мрамора изражена? 
Крылатый жезлъ^, котурнъ, личина, 
Р'&зецъ и съ лирой кисть видна! 

Надъ к^Агь сей мавзолей священный 2 

Вкругъ отЬняетъ кипарисъ, 
И лира гласы шлетъ плачевны? 
Кто, Меценатъ иль Медицисъ, 
Тутъ орошается слезами? 
Ъи бл^дныя лица черты 
Луной блистаютъ межъ ветвями? 
Кто зрится мн4? — Шуваловъ, ты! 

Ахъ ... ты! — Могу ль тебя оставить з 

Безъ благодарной п^^сни я? 
Тебя ли мн^^, тебя ль не славить? 
Я твой питомецъ и — судья ^. 
О, н4ть! Ужъ Муза возлетаетъ 
Моя ко облакамъ златьшъ, 
Всл^дъ выспреннихъ п^вцовъ^ дерзаеть 
Воспеть теб* надгробный гимнъ. 

Смерть мужа праведна — прекрасна! 4 

Какъ умолкающш органъ, 
Какъ лучъ посл']&дн1Й солнца ясна 
Блистаеть, тонетъ въ океанъ: 
Подобно въ неизм-Ёрны бездны, 
Отъ М1ра тл'Ьннаго сп'Ьша, 
Летитъ сквозь мирхады зв'Ьздны 
Блаженная твоя душа; 

Или, какъ странникъ, путь опасный б 

Прошедшш межъ стремнинъ и горъ, 
ЗмМ слыша свистъ, львовъ ревъ ужасный 
Позадь себя во тм^ и, взоръ 
Отъ зубъ ихъ отвратя, взб'Ьгаетъ 
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Съ весельемъ на высок1й Х01мъ: 
Отъ М1ра духъ твой возлетаетъ 
Такъ в']^чности въ прекрасный домъ. 

Коль ТЕНЬ и прообразованье^ в 

Небеснаго сей дольюй М1ръ, 
Съ высотъ лазурныхъ восклицанье 
И сладкое согласье лиръ 
Я слышу; вижу: душъ блаженныхъ 
Полки встречать тебя идутъ! 
Въ эеирныхъ ризахъ, позлащенныхъ, 
Торжественную п'Ьснь поютъ: 

с( Гряди къ намъ, новый неба житель! 7 

И, отрясая прахъ земной, 
Войди въ нетленную обитель 
И съ высоты ея святой 
Воззри на долъ твой смертный, слезный, 
На жизнь твою, и наконецъ 
За подвиги твои полезны 
Прими возмезд1я в']^нецъ! 

«Ты б'Ёдныхъ былъ благотворитель, 8 

И в'Ьчныхъ насладился благъ; 
Ты просв']^щенья былъ любитель, 
И Божества с1яй въ лучахъ; 
Ты поощрялъ п'Ьть славу Россовъ, 
Ты чтилъ Петра, Елисавегь: 
Внимай, какъ звучно Ломоносовъ 
Зд'Ьсь славу в'Ьчную поетъ!» 

ПоэЭ1и безсмертно п'Ьнье 9 

На небесахъ и на земли; 
Тотъ будетъ гробъ у всЬхъ въ почтенье, 
Надъ коимъ лавры расцв']§ли. 
Науки с4ялъ благотворной ^ 
Рукой и возращалъ, любя: 
Св4тъ отъ лампады благовонной 
Возблещетъ в'Ьчно чрезъ тебя. 

Планета ты, что съ солнца мхра ю 

Лучи бросала на другихъ; 
Ты въ слав'Ё не являлъ кумира, 
Ты вид'Ьлъ смертныхъ, сльппалъ ихъ^. 
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Картина ты, которой тЬни, 
Не рама въ зодот]^ — хвада; 
Ведикол]^1пе — для черня; 
Для благородныхъ душъ — Д'Ьла. 

Но мраченъ, темень сердца свитокъ: и 

Въ немъ скрыты нашихъ чувствъ черты; 
Оселокъ честности — прибытокъ: 
На немъ бдисталъ, какъ злато, ты. 
Какъ полное мастикъ кадило, 
Горя, другимъ ты запахъ далъ; 
Какъ полное лучей светило. 
Ты дарованья озарялъ. 

О, сколько юношей тобою ^ 12 

Познан1я пр1яли св^тъ! 
Какою пламенной струею 
Сей св^тъ въ потомство протечетъ! 
Надъ царедворцевой могилой, 
Надъ вождемъ молньеносныхъ грозъ 
Когда раздастся вздохъ унылой, — 
Сверкнетъ зщксъ искра н^^яшыxъ слезъ. 

Стой, урна, в'&чно невредима 13 

Шувалова являя видъ! 
Будь лирами шитовъ чтима: 
Въ теб* предстатель ихъ сокрыть. 
Внуши, тверди его доброты 
Сей надписью вельможамъ въ слухъ: 
«Онъ лшлъ для всенародной льготы' 
И покровительства наукъ». 

' Лишь гЪнь и предобразованье (Рукоп.)* 
^ Рукой науки благотворной 
Ты С'ЬялЪу возращалъ, любя. 

' Написана по случаю смерти И. И. Шувалова, о которой г. Бар- 
теневъ говорить: «Осенью, возвратившись изъ Павловскаго, куда пригла- 
шала его на об']^дъ къ себ^ императрица Мар1я Оеодоровиа, онъ вдругъ 
осла6'1лъ, занемогъ и посл*]^ кратковременной бол']^зни скончался, 14 ноя- 
бря 1797 года. Его похоронили съ великими почестями, въ Невской лав- 

р% въ малой Благов'Ъщенской церкви Отп'1вадъ т^ло петербургсшй 

жптрополитъ Гавр1илъ, а надгробное слово говори л ъ славный въ то время 
лролов'^^дникъ, б'Ьлоруссшй епископъ Анастас1й БратановскШ. На дру- 
гой день его кончины Государь, *дучп верхомъ по Невскому проспекту. 
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остановился противъ его дона, сня1ъ шляпу и, погдяд^въ на окна, низ- 
ко поклонился» (Ыографгя И. И, Шувалова^ М. 1857, стр. 78). 

Съ саиаго времени своего воспитан1я въ Казанской гинназш Дерха- 
вннъ считалъ этого просв']&щеннаго вельможу своимъ благод^^телемъ и 
д^^йствительно еще тогда обращалъ на себя его заботливое внимаше. Шу- 
валовъ былъ главннмъ начальникомъ учрежденной въ 1758 году Казанской 
1имназ1И, какъ кураторъ Московскаго университета, которому она была 
подчинена. При жизни его Державинъ посвятилъ ему три стихотворен1я: 
Эпистолу на прибытге ею изъ чужихь краевъ въ 1777 г., оду На выздаровлете 
Мег^еяата въ 1781 и, впрочемъ только отчасти, Приглаиленге кь обньду въ 
1795 (см. томъ I настоящаго издашя). Незадолго передъ смертш Шува- 
ловъ еще разъ доказалъ свое расположен1е къ Державину, принявъ м']^ры 
къ издашю его сочинешй въ Москве: они печатались тамъ въ то время, 
когда смерть постигла мецената (см. Предислов1б къ 1-му тому). Урна 
напечатана въ изд. 1808, т. II, хт. 

' Крылатый жезлъ . . . 
т. е. Меркурхевъ кадуцей — символъ краснор'Ьчгя. Вс^& исчисленные тутъ 
предметы означаютъ покровителя искусствъ (Об. Д.). Шуваловъ былъ осно- 
вателемъ Академш Художествъ и способствовалъ къ учрежден1ю русскаго 
театра. Онъ самъ р^залъ на м^^ди портретъ Ломоносова и, по мн'^тю 
н']^которыхъ, писалъ стихи. 

' Я твой питомецъ и — судья. 
См. прим'1ч. 1. Судья — потому что въ тяжб* И. И. Шувалова съ 
графомъ А. И. Мусинымъ-Пушкинымъ Державинъ, въ то время уже сена- 
торъ, былъ избранъ ими въ посредники. Онъ кончилъ д'Ъло къ удоволь- 
СТВ1Ю об']^ихъ. сторонъ, впрочемъ уже по смерти Шувалова (Об. Д.). Въ 
Запискахъ своихъ онъ упоминаетъ объ этомъ только мимоходомъ (Р. Бее,^ 
стр. 395). Въ одной рукописи къ этому стиху сд-^лано рукой Державина 
прим-Ьчаше: «Онъ поручилъ себя третейскому суду автора, по н'Ькото- 
рому Д']&лу предъ самою своей кончиною». Въ Ключгь хг еоч, Д. (стр. 78) 
сказано: «Авторъ, пр1'Ьхавъ къ Шувалову для ув']^домлен1я о р^шитель- 
номъ своемъ постановлен1и, нашелъ уже его скончавшагося». 

^ Всл1^дъ выспреннихъ п'Ьвцовъ . . . 
«т. 6. всл']^дъ высоко-летающихъ лебедей, которые, по баснослов1Ю, восп^- 
ваютъ прекрасно предсмертныя себ* п-Ьснп» (Об, Д.). 

^ Ты вид-^^лъ смертныхъ, слышалъ ихъ. 
Онъ выслушивалъ всякаго и даже самыхъ б'1ди'1йшихъ людей, къ 
нему приходившихъ, не уподоблялся истукану или н1}которымъ вельмо- 
жамъ, похожпмъ на истуканы (Об, Д.). 

^ О, сколько юношей тобою и проч. 
Относится къ тому, что Шуваловъ былъ кураторомъ университета, 
отъ котораго завис'&1и также гимваз1и Московская и Казанская. Сверхъ 
того онъ посылалъ молодыхъ людей учиться въ Парижъ, также къ Воль- 
теру и къ Линнею (П. Бартеневъ). 

' Онъ жилъ для всенародной льготы . . . 
По свид^Ьтельству Державина въ его Объяснетяхъ^ П. И. Шуваловъ 
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способствовалъ между прочимъ, при императриц']^ Елисавет*! Петрова:^, 
хъ отм^н^ смертной казни и къ смягчен1ю чрбзм']^рвой строгости на- 
казатя за корчемство (тайную продажу вина). Въ посл'^^днемъ отноше- 
нш онъ ше1ъ противъ своего двоюроднаго брата, графа Петра Ивано- 
вича Шувалова (ум. 4 января 1762 г.), который возвысился влхяшемъ 
жены своей, Мавры Егоровны (рожденной Шепелевой), любимицы Ели- 
саветы Петровны. По словамъ Екатерины П (Мёто1ге8, стр. 307), гр. 
Петръ Шуваловъ былъ въ то время оракуломъ двора и пользовался въ 
значительной степени дов']^р1емъ Государыни. Державинъ въ своихъ Обь- 
яенетяхъ называетъ его человЬкомъ «весьма замысловатымъ, но жаднвшъ 
къ интересу» и прибавляетъ, что онъ захватилъ въ свои руки содержа- 
ше разныхъ откуповъ, какъ-то: внутреннихъ таможеяныхъ пошлинъ, 
л^снага торга, тюленьяго жиру и особенно вина. 

Внражеше народная льгота употреблялъ уже п Ломоносовъ, который 
въ ом,Ъ 18, строфа 17, сказалъ: 

«Вм-Ьстите съ правдою щедроту, 

Народну наблюдайте льготу». 

Ср. въ од^^ На взятге Измаила стихъ: с(Ум'1йте дать ему (народу) вы 
льготу» (томъ I, стр. 245). О заключенш Уриы зам-^чено въ первона- 
чальной рукописи: «Посл'Ьднхя дв4 строки, когда угодно, могутъ служитъ 
въ самомъ }^^^ надписью». 



26. ИА НОВЫЙ {7}( ГОДЪ'. 

1798. 

Мдадый сынъ солнца на подлунный 
Сей шаръ сошелъ небесъ тропой. 
Кто в'Ьсть*, каюе жребьи чудны, 
Изъ урны вынувъ роковой, 
Онъ бросить по лицу земному? 
Гд* повелитъ ударить грому? 

Гд'Ь рад^т^Ь изъ тучъ блистать? 

Кто в'Ьсть, что тайно злоба люта 
Предпринимаетъ средь коварствъ! 
И близъ грядущая минута 
Прем-Ьной не чревата ль царствъ^? 
Быть можетъ, горьг провалятся. 
На пошв* ихъ моря явятся, 

Для созерцанья новыхь зв'Ьздъ. 

Кто В'Ьсть, что гальскш витязь, Риму 
Словами только вольность давъ», 
Над'Ьть боялся дхадиму; 
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Но что, гордыней обуявъ, 
Еще на ишгъ р'бшится сшгёлый 
И, какъ Сампсонъ, столпы дебелы 

Сломивъ, надеть подъ ними самъ? 

Мы видимъ троны сокрушенны 
И падшихъ съ нихъ земныхъ боговъ: 
На ихъ развалинахъ рожденны, 
Не расцв-Ьтуть ли царства вновь? 
Мы ведро зримъ по непогод*; 
Блиставш1Й на своемъ восход'^, 

Не тмился ль часто ъъ полдень Фебъ^? 

Мы зр'Ьли подлость, ко престолу 
Ползущую въ подобьи змМ, 
Главу склоняющую долу. 
Но жаляшу въ сердца людей; 
Баконовъ и Мазепъ видали, 
Которые хулу сплетали 

На благодетелей своихъ. 

Но что! — Не такъ ли в^къ вратится 
Въ добр'Ь и зл* тревожный св^тъ? 
Зд^сь св^тедъ океанъ сей зрится, 
Тамъ мраченъ, яръ, исполненъ бёдъ; 
Струя, въ пучин* погруженна, 
Взб'Ьжавъ сверхъ волнъ, и осв^щенна, 

Блестптъ зарницей вдругъ, какъ лучъ^! 

Но тотъ блаженнее, кто, въ тихомъ 
Залив* совести почивъ, 
Не загружепъ добромъ, ни лихомъ. 
Страстей ветрила опустивъ. 
Ума на якор* глубокомъ 
Сталъ въ челн* п спокойнььмъ окомъ 
На суету мхрскую зритъ; 

Предави1пся всевышней вол*, 
Свой в*рно исполняя долгъ, 
Славн*йшей не завидитъ дол*; 
Онъ знаетъ, что даетъ то Богъ, 
Что Богъ лишь св*томъ управляетъ: 
Т*хъ взводить, спхъ унпчижаетъ, 

Т*хъ лгалуетъ, а сихъ казнить. 
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* Нан'&сто узъ свободу давъ (Рукоп.). 



^ Написано по случаю открывшихся въ Польш1^ смутъ и завоеван1я 
Бонапартоиъ Итад1и (Об, Д. и другая рукоп.). Подъ польсееии смутами 
иди, по выражен1ю Державина, возмущенгями должно зд']^сь, в']^роятио, ра- 
зуметь образоваше въ предыдущенъ году подьскаго дег1она, который 
сражался въ Итадхи подъ французскими знаменами. Наподеонъ, учредивъ 
сперва дигур1&скую, потомъ цизальпинскую республику, заставидъ Ав- 
стрш, мнромъ въ Кампоформю (17 окт. 1797), уступить Францш свои 
ита11лвск1д вдадетя. 

Напечатано въ издаши 1808 г., ч. II, хут. 

^ Кто в'Ьсть и проч. 
Ср. въ 4-й строф* оды Ко второму еоелду (томъ I, стр. 310): 
Кто в-Ьсть чт5 Рокъ готовить намъ. . . 
' . . . Прем']^ноЁ не чревата дь царствъ ? 

Зд^сь в']^рно предугадано то, что ожидало Европу въ сд']^дующ1е 
годы. — Ниже въ этой же строф* замечательна форма слова пошва (вм. 
подошва)^ которое уже было употреблено такъ въ од* Ко второму сосгьду 
(строфа 3). Въ смирдинскихъ издан1яхъ, въ од* На Новый 1798 годъ на- 
печатано на пометь. 

* Кто в-Ьсть, что гадьск1й витязь, Риму и проч. 
Французск1й генералъ Бертье, вступнвъ въ Римъ, провозгдасилъ 

танъ 15 февраля 1798 года республику. Само собою разумеется, что въ 
стихахъ говорится о самомъ Наполеон*, который, по словамъ Держави- 
на (Об.)^ апокоря тогда Итал1ю, учинилъ тамъ республику; но поел*, 
упоясь самовласт1емъ, сделался императоромъ и, нёкоторыхъ королей 
лмшивъ престола, возвелъ на оный своихъ братьевь». Въ 3-мъ стих* этой 
строфы зам*чательно употреблеше глагола обуять въ среднемъ залог* 
съ творитедьнымъ падежемъ. Такъ слово это постоянно употребляется 
Державинымъ. Ср. для прим*ра въ 5-й строф* Колесницы (томъ I, 
стр. 373) стихъ 4: «Какъ бы волшебствомъ обуявъ». Посл*дн1я слова 
З-й строфы настоящей оды сбылись поздн*е на самомъ д*д*. 

* Не тмидся дь часто въ полдень Фебъ ? 

По вступлешп на престолъ императоръ Павелъ ознаменовадъ себя 
многими милостями и благотворными распоряжешями: но ссвъ полудни 
своего царствован1я, поступая неблагоразумно, заставлялъ всякаго ду- 
мать, что оно скоро затмится» (Об. Д.). Ср. выше, стр. 10, оду На 
Новый 1797 юдъ. 

* Бдеетитъ зарницей вдругъ, какъ лучъ. 

«То есть, самый малый челов*къ изъ самаго ничтожнаго состоян1я 
возвышается иногда на верхъ высочайшей славы, каковъ Наподеонъ» 
(Об. Д.). 
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27. ИА Р0ЖДЕВ1Е ВШИГО ПШ 11ХАШ ПАВМПАЧ 

Куда, силъ грозныхъ воевода, 
Над'Ёвъ огнепернатый шлемъ, 
На бедро дучъ, съ небесна свода 
Ты радужнымъ течешь путевгь? 
Спустился, зрю, на полвселенну, 
На Павловъ и Мар1инъ домъ, 
И къ отроку новорожденну 
Осклабленньшъ пршшкъ лицомъ. 

«Азъ есмь», в'1щалъ", акпюравенъ В(пу^1» 
Дитя! сямъ именемъ зовись; 
Стань браней, мира на дорогу^; 
Въ досп']&хи правды облекись; 
Прими духъ мужества, духъ силы, 
Лучъ св^та, званье, образъ мой 
И горняго паренья крылы: 
Архангелъ я и п^^стунъ твой. 

ссИзбраньемъ древле я корону 
На предка твоего над'Ьлъ; 
Недавно всл'Ьдъ отцу ко трону 
Незримымъ спутникомъ лет]^'; 
Небесъ имъ поборала сила: 
Прими!» — И лишь" свершилъ онъ р^чь, 
ПорФира отрока покрыла, 
И препоясалъ молшй мечъ*. 

Едва почули громовержца 
Перу1п>1 росски въ пеленахъ, 
На нужный гласъ сего младенца 
Въ трехсотныхъ^ отдались громахъ^; 
Росс1я блескомъ озарилась, 
Усерд1Я къ царямъ полна: 
Такъ св'Ётлымъ токомъ слезъ покрьиась, 
Какъ сребрянымъ дождемъ луна. 

«Подаждь, вселенной Вседержитель!» 
Взываетъ къ зв'Ьздной вытшк, 
«Да юный молнш носитель^ 
Михаилъ древтй будетъ мн^! 
ПресЬкъ нестройство тотъ, крамолу, 
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Началомъ славы быль моей, 
А сей, подпорой ставъ престолу, 
Да царству етъ въ сердцахъ людей ! «> 

Уже хранителя небесна в 

Мой духъ ъезц!к съ младенцемъ зрнтъ: 
При люлькб, среди сна прелестна, 
Надъ нимъ, иростря крьи'Б, стоить; 
Эфирную приносить манну; 
Играетъ солнечпымъ лучовгь, 
И въ грудь, на подвиги избранну, 
Вливаеть Божш страхъ сь млекомь. 

То взводить онъ его на гору, 7 

То ходить сь нимь среди долинь; 
Его младому кажеть взору . 
На высоте полетъ орлинъ: 
Смотри, надъ доломъ какь летая х, 
Онъ зрить вкругъ зм'Ьй и вержеть громъ, 
А тамъ, любовью н^^жной тая, 
Птенцовь яшетъ кокошь подъ крьиомъ^. 

Иль учить: «Ты порфиороденъ, в 

Прямой твой долгъ есть долгъ небесъ: 
И м1ра царь есть рабь Господень, 
Взыпщ премудрости словесъ: 
Священна доблесть — право кь власти; 
Лишь правда — надъ вселеннсй царь; 
Благоволеньемъ къ смертныхъ части 
Всевышшй зиждетъ свой алтарь ®». — 

Отца и матери въ подобьи, 9 

БесЬдуетъ онъ часто съ нимь; 
«Ищи», твердить ему, «въ незлобьи 
Ты образца д'Ёламъ своимь: 
Престола хищнику, тирану 
Прилично устрашать рабовь; 
Но Богомь на престоль воззванну 
Любить ихь должно, какъ сьшовъ®». — 

Подъ кровомь ангельскимь, небеснывгь. 
Отца и матери рукой 
Расти, дитя, расти прелестнымь, 
А возмужавь, явись герой! 



10 
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Страна твоя сильна, преславна, 
Обширно поле, гд* парить; 
Н-ЬтБ въ шр* царства такъ пространна ®, 
Гд* бъ можно столь добра творить ^^ ! 

• В^^щаетъ: «есть кто равенъ Богу» (1798—1799). 

^ Стань браней мхра . . . 

■ «Прими!» — Едва . . . 

' Въ трисотныхъ . . . 

А Какъ зритъ онъ въ додъ, кругомъ детая, 

Завидитъ зм^^й и . . . 
® . . . царств1я пространна. 



* Род. 28 января 1798 года въ С-Петербург-Ь, ум. 28 авгусга 1849 
въ Варшаве. — Еогда, по случаю рожден1я велиЕаго бнязя, бндъ вы- 
ходъ во дворц"]^, то графъ П» В. Завадовс1и[й (томъ I, стр. 183), 
въ то время сенаторъ, и О. П. Козодавлевъ, бывали тогда оберъ-проку- 
роромъ въ Сенат^&, вызывали Державина написать стихн на приращен1е 
царскаго семейства. Въ первый зат^мъ съ^здъ при двор^^ онъ прнвезъ 
эту оду и передалъ тому и другому по списку ея. Ода сд']^^ииась из- 
вестна всему городу, и некоторые стихи ея, особ^гаво вторая половина 
9-й строфы, возбудили больппе толки: по многнмъ прим']^рамъ строгихъ 
наказашй за незначительныя вины, распространился слухъ, что и 
Державинъ пострадаетъ. Тогда онъ увид^лъ малодушхе н'^которыхъ 
изъ своихъ нр1ятелей, особливо Козодавлева, который, бывъ отчасти 
причиною сочинен1я оды, боялся прослыть соумышленникомъ поэта. Въ 
сл^Ьдующее воскресенье, прх^хавъ ьъ придворный театръ, Державинъ 
встр']^тился въ дверяхъ съ Бозодавлевымъ: этотъ, побл^дв-^^въ, бросился 
опрометью прочь, какъ отъ язвы, и во время представлешя, увид^въ его 
на скамье передъ собою, перес^лъ подальше, чтобъ не разговаривать съ 
вимъ. На первой нед'кк']^ великаго поста Державинъ съ женою быль въ 
церкви: вдругъ, середи обедни, входитъ фельдъегерь и подаетъ ему тол- 
стый пакетъ. Жена обмерла отъ испуга, по Державинъ, распечатавъ 
пакетъ, нашелъ въ немъ золотую табакерку съ брильянтами при письм'^ 
Нелединскаго-Мелецкаго, объяснявшаго, что этотъ подарокъ Государь 
жалуетъ ему въ награду за его оду. На другой день онъ виделся съ Ко- 
зодавлевымъ въ Сенат*!; тотъ, узнавъ объ оказанной Державину мило- 
сти, первый бросился къ нему на шею съ лобызашями и поздравлешемъ. 
Державинъ, отступя онъ него, сказалъ: «Поди прочь отъ меня, трусъ! 
Зач^ъ ты намедни отъ меня б'Ьгалъ, а теперь ищешь?» (Зап, Держ., 
Р. Б.у стр. 429, и Об.), Изъ прим^^ч. 1 къ Фелицл (томъ I, стр. 83) видно, 
въ какнхъ близкнхъ отношен1яхъ другъ къ другу давно находились Дер- 
жавинъ п Козодавлевъ: это подтверждаетъ и переписка между ними. 
Подроби'1е о посл'Ёднемъ въ б10графш поэта. Зд^сь же не считаемъ 
ум']^стнымъ входить въ как1Я-либо разыскан1я для поверки разсказа 
поэта о своемъ пр1ятеле. Ода 'эта была напечатана сперва отд']^льн[о 
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въ Спб. въ шт^^торской тмт^рафш (над. 4 д. л., 8 стр.), потомъ въ 
Лмтдахь 1798 — 1799 г. (кн. III, стр. 8), оба раза съ нодонсью Дероюа- 
тпл\ въ над. 1808 г. см. ч. II, хш. 

' сАзъ есмь», в'Ьщалъ, ^хтло раеенъ Багу!» 
т. е. ссазъ есиь Михаилъ»: это еврейское ииа значить: кто подобет В<п^ 
{пи, кто; ка, намъ; ё1, Богъ). 

' Незримымъ спутникомъ 1ет^ъ. 
«Имнераторъ Павелъ за два дня до праздновашя Архангела Михаила 
взошелъ на престолъ» (Об. Д.), именно 6 ноября, а 8 — Михайловъ день 
(см. выше стр. 19). 

* И препоясалъ молвШ мечъ. 

«Въ самый день рождешя Михаила Павловича пожаловали его въ 
фельдцейхмейстерн, т. е. въ начальники молти росс1йской, или артилле* 
рш» (Об. Д.). 

' Въ трехсотныхъ отдались громахъ. 
«Рождете имдераторсваго сына возвещается обыкновенно тремя- 
стами выстрк[ами изъ нушевъ» (Об. Д.). 

* «Да юный молши носитель и проч. 

«т. е. да юный предводитель россШскихъ силъ будетъ подобенъ царю 
Михаилу веодоровичу, пресекшему неустройство и бывшему началомъ 
славы Р0СС1ЙСК0Й» (Об, Д.). Выражен1е молнги носитель ср. съ стихомъ 
9-го куплета оды На оевящеш каменноостровенаго Ин$(1лид9мго дома 
(томъ I, стр. 38): «Еще носителя дастъ шлема». 

' Птенцовъ жметъ кокошъ подъ крыломъ. 
аТавъ челов^волюбивъ, кавъ пеликанъ или насадка, которая цы- 
плятъ своихъ охраняетъ подъ распущенными своими крыльями» (Об. Д.). 

* Всевышшй зиждетъ свой алтарь. 

скАвторъ думаетъ, что за благод'Ьлшя только Божесв1я восвурились 
алтари» (Об. Д.). 

* Любить ихъ должно, какъ сыновъ. 

«Сей стихъ велик1й сд^лалъ шумъ въ город*]^, ибо имнераторъ Па- 
нель весьма поступалъ строго или, лучше сказать, тиранически, что за 
ВСЯВ1Я безделки посылали въ ссылку; то и заключила публика, что на 
счетъ его С1е сказано» (Об. Д.). За этимъ въ рукописи изложены неко- 
торая подробности, уже вошедш1я въ 1-ое наше примеч. къ этой одф. 

1^ Н-Ьтъ въ М1р'!^ царства такъ пространна, 
Гд-Ь бъ можно столь добра творить! 
Эти два стиха приведены Батюшковымъ въ конд'Ь его статьи: Я<ито 
о лицммм (Соч. его, Спб. 1834, ч. I, стр. 22). Они же вм1к;гЬ съ двумя 
предцдущими приложены въ снимк'Ь съ автографа къ Памяттшу отчееяи. 
л^у» на 1827 г. 
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28. ОУДОВОЛЬСПШ*. 

Прочь, буйна чернь, непросв'Ёщенна ' 
И презираемая мной! 
Прострись вкругъ тишина священна! 
. Пл^нилъ меня восторгъ святой! 
Высоку п-Ьснь и дерзновенну, 
Неслыханну и невнушенну, 
Я слабымъ смертнымъ днесь пою: 
Всякъ прекдони главу свою! 

Свдять на тронахъ возвышенны 
Надъ всей вселенною цари; 
Ужасной стражей окруженны, 
Подъемля скиптры, судятъ при; 
Но Богъ есть вышнш и надъ шши: 
Блистая молньями своими, 
Онъ свергъ гигантовъ* съ горнихъ м*стъ*, 
И перстомъ водить хоры зв'Ьздъ. 

Пусть занялъ юными древами 
Хоть область ц'&1ую подъ садъ; 
Тоть гордъ породою, чинами; 
Предъ тЬмъ полки рабовъ стоять, 
А сей звучить трубой военной; 
Но вь урн* рока неизв1'Ьрной*, 
Кто малъ и кто великь, забвень; 
Своимь всякь жребьемь над'Ьлень. 

Когда мечь острый, обнаженный. 
Злодея надъ главой виситъ, 
Обил1емъ отягощ^енный 
Его столь вкусный не прельстить^: 
Ни н^^ной цитры гласъ звенящхй, 
Ни птиць весеннихъ хоръ гремящш 
Ужъ чувствъ его не усладить, 
И крепка сна не возвратить: 

Сонь сладостный не презираеть 
Ни хилшнь б'Ьдныхъ поселянъ, 
Ниже дубравь не уб'Ьгаегь, 
Ни низменныхъ, ни тихихь странь, 
На коихь по колосьямь нивы 
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Подъ ТЕНЬЮ облаковъ игривый 

Перебирается зеФиръ », 

Гд* царствуетъ покой и миръ. 

Кто хочетъ только, что лишь нужно ^, в 

Тотъ не заботится никакъ, 
Что море взволновалось бурно; 
Что, огненный вращая зракъ. 
Медведица нисходить въ бездны*; 
Что Левъ, на сводъ несяся зв-ЬзЗщый, 
Отъ гривы сыплетъ вкругъ лучи; 
Что блещетъ молн1я въ ночи; 

Не безпокоится, что градомъ 7 

На холмахъ виноградъ побить; 
Что проливныхъ дождей упадомь 
Надежда г цв'Ьтъ полей не льстить; 
Чтр жретъ и мразь и зной жестокхйД 
Поля, л'Ьса, а тамь вь глубоки 
Моря отломки горъ валять 
И рыбь вь жилищахъ ихь тбснягь. 

Зд*сь тонуть зиждущихъ плотину 8 

Работниковь и зодчихь тьма, 
ЗатЬмь, что стали властелину 
На суш* скучны терема; 
Но и средь волнь вь чертоги входить 
Страхь; грусть и тамь вельможь находить; 
Рой скукь за кораблемь жужжить 
И всл'Ьдь за всадникомъ летить ''. 

Когда ни мраморы прекрасны 9 

Не утоляють скорби мн'Ь, 
Ни пурпурь, что, какь облакь ясный, 
На светлой блещетъ вышин* ^^ 
Ни грозды, сокомь наполненны. 
Ни вина, вкусомь драгоценны. 
Ни благовонья аромать* 
Минуты жизни не продлять: 

Почто жь великол^пьемь пьшшьшъ, ю 

Удобнымъ зависть возрождать. 
По новымь чертежамь отличньшь' 
Огромны зданья созидать? 
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Почто спокойну жизнь, свободну, 
Мн* всЬмъ прхятну, ъ&кмъ довольну ", 
и сельсшй домикъ мой — желать 
На светлый блескъ двора вгонять? 

* Онъ свергъ Денницу съ горнихъ м-1^стъ, 

И перстомъ Авижетъ круги зв-^^адъ (Рукон.). 
^ Ему столъ вкусный не польстить. 

* Передиваетея зеФиръ. 
' Надеждой . . . , 

* Что с*туютъ на зной жесток1й, 
На мразъ ^^&са. 

® Горитъ на синей вышин^^. 

" Ни бдаговоньемъ масть своимъ, 

Ни сладк1Й ароматный дымъ. 
' По новымъ образЕ^мъ отличнымъ 

Надменны зданья созидать? 
" Всегда пр1ятну, вс^^мъ довольну, 

И малый домикъ мой — желать 

На блескъ богатства пром-Ьнять? 

— На горы злата пром'&нять? 

^ Довольно близкое подражаше Горащю или даже переложен1е (ра- 
гарЬгавхв) 1-й оды книги 111-й его одъ. По ннн^Ьшнему употреблен1ю 
дзнка заглав1е не внражаетъ содержанхя, и в]г]&сто Объ удовол^етвш сле- 
довало бы сказать О довольетвл мсмимъ (Сгепй^затке!^). Капиистъ также 
перевелъ эту оду, во въ другой фори'Ь и подъ заглавгемъ: «Ничтожество 
богатствъ». 

Напечат. въ издаши 1808 г., ч. II, хугь 

' Прочь, буйна чернь, непросвещенна и проч, 

У Горащя: «ОШ рго^апшп уа1рт8 е% агсео». 

У Капниста: аНеиросвещевну чернь съ презреньемъ отвергаю». 

У г. Фета: аТеиную чернь отвергаю съ презреньемъ» и къ этому 
при]гЬчан1е переводчика: «Передъ совершен1емъ религ1озныхъ обрядовъ 
жрецъ удаляетъ темную непосвященную толпу». 

Ср. выше, стр. 69, конецъ послашя Капнисту. 

* . . . Онъ свергъ гигантовъ съ горнихъ м'Ьстъ. 
У Горащя: «Ке^ев ш 1р8оз шрепат езЬ 1оу18, 

С1ап §;1^ап(ео (патрЬо, 

Сапс1а варегсШо тоуепИз». 
Въ меревод'Ь г. Фета: 

аВоля Юпитера правитъ царями, 

Славный тр1умфомъ въ бою съ нсиолинами, 

Грозными св'Ьтъ нот1М1саетъ бровями». 

* Но въ урн-!^ рока иеиэм1^рной и проч, 
Въ подлинной ок^: 

аОтпе сарах тоте! игпа потен». 
У г. Фета: «Емшй сосудъ имена вс'1хъ вращаетъ». 
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^ Кто хочетъ только, чт5 лишь нужно. 
У Горащя: «Ое81(1егап(;ет дао(1 ва^з евЬ ... 
У г. Фета: «Малымъ довольный Н11Ч']^мъ не смущается». 
Въ этохъ атЛ — главная идея оды, вся сущность ея. Къ посл^дую- 
хцимъ стихамъ своего перевода г. Фетъ счелъ нужннмъ лрилодшть пояс- 
нен1е, которое и зд']^сь будетъ нелишнимъ: «Кто довольствуется крайне 
необходнмыиъ, тотъ не боится, всд'1Ьдств1е неблагопр1ятныхъ явлен1й при- 
роды, потерять состоян1е». 

* Медв-1^Аица нисходитъ въ бездны и проч. 
Медведица и Левъ — названия созв'Ьзд1й. У Горацхя названы здЬсь 
Лрктурь и Козлята^ созв'^зд1я, находящ1яся по соседству съ Медведицей. 
Капннстъ вс^хъ ближе перевелъ это м']Ьсто: 

«Ни западъ лютаго Арктура не смущаетъ, 
Ни зв']^зднаго Козла восходъ» 
съ объяснешемъ, что древнхе полагали захожден1е (западъ) Арктура въ 
октябре, созв^здае же Козлятъ восходитъ въ конц^ сентября и предв^ 
щаетъ бурную погоду. Зан^нпвъ названныя Горащеиъ созв^здтя Медвлди- 
ие(л и Львомъ (Левъ находится также по близости Медведицы), Державинъ, 
кажется, упустилъ изъ виду значеше, приданное риискимъ ноэтомъ вос- 
ходу и захождешю съ^тллъ: закатъ Медв11дицы и появлеше Льва у насъ 
не составляютъ никакихъ при1г]^тъ. 

' . . . И всл-Ьдъ за всадникомъ летитъ. 
У Горащя: .. . «педие 

Весе(111 аега1а 1пгет1, е1^ 
Ро$(; е^ш^ет 8е(1е1 а1га Спга». 
Въ перевод* г. Фета: 

«Опъ на корабль — и забота на палуб*; 
Онъ на коня — и печаль за плечами». 
Ср. выше, стр. ее, 5-ю строфу послашя Капнисту, 



29. ИА ВОРОЖБУ. 

Не любопытствуй запрещеннымъ 
Халдейскимъ мудрованьемгь знать, 
Какая есть судьба рожденнымъ 
И сколь намъ долго проживать? 
Полезн'Ье о томъ не в-Ьдать 
И не гадать, что будетъ впредь; 
Ни лиха, ни добра не бегать, 
А принимать, что ни придетъ. 

Пусть боги свыше посылаютъ 
Жестокш зной иль лютый мразь, 
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Пусть бури, грозы повторяють, 

Иль грянетъ громъ въ посл'Ьдн1Й разъ: 

Что нужды? — Будь мудр-Ьй, ч-Ьмь прежде; 

Въ прокъ винъ не запасай драгихъ; 

Об^'ЬгывеА крыл^ надежд^Ь 

По краткости ты дней своихъ. 

Такъ! время злое быстротечно з 

Летитъ межъ тЬмъ, какъ говоримъ; 
Щипли жъ веселхе сердечно 
Съ т1хъ розъ, на кои мы глядимъ: 
Красуйся дня сего благими, 
Пей чашу радости теперь, 
Не льстись горами золотыми 
И будущему дню не в^рь *. 

^ Въ одной рукописи поставлено въ загдавхн: На Колдовство, Подра- 
жате од^ Горащя (вн. I, ода 11) ЛГъ Левконол^ но въ подлиннике всего 
только восемь стнховъ, которые и пом']^щаемъ зд'1сь въ переводе 
г. Фета: ^^^ спрашивай; грешно, о Левконоя, знать, 
Какой тебе и мн*]^ судили боги дать 
Конецъ. Терпи и жди! не знай халдейскихъ бредней. 
Дано ли много зииъ, иль съ этою последней, 
Шумящей по волнамъ Тирренн, смолкнешь ты, 
Пей, очищай вино и ум-^Ьряй мечты. . . . 
Пока мы говорпмъ, уходихъ время злое: 
Лови текупцй день, не в-^^ря въ остальное». 

Напечат. въ изданш 1808, ч. И, хунт. * 

* И будущему дню не в-]^рь. * 

Ср. томъ I, стр. 356, прим']^ч. 15 къ од'Ь На умпренность. 



30. ПОПАЛА СЕЛЬСКОЙ Ж13И1'. 

Бдаженъ, кто, удалясь отъ д^лъ, 
Подобно смертныАъ первородньшъ, 
Ореть отеческш уд'Ьлъ 
Не откупнымъ трудомъ, — свободнымъ \ 
На собственныхъ своихъ волахъ; 

Кого ужасный гласъ, отъ сна* 
На брань, трубы не возбуждаеть*, 
Морская не страшить волна. 
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Въ судъ ябеда не призываетъ ; 
И господамъ^ не бьетъ челомъ*, 

Но садить онъ въ саду своемъ з 

Кусты и овощи цв'Ьтущи, 
Иль, дикихъ древъ кривымъ ножемъ 
Обр^завъ пни, и плодъ дающи 
Черенья прививаеть къ нимъ; 

Иль зритъ вдали ходящш скоть, 4 

Рычащш въ вьющихся долннахъ; 
Иль перечищенную льеть 
И прячеть патоку въ кувшинахъ, 
Или стрижеть своихъ овецъ»; 

Но Осень какъ главу въ поляхъ, 5 

Гордясь, съ плодами возвышаетъ, 
Какъ радъ, что рветь ихъ на в^твяхъ, 
Привитыхъ имъ, — и посвящаетъ 
Даръ Богу, пурпура красн^^и. 

На брегЬ ли въ трав* густой, 6 

Подъ дубъ ли древшй онъ ложится: 
Въ л*су гамъ птицъ, съ скалы крутой 
Журча къ нему ручей стремится, 
И все наводить сладюй сонъ^ 

Когда жъ гремящш въ тучахъ Богъ 7 

Покроеть землю всю сн'бгами, 
Зв'брей онъ ищетъ сл^ёдъ и логъ; 
Тамъ зайца гонитъ, травить псами а, 
Зд']^сь ловить волка въ тенета; 

Иль тонше въ гумнахъ силки 8 

На куропатокъ разставляетъ. 
На рябчиковъ въ кустахъ пружки®: 
О, коль пр1ятну получаетъ 
Награду за свои труды! 

Но будетъ ли любовь притомъ 9 

Со прелестьми ея забыта, 
Когда прекрасная лицомъ 
Хозяйка мила, домовита^ 
Печется о его Д'Ьтяхъ? 

Какъ ею, русскихъ честныхъ женъ ■ ю 

По древнему обьпшовенью, 
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Весь быть хозяйсюй сяаряжевъ ', 

Домъ теп1ъ, чисть, се^тхь, и къ возвращенью 

Съ охоты мужа столь накрыть: 

Бутылка добраго вина ■, и 

Въ прокь пива русскаго варена, 
Сь гренками коновка полна ^, 
Изь коей клубовгь л^зеть п^§на, 
И столь об'Ёденный готовь. 

Горшокь горячихь, добрыхь щей, 12 

Копченый окорокь подь дьшомь : 
Обсаженный семьей моей, 
Средь коей самь я господиномь', 
И туть-то вкусень мн* об^^дь! 

А какь жаркой еще барань, 13 

Младой, кь Петрову дню блюденый^, 
Капусты сочныя кочань, ^ 

Пирогъ, груздями начиненый, 
И н1^сколько молочныхь блюдь: 

Тогда-то устрицы го-гу®, 14 

Вс'1^хь мушелей заморскихь грузы, 
Лягушки, фрикасе, рагу, 
Ч'Ьмь окормляютъ нась Французы», 
И ужь ничто не вкусно мнЬ. 

Межь 'Лмъ пр1ятно изь окна 1б 

ЗрЁть карду сь тучными волами ^: 
Кобыль, коровь, овецъ полна; 
Дворь р']^звьши кишить рабами: 
Какь веселъ таковой об*дъ! — 

Такь откупщикъ вчерась судиль, 1в 

Сбираясь быть поселяниномь; 
Но правежемь долги лишь сбриль. 
Остался паки м^^щаниномь, 
А ньш* деньги отдаль въ рость ^^. 

* Кого гдасъ громк1Й трубъ отъ сна 

Въ полночь на брань не возбуждаетъ (Рукоп.) 
^ И барамъ онъ не бьетъ чедонъ. 

* Иль шерсть стрижстъ съ своихъ овецъ. 
' И все зоветъ пр1ятный сонъ. 

д и тутъ и тамъ ихъ травитъ псами 
И говитъ волка въ тенета. 
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* На зайцевъ по кустамъ пружки. 

" Когда, благочестивыхъ женъ. . 

' Весь въ А0М']Ь бытъ ей уряженъ, 

Изба чиста (тепла), и къ возвращенью. 
" Двоенаго бутыдь вина 

И пива въ март^ въ ледъ варена 

Большая ендова полна, 

Изъ коей поднялася п-^^а; 

Готовы р^^дька, хл']Ьбъ и соль. 

Горшокъ говяжьихъ добрыхъ щей, 

Горячихъ изъ печи подъ дымомъ. 
^ За коимъ самъ я господ иномъ, 

И тугь*то за ушми трещитъ! 
А жареный притомъ бараяъ м прач, 
" Ч']&мъ лакомя, иасъ тлятъ Французы, 

И все уже не вкусно ип^. 



^ По Ойъясненгямъ Державина, написана въ Петербурге; по Ключу 
же хъ ео^неигяхь его, (стр. 79) — въ сельце Званк^. Первая подовина 
этой пьесы составдаетъ близк1й н даже довольно точный переводъ изъ 
Горащя (книга эподовъ, ода 2); во второй поэтъ за11']^няетъ римсше 
образы подлинника чертами изъ русскаго быта и свободно предается игр^ 
своего воображешя. Потому-то въ рукописяхъ его это стихотвореше и но- 
ситъ такое заглав1е: «Горац1Я похвала сельской жизни, соображенная съ 
росс1йсктга нравами». Въ ОбъяснЫяхъ также сказано: ^Соображена съ 
русскими обычаями и нравами». 

Этой од^ Горащя подражали многхе поэты на разныхъ языкахъ, напр. 
Попъ и Клейстъ: у посл^дняго см. пьеу Баз ЬапШеЪеп, ап Негт Ват- 
1ег. Державннъ 1789 г. пародировалъ начало Горащевыхъ стиховъ въ 
од* На Счастге (томъ I, стр. 171). Руссктй переводъ ихъ въ стихахъ, 
безъ подписи, напечатанъ въ Другл Просвященъя за ноябрь 1804 г., ч. IV., 
стр. 126. Въ бумагахъ Державина нашли мы писанное имъ очень дав- 
но, именно еще въ 1780-хъ годахъ, начало какого-то стихотворен1Я подъ 
заглав1емъ Сшаксг, составляющее по видимому эскизъ этой пъесы. Вотъ 
первые стихи: 

Блаженъ тотъ, кто, отдаленъ отъ св^та, 

Отдаленъ отъ шуму придворнаго, 

Препроводптъ въ глубокой тншнн* 
Минуты дней своихъ. 

Громкой гласъ трубы 

Не поощряетъ его къ сражешямъ, 

Ни буря, ни гроза 

Его не устрашаетъ и проч. 

Напечатано въ изданш 1808 г., ч. II, ххх. 

2 Не откупнымъ трудоиъ, — свободнымъ . . . 
У Горащя другое: о8о1и1и8 отш Гоепоге», т. е. не заботясь о рост* 
о барыш*. 
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* На бранц трубы не возбуждаетъ. 

• Сюва глась трубы весьма неювБимъ образомъ отд'к1ены одно отъ 
другаго. 

^ И господаиъ не бьетъ чсдомъ. 
Это предлоаеше осталось бы безъ подлежащаго, еслибъ оно, какъ 
въ изданш 1808 г., завапчивалось точкой. 
^ Хозяйка мила, домовита. 
Ср. 9-й стихъ строфы 1-й оды Приглашенге къ об1^ (томъ I, 
стр. 463). 

* Съ гренками коновка полна. 

КЬновъ или конЬбъ — котелъ, горшокъ (Словарь черк, ел, и русс, лл«- 
«а, Сиб. 1847). Черезъ стихъ выражеше: «И столъ обыденный готовь» 
въ изд. 1808 г. поправлено рукой Державина: «П ужъ об^дъ готовъ». 
Но такъ какъ тутъ недостаетъ одной стопы, то въ посл^Ьднпхъ смир- 
динскихъ издан1яхъ вставлено се, и стиху произвольно дана такая редак- 
Ц1д: иИ се уже об^дъ готовъ». 

' Младой, къ Петрову дню блюденый. 
Внутри Россш въ деревняхъ обыкновенно лучшихъ барашковъ вскар- 
хливаютъ къ Петрову дню, къ розгов']^нью (Об. Д.). 

* Тогда-то устрицы го-гу. 

Охотники до устрицъ и дичи любятъ кушать ихъ съ заиахомъ, чтб 
по-французски называется Ьаи^г^ой!;, т. е. высокаго вкуса (Об, Д.). 

* Зр'Ьть карду съ тучными водами. 

Кардою называется въ понизовыхъ губернхяхъ зимняя загорода для 
скота, который выгоняютъ туда въ ясные дни (Об. Д.). По Словарю ц. 
ел. и русс. яз. это — «строенхе для домашняго рогатаго скота»; но 
Опыту Обл. великор. ел. — «ограда изъ жердей или тычинъ около ого* 
рода». 

^^ А нын^^ деньги от^^лъ въ ростъ. 
Посл']^яя строфа — опять близкое подражан1е Горащю: 
«Наес иЫ 1оси1и8 Ьепегаи)г А1рЫи8, 

^ат^ат ^а^игпв гависив. 
Отпет ге<1е^(; М1Ьа8 ресапхат, 
^ааег^^ Са1еп(118 ропеге». 

Т. е. сказавъ это ростовщикъ Альфхй, уже готовый сд^аться носе- 
ляниноиъ, собралъ въ Иды вс^ свои деньги, а въ Календы старается 
опять пустить ихъ въ оборотъ. 

Известно начало этой оды въ подлиннике: 
ссВеа1п8 Ше ^а^ ргосп! пе^о^Иб 
111 рп8са ^еп8 тогиИпт, 
Ра1ета гига ЪоЪпз ехегсе! 8а18, 
8о1а1и8 отп! Гоепоге». 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



107 



31. ПОШЛА ЗА ПРАВ0Щ1Е' 



Кто сей изъ смертныхъ дерзновенной, 
За правый судъ что возжедалъ 
В^^цца отъ истины священной 
И лиры моея похвалъ? 
Кто сей, стяжалъ который право '^ 
Людей сердечны сгибы знать: 
Что свято въ нихъ, и что лукаво, 
Во внутренности душъ^ читать^? 
Кто думаетъ на лица сильныхъ 
Не зр-Ьть, и на мольбы друзей? ю 

Отъ красоты очесъ умильныхъ* 
Щититься должности броней? 
Кто блескомъ не прельстился злата 
Въ груди, С1яющей зв4здой? 
Кому взглядъ царсюй, ихъ палата' 
Магнитной не были стр^ой? 
Кто забывалъ враговъ обиды, 
Отъ мести отвращалъ свой взоръ. 
Противны, благосклонны виды 
Кому не вкрались въ приговоръ? 20 

Кто хладно зрЁлъ на пиръ, забаву, 
Подъ сЁнью роскоши не мл^лъ ^, 
Заслуживать М1рскую славу 
И презирать ее ум'Ьлъ; 
Здоровья не щадя, сквозь ночи 
Просиживалъ за грудой книгъ; 
Отеръ невинныхъ слезны очи 
И путь пресЬкъ ко злоб* злыхъ? 
Кто, слабость смертныхъ ощущая, 
Соблюлъ законовъ стропи долгъ, во 

Себя во ближнемъ осуждая, 
Былъ вкуй* челов'Ёкъ и Богъ? 
Не онъ ли есть зерцало чести*? 
Не онъ ли образецъ судей? 
Премудръ и глухъ ко гласу лести. 
Не просить похвалы ни чьей. — 
Такъ, князь! держись и ты сихъ правилъ, 
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И в*рь, что похвала — мечта: 

Счастливъ, коль отличаегь Павелъ, 

И совесть у тебя чиста! 40 

* Не тотъ ли, кто присвоилъ право 
Сердечны сгибы знать людей (Рукой.). 

^ И быть всевидящихъ судьей. 

* Отъ красоты очей умильныхъ 
Закрыться должности броней ? 

'' Подъ дланью вЬт не тучн^^лъ. 

^ Не ты ль то, князь? — Ахъ, н^тъ! — я чести 

Отдать теб^Ь страшуся сей; 

Хула для иудрыхъ — голосъ лести. 

Доволенъ правдой будь моей. 

Благоволить теб^ коль Павелъ 

И сов-Ьсть у тебя чиста, 

Держися ихъ всегда ты правилъ. 

Вотъ честь; моя жъ хвала — мечта. 



^ Генералъ-аудиторъ князь Иванъ Андреевичъ Шаховской не разъ про- 
си1ъ Державина написать ему стихи въ похвалу за правосудае. Но такъ 
какъ въ царствован1е императора Павла приговора составлялись чрезвы- 
чайно посп']^шно, и особенно военный судъ долженъ бвлъ кончать каждое 
д^ло не дал^е какъ черезъ три дня, «такъ что часто безъ справокъ по- 
сылали въ ссылку», то хвалить за правосудие нельзя было безусловно. 
Этимъ-то и объясняются посл-Ёдихе два стиха пьесы. Въ черновнхъ ру- 
кописяхъ она носить заглав1е Геперсип-аудитару князю Шаховскому, По- 
томъ эта фамил1я была заменена буквами 2^^Г, и наконецъ придумано 
совс^мъ другое заглав1е. Передъ напечаташемъ пьесы посл^^дше девять 
стиховъ перед-^^лывалпсь н']^сколько разъ, такъ что въ одной рукописа 
ими исписана, съ поправками и понаркаии, ц-^лая страница. 

Напечат. въ изданш 1808 г., ч. II, хх. 

2 Во внутренности душъ читать. 

Въ экземпляр']^ издашя 1808 г., принадлежавшемъ Державину, по- 
ставлено его рукою душъ вм']^сто напечатаинаго тамъ слова ихъ, 

3 Кому взглядъ царск1й, ихъ палата и проч. 

Подъ палатой зд-Ьсь разумеется Сенатъ; «кто взгляду царскому млн 
наклонности Сената не посл^довалъ такъ, какъ отрыла магнитная всегда 
обращается къ Норду» (Об. Д.). 



32. КЪ САМОМУ ШЪ'. 

Что м1гЬ, что мн* суетиться, 
Вьючить бремя должностей, 
Если м1ръ» за то бранится, 
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Что иду прямой стезей? 

Пусть друпе работають, — 5 

Много мудрыхъ есть господъ: 

И себя не забываютъ, 

И царя»1ъ сулятъ доходъ ^. 

Но я тймъ коль безполезенъ^, 

Что горячи и въ правд* чортъ, — ю 

Музамъ, женщинамъ любезенъ 

Можетъ пьик1й быть Эротъ. 

Стану нын* съ нивгь водиться ■, 

Сладко 'кстъ и пить и спать: 

Лучше, лучше мн* л1Бниться, 16 

Ч*мъ злод'Ьевъ наживать. 

Полно быть въ д^лахъ горячимъ, 

Буду лишь у правды гость; 

Тонкимъ сделаюсь подъячшгь, 

Растворю пошире горсть. 20 

Утровгь раза три въ неделю 

Съ милой Музой порезвлюсь; 

Тамъ опять пойду въ постелю 

И съ женою обоймусь. 

• . . . свйтъ . . . (Рукоп.). 

^ Если жъ гЬмъ я безподезенъ, 
Что горячъ, на правду чортъ. 

* Стану, стану съ нимъ водиться. 



> Писать кь самому еебиь было одною изъ любнмыхъ тень иоэтовъ 
орошлаго в^ка. Прнм^ръ подобвыхъ стихотворешй подали еще древнхе; 
между Анакреоновскими одами есть н^сбольбо съ такимъ загшвхеиъ 
(Е1^ ^оцтоу); изъ нихъ особено XV (7) и ХХ1У (38) нашли себ^ и*!- 
которнй отголосокъ въ этихъ стихахъ Державина. Въ перевод'^ Львова 
нерв|и1 изъ нихъ начинается стихами: 

«Что нужды птЛ до Гига, 

Сардайскаго царя»; 
а последняя, въ которой всего десять стиховъ, кончается такъ: 

«Понеченье, суеты, 

Васъ прошу я удалиться; 

Что за нужда жа^ до васъ? 

Смерть покуда не подкралась, 

Пошучу я, ПОСМ']Ьв>СЬ, 

Попляшу съ прекрасиымъ Вакхомъ)>. 
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Ср. Деревенскую жшнь Державина, оодъ 1802 г. 

Стихи Къ самому себ1ь^ безъ подписи, есть узсе и въ Сабеелдтипь 
(ч. VII); Бараизинъ также написалъ ствхотворенхе подъ этииъ заг1ав1епъ 
(Лопиди, кн. I, стр. 52, и Соч. Карамз,, Спб. 1834, ч. I, стр. 89). 

Поводъ въ происхожденш пьесы Державина такъ объясненъ въ Зо- 
пг^скахъ его (Р. Б., стр. 427): Когда люди сильные при инператор^^ Павл^ 
пользовались возможностью обогащаться казенными землями и потоиъ, 
для возпаграждешя об']&дн'Ьвшихъ крестьявъ, притесняли пом^щиковъ, то 
Державинъ, присутствуя въ межевомъ департамевт*]^, возставалъ противъ 
генералъ-прокуроровъ, князей Куракина и Лопухина, также и противъ 
государственнаго казначея Васильева за злоупотребленхе государевой 
милости. Видя, что они на эти упреки не обращаютъ никакого вниман1я, 
онъ написалъ п^сню Еъ самому себ» и распустилъ ее по городу, желая, 
чтобъ она дошла до Государя и чтобъ его спросили, кого онъ въ ней 
разум']&лъ. Боясь этого, они старались скрыть ее и втайне раздражали 
императора Павла противъ Державина. 

Напечат. въ Лнакр. пп>еняхъ 1804 г., стр. 52, и въ изд. 1808, ч. Ш, ххп. 
* И царямъ сулятъ доходъ. 

Министры составляли проекты къ умножен1Ю доходовъ, напр. князь 
Куракинъ предлагалъ учредить <!с25-и л-^тихй банкъ купонами1>, а между 
т^жъ они получали отъ Государя подарки и разбирали въ свою собствен- 
ность казеиныя земли {Об, Д.). 



33. ГЕРКУЛЕС!'. 

Геркулесъ пршпелъ Данаю 
Мимоходомъ нав-Ьстить: 
Я, сказалъ, тобой пьиаю 
(Онъ хотЬлъ съ ней пошутить). 
Съ важньшъ взоромъ и умильныиъ^ 5 

Пламени въ лщ% полна, 
Вздумала съ героемъ сильнымъ 
Также пошутить она. 
Начала съ нимъ разговоры, 
Р']^чь за р'&чь и онъ повелъ; ю 

Какъ-то встретились ихъ взоры, 
Нечувствительно онъ сйгь, 
И межъ тЪмъ какъ занялися 
Такъ они шутя собой, 

Гд*, откуда ни взялися^ хб 

Мальчпковъ крылатыхъ строй: 
Вкругъ летали, шурмовали, 
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Надъ главами ихъ паря, 

И, подкравшись тихо, крали 

Все вокругъ богатыря: 20 

Тотъ унесъ, кряхтя, дубину, 

Тотъ сайдакъ, тотъ страшный мечъ; 

Стеребили кожу львину 

Т* съ его могущихъ плечъ. 

Не могла не улыбнуться 25 

Красота*, какъ шлемъ сняла: 

Не усп^лъ онъ оглянуться, — 

Въ шлем'Ь страсть гнездо свила. 

• Тутъ краса . . . (1804). 



* Въ ОбъяснЫяхъ Державина ничего не сказано объ источник* это* 
пьесы; но очевидно, что первоначальной мыслью ея онъ обязанъ пере- 
воду или подражашю изъ Греческой Антолопп. Вероятно, въ рукахъ его 
была изданная Гердеромъ (во второй разъ 1791 г.) книжка такихъ по- 
дражашй подъ заглавхемъ «В1итеп аиз (1ег ОпесЫвсЬеп Ап1;Ьо1ои1е» г 
въ ней встр'^чаются мног1Я изъ т'1хъ стихотворешй Антологш, который 
перелагалъ Державинъ, хотя въ частностяхъ и не зам']^тно, чтобъ онъ сл'!^- 
довалъ именно Гердеру. Въ изданныхъ Гердеромъ сборникахъ греческихъ 
стихотворен1й (крои']Ь Вктеп, онъ издалъ еще Ну1е) мы находимъ 
между прочимъ: гимнъ Арифрона Бохингь Здравья (Ап (11е везапдЬе!^, 
см. нашъ томъ I, стр.468), гимнъ Дюииси Аполлону (Ап д1е 8оппе, см^ 
выше стр. 40), стихотворен1е Горюч^й ключь (Вег ^агше ^аеI1, стр. 82), 
гимнъ Клеанта Богу (Вет ЬбсЬв^еп бои, см. ниже подъ 1800 г.) и на-^ 
конецъ пьесу Побгьждеяный Геркулесъ (Вег Ье$1е^е Негки1е8), напоми- 
нающую настоящее стихотворенхе Державина. 

Въ Планудовой Антолопп подлиннпкъ пом'Ьщенъ (103) подъ загла- 
в1емъ Б!^ (Х'уаХ[ха ^Н^ахХ^ои^ (На статую Геркулеса), какъ произве- 
ден1е Тулл1я Гемина, которому принадлежитъ еще семь эпиграммъ въ 
этомъ сборнике. Предлагаемъ подстрочный лереводъ пьесы: 

«Геркулесъ, гд*]^ твоя великая в-Ьгвь, гд'Ь немейсшй плащъ и кол- 
чанъ со стр-^Блами? гд*]^ гордая сила? отчего изобразилъ тебя Лизиппъ въ 
скорби, см'Ьшавъ металлъ съ печалью? Горемъ лишенъ ты оружхя. Кто 
тебя такъ обобралъ? Крылатый богъ, единственный тяжелый бичъ всЬхъ 
живущихъ, Эротъ». 

Къ этому надобно присоединить еще другую пьесу изъ того же- 
сборника, очевидно составившую также матерхалъ для стихотворен1я 
Державина. Она въ н']^мец&омъ перевод!^ названа: В1е Ъе^авпе1еп Атог'п 
(Вооруженные Эроты). Передаемъ ее въ проз:!^: «Посмотри, какъ д^ти 
Аматуз1и ограбили весь Олимпъ; украшенные добычей, они идутъ съ 
радостными кликами: одни съ оружхемъ Феба, друг1е съ перунами Юпитера; 
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эти насутъ шдемъ, т^ — - щитъ Марса, т^ — суковатую палицу Геркуле- 
са, иные — трезубецъ, у н'^ЕОторыхъ окрыденные башмаки Гермеса, у 
другихъ — зелен'Ьющееся копье Бром1Я. Не старайтесь, смерткне, из* 
б^гнуть стр'Ьлъ Эротовъ, когда сами Олиип1&ск1е уступили имъ оружае» 
(Тетре Якобса, Лейпцигъ, 1803, т. II, стр. 128). 

Подъ Данаей въ первомъ спа/к у Державина разумеется просто гре- 
чанка {Об. Д.). Г^^лесъ напечатанъ въ Аяа^. пленяхъ 1804, стр. 63, 
я въ изд. 1808, ч. III, ххх. 

2 Гд']Ь, откуда ни взядися. 

Дерзкавинъ употребилъ ни ваялися по привычке своей ставить множе- 
ственное число при собирательномъ имени (зд^сь — ещ^). См. въ 
том^ I, стр. 82, примеч. къ выражешю: «Хоръ Кузъ ... в^нчаютъ 
лаврами тебя». Ср. тамъ же стр. 461 прим']^ч. 4. 



34. БОГАТСТВО'. 

Когдабы было намъ богатствомъ 
Возможно кратку жизнь продлить, — 
Не ставя ничего препятствомъ, 
Я сталъ бы золото копить. 
Копилъ бы для того я злато, 
Чтобы, какъ придеть смерть сражать, 
Тряхнуть карманомъ торовато 
И жизнь у ней на откупъ взять. 
Но ежели нельзя казною 
Купить минуты ни одной. 
Почто же злата намъ алчбою 
Такъ много нашъ смущать покой? 
Не лучше ль въ пиршествахъ прхятныхъ 
Съ друзьями время проводить; 
На ложахъ мягкяхъ, ароматныхъ 
Младьгаъ красавицамъ служить? 

1 Переводъ Анакреоновской оды (ХХЫХ, Е1( ХР^^^^? — ^^э Е^С 
^сХаруироу), которую переложилъ и Ломоносовъ, по обыкновешю своему, 
съ присоединешемъ ответа. Въ издаши Львова, которшсъ пользовалсж 
Державинъ, она переведена сл-1дующимъ образомъ: 

На Богатство. 
аКагда бы Плутусъ златомъ 
Могъ смертныхъ о/сизпь продлить: 
Рачительно бъ старался 
Я 9омто копить 
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На то, чтобъ откупиться 
Тогда, какъ смерть явится; 
Но жизни гюсупить 
Не ножеиъ ин казною: 
На что вздыхать, тужить, 
Сбирать добро, хранить, 
Коль данну смерть судьбою 
Ц']^ной не отвратить? 
Мн']^ жреб1й вышелъ пить 
И въ ПИТ1И пргятномъ 
Въ пирахъ еь друзьями жить; 
На лоо/еп ароматномъ 
Венер'Ь поелузюитыо, 
Напечат. въ Лнакр, пленяхь 1804 г., стр. 83, и въ изд. 1808, ч. III, ьхух. 



35. ПАРАШ1'. 

Б'Ьлокурая Параша, 
Сребророзова дицомъ, 
Коей мало въ св'Ёт^ краше 
Взоромъ, сердцемъ и умомъ! 

Ты, которой повторяетъ 
Звучву арфу в'бжШкШ гдасъ, 
Какъ Палаша ударяеть* 
Въ струны, угЬшая насъ! 

Встань, пойдемъ на лугъ широкой, 
Мягкш, скатистый къ прудамъ; 
Тамъ подъ с^нью древъ далекой * 
Сядемъ, взглянемъ по струямъ: 

Какъ, скользя по нимъ, сверкаетъ 
Лучъ отъ царскихъ теремовъ*, 
Звезды, солнцы разсьшаетъ 
По тбнямъ между кустовъ. 

Какъ за сребряной плотицей 
Линь златой по дну &Ъжять: 
За прекрасною девицей, 
За тобой Амуръ летитъ. 

• . . . высокой (Рукоп.). 



^ Прасковье Михайловн*! Бакуниной «на любовное исБан1е Петра 
Андреевича Нилова» {Об. Д.). Бакунины были въ родств* съ Держави- 



Со«. Дера. п. ^ 
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нымъ по второй жен'1 его. Отецъ Параши, Михаилъ Васильевнчъ Бажу- 
нинъ, бы1ъ женатъ на еняжн^ Любови Петровне Мишецкои, сестра ко- 
тороГг, Авдотья Петровна Дьякова, была нать Дарьи А1еЕС']&евны Держа- 
виной (см. тоыъ I, стр. 408). Вм'^ст']^ съ Парашею жили у Державн- 
ныхъ еще дв^^ изъ сестеръ ея, Пелагея и Варвара, которыя также упоми- 
наются не разъ въ стихахъ нашего поэта (Цалаиш и Варя) *, 

«Любовное искаше» П. А. Нилова увенчалось усп-Ьхомъ. Въ Запие- 
кахъ своихъ (Р.Б^ стр. 434) Державинъ подъ 1801 годомъ разсказываетъ, 
что онъ узналъ о смерти императора Павла отъ свояченицы своей, жены 
Нилова, жившей съ мужемъ своимъ у него въ дом*]^, которая «часу по- 
утру въ осмомъ . . . вб'Ьгаетъ къ нему ... и сказываетъ, запыхавшись, что 
Императоръ скончался». 

Петръ Андреевичъ былъ сынъ стариннаго пр1ятеля Державину, там- 
бовскаго пом'Ьщика, Андрея Петровича Нилова, котораго жена, Блиса- 
вета Корнильевна Нилова, въ свое время была изв']^стна въ литератур*]^, 
какъ пере зодчица. Она была урожденная Бороздина, сестра Матв'^я Кор- 
нильевича, отца покойному сенатору Константину Матв']^евичу (см. въ 
том* I, наше Предислов1е, стр. X). Сынъ ея, Петръ Андреевичъ Ни- 
ловъ, гвардейсшй офицеръ, женился на Бакуниной въ январ']^ 1799 года; 
потомъ онъ служилъ н']&которое время подъ начальствомъ Дерэкавина, 
поздн']^е у кн. П. В. Лопухина, впосл']^дств1и же былъ тамбовскимъ гу- 
бернаторомъ и наконецъ вазанскимъ. Онъ умеръ 1839 г. въ Шев'^, гд^ 
и похороненъ подъ церковью Лекольдоеа Могила. Ниловы въ первое время 
после женитьбы жили въ одномъ изъ двухъ небольшпхъ деревянныхъ 
домовъ, построенныхъ Державинымъ по обе стороны его каменнаго дома 
близъ Измайловскаго моста (томъ I, стр. 310). Прасковья Михайловна 
Нилова, женщина высокаго ума п необыкновенной доброты, всеми лю- 
бимая и уважаемая, занимала 16 летъ место начальницы к1евскаго де- 
вичьяго института, который былъ ею и основанъ; умерла въ Москве 
6 апреля 1853 г. н похоронена въ Новодевичьемъ монастыре (слышано 
въ 1864 г. отъ А. П. Кожевниковой,, умерш. 8 сент. 1868 г.). 

Сестры Бакунины часто вдохновляли нашего поэта: см. следуюпця 
здесь стихотворешя, также пьесы Варюгиа (1799) и На разлуку (1801). 

Стихи Дарашл написаны въ Гатчине, куда Державинъ, въ царство- 
вание императора Павла, езжалъ по службе, а можетъ быть иногда к 
въ гости къ Н. А. Львову, который жилъ тамъ, пользуясь благоволе- 

* ДР7г1я две сестры быля: Татьяна, въ замужстве Полтора1цсая, и Ан- 
на, оставшаяся въ девицяхъ, такъ же какъ и Пелагея. И сне гостали долго 
въ доме Державиныхъ. Отецъ ихъ, М. В. Бакувинъ, провелъ большую чаеп^ 
жизни и умеръ, кажется 1795 г., въ своемъ селе Примухине (Тверской губ* 
близъ Торжка). У М. В. Бакунина было два брата, которые оба носили имя 
Петра, для отлячЫ же другъ отъ друга назывались старшгй и меньшой Петръ 
Васильевичъ; при Екатерине II оба они служили въ ииостраниой коллепя. 
Одинъ изъ нихъ, тайный советникъ, пользовался большимъ весомъ, былъ на- 
чальннкомъ и покровителемъ, Н. А. Львовъ (Объ этонъ Бакунине см. пере- 
писку 1786 г. въ У томе нашего издашя; ср. Москвит. 1855, № 6). 
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36. ПоРТРЕтъ Варюши. а^ 

тень Государя (си. ниже подъ 1804 г. Память другу). Первоначальный 
автотрафъ этой пьесы съ поправвами доставденъ намъ М. П. Погодинынъ. 
Зд^Ьсь въ 3-иу стиху сд^Ьлано поэтомъ следующее подстрочное прим^чанхе: 
«Риеха советовала написать: 

Подрумяненная ваша 

Кавъ со сладБИМъ иоловомъ. 

Но вавъ Параша до сладвого не очень охотница и чтобъ мухи на нее 
не налетали, то С1я богатая риема и отставлена, а другоЁ на руссво]гь 
язнв^ н^тъ». При переб'&ленныхъ на томъ же листв*]^ стихахъ это прии'Ьч. 
изменено тавъ: «Въ угожден1е т'^хъ иоихъ пр!ятеле&, вой недовольны 
бываютъ небогатыми риемами, должно бы написать: 

Бавъ румяна, б^ла ваша 

Съ майсвинъ, сладвимъ ноловомъ. 

Но вавъ я боялся, чтобъ на очень сладвую мою Парашу мухи не сади- 
лись, то и не употребилъ сей богатой риемы». 

Напечат. въ Лнакр, пкьсняхъ 1804 г., стр. 82, и въ изд. 1808, ч. 1П, хыу. 

^ Какъ Палаша ударяетъ. 
Пелагея Михайловна Бавунина, сестра Параши. См. прим']^ч. 1. 

3 Лучъ отъ царскихъ теремовъ — 
Гатчинсвихъ {Об. Д.). 



36. И0РТРЕП1АРМ1'. 

Милая заря весення, 
Алымъ блескомъ покровенна, 
Какъ встаетъ съ кристальныхъ водъ 
И въ небесный идетъ сводъ ", 
Мещетъ яхонтные взоры; 5 

Тихш св'Ётъ и огнь живой 
Проницаетъ тверды горы^: 
Такъ, Варюша, образъ твой. 

* Идетъ на небесный сводъ (Рукоп.). 
^ Пронипдя . . . 
Вотъ, Варюша . . . 

> Варвары Михайловны Бавуниной, воторая жила въ дом^Ь Держави- 
на. См. выше стр. 114. Въ той же д^виц'Ь относится стихотвореше 
Ва§^юта^ помещенное ниже подъ 1799 г. 

Напечат. въ Апая^. пямняхъ 1804 г., стр. 84, и въ изд. 1808, ч. 111,хьт11. 
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37 АРФА'. 

Не въ л^^тшй ль знойный день « прохладный в^^терокъ 1 
Въ легчайшемъ сн* на грудь мою пр1ятно дуеть? 
Не въ злак* ли журчитъ хрустальный ручеекъ^? 
Иль милая въ гЬни ■ древесъ меня ц'Ьлуеть? 

Н'Ьть! арфу сльппу я: ея волшебньхй звукь*^, 2 

На розахъ дремлющш, согласьемъ тихоструннымъ 
Какъ эхо мн*! вдали щекочеть^ н1жно слухъ, 
Иль шуиомъ будить вдругъ вблизи меня перунныиъ'. 

Такъ ты, подруга музъ, Л1ешь мн^^ твой восторгъ 8 

Подъ быстрою^ рукой играющей хариты, 
Когда ея чело в'Ёнчаетъ вкуса богъ 
И ул' хбаются любовио ланиты. 

Какъ весело внимать, когда съ тобой она* 4 

Поетъ про родину, отечество драгое, 
И возв^^щаетъ мёгЬ, какъ тамъ цв'1тетъ весна, 
Какъ время катится въ Казани золотое! 

О колыбель моихъ первоначальныхъ дней', 5 

^Невинности моей и юности обитель! 
Когда я освещусь опять твоей зарен 
И твой по прежнему всегдаштй буду житель? 

Когда наследственны стада я буду зр^ть', б 

ВасЪу дубы камск1е^, отъ времени почтенны, 
По Волге между сель на парусахъ лет]&ть 
И гробы обнимать родителей" священны^? 

Звучи, о арфа, ты все о Казани мн^М 7 

Звучи, какъ Павелъ въ ней явился благодатенъ*! 
Мила намъ добра в^сть о нашей сторон^^ I: 
Отечества и дьпгь" намъ сладокъ и пргятенъ^. 

* Не въ х1^тшй ль жарк1Й день . . . (Рукоп.). 

— Не л'Ьта ль въ знойный день . . . (1799, Аон,). 
^ Иль межъ цв1^товъ журчитъ кристальный ручеекъ (Рукоп.). 
(Въ Аонидахъ редак1ця этого стиха уже изм'1^ена, но съ со- 
хранешемъ слова кристальный). 

* Не милая ль въ т^ни . . . (1799). 

■* Н-1^тъ, н-1^тъ ; -- се, арФа, ты I се твой волшебный звукъ (Рукоп.). 
На розахъ дреилющу . . . (1799). 

(Зд'Ьсь дремлпщ1^ сйотЕ^гствуетъ н^стоинетю мнп; изъ руко- 
писи видно, что и выражеше дремлющ%й должно бьио сперва от- 
носиться къ слуху, а не къ звуку). 
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* . . . щекотитъ . . . 

Иль будить вдругъ меня стремлен1емъ перунвымъ (Рук. и 1799). 

* Подъ р-Ьзвою . . . (1799). 

* Такъ ты ; — а паче какъ поетъ съ тобой она 
Про родину мою, про отчество драгое, (Рукоп.) 
Напоминаетъ мн^Ь . . . (1799). 

■ Когда насл']&дственны стада и нивы буду зр^^ть (Рукоп.). 
"... родителы;ки . . . (1799). 
' Звучи жъ, о арфа, ты . . . 

Звучи какъ Павелъ къ ней . . . 

— И днесь какъ быдъ монархъ ей щедръ и бдагодатенъ (Рук.). 
" И дымъ отечества . . . 



^ Соч. на Званк'Ь для Пелагеи Михайловны Бавуннной, которая 
играла на арф^ (см. выше, стр. 114 и сл']^д.). Въ рукописи въ загдавш 
прибавлено: Кг NN, съ означен1емъ года и мая м'Ьсяца, а въ другомъ 
м^ст-Ь, шня. Навечат. въ Лонидахъ 1798 — 1799 г. (кн. III, стр. 14) 
подъ даглав1емъ Къ арф'Ь ХН, п съ подписью Державияъ; въ Лна/кр. 
$и^е9мхь 1804, стр. 98, и въ изд. 1808, ч. III, ьуш. 

Зд-Ьсь можно найти легк1й отгодосовъ н^которыхъ стиховъ пьесы 
Гамера ЗеЬпзасЫ; пасЬ дет Уа(ег1апо[е (1726), написанной пятистопнымъ 
ямбомъ и начинающейся такъ: 

ВеИеЬкег \7а1с[, ЬеИеЫег Кгапг уоп ВйасЬеп! ... 

Впрочемъ, кром*]^ общаго меданхолическаго настроешя, соединённаго 
съ воспоминан1емъ о родине, между обоими произведев1ями н']&тъ ничего 
общаго. Арфа Державина отличается особеннымъ отт']^нвомъ унылаго 
чувства, вообще р^^дко встр'Ьчающагося въ его поэз1и. «Сентиментализмъ, 
усвоенный нашею литературою въ вонц^Ь прошедшаго и начал'Ь ны- 
н^шняго в'Ьва, не им^лъ никакого вл1ян1я на Державина. Его элегш 
вовсе не похожи на элегш романтпковъ; въ ясномъ вид-б выражаютъ он'Ь 
положительное чувство горести, происшедшей отъ опред']^ленныхъ при- 
чинъ, а не возникшей изъ какого-то непонятнаго, невыразимаго настрое- 
Н1Я души иди созданной по вол'Ь и прихоти самого субъекта. Прим^ромъ 
можетъ служить Арфа, пьеса собственно элегическая» (А. Галаховъ, 
Ист. русск, лит. т. I, стр. 524). , 

2 Иль шумомъ будитъ вдругъ вблизи меня перуннымъ. 

Ср. въ стихотворен1И Сафгь (томъ I, стр. 406) въ описаши игры на 
лрфЬ стихи: Громчайгаи гласы побежали 

И приближался бурный шумъ. 

3 О колыбель моихъ первовачальныхъ дней ! 

Державинъ родился въ Казани (собственно въ вазансвой деревне, вер- 
стахъ въ 40 отъ города) 3 1юля 1743 года. 
^ Васъ, дубы камсше ... и проч. 

«На Волг* и на Кам* находятся огромння запов-Ьдиня дубовыя ро- 
щи для построев1Я вораблейо (Об. Д.). 
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^ и гробы обнимать родителей священны. 
Родитеди Державина, ариейсшй подполковникъ Романъ Нико1аевнчъ 
(ум. 1754) и Оевла Андреевна (рожденная Бозюва, ум. 1784), похоро- 
нены въ вазеннрмъ сел^ лаишевскаго у^^зда Бгорьев*!, воз^^Ь церкви. 
Мы вид'&1и ихъ могилы въ август'Ь 1862 года: кавъ самыя гробницы, 
такъ и надписи на нихъ еще хорошо сохранились. Державины погребенн 
зд^^сь потому, что находящ1дся по сос']^дству деревни ихъ, Совуры, Бар- 
мачи и Державине, принадлежатъ къ егорьевскому приходу. См. нашу 
^ статью О дополиительныхъ матергсиахъ для бгографги Д^жавина^ собрав" 
ныхъ въ путешеетвги (Зап, Ак. Наукъ. т. II, кн. 2). 

^ Звучи, какъ Панель въ ней явился благодатенъ. 
Императоръ Павелъ находился въ то время въ Казани. Онъ пос^- 
тилъ ее въ жа/к жкокц-к и пробылъ тамъ нед']^лю. Въ его присутствш 
заложенъ обширный и великолепный соборъ Базансшй; тогда же онъ 
подписалъ уставъ возобновленной въ Еазани гимнад1и и разр']^шклъ 
учрежденхе тамъ публичнаго театра (М. Рыбушкина Каткая иеиюргя Ло- 
тами, ч. I, стр. 130, и ч. П, стр. 36, 76). Еще прежде, въ конц* 1797 г., 
казанская семинархя была переименована въ академхю. По словамъ Дер* 
жавива въ Обьяеншяхъ^ посл^дшй стихъ 4-й строфы содержитъ также 
намекъ на пребыванхе Государя въ Казани. 

' Мила намъ добра в'1^сть о нашей стороне. 
Жуковск1й употребилъ это выраженхе, съ прибавлешемъ словъ: ои 
объ нашихъ», въ одномъ письме къ роднымъ (Руеск, Лрамвъ 1864 г., 
стр. 452). 

* Отечества н дымъ намъ сладокъ и пр1ятенъ. 
Этотъ стихъ, подобно многимъ стихамъ Крылова и Грибоедова, обра- 
тился въ поговорку. Его часто повторяютъ, вовсе не зная, что онъ при* 
дадлежитъ Державину. Къ распространен1Ю его изв'^стности много спо- 
собствовалъ Грибо^довъ, употребивъ его въ Горл отъ ума. Тамъ, въ 7-» 
явж. диств1Я 1-го, Чацк1й говоритъ: 

«Когда жъ постранствуешь, воротишься домой, -* 
И димь отечества намъ еладокь и г^^тен%у>, 

Встр'^чая этотъ стихъ въ Горп отъ ума^ мног1е считаютъ самого Гри- 
боедова авторомъ его. Такъ въ фельетоне Спб. Влдомостей 22 октября 
1860 г. (№ 20) оба приведенные стиха безъ всякой оговорки приписаны 
Грибоедову; то же повторено въ Петерб, лиетш 8 септ. 1868 г., №126. 

Еще и до Грибоедова стихомъ этимъ пользовались въ разныхъ случаяхъ. 
Въ 1803 г. (см. Влет. Евр., ч. X, августъ, № 16) Вас. Наз. Каразинъ 
употребилъ его въ начале речи на основанхе въ Харькове университета. 

Батюшковъ въ посланл къ И. М. Муравьеву-Апостолу (Впетмшл 
Европы ч. ЬХХХУШ, 1816, № 13, и Сочипенгя Ват., Спб. 1834, ч. II, 
стр. 156) сказалъ: 

«Въ Пальмире севера, въ жилище шумной славы, 
Державинъ камск1Я воспоминалъ дубравы, 
Отчцзны сладкий дымъ и древн1й градъ отцовъ». 
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Наконецъ, гораздо позднее кн. ВяаемскШ въ стихотворевхк Самоваръ^ 
взявъ разсматриваемый стихъ за эпиграфъ, заиючидъ такъ: 

^Отечества и дымъ нанъ сладоЕъ и пр1ятенъ! 
Не самоваромъ ли — сомн'Ьнья въ этомъ н'^тъ — 
Бы1ъ вдохновенъ тогда велишй нашъ по»тъ? 
И т'^нь Державина, зд-Ьсь с^^туя со иною, 
Къ вамъ обращается съ упрекомъ и мольбою 
И просить, въ честь ему и православью вь честь: 
Канфорку бросить прочь и — самоваръ завесть». 
{Утр, Заря 1840, стр. 426, и Въ дороьп и дома^ М. 1862, стр. 133). 

Но за вс^ми повторен1ями счастливаго выражен1я Державина еще 
остается вопросъ, ему ли первоначально принадлежитъ самая мысль раз- 
сматриваемаго стиха. Перебирая внходивш1е въ его время журналы, мы 
лаходимъ на заглавномъ лист'Ь РосЫйскаю Музеуиа^ который издавался 
е. Туманскимъ отъ 1792 до 1794 года, латинск1й эпиграфъ: «Е!; ^итив 
ра1;пае (1и1с18», безъ всякаго указанхя, откуда онъ вздтъ. Есть у Гомера 
одно м-Ьсто, послужившее по видимому источникомъ цодобныхъ, хотя и не 
совс'Ёмъ тожественныхъ выражен1й, встр']^чающихся у римскихъ писателей. 
Эпиграфъ же, который, кавъ кажется, внушилъ Державину знаменитый 
стихъ, заимствованъ в']&роятно не изъ классической литературы, а изъ 
писателя поздн']^йшей эпохи Латыни. 

По этому поводу К. А. Боссовичъ въ 1863 г. писалъ намъ: 

«Первый поэтъ, почувствовавш1й сладость въ отечественномъ дым*]^, 
былъ Гомеръ. Въ первой книг^ Одиссеи Паллада, хлопоча у Зевеса о 
возвращенш на родину Одиссея, задерживаемаго Калнпсою, выражается 
сх1дующимъ образомъ; Калипсо старается очаровать Одиссея и привлечь 
его къ себ^ своими вкрадчивыми и н'ккными словами; ей хочется, что- 
бы онъ забылъ Итаку и остался у нея навсегда; но настроев1е души 
Одиссеевой таково, что для нею еладаетна есшая смерть ^ мшль бы только 
еь виду дыма^ убгьгаюгцаю сь кровель ею родины (аитар Х>5иа9бис ^(ХбУОС 
ха1 хатсуоу атсо^роахоута )>оу\аоа 'ц^ '^лщ1^ З^ауевсу {{^аС^вхол^ Ой. I, 
57 — 58, т, е. если не суждено ему воротиться, то, по крайней м^р^, 
било бы ему сладостно увидать съ своего корабля хоть дымъ отъ кровель 
прибрежвыхъ домовъ его родины) *, 

<сПосл^ Гомера, помнится^ чувство привязанности къ отечеству лю- 
были выражать подобною же метафорою и Римляне. Братъ мой, И. А., 
нашелъ стихъ съ дымомъ только у Овидая (Оу. Ер. ех роп^о, I, 3, 33): 
Овид!й говорить, что тоска по отечеств*!, какъ ни уб'1дительны до- 
воды его друга, доказывающхе ея безполезность , поминутно возвра- 
щается къ нему въ его изгнанш . . . Назови это излишнею чувствитель- 
ностью, назови это слабодуш1емъ: я сознаюсь, что сердце у меня мягко 

* Жуковск1Й такъ переведъ это м^^сто (ст. 56 — 58 перевода): 
. . . «Но напрасно желая 
Внд'Ьть хоть дымъ, отъ родныхъ береговъ вдалек-]^ восходяицй, 
Смерти единой онъ молитъ». 
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какъ воскъ. Впрочемъ не глупъ былъ и Одиееей, а все-таки онъ жаждешь 
имгьть возможность вг$д1ьть хоть дымг съ отечественныхъ очаговъ. Родная 
земля влечетъ кг себп человека, плпнивъ е%о какою-то невыразимою сладостью^ 
и не допускаетъ ею забыть о себл, 

Шп ^1ф1а 681 НЬас! рп1<1еп11а; 86(1 Ьашеп орШ 

Гитит йе ра1п18 ро88е У1с1еге ^ос18. 
N68810 ^иа паШе 8о1ат йиХсейгпе сар1;08 

Виси 61 штетогев поп 81ш( 6886 8ш. 

' Слово йикейо въ связи съ понят1емъ прбдыдущаго стиха, по нн^шю 
М06Г0 брата, родило, по всей в-Ьроятности, ужо посл-Ь рнмсваго времени, 
пословицу йгЛсхв /итиз ра1пае, изъ которой потомъ вылился у насъ стихъ: 
Отечества и дымъ намъ сладокъ и пргятенъп, 

Къ тому же самому приводить справки, обязательно доставленныя 
намъ г. авадемивомъ Шукомъ и г. профессоромъ Благов']^щенскимъ. 



38. ЦШ'. 

Не с'Ьтуй, милая, со груди что твоей 
Сронила невзначай ты ц'Ьпи доропя: 
Мил4е вольности н'Ьтъ въ св'ЬтйЬ для людей; 
Оковы тягостны, хотя они златыя ^. 

Такъ наслаждайся жъ зд-Ьсь ты вольностью святою, 
Свободною живя, какъ в'Ьтерокъ въ полянк'6; 
По рощамъ пролетай, кропися водъ струей, 
И ч'Ьмъ въ ПетропохЬ, будь счастхив-Ьй на ЗвашсЬ^. 

А если и теб-Ь подъ бремя чьихъ оковъ 
Подвергнуться велитъ когда-либо Природа: 
Смотри, чтобъ ихъ плела любовь лишь изъ цв'Ьтовъ; 
Пр1ятн*й этотъ пхЬнъ *, ч'Ьмъ самая свобода. 

• и пл']&нъ пр1ятн^й сей (Рукоп.). 



* Написано въ хюл-Ь м-Ьсяц* иа Званк* по случаю потери Анной Ми- 
хайловной Бакуниной (см. выше, стр. 113, прим. 1 къ стихотв. Парашп) 
золотой ц-Ьпочки. Напечат. въ Лнакр. тьеняхъ 1804 г., стр. 100, и въ 
изд. 1808, ч. III, ^x^ 

* Оковы тягостны, хотя они златыя. 

По общепринятому въ нашемъ письмеиномъ язык^^, предложенному 
еще Ломоносовымъ правилу, вм-Ьсто они должно бы зд-Ьсь стоять о«л, такъ 
какъ оковы — женскаго рода (ср. подкова); но Державинъ не всегда 
держался этого правила (см. въ Граммат. Ломон. поздн^йшнхъ изд. § 436). 
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^ и чйнъ въ Петропол^^, будь счастливыми на 8ванк']М. 

Новтородскаго у^зда, гр;^зинсЕаго пов']&та (по прежней номенЕлатур']^) 
сельцо Званка находится на л^ьоыъ берегу Волхова въ 5-и верстахъ отъ 
Волховской станц1и Николаевской железной дороги, въ 120-и верстахъ 
отъ Петербурга и въ 70-и отъ Новгорода. Оно было куплено второй же- 
ной Державина, вскор'Ъ посл']^ замужства, у матери ея, Дьяковой. Такимъ 
образомъ Державинъ сталъ проводить зд']Мсъ каждое л']^то посл']^ втораго 
своего брака въ 1795 году (см. томъ I, стр. 408). Въ этой пьесЬ онъ 
въ первый разъ употребляетъ въ стихахъ имя Званки^ которое впосл^д- 
СТВ1И часто встречается у него. 

Не им^ Д']Мтей, Державины, по доброт"! своей и какъ значительн^й- 
Ш1е по своему положен1ю члены обширнаго родства, радушно открывали 
свой домъ всЬмъ близкимъ и даже давали многнмъ изъ нихъ уб']^ище 
подъ гостепр1имнымъ кровомъ свопмъ. Въ последн1е годы жизни Держа- 
вина домъ его быль прхютомъ многихъ родныхъ младшаго поеол']Мн1я, 
которые любили его какъ отца и чтили въ немъ патр1арха многочислен- 
ной родни. Подробн^Ме о Званк']^ въ его б10граф1и и въ стихотв. Жизнь 
званекая подъ 1807 годомъ. 



39. НА БРАКЪ ГРАФИНИ ЛИТТЫ'. 

Д1ана съ голубаго трона, 
Въ полукрасЬ своихъ лучей, 
Въ 0бЪЯТ1Я Эндим10на 
Какъ сходить скромною стезей, 
Въ хитонъ воздушый облеченна. 
Чело вокругъ въ зв*здахъ горитъ, — 
Въ безмолвной тюлин'Ь вселенна 
На лунный блескъ ея глядитъ; 
Иль виноградна в'Ьтвь младая. 
Когда подпоры лишена ^, ю 

Поблекнеть, долу упадая. 
Но, в-Ьтерконъ оживлена, 
Вкругъ стебля новаго средь лЬта 
Обвившись листьями, встаетъ, 
Цв'Ьтетъ и, солнцемъ обогрЬта, 
Румянцемъ взоры всЬхъ влечетъ: 
Такъ ты, въ женахъ о милый ангелъ, 
Магнить очей, заря безъ тучъ, — 
Какъ бракъ твой вновь позволилъ Павелъ 
И кинулъ на тебя свой лучъ, — 20 

Подобно роз* развернувшись, 
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ЛюбвЕ душою расцв'бла. 

Ты Красота, что, улыбнувшись, 

Свой поясъ Марсу отдала^. 



* Графъ ЮдШ Помпеевнчъ Литта, главный д']^ятедь въ хостав1ен1Я 
иальт1йскону ордену поЕровитедьства императора Павла (см. ниже при- 
м^ч, 1 БЪ ОА^ На мальтгйскгй ордеиь% прннадлежалъ къ мпланскому роду, 
который вм^ст*]^ съ домомъ Висконти занималъ по знатности первое м1» 
сто въ тамошней арнстократш. Въ семействе его были учреждены два 
фамильныя Бомандорства мальт1йсБаго ордена, и потому Литта очень мо- 
лодымъ челов^комъ поступилъ на одну изъ галеръ этого ордена, главною 
задачею Ботораго была борьба съ мусульманами. Такимъ образомъ онъ 
посвятилъ себя мореной служб']Ь, которую, по усилившимся вскоре оно» 
шешямъ ордена съ петербургскимъ дворомъ, продолжалъ потомъ, именно 
съ 1789 г., въ Росс1И, и отличился въ войн'Ь съ Швецхею, подъ началь- 
ствомъ принца нассаускаго. Въ русской службой оставался онъ до кон- 
ца жизни; онъ умеръ членомъ государственнаго сов-Ьта, въ Петербурге, 
24 января 1839. Барону М. А. Корфу, бывшему въ то время государ- 
ственнымъ секретаремъ, поручено было императоромъ Николаемъ опе- 
чатать и разобрать бумаги покойнаго, между которыми, какъ предпола- 
галось, могли находиться любопытные документы относительно малътЕЙ- 
скаго ордена. Ничего подобнаго, какъ и вообще важнаго, между ними 
однакожъ не отыскалось. Всего бол^е любопытства возбуящ^алъ очеркъ 
жизни покойнаго, написанный имъ самимъ въ 1828 году, но содержав- 
Ш1Й, какъ оказалось, бол']^е подробностей о войнахъ, въ которыхъ онъ 
участвовалъ, нежели о немъ самомъ. аЗам']^чательно тутъ», говорить 
баронъ М. А. Борфъ, «только одно обстоятельство: это проектъ сочинен- 
ной имъ себ"]^ самому эпитафш сл^дующаго содержан1я: ^а1^ав Вепа1я18 
Мес[1о1апеп818, паШв сИе 12 аргШа 1763; оЪШ ш Оошшо ... Андавк! 
1836; — На чемъ было основано это предсказанхе (впрочемъ не сбывшее- 
ся) года и даже месяца его смерти, мн-^Ь неизв^Ьстно». Въ отрывк'Ь изъ 
рукописнаго дневника барона, благосклонно намъ сообщенномъ, отме- 
чены дал']^е следующая данный для б10граф1И Литты: «1782. Бавалеръ 
Правосуд1я, итапянскаго языка (въ мальпйскомъ орден*]^). — 1782. Ка- 
раванистъ* въ Мальт*]^. — 1785. Капитанъ галеры. — 1786. ПрЬраль- 
ный визитаторъ въ Ломбардш. — 1789. Въ русской служб'Ь капитанъ 
корабля 1-го ранга, контръ-адмиралъ, кавалеръ ордена св. Георг1я 3-й ст. 
и золотая шпага съ надписью за храбрость. — 1795. Уполномоченный 
министръ мальт1йскаго ордена при нашемъ двор*]^. — 1796. Вальи м 
командоръ ордена. — 1797. Вице-адмиралъ, кавалеръ ордена св. Але- 
ксандра Невскаго и графъ Росс1йской Имперш. — 1798. Чрезвычайный 
посолъ ордена при нашемъ двор^. — 1799. Нам^стникъ великаго ма- 
гистра ордена — 1810. Оберъ-шенкъ; потомъ оберъ-гофмейстеръ и 

* Караванами назывались на орденскомъ язык% галеры, на которыхъ 
предпринимались морск1я экспедиц1я. 
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членъ гостдарственнато совета. — 1826. Оберъ-вамергеръ и кава1еръ 
* ордена св. Андрея. Ваосх1дств1и онъ бшъ еще предс^дателекъ депар- 
тамента вкономш въ гос. сов^т"]^, К0ММИСС1И о построен1и Исашевсваго 
собора и попечительнаго сов'Ьта о богоугодныхъ заведешяхъ. 

Бакъ вндяо изъ зав'Ъщашя гр. Литты, онъ оставидъ огромное состоя- 
ше, хоторнмъ бнлъ обязанъ не только своей жинитьб^^ (см. ниже), но и 
собственному своему состояшю *, а также своей разсчетливости. Тавъ 
онъ отвазалъ ъпутЛ покойной жены своей, известной графин*! Самойло- 
вой, жнвшей давно за границей, 100 т. руб. пожизненной пенсш; затЪмъ 
опред^^ены единовременные капиталы: въ пользу тюремнаго общества 
100 т. р. для ежегоднаго выкупа изъ процентовъ содержащихся за долги; 
въ мнвалидный капиталь 100 т. р. для содержашя 10-и внвалидовъ, пре- 
имущественно морской службы, въ которой самъ онъ долго служилъ; 
10 т. для раздачи б^днымъ въ день его погребенья; единовременный вы- 
дачи вс^мъ состоявшимъ съ нимъ въ близкихъ служебныхъ отношешяхъ; 
еднновременныя же вцдачи и пенсш вс^мъ находившимся при немъ лю- 
дямъ (нанрим. камердинеру 15 т. р. п 1000 р. пенс1и) и проч. Наконецъ 
домъ со всею драгоц'^нною движимост1ю, деревни и огромные капиталы 
завещаны двумъ роднымъ племянникамъ его, Литтамъ*^ австрхйскимъ 
подданнымъ, жившимъ въ Милан^Ь. При кончине гр. Литты вс^Ь сожал^^ 
о немъ, какъ о любезномъ и пр1ятномъ вельможе, составлявшемъ необ- 
ходимую принадлежность вс^хъ салоновъ большаго св^^та. Отсутствхе его 
на одвомъ такомъ вечер'1 (посл^^днемъ въ его жизни, когда уже начались 
лредсмертныя муки) дало поводъ бывшему тутъ барону М. А. Корфу за- 
писать въ своемъ дневннк^^: «Мы такъ привыкли видеть гр. Лнтту въ 
каждомъ салоне, любоваться его в'Ьжливымъ и вм'Ьст'Ь барскимъ обхожде- 
шемъ, слышать его громовой голосъ, смотреть на шахматную его игру, 
за которою онъ проводилъ ц'Ьлые вечера, любоваться его бодрою и св^^- 
жею старостью, что невозможно было не вспоминать о немъ каждую 
минуту, особенно вообраяьая его мученхя». Бъ наружной характеристике 
графа Литты сл^дуетъ прибавить его колоссальную фигуру и величе- 
ственную осанку. 

Обстоятельства, сопровождавш1я перенесете столицы мальт1йскаго 
ордена въ Петербургъ (см. прим. 1 къ сл']&дующему стнхотв.), бкии 
особенно благопр1ятны для графа Литты, который п воспользовался ими 
очень ловко. Получивъ важное м^сто при Император^-гросиейстер^, онъ 
исходатайствовалъ себ*]^ командорство въ 10 т. руб., доставилъ брату 
своему должность папскаго нунщя при двор^ Павла I и наконецъ испро- 
сихь у папы разр']^шев1е жениться вопреки орденскимъ правиламъ. Не- 
веста его была знатная и богатая вдова, изв'^стная графиня Екатерина 

* Два командорства его приносили дохода болйе 300 т. ^равковъ; во вре- 
мя войнъ Италш съ Франхцею онъ ихъ лишился, но у него остались значнтель- 
юле капиталы. 

** Старш1й нзъ нихъ — герцогъ; этотъ титулъ даяъ роду Литга во вре- 
нм кта11янскаго королевства при НаполеонЬ I. Велнкол1^пенъ дворецъ рода 
X въ МялаиЪ. 
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Васильевна Сяавронсвая, рожденная Энгельгардтъ, одна нзъ плеиян- 
ницъ Потемкина (томъ I, стр. 161). Свадьба графа Литты бала въ 
октябре 1798 г., сл^^довательно около месяца до прнняпя Государемъ 
титла великаго магистра. По этому же случаю, вызвавшему стихи Дер- 
жавина, была сочинена итал1янская драматическая кантата, тогда же 
напечатанная подъ сл^^дующииъ заглав1емъ: «П п1ото ГеИсе а 1е вропде 
<1е1 ВаШсо. Сап1;а1д а евертхгб! а1Г осса810пе с1е11е ^нзизвхте погге <11 воа 
ессеПепга 1а 81ртога соп1;е8ва Са1еппа Зкатгопзку па1» с1'Ёп§;е1Ьаг(1 соп 
8аа ессеИепга 11 81ртог соп<;е ВаНо 01аИо ЫИ& т ВвлЬ Р1е<л*оЪнг§;о Гаппо 
1798. Па гарргевеп1;аг81 пе1 ра1а220 с1е§;И ессе11еп(1881т1 8ро81». 

Подъ конецъ царствовашя императора Павла графъ Литта утратилъ 
однакожъ свое значен1е. Бывш1й въ Петербург^^ въ 1799 году аббатъ 
Жоржель разсказываетъ, что такое непом']Ьрное возвышеше иностранца 
возбудило неудовольств1е върусскихъ вельможахъ. Особенно графъ Рос- 
топчинъ, сд-ккаитхйся, тридцати четырехъ л']^тъ отъ роду, изъ камергеровъ 
мннистромъ иностранныхъ д.'^ъ и великимъ канцлеромъ мальт1йскаго 
ордена, видкжъ въ граф*! Литт^ опаснаго соперника и р-Ьшился сверг- 
нуть его. Бнзгшен1я враговъ Литты произвели желанное дМств1е: онъ 
впалъ въ немилость и долженъ былъ удалиться въ пи^ягя своей жены. 
Нам'Ьстникомъ гросиейстера назначенъ фельдмаршалъ гр. Н. И. Салты- 
ковъ; но такъ какъ онъ не привыкъ заниматься делами и дорожилъ толь- 
ко возможностью личныхъ сношен1й съ Императоромъ, то дМствительное 
управлеше по ордену перешло въ руки Ростопчина (веог^е!, Уоуаде й 
81.-Рё1;ег8Ьоиг2, Парижъ, 1818, стр. 188 и сл-Ьд.). 

Напечат. въ Лнакр.пленяхъ 1804 г., стр. 54, и въ изд. 1808, ч.1П,ххлг. 
* Когда подпоры лишена и проч, 

Нев^^ста была вдовою з^ть 30-и с<въ полукрас']^ своихъ лучей», т. е. 
въ средин']^ своего в^ка (Об. Д.). Она род. 1761, ум. 7 февраля 1829. 
Первый супругъ ея, тайн. сов. гр. Павелъ Мартыновичъ Скавронск1&, 
посл-]&дн1й изъ этого рода, былъ внучатный братъ Петра III (Карабанова 
Списки въ Чтенгяхь 1860, кн. I). Онъ занималъ м']^сто русскаго послан- 
ника въ Неапол']^ и умеръ молодъ. Отъ него остались дв*]^ дочери, нзъ 
которыхъ старшая, Екатерина, вышла замужъ за славнаго своими воен- 
ными подвигами князя П. И. Баграт1она, а другая, Мар1я, за графа 
Павла Петровича Палена (сына изв-^стнаго Петра Алекс']^евича, бывшаго 
въ царствован1е Павла I с-петербургскимъ военнымъ губернаторомъ). 
Бдов']^ Скавронскаго принадлежалъ между прочпмъ домъ въ большой 
МИЛЛ10НН0Й, впосл']^дств1и составлявш1Й много л^тъ собственность мини- 
стерства финансовъ (слышано, какъ п миог1Я изъ вышеизложенныхъ по- 
дробностей, отъ покойнаго оберъ-камергера графа А. И. Рибопьера). 
Отъ посл^^дняго брака родилась графиня Самойлова. 
3 Свой поясъ Марсу отдала. 

Марсу, т. е. члену рыцарскаго ордена. 
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40. НАМАЛЬТЙШЙОРДЕНЪ'. 

Звучить труба, окрестаы горы 
Передаютъ другъ другу громъ; 
Какъ р']^ки, рыцарей соборы 
Л1ЮТСЯ въ знаменитый сонмъ ^ 
Шумитъ по шлемаш> хЬсъ пернатый, 
Сребромъ и здатомъ св'&тятъ даты, 
Цв'бтъ радугъ въ мант1яхъ горить: 
Хорь свыше зритъ, какъ съ Геликона 
Синклитъ, царица, царь, средь трона 
Въ порФир^, въ сдав! б предстоитъ^. 

Клейноды вкругъ; въ нихъ власть и сила"; 
Вдали Европы блещетъ строй, 
Стр^лъ тучи Аз1Я пустила, 
Идутъ Американцы въ бой^^, 
Тевгаятъ крьиами понтъ гриФОны, 
Лыотъ огнь изъ м'бдныхъ жерлъ драконы, 
Полканы вихремъ пьиь крутятъ; 
Без]у^рньш поля, долины 
Обсели вкругъ стада орлины, 
И ВСЁ на царскш смотрягъ взглядъ. 

Шровъ владыке лучезарныхъ^ 
Такъ внеилютъ ъ(Л стих1И, тварь: 
Въ могуществе ему еЪгь равныхъ. 
Властитель душъ, любимый царь 
Речетъ — и флотъ сквозь волнъ несется! 
Велитъ — и громомъ твердь трясется! 
Тьма всадниковъ чрезъ степь летитъ! 
И Г01въ его есть гн^въ вселенной. 
Но лшоь съ улыбкою священной 
Простреть онъ длань, — и все молчитъ.. 

Кто сей, предъ важнымъ® симъ соборомъ', 
Въ благоговейной тишине, 
Предстадсь съ унылымъ, кроткимъ взоромъ? 
Сонмъ некихъ воевъ зрится мн^: 
На нихъ креспы, а не эгиды ^! 
Ужъ не Гаральды ль то, ГотФрцды? 
Не тЬни ль витязей святыхъ? 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



426 1798. 

Ихъ знамя! — Ихъ остатокъ славный 
Пришелъ къ теб'Ё, о царь державный! 
И такъ в^^щалъ напасти ихъ: 

«Безв'Ьрья гидра проявилась*: 
Родилъ ее, взлел'Ьялъ Галлъ; 
Въ груди его, въ душ'Ь вселилась, 
И весь чудовищемъ онъ сталъ! 
Растетъ — и тысячью главами 
Съ несчастныхъ жаль струить р'бкашг 
Обманчивый по св'Ьту ядъ: 
Народы, царства заразились, 
Развратомъ, буйствомъ помрачились* 
И Бога бьпъ уже не мнятъ. 

«Н^тъ добродетели священной, 
Н^тъ твердыхъ ей броней, щитовъ; 
Не стало рьщарствъ во вселенной: 
Присяжныхъ злоб^^ н'Ётъ враговъ, 
Законы царствъ, обряды в^ры. 
Святыня — почтены въ химеры; 
Попранъ Христовъ и скиптръ царей; • 
Европа вся полна разбоевъ, 
Цареубшцъ святятъ въ героевъ: 
Ты, Павелъ, будь спаситель ей! 

«Мы гробъ снятый освободили >, 
Гостепрхимствъ отверзли дверь®; 
Но насъ наслед1я лишили, 
И мы изгаанники теперь! 
Прими ты насъ въ твое храненье!» 
Рекли, — печать и жезлъ правленья 
Щрю, прекловшись, поднесли ■. 
Какъ лучъ сквозь мрака пробегаетъ, 
Такъ р^чь ихъ царску грудь провзаеть: 
Сердечны слезы ^ потекли^. 

«Живъ Богъ!» царь рекъ — и мечъ полсв^Ьта, 
Какъ быстры молньи, обважилъ®; 
Крестообразно, въ зна^ь об^^а, 
Къ челу вознесъ и преклонилъ; 
Мечи несчетны обнажились ', 
Къ престолу правды преклонились; 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



40. На Ма.1ьт1йск1й орденъ. 127 

Разверзлось небо, и средь тучъ 
Петра онъ, Павла, 1оанна^ 
Узр'Ьлъ звездами увЁнчанна, 
Дающихъ знамя, щитъ и ключъ'! 

Орелъ, судьбой рожденный къ славб, э 

Въ ГНЕЗДЕ съ улыбкой молньи зряй *, 
Въ поляхъ какъ левъ, какъ агнецъ въ нрав'Ё, 
Спокоенъ внутрь, вн* все боряй, 
Морей и бурей сльшгатъ свисты; 
Онъ сносить зной и воздугь льдистый, 
Онъ вьине всйхъ себя вознесъ: 
Такъ чьи жъ поддержать небо плечи? 
Кто станеть противъ адской сбчи? 
Одинъ безсмертный, твердый Россъ"! 

Одинъ^! — Твоя лишь доблесть строга, ю 

Твой сильный царь, твой духъ, твой Богъ 
Отдать безв'Ёрнынъ могуть Бога, 
Хрис17 алтарь, царямъ чертогъ^^: 
Во громы облеченный оигелъ^^ 
Во броню правды верный Павелъ 
И съ нимъ Господня благодать ^^ 
Удобны злобы стерть коварства, 
Смятенны успокоить царства, 
И славный подвить твой 9]^нчать. 

Дерзай! — Ужъ, свыше вдохновенный, и 

Благословляетъ Серий путь; 
Стихш спутствують смиренны, 
Планеты счастливо текутъ, 
Сквозь говоръ птицъ, сквозь зв'Ёрска рева. 
На бракъ готюясь, плачетъ д'бва^^; 
С1яетъ кресть средь облаковъР, 
Конь б^лый всадникомъ блистаеть ^', 
На неб'Ё бардъ въ зЕ^здахъ члиетъ: 
аСимъ побН^дишь твоихъ враговъ!» 

Не зийй ли страшный ®, протяженный 12 

Какъ съ горъ на долъ, съ долинъ на холмъ 
Сомкнуты изгибая члены, 
Чешуйчатымъ блесптъ хребтомъ? 
Н'Ьтъ! полкъ твой такъ, сряженный къ бою'. 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



428 1798. 

Сверкающей вдали грядою 

Пойдетъ чрезъ горы и л*са; 

Столиъ огненный предъ нимъ предыдетъ ^^, 

Пучина^ глубины раздвинетъ, 

И обновятся чудеса. 

Въ броню незриму облеченна, 13 

Юдиоь ОлФерна жнетъ главу, 
Самсона мышца напряженна 
Дереть зубасту челюсть льву; 
Б']^гъ солнца Навинъ воспрещаетъ, 
Трубъ гласомъ грады сокрушаетъ; 
Багрить стань ночью Гедеонь; 
Давидь изь пращи мещеть камень: 
Трясяся, Гол1аеь туманень 
Падеть предь нимь, какь страшный холмь ^^. 

Иль IIересв^&ть сь гигантомь кь бою ^^^ 14 

Какь вихорь, на кон1^ летить, 
Крестъ въ л^зой жметь, копье десною, 
И раздробляеть вражш щитъ. 
В^нцы нетленные ^^ плетутся*. 
На челы в'брныхь воевъ вьются, 
И райска ихь кропить роса; 
Отступники, скрыпя зубами, 
Кровь бл^^дными изь рань руками, 
Отчаясь, мещуть вь небеса ^^. 

И се, Марш подь покровомь, 15 

Архангельскихь подь блескомь крыль ^^, 
Нашь Флоть вь стремленьи быстромь, новомь. 
На гордый наступаеть Ниль. 
Со именемь Цирцей волшебньшь^^ 
И сь скопищемь, Христу враждебнымь, 
Противу нась не устоялъ. 
Луна сь крестомь соединилась ^М 
Вселенна чуду удивилась: 
Знать, вс^хь нечест1Й свыше Галль^! 

Денницу зр'кш: мудръ и славень, 1в 

Вь С1яньи возносился онь, 
Рекь: «Вьшшему я буду равенъ, 
На задад^^ воздвигну тронь». — 
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Но гибельны пути лукавы ч 

Кто св*та царь? кто есть царь славы? 
Кто вел1Й Богъ? — «Единъ трисвятъ»! 
ВосЕгЬла Херувимовъ сила, 
И грозны громы Михаила ^^ 
Стремглавъ коварство свергли въ адъ. 

Народы М1ра! вразумитесь, 17 

Зря гордыхъ сокрушаемъ рогъ ', 
И властолюб1я страшитесь; 
Власть свьпне посылаетъ Богъ. 
В.'Ъть счаст1я въ семъ ихр* чудномъ, 
Прибыткомъ, любочестьемъ бурномъ, 
Гд'1 вервь отъ якоря снята ^^; 
Въ одной лишь в-Ёр^^ есть блаженство, 
Въ законахъ — вольность и равенство, 
А братство — во любви Христа. 

Я р1^ки обращу къ вершинамъ, 18 

На крыльяхъ в'Ьтра вознесусь, 
Велю молчать громамъ, пучинамъ, 
Лучами съ солнцемъ подЬлюсь; 
Но гд* пред'Ьлъ ума паренью, 
Пристанище къ отдохновенью "п? 
Кто вшелъ небесъ на вьшшну? 
Никто, — лишь только Богомъ званный: 
И я, чрезъ происки коварны Щ, 
Ни шага къ трону не шагну. 

Доверенность! ты, сто:1пъ правленья, 19 

Ограда непорочныхъ душъ! 
Съ тобой средь зм^й, стих1евъ пренья * 
Покойно спить великш мужъ! 
Снесись, о духъ, духъ благотворный! 
Въ сердца людей, на царски троны, 
И воспрети лить смертныхъ кровь ". 
Скаяш: «Народъ — безглавно тЬло; 
Пещись о немъ царей есть д^ло*: 
Живить взаимна ихъ любовь». 

Но кто же сей любви нелестной, ' 20 

Чтобъ всякъ другъ друга бремя несъ, 
Научить насъ? Отецъ небесной, 

Соч. Херж. П. О 
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I 
Нашъ Богочедов'Ькъ Христосъ. 
Въ трудауь Онъ сушить успокоить, 
Заблудшихся въ пути устроить *, 
Въ бохЬзняхъ призритъ, исц^^литъ, 
Скорбящихъ ^ посетить въ темнвц:1&} 
Посл^днш лептъ отдастъ вдовиц*: 
Схе сьшъ в*ры соверпштъ». 

Кто жъ горня Херусалима 21 

Насл'Ьдникъ сей и другъ Христовъ? 
Въ комъ доблесть благодати ^ зрима 
И соподвияшикъ кто Петровъ? 
Не тоть ли, сердца н*жна свойства 
И чувства жалости, геройства I 

Въ святой душ* что совйгЬстилъв, 
Отверзъ отечесюя длани, 
Прхемлетъ странниковъ безъ дани^ 
И душу рыцарствъ воскресилъ? 

Да препояшетъ радость холмы, 22 

Да процв*тетъ лице морей, 
Да водворится счастье въ домы^ 
Тобой, избранный изъ царей! 
Да отдадутъ скалы кремнисты 

Обратно п*сни голосисты, I 

И лучъ, преломшись отъ стекла, | 

Какъ въ воздух* ярч*й несется, — 
Такъ отъ избытка сердца льется • 
И благодарность и хвала! I 

• За рядомъ рядъ текутъ во сонмъ (Первонач. рукоп.). | 
^ Въ порФир')^ и въ дучахъ стоитъ. 

■ Клейноды съ нимъ, власть, росска сила (1798—99). ! 

' Готовы Алеуты въ бой. 

— Амернканецъ съ булавой (Первой, рукоп.). 

Тамъ гриФы вздулися крыламн, 

Такъ огнь драконы дышатъ ртаки. 
' М1ровъ властитель лучезарныхъ, 

Стих1и такъ всю правятъ тварь . . . 

Сердецъ владыка, россшй царь. 

* Но кто предъ страшныиъ синь соборомъ, 
Въ безвмолвной св1^тлой тишин^^, 
Предсталъ печальнымъ, важнымъ взороиъ ? 

« Такъ оюродили, сиутились. 
' Мы изгнаны. Обитель блага, 
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Щедрота Карла отнята. 
, Кто призритъ сира, б^дна, нага? 

Ужъ Мальта славная пуста. 
^ Царю на дланяхъ поддесли. 

* Изъ сердца перлы потекли. 

(Сердечны слезы написано рукою Н. А. Львова). 

* Мечей полки съ яимъ обнажились 
И вс^^ ко трону преклонились. 

* Прими, рекли, нашъ щитъ, меть, ключъ. 

■ Съ улыбкой громы въ люльк! зряй. 

■ Никто какъ ты, о храбрый Россъ! 
о Такъ, ты! — Твоя ... 

° Од']^тый въ тучи грома ангелъ, 
Въ щитъ виры православной, Павелъ. 

Р Блистаетъ крестъ средь облаковъ. 
Конь б^лый всадникомъ мелькаетъ (1798—1799). 
На веб^ надпись бардъ читаетъ (Первой, рукоп.). 

* И зм']^й ужъ страшный . . . 

' Такъ полкъ твой, наряженный къ бою. 
7 И море . . . 

* . . . вязутся (1798—1799). 

* Знать, Турка нечестивыми Галлъ (Первой, рукоп.). 
" Но кто зналъ путь его лукавый. 

^ Смотря на гордыхъ казнь страстей, 

Порока властвовать страшитесь, 

Довольтесь долею своей. 
"> Гд-Ь пристань, крылъ къ отдохновенью? 
" Чрезъ происки, стези коварны 

Шага я къ слав^М не шагну. 
Дов']Ьренность ! душа правлен1Й. 
^ . . . средь смертной с1ши. 
^ Уйми въ Европе льющу кровь. 
^ Царей о немъ пещися д'&ю. 

Живитъ другъ друга ихъ любовь. 

* Заблудшихся на умъ настроить. 

* С^дящихъ . . . 

'^ ае все духъ Христовъ творитъ. 
"... благов']Мстья . . . 

* Въ себЫМ который совмЫМстилъ. 

^ Да внидетъ вс]Ммъ веселье въ домы. 

(Варханты отъ ! до конца исправлены рукою Н. А. 
Львова, которому и принадлежитъ окончательная редах- 
щя соотвЫМтствующихъ стиховъ, принятая Державинымъ 
уже при пом^Мщеши оды въ Лонидахъ.) 

* Да отъ избытка . . . 
Такъ благодарность . . . 

(Поправка руки Деряишина въ изд. 1808 г.) 

' Эта одаподъ запавхемъ: Наподнесен1е его императорскому 
величеству великаго магистерства ордена святато 1оанна 
Херусалимскаго и на победу, надъ Французами россхйскимъ 

9* 
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флотомъ одержанную 1798 года, въ первый разъ была напечатана 
отдельно и въ Ш-й книжке Лонидъ (1798 — 1799) съ подписью Держа- 
винь; потомъ, съ сокращенхемъ заглав1я, въ издашц 1808, ч. II, Х1т. За 
эту оду Державинъ получилъ табакерку съ брильянтами. Потомъ ему по- 
жалованъ былъ брильянтовый мальт1йсшй крестъ. 

Подъ поб']^дою надъ французскимъ флотоиъ, означенною въ первона- 
чальномъ заглав1и, должно ра8ум']&ть следующее. Руссшй флотъ, подъ на- 
чальствомъ адмирала Ушакова, пропущенный Портою чрезъ Дарданеллы, 
соединясь съ турецкой эскадрой, явился передъ Чериго и, поддерживае- 
мый возсташемъ жителей, занялъ безъ труда не только этотъ островъ, 
но также Бефалошю, Занте, о. св. Мавры и пр. вм']^ст^ съ большою ча- 
спю Корфу. Везд*]^ Французы сдавались или б'1^жали. Это происходило въ 
октябр"]^ п ноябр'Ь 1798, а въ сл^^дующемъ году завоеванхе 1оцическихъ 
острововъ было окончено. (А11§ет. (хе8сЫсЫ;е с1ег пеиез^еп ХеН, топ Гг. 
8аа1Ге1(1, т. II, отд. 2, стр. 124; также Исторгя войны въ 1799 »., т. I, 
стр. 93 и сл'Ьдд.). 

Зам'1^тимъ зд'Ьсь кстати, что въ Романовской галлере']^, въ Зимнемъ 
дворце, находится писанный Боровиковскимъ во весь ростъ портретъ 
императора Павла въ гросмейстерскомъ од1}ян1и. 
* Въ порФир-Ь, въ слав-]^ предстоитъ. 

Первыя дв*]^ строфы содержатъ картину великол']^пнаго торжества, 
бывшаго въ Зимнемъ дворд'1^ по случаю принятая Государемъ титла ве- 
ликаго магистра ордена (см. ниже, прилож. 1). Вс! наличные мальт1й- 
СБ1е кавалеры, предводимые графомъ Ю. П. Яиттою, были въ мант1яхъ и 
въ шляпахъ съ перьями. Императоръ, въ черной бархатной мант1и, под- 
битой горностаемъ, въ корон'Ь гросмейстера, сид']^лъ рядомъ съ Импе- 
ратрицею на трон']Ь, близъ котораго лежали на стол^ царсшя регал1и. 
Члены св. Синода и пр. Сената стояли на ступеняхъ трона; толпы зрите* 
лей т'Ьснились на хорахъ. По улицамъ тянулись ряды войска, въ кото- 
ромъ поэтъ воображаетъ не только Ёвропейцевъ, Русскпхъ, но и предста* 
вителей аз1ятскихъ и американскихъ областей, принадлежащихъ Росс1и. 
Подъ грифонами (грифъ, баснословная четвероногая птица) разум'Ъются 
окрыленные парусами корабли; подъ драконами — пушки; подъ Полка- 
нами* — конница; подъ орлиными стадах» — русск1й народу. 
8 Кто сей, предъ важнымъ симъ соборомъ и проч. 

Графъ Дитта. См. о немъ предыдущее стихотвореше. 

* Державинъ конечно еще съ д-Ътства былъ знакомъ съ русскимъ сказоч- 
ныиъ н1ромъ. Впосл^дствш главныиъ печатнымъ источникоиъ его св^^д^^н^й 
въ этой области народной литературы сд'^^лались изданный Чулковымъ въ 4-хъ 
частяхъ Русск%я сказки, М. 1780, гд-]^ можно найти мног1я имена, встр']^чаю- 
пцяся у Державина, какъ-то: Добрыня, Торопъ^ Добрада, Полканъ (ч. I). Зд-Ьсь 
же (ч. III) упоминается уже и Всемила, дочь скиескаго царя (Ср. томъ I, стр. 3). 
Въ другомъ сочинеши Чулкова {Лбевеил русскихъ суев^ьргй, М. 1786, стр. 271) 
говорится про Полкана: «Славяне почитали его полубогомъ и придисывали 
ему чрезъестественную силу и невоображаемую прыткость въ б^ган!и : онъ 
яи^ъ съ верху до половины т^&ло и сложен1е челов1^ческое , а отъ пояса 
коневье.о Ср. томъ I нашего изданхя, стр. 97, прим. 20 къ Фелиигь. 
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* На нихъ кресты, а не эгиды. 

Мальт1йсБ1е кавалеры па броняхъ своихъ и на щитахъ им'кЕи наши- 
тые б-Ьдые кресты, а не эгиды (Об, Д.). О мальпйскомъ крест-Ь см. ниже 
4-е приложеше. 

^ Безв']&рья гидра проявилась. 
Все сказанное въ этой и сл'Ёдующей строфе относится къ разнымъ 
нзв'Ёстныиъ лвлен1лмъ французской революцш. Выражен1е «присяжные 
враги злоб*» означаетъ рыцарсв1е ордена, считавш1е главнымъ своимъ 
призван1емъ вражду съ магометанами (Об, Д.). Произносимый зд-Ьсь Дер- 
жавинымъ приговоръ французской револющи совершенно согласенъ съ 
т-^^мъ, что тогда вообще говорилось о французской нац1и и въ офищаль- 
ныхъ документахъ. Такъ напр. въ рескрипте императора Павла адми- 
ралу Ушакову (см. выше прим'Ьч. 1-ое) сказано: «Д-Ьйствуйте вм^ст* съ 
Турками и Англичанами иротивъ Французовъ, яко буйнаго народа, истре- 
бившаго въ пред'!^лахъ своихъ ь±^у и Богомъ установленные законы» и 
проч. (Лсторгя войны въ 1799 I., т. I, стр. 90). 

^ Гостепр!ииствъ отверзли дверь и проч. 
Черты изъ истор1и ордена: съ основашемъ его (1048 г.) сопряжено 
учрежден1е въ Херусалим'Ь госпиталя (въ первоначальномъ смысле стран- 
нопр1имнаго дома) для пр1ема пилигримовъ, почему орденъ въ первое 
время и назывался СЬеуаИегз НозриаИегз де 81:.-^еап де ^ёгп8а1ет, на* 
зван1е, которое Н. А. Яьвовъ въ своей краткой исторической записк'Ь 
объ орден*^ (см. приложеше 4 къ настоящей од^) переводитъ: «кавалеры 
Гостепр1нмственные ». 

' Сердечны слезы потекли. 
«Императору С1е» (т. е. поднесен1е короны, печати и жезла Мальпй- 
цевъ) «чрезвычайно пр1ятно было, такъ что онъ отъ удовольств1я запла- 
калъ^ (Об. Д.). 

' . . . и мечъ полсв'^та, 
Какъ быстры молньи, обнажилъ и проч. 

«Мечъ полусвета» — руссшй мечъ (см. томъ I, стр. 210, примеч. 
39). «Императоръ, обнажа свой мечъ и ознаменовавъ себя онымъ кре- 
стообразно, присягнулъ, такъ сказать, въ верности ордену, по каковому 
знаку и ъс^ мальт1йск!е кавалеры, вынувъ свои мечи, въ ознаменован1е 
своей в'Ёрности преклонили къ поднож1Ю престола его» (Об. Д.). 

* Петра онъ, Павла, Хоанна и проч. 

«Авторъ, въ восторг-^^ своемъ, смотря на С1е великолепное зрелище, 
мечталъ быть свид']&телями онаго: Петра апостола, держащаго ключъ, 
Павла апостола, держащаго щитъ, и 1оанна Крестителя, держащаго зна- 
мя, — яко ихъ принадлежности». Провид4ше устроило, что эти же 
имена означаютъ трехъ императоровъ, царствовавшихъ лишь короткое 
время (Об. Д.). Виден1е апостоловъ: Петра — какъ протектора ватоли- 
ховъ, Павла — какъ соименника Императору, и 1оанна крестителя — 
хавъ покровителя мальт1йскаго ордена (Ключъ т соч. Д., стр. 76Л 
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^^ Христу алтарь, царямъ чертогъ. 

ссАвторъ хзгмадъ, что некому другому привесть Французовъ на истин- 
ннй разумъ, вакъ однимъ Руссвимъ, ... чтб бы въ самомъ д^1^ испод- 
нидось, ежедибы прододжидся в'Ькъ Екатерины, иди императоръ Паведъ 
не отозвадъ бы обратно своихъ войскъ, разсердяся на Австрхйцевъ, по- 
сданныхъ съ Суворовнхъ» (Об. Д.) 

^1 И съ нимъ Господня благодать. 

Авторъ раэум^дъ обыкновенную благодать Бошю, спосп^шествую- 
щую справеддивымъ и благороднымъ подвигамъ; но когда Императоръ 
приказалъ на знаменахъ и на каскахъ написать это слово, то стали го- 
ворить, что подъ нимъ должно разум'1ть еврейское назваше благодати 

(Об. Д.). 

^* ... На бракъ готовясь, плачетъ д'^&ва. 

аНаканун^ сражен1Я съ Мамаемъ н'Ькто Волынецъ, бывп11& въ во&ск^ 
князя Дмитр1я 1оанновича, съ позволен1я его д^лалъ прим'Ьчашя (наблю- 
долг примлты)^ отходя въ уединенное м-Ьсто, гд^ слышалъ говоръ птицъ 
или кликъ вороновъ и вой волковъ, обыкновенно сбирающихся на сн^дь 
труповъ, а сквозь ихъ, въ татарской стороне — плачъ женщины, подобной 
лишившейся мужа, а на росс1йской — тихое рыдан1е, подобное д']Ьвицы, иду- 
щей на бракъ, пзъ каковыхъ прим^чав1Й и предв^стплъ великому князю 
победу» (Об. Д.). Зд'^^сь Державинъ не совс^мъ точно припоминаетъ м^^- 
сто изъ Сказангя в Мамаевомъ побоищ»^ въ которомъ, описавъ явлен1я 
грозы на сторон*]^ татарской, — тишину и св^тъ на сторон"]^ русскихъ 
полковъ, воевода Дмптрхй Волынецъ объявляетъ, что у него есть еще 
примата. Зат^мъ, сойдя съ коня н приложивъ ухо къ земл^, онъ гово- 
ритъ: «Едино есть на пользу, а другое скорбно: слышахъ бо, господине 
княже, землю на двое плачущуся, едина страна поганымъ языкомъ пда- 
кася горько чадъ своихъ, аки вдова Н']^кая; другая же страна аки н^кая де- 
вица, жалостно плачевный гласъ аки отъ свир'1ли испущаше» и првч. . . . 
(Синапешл, Спб. 1785, глава О пршньтахь Димитр1я Волынекаю^ стр, 154). 

^' Схяетъ крестъ средь облаковъ, 
Конь б^&лый всадникомъ блистаетъ. 
Крестъ средь облаковъ съ надписью: «Спмъ победишь твоихъ враговъ» — 
известное вид^Ьн1е Константина Великаго. — Ко второму стиху въ 
ОбмеяЫяавл нрим^чаше: «Георг1й поб'1доносецъ пишется на б^ломъ ко- 
н']^: то въ старинные годы, когда въ в'Ьр']^ Руссше бол^е тверды быди и 
оною воспламенялись, разсказывалн посл^ сраженхя, что будто вндадм 
на б^омъ кон% скачу щаго воина, который имъ помогалъ одержать по- 
б-Ьду». По поводу победы Дмитр1Я Донскаго въ л^топнсн сказано: 
«сВид^^ша бо в^рнш, яко въ с1й часъ Ангели помогаху хриспаномъ, м 
свв. Мученикъ полки, Георг1я поб^Ьдоносца н Димитр1я мнроточиваго» и 
проч. Легенда о каппадокхйскомъ княз^Ь Георпи, который при Дхоклеща- 
н^^ спасъ царевну уб1ен1емъ зм'Ья, чрезвычайно распространилась по все& 
Европ^^, особенно посл^^ крестовыхъ походовъ, н онъ былъ прнзнанъ 
нокровителемъ ц^лыхъ корпоращй и государствъ, наприм. Англ1н н Генуи. 
До сихъ поръ, даже въ протестантскихъ странахъ, можно еще встр^- 
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тнть во мяогихъ церквахъ, въ ратушахъ, въ музеяхъ и т. п. свуАптур- 
ное изображеше того же всадниЕа, попирающаго дракона, воторнй при* 
нятъ н въ нашъ государственный гербъ (у Шведовъ 81;. вбгап). 
^^ Столпъ огненный предъ нииъ предыдетъ н 9^ч, 

Подобно тому, что совершилось съ Израильтянами яри исход*! ихъ 
изъ Египта (Об. Д.). 

^* Падетъ предъ нииъ, какъ страшнШ холмъ, 

аВс± С1Я библе&сшя чудеса авторъ ввелъ, предсказывая, что когда 
помощь Бож1я будетъ вспомоществовать орухио Росс1янъ, то они в^ряо 
поб'^дятъ, чтб и исполнилось тогда подъ предводительствомъ Суворова» 

(Об. д.). 

^* Иль Пересв'1^тъ съ гигантонъ къ бою. 
ОС Се легаше храбрый витязь Пересв']^тъ чернецъ и близь его татар- 
СВ1Й Гол1аеъ, отъ Переснята поб']^енный» (Синопеш^ тл. О полздл в. кн. 
Димип^ между п^унами^ стр. 169; ср. Ист. Госуд. росс^ т. V, гл. 1). 

17 В'Ьнцы нетл^^нные плетутся и проч. 
Опять воспоминанхе изъ Сказанья о Мамаевомъ побоищл. Преподобный 
Серг1Й, въ бес^д^^ съ веливимъ княземъ Дмитрхемъ Ивановичемъ, меацу 
прочииъ свазалъ ему: ее... в']^нецъ же теб^^ еще не готовь, но инымъ 
многимъ в^^нцы плетутся (Синопсисъ^ гл. О походл в, кн. Дгшитргя въ мона- 
стырь св. ТроицЫу стр. 135). Державинъ въ своихъ Обгясненляхъ ошибочно 
припомннаетъ и при этихъ стихахъ предсказанхе Волынца. (Ср. выше 
примеч. 12). 

1* . . . Отчаясь, мещутъ въ небеса. 
аЮл1анъ, императорь рвмскШ, въ сражение съ христганами ранень 
былъ стр^ою и, увид^въ Христа (какъ повествуется въ Четьей-минеи) 
на облакахъ, меща кровь на небо язь раны, въ ярости хричалъ: а На- 
пейся, Галилеянинь, крови моей! Эта картина относится къ от- 
чаяшю богоотступниковъ другаго временп, Французовы) (Об. Д.). 

^' И се, Марш подъ докровомъ и проч. 
Всл^^дств1е изв^^тШ о большихъ морскихъ снарлжея1яхъ Французовъ 
въ Тулоне, императорь Павелъ въ апр^лф 1798 г. приказалъ между про- 
чямъ привести черноморск1й флотъ въ военное положен1е я вице-адми- 
ралу Ушакову съ 12-ю кораблями крейсировать мея^ Севастополемъ я 
Одессою. Тогда же было предложено султану усилить туреяк1й флотъ 
. эскадрою Ушакова, если Порта будетъ юс^ть въ ней надобность. Между 
судаян этой эскадры были: корабль Мар1Я Магдалина, кап. Сарадияака, 
68 пут., я фретатъ Св. Михаялъ, кап. Сорокянъ, 48 пуш. (Иш. вобм» 
еъ 1799 ^., т. I, стр. 88 и 420). См. выше стр. 182. 

^ Со именеиъ Цирцей волшебныяъ. 

аШкто генераль, называемый Цирцей, предводительствовалъ фран- 

цуэскимъ воннствомъ, и какъ по баснословш Цирцея была волшебница, 

то м придано ему волшебство или искусство въ ремесле его, не взирая 

на которое Росс1яне одержали победы» (Об. Д.). Настоящее имя втого 
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генерала нашлось бы, иожетъ быть, въ сочииен1Е Француза Веиа1ге о 
военныхъ дМств1яхъ въ 1оническоиъ мор*]^, но этой книги мы достать 
не могли. 

21 Луна съ крестохъ соединилась. 
Турки были тогда въ союз-Ь съ Римомъ (Об, Д.). 

22 И грозны громы Михаила. 

« Симъ стихомъ предв^щаетъ стихотворецъ совершенную побоку надъ 
Франц1е& Михайл^^ Павловичу. Богъ только одинъ в^даетъ, сбудется ли 
это» (Об. Д.). Вся эта строфа основывается на одномъ м^т-^ пророка 
Иса1и (гл. 14, ст. 12 и т. д.) о Денниц*!!, съ которою сравнивается царь 
вавилонсшй, говоряоцй: «... Взыду выше облакъ, буду иодобенъ Выш* 
нему» и проч., и на пов^^тствованш Чет1ихъ- миней объ архангеле Ми- 
хаиле (см. подъ 8 ноября Слово на Соборъ св. Архистратига Михаила). 
2' Гд-Ь вервь отъ якоря снята. 

«Боль скоро не утверждено сердце челов-^^ческое на христ1анскнхъ 
добро д^^теляхъ, то никакими пр1обр^тен1ями не обр^тетъ себ^ покою1> 
{Об. Д.). Это напоминаетъ евангельское изречев1'е: «Кая бо польза чело- 
в']^ку, аще м1ръ весь прюбрящетъ, душу же свою отщетитъ?» и проч. 
(Мат. XVI, 26). 

24 Пр1емлетъ странникомъ безъ дани и проч. 

«Павелъ императоръ весьма милостиво принималъ эмигрантовъ и 
давалъ имъ помощь безъ всякой отъ нихъ заслуги, и хот'кгь возстано- 
вить рнцарсше и кавалерсше ордена» (Об. Д.). 

Приожен1я. 

1. ОЧКРКЪ истопи СН0ШЕН1Й РОССга съ УЛЛЬТ1ЙСКИМЪ ОРДЕНОМЪ. 

Считаемъ нужнымъ предложить зд^сь несколько историческихъ дан* 
ныхъ, относящихся къ предмету настоящей оды, о которомъ у насъ до 
сихъ поръ почти ничего не напечатано, кром-Ъ изв^спй, собраннвхъ 
истор10графомъ ордена Лабзинымъ *. Его-то обширное, но малоизвестное 
и уже довольно редкое сочиневге и послужитъ для насъ въ этомъ слу* 
ча^ главнымъ источникомъ **. Мы исполняемъ т^мъ мысль самого поэта^ 
въ рукописяхъ котораго сохранилась при этомъ стихотвореши следую- 
щая неоконченная заметка: «Къ читателю. Для объясненк въ сочнне* 
В1И семъ некоторыхъ темныхъ м%стъ прилагается историческое извеспе 
о мальт1йскихъ кавалерахъ». Впрочемъ мы не ставемъ углубляться въ 
додробности исторш ордена и коснемся только его отношев1& въ Росс1н. 

Орденъ се. 1оапиа 1^^салимскаЮу основанный въ однннадцатомъ сто- 
лет1И при гробе Господнемъ для защиты пвлигримовъ, долженъ бнлъ но 

* См. приложение II къ настоящей оде. 

♦♦ Экземпляръ его Исторш ордена, принадлежащ1й петербургской пуб- 
жичной бяблхотеке, не полонъ, благодаря одному посетителю ея, который ве 
постыдился похитить изъ читальной залы 1-ую часть этой книги. 
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утрагЬ крестоносцамн Палестины переселиться на островъ Кипръ, а по- 
тоиъ на островъ Родосъ. Оттуда бижъ онъ скоро изгнанъ Туркани и въ 
1530 году получилъ отъ Карла V во влад-^нхе островъ Мальту, почему 
н сталь называться МальтШскша, 

Снотешя съ нимъ Русскнхъ начались при Петр'Ь Великомь, по по- 
вел'1н1к> котораго бояринь Борись Петровичъ Шереметевъ вь 1698 году 
НОСИТЕЛЬ Мальту для изучев1я военнаго искусства у рыцарей, просла- 
вившихся еъ борьбе съ Турками. Шереметевъ, им'1вш1й съ собою цар- 
скую грамоту, быль принять тамъ съ необыкновеннымь почетомъ и, 
получивъ отъ гросмейстера большой крестъ съ брильянтами, сделался, 
первый изъ Русскнхъ, мальт1Йскииъ кавалеромъ. Это было ровно за сто 
л±ть до важной для ордена эпохи, вызвавшей оду Державина. 

Со временъ Петра I между русскимъ правительствомъ и орденомъ 
установились дипломатичестя сношен!я; но они бол-Ье 50-и л4тъ огра- 
ничивались одними изб']^щев1ями и прив']&тств]ями при переход']^ верхов- 
ной власти въ друг1я руки. По вступлеши на престолъ Екатерины П 
эти сношен1я приняли новый характеръ: посылая офицеровъ на службу 
въ Англш, Франц1Ю н Голланд1ю, Императрица приказала командировать 
6-хъ молодыхъ людей на островъ Мальту для пр1обр'1&тен1Я навыка въ 
морскомъ д-Ьл*; они оставались тамъ около четырехъл'Ьтъ(1765 — 1769), 
до первой турецкой войны, по случаю которой были отозваны въ отече- 
ство. При этомъ назначенъ быль въ Мальту поверенный вашего двора 
(маркизъ Еава.1ькабо) для постояниаго пребыван]я при великомь маги- 
стре и для С0Д-1ЙСТВ1Я русской эскадр']^, отправлявшейся въ Архипелагь. 
Зд^сь мы должны заранее ознакомить читателей съ п'1которыми чер- 
тами внутренняго устройства ордена. Онъ разд'Ьлялся на восемь ядыковъ^ 
иди нац1й; кавалеры большаго креста, командоры и простые кавалеры 
одного государства составляли отдельный языкъ ордена. Собраше одного 
языка образовало великое пргорство того же государства и получало отъ 
него содержанхе; представители ихъ, по одному отъ каждаго, составляли 
капитулъ^ которвй вм'^^ст']^ съ великимъ магистролп (гросмейстеромъ) уча- 
ствовадъ въ уоравдев1и орденомъ. 

Каждое великое прюрство распадалось на н'1Ьсколько пргорствъ^ или 
пр1оратовъ, пргорства на бальяжства (ЪаШа^ез), а эти посл']&дн1я на «о- 
мандорства; имъ принадлежали три разряда недвижимыхъ, част1Ю обшир- 
ныхъ и богатыхъ влад']^н1й, который находились въ разныхъ странахъ и 
которыми заводы вали прюры^ бальи и командоры. 

Въ 1770-хъ тодахъ обстоятельства особенно сблизили Россш съ ор- 
деноль. дело состояло въ притязанш его на одно польское имев1е и въ 
помощи, оказанной ему Екатериною II. 

Въ начале семнадцатаго стол^тая кназь Янушъ Острожсшй, посл'&д* 
тй изъ этого рода въ мужескомъ кол'1н']&, оставиль 8ав'Ьщан1е, въ силу 
котораго, по прес^чев1и потомства и по женской лиши, им^в1е его должна 
било перейти въ собственность иальт1йскихъ кавалеровь. Л^^тъ черезъ 
шестьдесять посл^^ этого распоряжешя родъ зав-^щателя действительно 
лрес^лся смерт1ю посл^дняго князя Заславскаго. Т^мъ не мев^е воля 
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распорядителя была обойдена, и Мальт1йци должвы были вести продол- 
жительную тяжбу съ другими его васл']^дниками. 

Накоиецъ въ царствованге Ёватерины II, когда связь ордена съ Рос- 
с1ею усилилась, велишй магистръ Пинто решился искать въ этомъ д'Ьл'Ь 
покровительства Императрицы и отправилъ въ Петербургъ полномочнамъ 
орденскимъ министромъ графа Саграмозо, утвержденнаго и преемвнкомъ 
всвор'Ь умершаго ирестар^лаго Пинто, Хииевесомъ. Екатерина обещала 
свое сод^йств1е, повелела русскому послу въ Варшаве, графу ПХтакель- 
Оергу, согласись съ министрами в']^нскаго и берлинскаго дворовъ, под- 
держать право ордена, и при отъ'^&зд^ самого Саграмозо въ Варшаву дала 
ему письмо къ королю Станиславу Понятовскому. Всл-^дствге тото была 
учреждена особая комиисс1я для разсмотр1в1Я спора, и по настоян1ю 
министровъ трехъ союзннхъ дворовъ д-Ьло было кончено, какъ того же- 
лала Императрица, къ удовольствш об'1&ихъ сторонъ (1774 г.): въ Польше 
образовалось новое великое пр1орство и шесть вомандорствъ съ т^мъ, 
чтобы и прюры и командоры были всегда изъ Полявовъ; средоточвемъ 
управлен1я этими местностями сд-^лалось острожское им-^^ше. 

Д']&ло это кончилось уже при новомъ магпстр']^, д^ятельномъ п благо- 
разумномъ Роган*]^, питавшемъ необыкновенное, восторженное уважеше 
къ Екатерии']^ II. Императрица, оц^нивъ способности и характеръ графа 
Саграмозо, изъявила желан1е, чтобы онъ остался при ея двор^ постояц- 
вымъ мпнистромъ отъ ордена. Но такъ какъ средства МальтШцевъ были 
въ это время уже крайне истощены, а притомъ въ случа*]^ исполнен1Д 
этой мысли п друг1е дворы могли бы потребовать того же, то орденъ 
долженъ былъ отказаться отъ предложенной ему чести. Между т^мъ, но 
случаю замирен1я съ Турщею, и маркизъ Кавалькабо былъ отозванъ изъ 
Мальты. Вскор"]^ однакожъ представился поводъ къ назначен1ю туда но- 
ваго пов^реннаго. Этимъ поводомъ было присоединен1е польскаго прюр- 
ства, по плану Рогана, къ англо-баварскому языку: въ Мальту посланъ 
былъ капитанъ 2-го ранга Псаро. 

Происшедш1й между т-Ьмъ второй разд-Ьлъ Польши, по которому Во- 
лынь, а съ нею и острожсшя им'!^н1я достались Росс1И, побуднлъ вели- 
каго магистра вступить въ новыя сношен1я съ С.-Петербургомъ. По 
желан1ю Императрицы, чтобы полномочный министръ, котораго Рогавъ 
нам']&ревался отправить ко двору ея, былъ преимущественно избранъ 
изъ и1емонтскихъ кавалеровъ, это почетное зван1е получилъ бальи графъ 
Литта^ уроженецъ миланск1Й, находивш1йся тогда въ русской службе 
контръ-адмираломъ (см. выше стр. 122). Онъ им^лъ у Императрицы ау- 
Д1евщю у^в октября 1795 г. и представилъ ноту о неуплаченныхъ ордену 
доходахъ изъ Польши. Последовавшая вскоре кончина Екатерины доста- 
вила Мальт1йцамъ еще бол^е щедраго покровителя въ ея преемнике. 

Императоръ Павелъ, съ детства прислушиваясь въ толкамъ объ этомъ 
орден']^ и вообще склонный по своему характеру сочувствовать всему 
романическому, рано уже показывалъ особенное расположен1е къ Маль- 
Т1йцамъ. Порошинъ въ своихъ Запискахъ разсказываетъ подъ 28 февраля 
1765 г. (когда великому князю шелъ одиннадцатый годъ): «Читалъ я его 
высочеству Вертотову исторш объ ордене мальт1йсвихъ кавалеровъ. Из- 
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во1Н1ъ онъ потомъ забавляться и, привязавъ къ кавалер1и своей флагъ 
адхиральсшй, представлять себя кавалеромъ мальп&скимъ». 

По воцарен1Н своемъ Императоръ прннялъ жнвое участ1е въ судьбе 
ордена, которому тогдашн1д политичесш обстоятельства уже грозили 
дадетехъ '^, и въ декабре того же года назначилъ двухъ полвомочннхъ, 
именно князя Безбородко ** и князя Александра Борисовича Куракина, 
для заключен1я вонвенцш съ бальи графомъ Литтою. Главнымъ содержа- 
шемъ состоявшейся такимъ образомъ у,5 января 1797 г. конвенции было 
то, что вместо польекаю вел. прюрства и 6 командорствъ возникло вел. 
$1р%орство русское (росс1йско- католическое) съ 10 комаидорствами и что 
ежегодный доходъ во 120,000 злотыхъ, ассигнованный ордену изъ поль- 
скихъ им'1н1Й, былъ возвышенъ теперь до 300,000 злотыхъ (считая злотый 
въ 25 коп.), съ т^мъ чтобъ уплата производилась рублями, которые впредь 
должны были выдаваться изъ государственнаго казначейства. Не доволь- 
ный еще етимъ пожалован1емъ, Государь изъявилъ желан1е облечься, 
вм^^сгЪ со всею императорскою фамил1ею, въ знаки^ордена. Но ео](е до 
исполнен1я этого достойный старецъ Роганъ умеръ, и въ гросмейстеры 
избранъ былъ прежнШ посолъ н']^мбцкаго императора въ Мальт*!^, баронъ 
Гомнешъ, въ которомъ орденъ над'1^лся найти сильную опору противъ 
враяздебной Франщи. Изв^^ст1е о милостяхъ русскаго государя возбудило 
между кавалерами обпЦй энтуз1азмъ. Отправленный въ Петербургъ ка- 
валеръ Рачинск1й привезъ новое полномочхе ловкому бальи, усп']^вшему 
въ короткое время сд'Ьлать такъ много для ордена; графъ Литта, теперь 
уже въ званш чрезвычайпаго посла, им'Ьлъ 27 ноября торжественный 
тпЛлкь въ столицу, а 29-го публичную аудаенцш, на которой поднесъ 
Государю титулъ протектора и знаки мальт1йскаго ордена для него и 
вс^хъ особь царскаго семейства, также для государственнаго канцлера 
князя Безбород ки, для вице-канцлера князя Куракина и еще для н^ко- 
торнхъ друтихъ лицъ. Для самого Императора присланъ былъ старинный 
крестъ славнаго гросмейстера Лавалетта. Изъ главной аудхенцъ-залы 

* Во время французской револющн этотъ орденъ, вмЪщавшШ въ себ^^ 
Аревн'&йш1е дворянсше роды почти всей Европы, оставался какъ-бы предста- 
вителемъ старинныхъ привилегШ дворянства: съ 1791 по 1795 г. мальт1Йское 
правитесдьтво явно ободряло и поддерживало рыцарей , желавшихъ присоеди- 
ниться къ ари1и эиигрантовъ {Путеш, маршсиа Мармома, М. 1840, т. 1У, 
стр. 252). Вотъ главная причина ненависти къ нему со стороны французской 
республики, которая, гд-б только могла, захватывала орденск1я влад'1^н1я. Изъ 
такого положен1я ордена происходило и особенное покровительство, оказан- 
ное ему императоромъ Павломъ, который сверхъ того руководился мыслью о 
11р1обр1тети острова Мальты. •— «Мальт1йск1й орденъ былъ не что иное какъ 
искусная каверза католичества въ Россш» (Р. арх, 1865 г., стр. 1400). См.тамъ же 
олнсаше орденскаго праздника въ письме П. М. Долгорукова къ сестре, изъ 
ПетергоФа отъ 29 мая 1799. 

♦* Александръ Аидреевичъ Безбородко, род. 6 апр-]&ля 1747 г., ум. 16 апр. 
1799. Онъ пожалованъ въ граФы Римской Имперхи 1784 ; императоръ Павелъ 
возвелъ его въ день коронащи, 5 апр-]^я 1797, въ княжеское Росс. Ииперхи 
достоинство съ титломъ Св-]&тлости, а черезъ дв*]^ нед'1^ли пожаловалъ его 
государствеянымъ канцлеромъ и президентоиъ коллепи нностранныхъ д'квъ. 
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посодъ отправился къ другимъ внсоча&шимъ особамъ; по воавра1ЦбН1н 
его въ тронвзгю прибыла туда Императрица и, привявъ изъ рувъ Госу- 
даря орденсЕ1е знаки, заняла н^сто на трон^. Зат']Ьмъ въ престолу по- 
дошелъ Александръ Павловичъ безъ шпагп и превлонилъ кол-во. Импе- 
раторъ, над^Ьвъ шляпу и обнажпвъ мечъ, сд1лалъ имъ три рнцарсше 
удара по плечамъ великаго внязя, вручилъ ему шпагу, поц^ловалъ его, 
какъ брата, и возложплъ на него знаки большаго креста. Та же церемо- 
Н1я повторилась съ Константпвомъ Павловпчемъ. Такпмъ же обрааомъ 
посл^ того французсшй привцъ Бонде * бнлъ пожалованъ въ кавалеры 
большаго креста и нарсченъ великимъ пр1оромъ русскимъ. Въ тотъ же 
день посл'!^ об']^да Государь принялъ кавалерами большаго креста князей 
Безбородку и Куракина, роздалъ друг1е кресты и назначнлъ всЬхъ во- 
мандоровъ и кавалеровъ русскаго великаго лр1орства. 

Но въ то самое время, какъ орденъ готовился праздновать такой не- 
ожиданный усп']&хъ, случилось вдругъ роковое событ1е, которое должно 
было положить конецъ его существован1ю: всл^дств1е безпечности и 
малодуш1я Гомпеша Мальта была взята Наполеономъ на пути его въ 
Ёгипетъ. Тогда капитулъ русскаго пр1орства, собравшись въ орденсвомъ 
дом'Ь въ Петербург']^, издалъ два акта: 1) протестъ «противъ предосудж- 
тельнаго поступка великаго магистра и другихъ кавалеровъ, варушив- 
шихъ святость своихъ об^товъ сдачею безъ всякой обороны орденсвихъ 
влад^&Н1Й и заключившихъ безчествую капитулящю, основанную исклю- 
чительно на личныхъ выгодахъ великаго магистра и его сообщниковъ *^>, н 
2) манифестъ русскаго прюрства, возлагавш1& ьс^ надежды ордена на про- 
тектора. Императоръ отв^чалъ на эти акты декларацхей, подписанною въ 
Гатчин'Ь 10 сентября, торжественно об-^щая «не только сохранять ор- 
девъ во вс']Ьхъ его установлешяхъ, привнлег1яхъ и почестяхъ, но н упо- 
требить вс']Ь старан1я къ возстановлен1ю егоо. Въ завлючеше протектора 
приглашалъ находившихся въ Петербург']^ кавалеровъ «сделать вс^ нуж- 
выя распоряжен1я къ пристойнейшему и полезнейшему отправлен1Ю д^лъ 
ордена». 

Въ этихъ словахъ уже обозначалось нам'Ьрев1е Императора принять 
на себя зваше великаго магистра, намеренхе, какъ полагаютъ, внушен- 
ное ему Лнттою, который над'Ьялся занять въ такомъ случа* первое при 
Император* м*сто по управлен1ю орденомъ. Онъ становился необходихъ 
для учреждения совета п канцеляр1и новаго гросмейстера, л такикъ 
образомъ ему легко было сделаться наместнвкомъ Павла по д^ламъ ор- 
дена. Къ удивлешю всей Европы, руссшй царь принималъ верховное 
начальство надъ религ10знымъ и воеинымъ орденомъ, призвававшнхъ 
лапу своимъ духовнымъ главою. Впрочемъ Императоромъ рзгвоводняа 
конечно и политика: въ случае возвращен1я Мальты ордену, этотъ 
островъ, по своему положен1ю въ Средиземномъ море, обещалъ Рус- 

* Принятый въ русскую службу вместе съ своимъ хорпусомъ, состояв- 
шимъ изъ пяти полковъ, и назначенный швФОнъ одного изъ вихъ (Спб, Впдам, 
1797, № 96). 

** Подлиниыя слова изъ упомиваемаго всл^дъ за симъ манифеста. 
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сжнмъ важвую точку опоры въ сношен1Яхъ съ Оттоманской Портой. При- 
токъ Государь, въ качеств*]^ гросмейстера, становился во пав'Ъ всего 
европейскаго дворянства. 

Провозглашенный въ прокланащи русскаго пр1орства великимъ каги- 
стромъ, императоръ Павелъ принялъ этотъ титулъ, н 29 ноября 1798 г., 
въ день бывшей за юдъ передъ т'Ьмъ церемонш, весь корпусъ кавале- 
ровъ торжественно поднесъ ему корону и регал1и новаго сана. Импера- 
торъ отв'Ьчалъ чрезъ вице -канцлера своего объявлен1емъ, въ которокъ 
между прочимъ было сказано: а При семъ вновь повторяемъ торжествен- 
но учивенныя прежде, въ качеств-]^ Покровителя того ордена, обнадежи- 
ван1л, что Мы не токмо сставимъ навсегда въ целости век установлен1Я 
и преимущества, присвоеиныя сему знаменитому ордену, какъ въ раз- 
сзгжден1И свободнаго испов^^дан^я в']^ры и сл'Ьдующнхъ по тому отношен1й 
кавалеровъ римскаго закона, такъ и касательно управлен1я орденскаго, 
определяя главное м^сто пребывания онаго въ императорской нашей сто- 
жвп^; но что и дал']&е не престанемъ пещися о возстановлеши его въ то 
почтительное состояше, которое соответствовало бы благой ц'Ьли осно- 
вав1я сего ордена, его прочностн и пользе. Возобиовляемъ и паке ув^Ь- 
рен1я Наши, что, им^я верховное начальство надъ орденомъ св. 1оанна 
1ерусалимскаго и почитая обязанностш нашею стараться о возвращеиш 
неправедно у него отнятой собственности, не предполагаемъ Мы отнюдь, 
въ качеств*]^ Нашемъ Императора Всеросс1йскаго, никакихъ притязан1Й, 
который могли бы обращаться во вредъ или ущербъ правамъ прочихъ 
Намъ дружестве нныхъ державъ». 

По лрочтеши этого акта княземъ Безбородкой, вс^ мальтхйсюе ка- 
валеры, приступ ивъ къ престолу съ кол'Ънопреклонешемъ, принесли грос- 
мейстеру првсягу въ повиновенш и в']^рности и допущены были къ рук'Ь. 
Желая сд'Ьлать этотъ день еще бол±е памятнымъ, Императоръ учредилъ, 
какъ новый знакъ отлич1я для поощрения службы русскихъ дворянъ, ор- 
денъ св. 1оаниа 1ерусалиискаго, котораго уставъ теперь же былъ лрочи- 
танъ съ престола. Новый орденъ былъ возложенъ на великихъ княгинь 
н княженъ, а также на н^которыхъ придворныхъ дамъ. Сенату предпи- 
сано объявить о совершившемся по всему государству, со виесешемъ 
новаго достоинства въ титулъ императорскхй. Декларац1ею, обнародован- 
ной въ Европе, дворяне всЬхъ христ1анскихъ странъ приглашались ко 
вступлешю въ орденъ. Въ Мальту же, которая должна была опять схк- 
латься достоян1емъ ордена, Императоръ уже предварительно назначилъ 
коменданта и русскШ гарнизонъ изъ 3000 челов'Ьяъ, 

Въ сл']^дующемъ году пр1^^жали въ Петербургъ депутацш разныхъ 
западно-европейскихъ пр1орствъ для признан1я Государя въ звав1и вели- 
каго магистра *. Бром^ возстановленнаго имъ русско-католическаго прюр- 

* Одинъ изъ участвовавшихъ въ депутащи германскаго пр1орства, 70-н 
Аттй аббатъ Жоржель, описалъ свое путешеств1е и пребыван1е въ Петер* 
бургЬ въ зиму съ 1799 на 1800 годъ (см. въ нашемъ текст^^ н-Ьсколько ниже). 
Оиъ былъ Французск1й эмигрантъ, жидъ въ Брейзгау и сопровождалъ депу- 
тащю въ качестве секретаря. Названное Путешествие напечатано в въ со- 
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ства, онъ учредись грево-росс1йсхое вехивое прюрство, вазначнвъ велн 
]Бимъ его прюромъ наследника цесаревича Александра Павловича. Со- 
ставленъ бнлъ верховный священный совать, въ которомъ заседали: 
норучикомъ (нам-^^ствиконъ) великаго магистра фельдмаршалъ гр. Н. И. 
Салтывовъ, генералъ-фельдмаршаломъ ордена великхй князь Александръ, 
великимъ воиандороиъ князь Лопухинъ, великимъ канцлерохъ гр. Рос- 
топчинъ и проч. Образованъ былъ дворъ по штату прежняго двора ве- 
ликаго магистра съ великимъ сенескалломъ (Нарышкинъ), призрителемъ 
б'1дныхъ (арх1епископъ Амврос1й) и т. д. Для гвардая великаго магистра 
учрежденъ кавалергардскхй корпусъ изъ' 189 челов^къ*). Многимъ пол- 
камъ пояииованъ знакъ ордена на знамена, шапки, кирасы и т. п. Маль- 
тШск1& крестъ былъ включенъ въ государственный гербъ, съ которнхъ 
и явился на вс^хъ казенныхъ здав1яхъ въ Петербурге. Сверхъ того 
была устроена католическая церковь во имя св. 1оанва Крестителя (1еру- 
салимскаго) въ зданш, которое служило з&мкомъ мальпйскихъ рыцарей. 
Этотъ домъ (нын^штй пажесшй корпусъ), построенный архнтекторомъ 
Растрелли, принадлежалъ сначала государственному канцлеру графу 
Воронцову; лотомъ онъ постунилъ въ казну, и въ немъ жилъ графъ 
Остерманъ. Императоръ Павелъ подарилъ его ордену, и надъ главнымъ 
въ^здомъ прибитъ былъ мальтШск1й гербъ — белый крестъ на красномъ 
поле. Церковь была построена архнтекторомъ Гваренги и освящена 
17 1ЮНЯ 1800 митрополитомъ Сестренцевичемъ. Императоръ Николай 
возобновилъ ее въ 1833 году. Она состояла въ заведыванш графа Лит* 
ты до самой смерти его (см. выше стихотв. На брсип чрафипи Липшш). 

Вниман1е императора Павла къ мальтШскому ордену подало ему 
между прочимъ поводъ къ учреждению еще 20-и командорствъ въ награду 
отличившимся военными подвигами офицерамъ. Почти ежедневно жало- 
вались новые кавалеры и командоры. Знатные дворяне учреждали н съ 
своей стороны фамильння командорства. Высочайппе указы и манифесты 
кончались словами: «Данъ царствован1я нашего въ третье, магистерства 
же во второе лето», и т. п. Въ 1800 г. напечатано «Уложеше» ордена. 

Между темъ взят1е Мальты Англичанами повлекло за собою разрнвъ 
Росс1и съ Великобритан1ею; вспыхнула война, во прежде окончашя ея 
императора Павла не стало. Дальнейшая судьба ордена известна (Яеню* 
р%я ордена св. 1оашм 1еруеалимскаю^ соч. А. Лабзвна, ч. V, Спб. 1801); 
Еаг2веГаз81;е Nас11^^с]1I; уоп 8. К. К. МазеаиИ; Раа1 1 6е1апбапс( гаг УГйп1е 
61068 вго88ше181;ег8 и т. д. Коу. 1799, и къ этому еще особо АпЬап^. 
1802, — оба напеч. въ Спб.; Уоуа§;е й 81;.-Рё1;ег8Ъоагс; с1е ГаЬЪб бтеог^е], 

ставе Записокъ его (Мёшоигев роиг 8егУ1г & ГЫ8(о1ге дез ёуёпетеп1з де 1а вп дп 
ХУХП 81ёс1е, раг ап соп1;ешрога1п трагНа!), изданныхъ также 1818 въ Парижй; 
оно занимаетъ томъ VI этихъ Записокъ. 

* Коцебу въ любопытномъ своемъ сочинеши: Баз тегк1И1гШ^1е ^аЬ^ 
те! пев ЬеЪепв (ВегИп 1803, стр. 894) разсказываетъ по поводу одного театраль- 
наго представлен1я : «Государь сиделъ за самымъ оркестромъ, и меня пора- 
зило, что въ продолжеше всего спектакля позади креселъ его стоялъ гвар* 
деецъ мальтхйской гвард1ио. 
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Р&пз, 1818; Рейнерса 8^ Ре(ег8Ьшг|^ н проч«; Мях. Данидевсваго и Д. А. 
Милютина {Иеторгя воины Росеги съ Франтею п 1799^ т. I, Спб. 1852). 

2. НМКОЛЬКО СВФДФВ1Й о ЛЛВЗИНФ. 

Александръ ведоровичъ Лабзинъ, прхяхедь Державина (см. томъ I, 
стр. XX ]1редислов1я), — известный масонъ и издатель разныхъ мистиче- 
свихъ внигъ, въ Еоторыхъ онъ означалъ свое имя буввамп У. М. (уче- 
никъ мудрости). См. о немъ Словарь митр. Евген1я и въ 1-& книжке Рус- 
ской Бестьды 1859 г. статью С. Т. Аксавова Встрлча еъ МартиниепимМу 
которая однавожъ должна быть читана съ критикой. Къ сообщеннымъ 
тамъ св'1Ьд'1н1ямъ прибавимъ, что Лабзинъ въ 1799 году былъ оиред'Ь- 
ленъ конференцъ-севретаремъ, а въ 1818 вице-ирезидентомъ Академ1и 
Художествъ. Въ1804 г. онъ былъ ироизведенъ въ д'1&&ств. ст. советники 
и въ томъ же году получилъ еще м^^сто директора департамента министра 
морсвихъ силъ. Въ 1822 онъ былъ уволенъ отъ службы и умеръ въ ссылк*! 
въ начал^Ь 1825 года (выписки изъ архива Академ1И Худож., достав- 
ленная О. 9. Львовымъ). Императоръ Павелъ назначилъ Лабзина исто- 
р10графомъ ордена съ жалованьемъ по 600 руб. въ годъ. Сотрудникомъ 
Лабзпна въ этомъ к^Л бижъ Вахрушевъ. Первыя части книги ихъ не 
что иное, какъ переводъ 6е8сЬ1сЫ;в йез Ма11Ье8егог(1еп8 пасЬ Уег(ю1; (со- 
чинеше Вертб идетъ только до 1725 года), ^епа 1793. Друтимъ исторю- 
графомъ ордена Императоръ назначилъ, съ пожизненною пенс1ею въ 
600 р., прибывшаго въ Петербургъ командора Мезоннева (Ма18от1епуе)у 
который и нздалъ зд'Ёсь Аппа1е8 Ыз^юпдпез (1е Г0г(1ге и проч., начинаю- 
Щ1ЯСЯ съ 1725 (Реймерсъ, т. П, стр. 74)*. 

Несчастхе Лабзина было сл^дствхемъ пеосторожнаго слова, произне- 
сеннаго имъ на частномъ сов-^щати, по поводу предложен1я въ почетные 
члены Академ1И Художествъ Румянцева, Аракчеева и Гурьева. Лабзинъ 
находилъ, что первый достоинъ избран1Я, второй по крайней м^^р^ зака- 
зывалъ академ1и или ея воспитанникамъ некоторый работы, но посл^дн1й 
не им1лъ никакого права. Доказывая это, Лабзинъ разгорячился и вы« 
шелъ изъ пред'кговъ благоразум1я. Покойный М. А. Дмитр1евъ, познако- 
МИВШ1ЙСЯ съ нимъ въ Симбирске, доставилъ намъ, по нашей просьбе, 
въ рукописи сл-^^дующШ любопытный разсказъ объ обстоятельствахъ 
ссылки его: 

«На другой день онъ былъ позванъ къ генералъ- губернатору, графу 
Милорадовичу, который сказалъ ему, чтобъ онъ -Ьхалъ къ Гурьеву и из- 
винился. Лабзинъ не по'Ьхалъ. — Д']Ьло это оставалось безъ посл^дств1& 
три дня, пока Государь былъ въ Петербзфг*; но по отъ-бзд-Ь его въ чуж1е 
край, всл^Ьдъ за нимъ послано было донесен1е о Лабзин'Ь: какъ было это 

* Въ конц']^ книги Мезоннева можно найти полный списокъ лицъ, принад- 
лежавшихъ къ мальпйскому ордену въ Росс1я. Это приложеше было издано и 
отд'^ьно. Такой же списокъ, подъ заглав1емъ Державный орденъ ев, I. /. (въ 
Я11Н]ат. Формате), изд. въ 1800 г. на русск. язык'1^. Къ списку соч. объ орлен^& 
можно еще прибавить: Историч, сокращенге о деро/еавномг орденп и пр., съ 
итадьян. князь Ник. Долгоруковъ, Спб. 1800. 
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представдено, неизвестно; но его велено било сослать СЕнбирской гу- 
берн1и въ городъ Сенгилей. 

«Заслуженный больной старикъ, съ больною женой, которая била и 
его старее, отправился осенью 1822-го го года, по дурной дороге, въ 
простой кнбитк^Ь, кь дальнему и неизв'^стному м'1сту своего назна^ешя. 
Въ добавокъ къ этому, подъ Москвою вывалили ихъ изъ кибитки, и ста- 
]рутк Лабзиной повредило это ногу. По въ Москве жилъ въ это время 
славный медикъ, известный своимъ благочестгемъ, МатвМ Лковлевичъ 
Мудровъ, который, принявъ при посредств']^ Лабзива учеше истиннаго 
бдагочест1я, лочиталъ его своимъ благод']&тедемъ. Онъ приготовилъ для 
принят1я его комнаты въ своемъ дом^, на Пр']^сне, и — мало этого — • 
испросилъ дозволен1е иллюминовать домъ для пр1'Ьзда своего благод-Ётеля. 
Онъ встр']Ьтилъ прх^зжихъ на крыльц'Ь низкимъ поклономъ, покоилъ ихъ, 
и отпустилъ, оказавъ имъ и медицинскую и дружескую помощь. 

«Плохо было изгнанникамъ въ Сенгиле*!: въ этомъ городишкЪ не на- 
ходили они самонужн']^ишихъ потребностей жизни; но одинъ симбирск1Й 
помъщикъ, Петръ Петровичъ Тургеневъ, братъ Ивана Петровича, но 
старинной масонской связи, прислалъ имъ возъ домашнихъ припасовъ и 
другой съ лекарственными травами, безъ чего они были бы въ большомъ 
8атруднен1и, и по недостатку денегъ п по неим^шю никакихъ средствъ 
въ небольшомъ и б^дномъ городе. 

«Вскоре Лабзинъ переведенъ былъ въ Симбирскъ. Зд^сь передъ 
этимъ была масонская ложа, Блючъ къ Добродетели, великимъ ка- 
стеромъ которой былъ князь Михаиле Петровичъ Варатаевъ. Ложи въ 
1822-мъ году были закрыты; но имя Лабзина было въ такомъ уважеши, 
что братья ложи поставили себе за долгъ съ нимъ познакомиться. Але- 
ксандръ ведоровичъ, вследств1е строгости, съ которою было съ ншть 
поступлено, былъ сначала въ несколько раздраженномъ состояли. Князь 
Варатаевъ былъ ему какъ-то родня; но посещен1я всехъ другихъ каза- 
лись ему просто любопытствомъ и даже были ему подозрительны: и по- 
тому онъ принималъ посетителей, не совсемъ ласково. По вообще на- 
добно отдать справедливость тогдашнимъ жителямъ Симбирска: они тер- 
пеливо переносили первоначальную раздражительность изгнанника и до- 
бились его искренней признательности и искренняго чувства дружества. 
Они берегли его, какъ больнаго ребенка, какъ бедную душу, оскорблен- 
ную судьбою. — Симбирскою ЖИЗН1Ю своей онъ былъ наконецъ очень 
доволенъ, такъ что однажды онъ говорилъ мне съ чувствомъ: «Я думалъ, 
что, уезжая изъ Петербурга, я оставлю тамъ друзей, какихъ ужъ не на- 
жить; но вместо того я нашелъ здесь такихъ искреннихъ и добрыхъ 
друзей, какихъ у меня и тамъ не было!» — Вообще онъ былъ въ спо- 
койномъ и по ббльшей части въ веселомъ расположенш духа; но нельзя 
сказать, чтобъ его совсемъ не тревожило его фальшивое положете. Такъ, 
по отъезде моемъ въ Москву, онъ писалъ ко мне отъ 8-го ноября 1823 г.: 
«Позвольте саколюб1Ю человеческому полюбопытствовать у 
васъ: какимъ кажусь я въ глаза1ъ вашего дядюшки: почнтаетъ 
ли онъ меня за преступника наказаннаго, или за страдальца, 
невинно впадшаго въ С1е несчастхе?» — Кажется, его занимало 
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хн%В1е и другихъ эначнтельннхъ 1ицъ. Въ начале 1824 года, онъ иелд^у 
протахъ пнсалъ ко хв')^: «В^^роятно, вы видаетесь иногда съ гра- 
фохъ 6. В. Ростопчивыиъ. Н^Ькогда онъ бнлъ моихъ начальнн- 
ВИБОМЪ по сжуяб^у и одивъ изъ всЬхъ начальнивовъ, который, 
кажется, зналъ ин^ ц^ду. Итакъ прошу васъ, при случае, во- 
зобновить меня въ его памяти и донести ему, что я самъ пи- 
сать къ нему не см^ю, не потому, чтобъ въ немъ сомн'Ьвадся: 
вад']Ьюсь также, что и онъ во мн^ не усумвится; а по обстоя- 
тельствамъ, ему небезъизв^стнымъ, опасаясь, чтобъ не на- 
несть т-^^мъ какого вреда ему или себ']^, когда донесено будетъ, 
что у меня переписка съ графомъ.» 

аСитстй Влстншъ началъ издавать Лабзинъ, какъ известно, въ 
1806-мъ году, съ января, но прекратилъ его сентябремъ м'Ьсяцемъ, не- 
изв'Ьстно почему; однако въ вонц']^ потЪщвй книжки сказано, что изда- 
тель с<р'!^шается на прекращен1е своего журнала, по обстоятельствамъ 
не маловажнннъ, и не отъ его воли зависящимъ.» — Но 1817-мъ году, 
когда были въ такомъ ходу бнблейск1я общества, а масонск1я ложи поль- 
зовались особеннымъ повровнтельствомъ, опять возобновилось съ апр1^ 
м'1Ьсяца издаи1е Оонскаю В$ьстника. Однако, въ половин']^ сл']^дующаго же 
1818-го года журнадъ прекратвлся. Всего, въ оба перюда, было издано 
24 книжки, составляющ1я 8 томовъ. Впрсл^дств1и, въ вонц']^ царствова- 
В1Я Александра, особенно въ министерство Шишкова, этотъ журналъ, 
вм']&ст'Ь съ другими книгами въ томъ же дух']Ь, былъ строжайше запре- 
щенъ въ продаж']^ и составляетъ доныне библ1ографическую редкость. 

«Посл^ заврещев1я этихъ книгъ, вс^ квиги, изданный Лабэинымы 
были запечатаны въ петербургсвомъ подвале Глазувова и Лабзинъ ли- 
шился не только всего дохода, но всего своего имущества, состоявшаго въ 
этихъ книгахъ. Онъ сделался почти нищпмъ и, когда его высылали изъ 
Петербурга, ему не съ ч^иъ было ^хать; но князь Александръ Ниволае- 
внчъ Голицынъ, им'Ьвпий всегда отъ Государя некоторый суммы денегъ 
на раздачу б^Ьднымъ, выдаяъ ему изъ этихъ денегъ дв-]^ тысячи рублей 
ассигнащями. 

«Съ Лабзинымъ жили въ Симбирск']^: жена его Анна Евдокимовна, 
которая была, какъ я сказалъ уже, стар^^е его л'1тами, и воспитанница 
ихъ, Софья Алексеевна Мудрова, племянница зиаменитаго доктора Мат- 
в^ Яковлевича Мудрова, который встр^чалъ и успокоилъ ихъ въ Москв'Ь. 

«Алексавдръ ведоровичъ скончался въ Симбирске 26-го января 
1825-го года, проживши два года въ своемъ изгнан1и. — Жилъ онъ въ 
Симбирск-Ь на Московской улиц*!, въ наемномъ небольшомъ дом']^ т-жи 
Назарьевой. Погребенъ онъ въ Покровскомъ симбирскомъ монастыр^^. 
Надъ его могилой поставленъ изъ дикаго камня крестъ съ следующею 
надписью: 

«Всю жизнь онъ в'Ъреиъ былъ учешю Христову. 

Какъ в^ровалъ, такъ жилъ, 
И, братьямъ путь открывъ къ Спасителеву слову, 
Оаъ западъ дней своихъ страданьемъ освятилъ.» 

Соч. Дерк. II. Ю 
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«Посд^ его кончины, Мудровъ нрнгдасидъ Анну Евдокимовну еъ 
племянницей переехать жить къ нему. 6ъ его дом^, на среднемъ Пр^Ьс- 
яенскомъ нруд'Ъ, она черезъ н'Ъскодько з±ть окончила жизнь свою. 

«Лабзинъ, какъ изв']&ство, занимался н литературой. Въ первой моло- 
дости онъ перевелъ Фи%ароеу З1сеиглдьбу^ комед1Ю Бомарше. Въ царство- 
ван1е Павла издалъ Иеторгю ордена ее. Хоанна Теруеалимскаго, Онъ инсалъ 
я стихи. Известны некоторый его оды Екатерин^Ь II и Александру I и 
переводъ въ стихахъ Делилева днеирамба на Беаемертме души. Въ Сим- 
бирсв'1 написалъ онъ одну духовную оду и другую въ вид']^ иослашя къ 
лев^ своей. 

« Эти посл^дше его стихи, написанные посл^ моего отъ'Ъзда изъ Сим- 
бирска, въ шоабр^ 1823 года и присланные имъ во мн^ въ Москву, бо- 
л^ всего свид^тельствуютъ мирное и христханское расиоложен1е души 
его. Вотъ какъ, обращаясь съ молитвой къ Богу, говорить онъ въ ннхъ 
о врагахъ своихъ: 

((Прими во власть Твою святую 

Равно и вс^хъ враговъ мопхъ: 

Подай имъ участь преблагую, 

Ущедри МИЛ0СТ1Ю ихъ 

И, превращая зло во благо, 

Не подавай Ты имъ инаго, 

Какъ милость щедрую Твою. 

Да за меня никто не етрслждеть, 

Но паче всявъ къ Теб^ возжаждетъ!... 

Я судъ и милость воспою!» 

(Подробняя б1ографичесвая статья г. Безсонова о Лабзвн'Ь и Воепо- 
минанге нокойнаго М. А. Дмитрхева о его ссылвФ» напечатаны въ Руескомъ 
Лрхивп 1866 г.. стр. 817—859). 

3. Просьба мальтхйскаго ордена къ императору Павлу. 

Пом^щаемъ зд']&сь найденную нами въ бумагахъ Державина подлин- 
ную просьбу отъ имена ордена, поданную императору Павлу графомъ 
Лвттою, о принят1и Государемъ зван1я веливаго магистра. Сколько намъ 
известно, просьба эта вигд*]^ еще не была напечатана. 
«31ге, 

((Ь'ог(1ге $опуега1п де 8^.-^еаа де Дёга8а1ет, (опЛё 8аг 1е8 рппс1ре8 
Ле 1а ЫепЫбапсе е1 с1е Гкоптеиг, а сопзитшепЬ гешрИ 1е Ъи^ засгё йе 
мш шз^кикиоп. 8ер( в1ёс1е8 <1е ргозрёп^ё е! де $1о1ге аиез^еп! 1а ва^езве 
4е зез 1о1Х е( зон <1ёуоиетеп(; й зез (1бУ01Г8. Гогсб ^а<118 (1'аЬапс1о1тег 
Г181е ой 11 гё§;пои е^ ^и'^1 гепсШ; сё1ёЬге раг (ап1 с1е ргосИ^ев ее уа1еаг, 
11 уЦ 868 рег^ез гёрагёез раг 1а §;ёпёго811;ё (1'ап 8оиуега1п тадпапте ^ш 
1ш доппа ппе поауеИе гёвШепсе е^ (1оп1 ГЕагоре еп1адге адт1ге 1е Ыеп- 
&11! ВёрошИё апе весопде Го18 <1е ТЬёгйа^е ее зез апсё(;ге8 е1; тепасё 
д'апе га1пе (оШе раг 1а с[18рег81оп (1е 808 шетЪгез, ГОг^ге с1е 81.-1еап 
(1е ^ё^а8а1ет у1еп1 зе зе1ег <1ап8 1ез Ьгаз с1е ГАава81е Рго1ес1еаг дне 1а 
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Ргот1с1епсе ё1ете11е 1ш ауоК дё^4 ассогдё, роаг ваиуег с1ап8 1е рёп1 1е 
р1118 ётшеп!; воп ех1в1;епсе еЬ ва §;1о1ге. II заррие У0Г16 Ма^ев^ё 1трёГ1а1е 
дб 1ш ассогс1ег 1е р1а8 81^а1ё ёез Ъ1епГа1и1, се1ш с1'ё(ге воп СЬе( е( <1е 1е 
воа1етг раг 8а ршввапсе. II сопбе й Уо1ге Ма^ев^ё 1трёпа1е вев Лев* 
1а11ёе8 61; 1е с1ёрб1; васгё ее вев т8(На(10П8 е1; (1е вев ёгоКв. Ьа ргос1ата- 
йоп $о1етпе11е ^ае з'е рог1е аа (гбпе де Уо1ге Ма^ев^ё 1трёпа1е ехрпте 
1е8 уоеох с1е 1оа8 1ез сЬеуаНегв Яс1ё1е8 & 1а геИ$1оп е^ ^ ГЬоппепг: Уо1аге 
ассер1а110п, 81ге, вега роаг по<;ге огЛге 1е р1а8 вйг в&1^1к1^ с1е воп гё1а- 
ЪИвзетеп^, де за рговрёг^ё еЪ с[е ва 8р1епс[еаг». 

4. ИзвФСПЕ Львова о мадьтхйскихъ вавалерахъ. 

Бъ рукописной книг]^ сочинен1й Н. А. Львова находится историческое 
взв±ст1е о 11альт1йско11Ъ ордене. Львовъ былъ самъ кавалеромъ его: овъ 
пользовался милостью императора Павла и лшлъ въ Гатчнн^^ (см. додъ 
1804 г. стихотворение Память друьу). Печатая для любопытныхъ это из- 
в^ст1е, въ котором ъ мальт1йск1е кавалеры названы ИваноФскими^ мы пред- 
посылаемъ ему и следующую собственноручную зам-1тку Львова, объяс- 
няющую ц^ль составлешя его: «Г. оберъ-полищймейстеру Валуеву, тре- 
бовавшему огъ меня, что такое Мальт1йск1Й орденъ, ибо мног1е кавалеры 
называли его Ог^ге де 8(е-Ма1(;е». 

«Мальт1йск1е кавалеры им'1ютъ разныя назван1я: 

«1) Кавалеры Гостепршмственные. 

«2) Кавалеры Родосск1е. 

с(3) Кавалеры Ивановсше. 

с(4) Кавалеры Креста. 
«Неаполитансше купцы изъ Амальфгп въ 1048 году построили въ 
1ерусалим^ церковь католицкую во имя Богоматери латинсия; «потомъ 
основали монастырь Св. Венедикта, въ больницахъ онаго давали уб^- 
хище мужчинамъ и женщинамъ, ходящимъ на богомолье. Герар;сь Тунгъ 
или Тумъ ностроилъ церковь св. 1оанна Крестителя и былъ первый на- 
стоятель. Въ 1099 году Годофредъ де Булльйонъ, по взят1и 1ерусалима, 
припнсалъ къ сему монастырю земли, которыя онъ им']^лъ во Францш, и 
опред'Ьлилъ доходъ; его прим'^ру подражали мног1е, влад^н1я умножились 
и Герардъ отл^лщлъ учрежден1е кавалеровъ Гостепр1имственныхъ св. 
1оанна отъ монастыря Богородична, учреди особливую обитель. По смер- 
ти Герарда днректоры или начальники выбирались кавалерами; Раимондъ 
дю Пюи ему насл-Ьдоваль въ качеств-Ь магистра, далъ ордену некоторый 
правила, которыя утвердилъ папа Калистъ II въ 1120 году. Правила сш 
состояли въ томъ, чтобы принимать б']§дныхъ въ больницы, давать убе- 
жище странникамъ и воевать противъ нев']^рныхъ; Иннокент1Й П-й въ 
ИЗО году утвердилъ сш правила и далъ кавалерамъ 1ерусалимскимъ 
штандартъ съ изображенхемъ б^лаго осьмиконечнаго креста на красномъ 
пол'Ё; изъ сего потомъ составились и гербъ и печать сего ордена. 

к По изгнанш изъ 1ерусалима Ивановсше кавалеры поселились въ 
Моргать, потомъ въ Акр^, которые они храбро защищали и посл^ поте- 
рн об^Ьтованной земли. 

10* 
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ссВъ 1291 году Лузиньянъ далъ имъ убежище въ Лпмисон*!^ на острове 
Кипр'Ь, гд*]^ 1^тъ 18 ии^1и они резиденц1ю: въ 1308 году завоевали они 
островъ Родосъ, съ того времени начали они именоваться кавалерами 
родоссвими; Андроникъ, имиераторъ гречесшГг, великому ихъ магистру 
Виларету далъ и право влад1н1а на себ островъ. 

«Въ 1480 году великШ магистръ дЮбюссонъ съ большою храбрости» 
защищалъ резиденц1ю свою противъ Магомета II и, не смотря на нре- 
восходныя силы непр1ятельск1Я, выдержалъ атаку ц']&лые 8 месяца: въ 
1522 Солиманъ съ арм1ею, въ 300 тнсячахъ состоявшею, взялъ сш кр'Ь- 
пость, которая во влад'Ьши кавалеровъ была 213 л'Ьтъ. 

а По нзгнан1и изъ Родоса кавалеры переселились въ Канд!ю, потомъ 
папы Адр1анъ У1 и Блиментъ УИ дали имъ городъ Витербо, а наковецъ 
имиераторъ Барлъ У островъ Мальту, п съ того времени 1ерусалимск1е 
кавалеры назвались мальт1йскими. 

«Мальт1йсв1& орденъ состоитъ изъ 8 нацШ, который известны подъ 
именемъ 8 языковъ; каждый языкъ им^етъ своего начальника, началь- 
ники им']^ютъ право на избраше великаго магистра. 

«Въ мальтхйсше кавалеры принимаются люди доказаннаго благород- 
ства; принимаются въ ихъ общества также и женщины подъ именемъ 
монахинь, коихъ должность состояла въ первоначальномъ учрежден1и 
смотреть за гостинницами и больницами женскаго пола. 

«Кавалеры мальт1йск1е носятъ крестъ золотой съ б'1^лою финифтью 
на черной лент*! въ петлиц*]^. 

«Еавалеры большаго креста носятъ б'1лый холстинный крестъ на 
черномъ пол^ на супервест'Ь, а финифтевый осмкконечный на те^ и на 
такой же лент-Ь.» 

5. Шуточные стихи Львова. 

Въ рукописи Львова передъ этимъ очеркомъ помещена еще неболь- 
шая пьеса въ стихахъ, которую тоже выписмваемъ, такъ какъ и она въ 
некоторой связи съ исторгей ордена мальт1йскаго въ Росс1и: 

«Вздохъ нам-Ьстническаго мундира Ф. М., единаго при двор^ сущаго, 
къ ']^дущимъ кавалерамъ 1799 сент. 20-го* въ Гатчин*. 

«Блаженны люд1е съ крючками, 

Что могутъ поды застегнуть 

И въ дождь негрязными стопами 

Свершить на коняхъ грязный путь, 

Въ одежду красну облеченны, 

Перомъ бдестящимъ ос^^ненны; 

Знакъ рыцарсшй ихъ краситъ грудь. 

А я въ наместнической ряс^Ь 

Межъ красноперыхъ птицъ одинъ 

Шатаюсь, какъ при смертномъ час! 

Отъ инфантерш павлинъ. 

* День рождешя императора Павла. 
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И хоть не брызгаю ногаия, — 
Чрезъ лужи д^лая прыжки, 
Кафтанъ иараю сапогами, 
Кафтаномъ пачкаю чулки. 
О всадники! взгляните къ низу, 
Поиилу&те хоть разъ меня: 
Иль красную мн*]^ дайте ризу, 
Иль посадите на коня.» 



41. ВШЦЪБЕЗСМЕРПЯ'. 

Бес']^довалъ съ Анакреономъ 
Въ прхятномъ я недавно сн*: 
Подъ жаркимъ, св']^тл>шъ небосклономъ, 
Въ ТЕНИ онъ пальмъ явился мн^&. 

Хариты вкругъ его, Эроты, 
Съ братиною златою Вакхъ, 
Ваеидлъ прекрасный ^ въ рощи, гроты 
Ходили въ розовыхъ в'&нкахъ *. 

Онъ Д'Ьвъ плясаньемъ забавлялся; 
Тряхнувъ подъ-часъ самъ сЬдиной ^, 
На б'Ёлы груди любовался, 
На взоръ металъ их*:^ пламень свой; 

Или, воаюгши раменами 
На мягки розы, отдыхалъ; 
Огнистыми склонясь устами, 
Изъ кубка медъ златой вкушалъ; 

Иль, сидя съ юнымъ другомъ Н'ЁЖНЫМЪ, 
Потрепывалъ его рукой, 
А взоровгь вкругъ себя прилежньпмъ 
Искалъ красавицы какой. * 

Цари къ себ-Ь его просили 
Поесть, попить и погостить; 
Таланты злата подносили», — 
Хот]^ съ ннмъ друзьями бьпъ. 

Но онъ покой, любовь, свободу ' 
Чинамъ, богатству предпочелъ; 
Средь игръ, веселш, хороводу 
Съ красаЁицами в'ёкъ провелъ. 

Бес^довалъ, развился съ ними, 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



4Й0 4798. 

Шутилъ, п^^лъ п'бсни и вздыхалъ, 
И ш}^тками себ-Ь такими 
В-Ьнецъ безсмерт1я снискалъ. 

ПосмМтесь, красоты россшски, ' 
Что я въ морозъ, у камелька, 
Такъ вами, какъ ггЬвецъ тшскш*, 
Дерзнулъ себ'6 искать в'Ьнка. 

* Во розовыхъ съ нимъ шли в^нкахъ (Рукоа.] 
^ И, саиъ тряхнувши С1ЭДИН0Й. 

— ... тряхнувъ такъ. . . . (1304). 
■ Таланты золота дарили. 



^ Въ этоиъ стихотворен!!! выразилось глубокое уважев1е къ Ана- 
креону, зав'1щанное древностью и перенесенное новымъ мхромъ на мни- 
иаго автора п']Ьсенъ, которыя мы отм'1чаемъ назвашенъ Лнакреоновскиоеъ 
одъ (см. выше стр. 46 — 48). 

При жизни Анакреона теосскаго слава его проникла въ Самосъ, и 
онъ былъ нризванъ къ роскошному двору Поликрата, встунившаго на 
престолъ около 530 года до Р. X. Есть новодъ думать, что Анакреонъ 
былъ наставннкомъ самого царя или сына его. Соединяя въ себ^ всю жи- 
вость и веселую общительность 1он1йца, Анакреонъ сделался украше- 
н1емъ этого двора и восп^^валъ между лрочимъ вино и любовь; но, пре- 
данный весь чувственнымъ радостямъ жизни, онъ ум'клъ однакожъ со- 
блюсти ум'^Ьренность въ наслажден1ф[ъ и такимъ образомъ до глубокой 
старости сохранилъ юношескую бодрость. Та же сдержанность, то же 
отсутств1е необузданной страсти обнаруживается въ его произведешяхъ, 
которыя, не смотря на роскошь его фантазш, отличаются внутреннею 
прелестью, художническою трезвостью и легкой, пл']^нительной формой 
(Бернгарди, Огип(1п88 с1. дг1бсЬ Ы(;., ч. I, отд. 1, стр. 606 — 618). 

Анакреона восп^^вали мног1е поэты. Такъ у Гёте и у Гердера вахо- 
димъ Апакгеоп'8 СггаЪ, подраяи1н1е Греческой Антологш, у Пушкина 
также Гро(^ъ Анакреона (1815), у г. Майкова Анакреонъ (1852). До Дер- 
жавина Н. 8. Эминъ въ своей кннжк*]^ Подражангя древнимь пом1»стилъ 
оду Въ честь Анакреону^ которая начинается довольно сходно съ пьесою 
нашего поэта: 

«Во ею» я зр^лъ Анакреона; 
Казалось, онъ къ себ']^ манилъ»... 

Форма обоихъ стихотворен1й совершенно одинаковая, и въ конц^Ь у 
Эмина также встречается е^мокъ^ хотя и съ другимъ прим']&нен1емъ не- 
жели у Державина: 

«Старикъ любезный тв^ въ подарокъ 
В']^нокъ съ улыбкой милой далъ». 

Малоизвестная книжка Эмина (въ малую осьмушку, 98 стр.) заслу- 
живаетъ вниманхя въ разныхъ отношен1яхъ. Напечатанная въ Петербурге 
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1795 г. н посвященная графу В. А. Зубову, она соде1митъ мног1Я вавгас 
18ъ древней днтературн аротнчесш етихотворешя въ переводахъ съ фраа- 
цузскаго, которне по времени, когда жидъ Эиинъ, иогутъ быть нааванн 
удачными* Поэты, изъ которыхъ онъ заимствовался, были: Анакреонъ, 
Сафо, Оеовритъ, Б10нъ, Мосхъ, Катуллъ и Горащй. Передъ проивведешямн 
каддаго поэта пом^^щена кратжая о немъ заметка. Лк>бопытно, что почти 
ве^ оды Анакреона, которыя выбралъ для подрахан1я Эминъ, встр'Ь- 
чаются и у Державина**. Вная тогдашв1я отношен1я между обоими пи* 
сателями, близкими къ Зубовымъ, трудно удераваться отъ заключен]я, 
что Державинъ съ нам'Ьрен1емъ остановился на т^хъ же пьесахъ, чтобы 
доказать свое превосходство надъ противникомъ (см. томъ I, стр. 249). 
Книжка Эмипа могла даже способствовать къ усилен1ю производитель* 
ности Державина по эротической поэз1и и къ отд-^льному издашю имъ 
въ 1804 году Лнакреонтическихь П9ьсней, Эминъ съ своей стороны писалъ, 
ножетъ быть, подъ вд1ян1емъ прлм-1ра Львова, издавшаго въ 1794 году 
своего Анакреона^ которымъ посл!^ и Державинъ пользовался какъ посо- 
бхемъ для торжества надъ самонад'к&цныиъ сопернпкомъ. Насколько 
особенныя черты эпохи могли благопр1лтствовать распространенхю въ 
литератур"]^ анакреонтнческаго направлен1л, предоставллемъ судить са- 
мому читателю. 

Въ дополнен1е къ нашему общему прим^чан1ю .объ Анакреоне (см. 
выше стр. 46) првведемъ мн'Ьн1е о немъ изв'Ьстнаго французскаго лиса- 
теля Вильмена. Не оспоривая выводовъ германской критики, онъ одш1^ 
кожъ предостерегаетъ противъ преувелпчен1й и выражаетъ догадку, не 
дошли ли до пасъ отъ Анакреона самыя долювпчныя стихотворев1Я, т. е. т^, 
которыя были вс^Ьхъ доступн'^е массамъ (1е8 р1а8 Уа19а1ге8): акъ нимъ же, 
быть можетъ, въ посл1}дуюпия времена примешались подраакашя, стояв- 
ш1я ниже образца. Но едва ли и самъ образецъ не былъ такимъ поэтомъ, 

* Эминъ ух. 8 января 1614 г. Онъ прежде служидъ въ Петрозаводск^^ 
экзекуторомъ при Державин'^, а впосл']^дств1В былъ въ иепр1язяенныхъ съ 
внмъ отношен1яхъ и въ начале нынЪпшяго стол^тхя занималъ шЛсто выборг- 
скаго губернатора. По смерти Эмина Державинъ забылъ прошлое и хлопоталъ 
о назначен1и вдов-]^ его пенс1и (см. письмо А. С. Шишкова къ Держ. отъ 9 марта 
1814 г.). Эминъ былъ женатъ на сестре драматическаго писателя Хм'&льниц- 
каго ; отъ этого брака родилась В^щ Николаевна, въ заиужств']^ Ростовцева 
(супруга покойяаго графа Якова Ивановича). На книжку Эмина Подраоюангя 
&реенимъ указано съ похвалою въ Впспымкл Европы (ч. Ы1) 1810 г., № 13, стр. 64. 
Какъ обраэчикъ приведена танъ выписанная нами выше, стр. 65, пьеса 
Амурь уязвленный пчелою. 

** Исчвслимъ Анакреоновск1я оды, встр^чаюпцяся у того и другаго, отли- 
чая курсивомъ заглав1я ихъ у Державина: Лира — Къ Лир» (см. выше стр. 85); 
Женщины — Кг женщинамъ (стр. 79); Ода Ш — Купидонь (стр. 44); Амуръ 
поб-]Мд1тель — Бой (томъ I, стр. 632); На вкусы — Богатство (см. выше 
стр. 112); Портретъ любовницы — Лиокеликп Кауфманъ (томъ I, стр. 461); 
Же4штя — Шуточное желанге (см. ниже подъ 1802 г.); Амуръ въ оковахъ 
— Лллнникъ (подъ 1802 г.); Амуръ уязвленный пчелою — Венеринъ судъ 
(стр. 83); Роза — Лизп^ похвала розы (подъ 1802 г.]. 
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хоторнй пьянствовалъ и остался суетныиъ до старости^. Во всякомъ 
случае Вн1ъменъ допускаетъ, что хоть н^воторыя изъ АнакреоновсЕЯ1ъ 
одъ принаджежатъ древнему Анакреону (Ё88а18 ваг 1е §;ёте <1е Ршйаге, 
Парижъ, 1859, стр. 171). 

Въ Об. Д. пьеса Впнецъ безсмертгя отнесена къ 1802 году. Мея1и1У 
т^мъ въ трехъ рувопнсяхъ она переписана въ ряду сочинешй 1798. При 
издаши Апа1^еонт. шьемей 1804 вздумалось поэту поместить ее въконц^к 
ихъ (стр. 155), какъ приличное заключенхе томина, означеннаго ине- 
немъ прославляенаго ею п'Ьвца. Когда, по прошеств1и н'Ъсколькихъ л^тц 
Державннъ дивтовалъ свои Обгяенетя^ то онъ, но видимому, забнлъ на- 
стоящее время сочинев1Я этихъ стиховъ и отм^тилъ ихъ четырьмя года* 
ми позже ч'Ьмъ следовало '*'. Во второй разъ они бнли напечатанн въ 
изд. 1808 г., ч. III, сххш. 

2 Ваеилдъ прекрасный. 

Ва^иХХо^У юноша, котораго имя не разъ встр^^чается въ Анакрео- 
новсвихъ одахъ. Замечательно однакожъ, что его вовсе н^тъ въ отрыв- 
кахъ, достоверно принадлежащихъ древнему Анакреону, хотя изъ нихъ 
и видно, что красавцы мальчтгки составляли одну изъ принадлежп остей 
великолёпнаго Поликратова двора: Смерд1й, Мегистъ, Клеубулъ, упоми- 
наются какъ прелестные любимцы п^вца н^ги и веселья. О Ваеилл^ 
Евгев1& Бугларъ зам^чаеть: «На счетъ его есть кое-как1я повести, ко- 
торыхъ женщины его времени ни ему, ни Анакреону не прощали...» 
{Анакрест^ перев. Львова, стр. 82). 

> Но онъ покой, любовь, свободу и проч, 

Изъ этихъ словъ можно бы заключить, что Анакреонъ не принпмалъ 
царскихъ првглашешй; но известно, что онъ после смерти Поликрата 
занялъ такое же положенхе при дворе Гиппарха въ Аеипахъ. При всемъ 
томъ справедливо, что въ такихъ, для таланта неблагопр1ятныхъ,.а часто 
и гибельныхъ обстоятельствахъ, посреди придворной атмосферы н вели- 
косветской жизни, Анакреонъ удивительнымъ образомъ сберегъ всю сво- 
боду своей здоровой и гибкой 10нической натуры. «Чувственный М1ръ съ 
своими благами составляетъ душу его жизни, непоколебимую основу и веру 
его Л0Э31И; въ этомъ мхре вращается онъ съ величайшею легкостью и 
уверенностью; наслаждешя и тих1я радости, предлагаемый ему настоя- 
щимъ, прелесть юношей и красота девъ, удовольств1я общества, богатые 
лиры съ играми и музыкой и легкимъ похмельемъ, все это умёетъ онъ 
ценить реалистнческимъ умомъ и обращаетъ въ свое достояц1е: никогда 
темння стороны и утраты человеческой жизни его не тревожатъ, даже 
не приходатъ ему на памяты> (Берпгарди, стр. 608 и след.). 

* Вс^Н&дств^е этого показатя трудно было определять время, когда 
составижась рукопись Казанскаго университета. Одна изъ последнихъ въ вей 
пьесъ есть Влпецъ безсмертгЯу и мы, основываясь на словахъ Державина объ 
этомъ стихотворен1и, полагали сперва, что рукопись кончена въ 1802 г. (см. т. I, 
Предислов1е, стр. XIII). Такъ какь одвакоже все друг1я содержапцяся въ вей 
пьесы писаны въ 1797 и 1798 гг., то по соображеши всехъ обстоятельствъ мы 
лрншли къ убеждев1Ю, что она составихась вся въ течев1е этихъ двухъ легь- 
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^ . . . пйвецъ т1иск1Й. 
Форма прилагатехьнаго яи'испй не тавъ произвольна, вавъ иожетъ 
новазаться по ея отношешю къ имени Теоеь; она образована изъ весьма 
употребительиаго гречесваго и латинсваго о Т1Г)1о( ТеТаз) по другому 
дроизн. Шнз), воторое перешло и въ н'Ьмецв1й язывъ. Поэтому и Львовъ 
назнвалъ Анавреона тгйасимь. То же относится въ прилагательному 
леебИлаай. Внрочемъ первое ннньче зан^^нилось бол^е понятннмъ Я1Я 
васъ теоеекШ. 

42. СТРШКЪ'. 

1799. 

Я охотникъ быль измлада 1 

За дичиною гулять: 
Меду сладкаго не нада, 
Лишь бы въ пол^& постр-^ипъ *, 

На лету я птицъ пернатыхъ, 2 

Гд* завид'Ёлъ, тутъ стр^лялъ; 
Въ нехохлатыхъ и хохлатыхъ^, 
Лишь прит^илъ, попадалъ. 

Но вечоръ вдругъ повстречалась з 

Лебедь б'Ёлая со мной: 
Вмигъ крылами размахалась, 
И пошла ко мн']^ на бой*. 

Хвать въ колчанъ . . . анъ стрЬлъ ужъ нЬту: 4 
Лукъ опущенъ; сталъ я въ пень. 
Ахъ, беречь было монету 
Б!1^ю на черный день! 

* Лишь бы въ поле — да стрелять (1804). 
^ Не въ хохлатыхъ и въ хохлатыхъ. 

* И пошла со мной на бой. 



^ Написано на сенатора Алевс&в Логиновича Щербачева, любителя 
и^ти н росвоши (Об. Д.)*. Изъ одной записвн жени Державина, отъ 18 
января 1799 г., видно, что эта пьеса, тольво что написаиная, была от- 
правлена ею въ Н. А. Львову съ приписвою самого поэта: «Вотъ, бра- 
тецъ, вав1я сочиняетъ п'1сни лебедь б^лая моя; вав1я твоя поетъ?» На 
обороте листа зам^тва Львова: «Отв^тъ мой у Г. Р. (Гсмрила Вшаноета) 
списать; у меня не осталось, послалъ чтб написалъ.» Однавожъ этого 
отв'Ьта въ буматахъ Дерасавина не отысвалось. 

Напечат. въ Анакр. плеяяхь 1804 г., стр. 91, и въ изд. 1808,ч.Ш,ьш. 



* О немъ говорится и въ Запиек, Держ. (Р. Б,, стр. 354 и 866). 

/Соо^к 
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43. ОРЕЛЪ' 



Носитель ыолнш и грома 
Всесильнаго Петрова дома! 
Куда несешься съ высоты? 
Принявъ » перуны въ когти мочны, 
Куда паришь, Орелъ полночный, 
И на кого ихъ бросишь ты? 

Еш,е ль, по мантю Беллоны, 
Стремишься въ прахъ низвергнуть троны, 
Брать царства, королей пленить? — 
Штъ, н^^тъ! предъ Павла знаменами 
Ты съ росскими летишь полками 
Престолы падши возносить. 

Гряди спасать царей, Суворовъ^, 
Избавить царства отъ раздоровъ 
И власть въ порФиру облещи; 
Соименитом}'^ герою 
Подобно, ты ^ рожденъ судьбою 
Коварства узелъ разсЬщи *. 

Гряди, Алкидъ, на гидру дерзку ^ 
Смири ея ты лютость зв-Ьрску, 
Спаси отъ б-бдъ вселенну вновь. 
Ужасно жалъ ея сверканье, 
Тлетворно, пагубно дыханье, 
И смертно ядовита кровь. 

Но ты од'Ьтъ въ броню нетл^нну, 
Въ надежду, в*ру несомн*нну, 
Любовью выспренней * горишь*; 
Полкъ Ангелъ предъ тобой сомкнётся — 
И зло теб'Ь не прикоснется; 
Рога ты буйству сокрушишь. 

Съ тобою Богъ идетъ — и Россы, 
Во знаменье поб'Ёдъ, колоссы 

Воздвигнуть по ТВОИМЪ СЛ^АВЖЬ'у 

Слухъ пройдетъ въ позднее ^ потомство: 
«Тобой стеръ Павелъ в-Ьроломство 
И скиптры возвратилъ царямъ)>. 



• ЛрЫвъ . . . (1798—1799). 
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• Подобенъ ты . . . 
■ . . . аскренней . . . 
' . . . позднее . . . 

(Такъ, впрочеиъ, и въ изд. 1808 г.). 



' Въ феврале 1798 года Суворовъ пр1^зжадъ изъ своей сетки въ 
Петербургь по внзову императора Павла; но, не смотрд на шиостивнй 
]ф1е]1ъ, нед^н черезъ три отправился назадъ въ свое новгородское 
и]1']^В1е (сн. выше стр. 27, прнм']Ьч. 13, и 86, прим^^ч. 2). Вскоре послЬ 
того нашъ чрезвычайный посолъ въ В^^н^, графъ Андрей Еириловичъ 
Разуховскхй, изв^стнлъ Государя, что та]1ошн1Ё дворъ, назначивъ эрц- 
герцога 1осифа, падатина венгерскаго, предводителемъ союзной арши 
для войны съ Французами въ Итал1и и затрудняясь въ избранш опыт- 
наго ему помощника, остановилъ свое внимаше на Суворов*]^, какъ на 
полководц'1, который въ предыдущую турецкую войну усп-Ьлъ прюбр^стн 
увахеше н дов'1р1е Австр1йцевъ. Всл-^^дствхе того, въ начал*! февраля 
1799 г., флигель -адъютантъ Толбухинъ привезъ Суворову собственно- 
ручное письмо Государя, которое оканчивалось словами: «... при тепе- 
решнихъ европейскихъ обстоятельствахъ долгомъ почитаю не отъ своего 
только лица, но отъ лица и другихъ предложить вамъ взять д%ло и 
команду на себя н прибыть сюда для отъезда въ В'1ну». Суворовъ по- 
сп^шилъ явиться къ Государю; въ самый день прибыт1я въ Петербургъ 
онъ былъ лринятъ въ службу, но безъ отдан1я о томъ приказа*, и поха- 
лованъ орденомъ св. 1оанна 1ерусалимскаго (см. выше стр.142). Черезъ 
дв*! нед:]&ли онъ отправился въ В'^^ну. По этому случаю и написано сти- 
хотвореше Орелъ, 

Напечат. въ Лонидахь 1798 — 1799 года (кн. III, стр. 208), съ под- 
писью Дероюаеинъ^ подъ заглав1емъ: Стихи на случай отбыт1я графа 
Суворова Рымникскаго въ Австр1ю, 1799 февраля дня*. 
Вел^дъ за этою пьесою помещены въ Конидахъ стихи Капниста на при- 
быт1е Суворова въ Петербургъ. Она напечатана также въ Новоетяхъ 
(П. Голубкова) за май 1799 г., стр. 11, почти подъ т^мъ же заглав1емъ, 
но безъ подписи, следовательно, по всей вероятности, прежде ч^мъ въ 
Лаиидахъ; въ изд. 1808 г. см. ч. II, ххт. 
' Носитель И01Я1И и грома. 

Ср. съ 3-мъ стихомъ 5-й строфы оды На рооюдете в, кн, Михаила 
Павловича (см. выше стр. 94). 

• Гряди спасать царей, Суворовъ. 

При представлеши Императору Суворовъ, услышавъ его волю, паль 
предъ нимъ на колени и сказалъ словами псалма: а Господи, спаси царя!»**. 
Государь отв^чаль ему: аТы иди спасать царей!» {Об, Д.). Объ этомъ 

* Рескрнптъ объ отправдеши Суворова подписанъ 13 Февраля. По сло- 
вамъ Фукса, С. «не хот^^лъ, чтобы въ приказахъ объявили о вторичномъ при- 
вятш его въ службу». 

** Въ концЪ псалма 19: «ГбЬподи! спаси царя и услыши насъ, когда мы 
взываемъ къ Теб^» (Псалтирь, Спб. 1822). 
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разговор"! тавъ разсказываетъ Фувсъ: «Государь изволить возхожить на 
него бо1ьшой крестъ св. 1оанна 1ерусадимсваго. Суворовъ пагь на же- 
лчна и съ простертыми въ небу рувамн воскливнулъ: Да спасетъ Богъ 
Царя! — Да спасетъ Богъ тебя для спасен1я царей! отв'Ьтство- 
валъ Императоръ» {Исторгя роееШко-австрШской кампати^ Спб. 1825, 
ч. I, стр. 4). Шишковъ, передавая также этотъ разговоръ, прнбавляетъ, 
что Суворовъ, отправляясь всд'Ёдств1е того въ походъ, свазалъ: «Я п^Ьяъ 
басомъ (т. е. у себя въ деревн']^ на крылос]^), а теперь будупФтьбарсохъа 
(Ст. А. Шишкова, ч. XIV, стр. 161). 

* . .. Коварства узедъ разобщи. 
Намевъ на Горд1евъ узелъ, разрубленный соииеннынъ Суворову 
Александронъ Великимъ (Об. Д.). 

5 Гряди, Алкидъ, на гидру дерзку. 
Сравнен1е революц1и съ гидрой не въ первый разъ встречается зд^сь 
у Державина. Си. выше стр. 126. 

^ Любовью выспренней горип1ь. 
«Чувство благочест1я, одушевлявшее Суворова во всю жизнь, породило 
ВЪ' немъ непримиримую ненависть къ французской револющи. Ёя побор- 
ииковъ считалъ онъ людьми зачумленными и ими гнушался вс^жш сила- 
ми своей мощной души» (Исторгя войны еъ 1799 %оду^ т. I, стр. 137). 



44. ПШШ'. 

Шночка! какъ ты проснешься, 
Вспрянешь, взглянешь, встрепенешься, 
Носикъ, шейку оботрешь: 
Про кого ты запоешь? 

Запоешь про солнце красно, 
Запоешь ты про зарю, 
И какъ в'Ьрно, н'бжно, страстно 
Мной ты «, я тобой горю. 

Пой, создаше любезно, 
Какъ взаимно страстью н'бжно 
Мл-Ьетъ сердце, чувства, кровь, 
Какъ сладка, сладка любовь; 

Какъ отрадно угЬшенье 
Съ тЬмъ, кто милъ, всечасно быть; 
Какъ пр]ятно восхищенье 
Быть любиму и любить! 

• Ты мной . . . (1804}. 
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^ «Сочинена во сн! и поюжена на бумагу въ тотъ часъ, какъ про- 
снулся» (Об. Д.) При черновой редакцш означено 11 февр. 1799. 

Напечат. въ Анакр. тьеняхъ 1804 г., стр. 92, и въ изд. 1808, ч. III, ыг. 



45. РУССК1ЯДШШК1'. 

Зр'Ьлъ ли ты, п-Ьвецъ тшсий •, 
Какъ въ лугу весной бычка 
Пляшутъ д'Ёвушки россшски 
Подъ свир'Ьлью^ пастушка; 
Какъ, склонясь главами, ходятъ, б 

Башмачками въ ладъ стучать», 
Тихо руки, взоръ поводятъ 
И плечами говорить ; 
Какъ ихъ лентами златыми 
Чела 611ЫЯ ^' блестятъ, ю 

Подъ жемчугами драгими 
Груди Ебжньш дышатъ; 
Какъ сквозь жилки голубью 
Льется розовая кровь *, 

На ланитахъ огневьш 15 

Ямки вр'Ёзала любовь; 
Какъ ихъ брови соболины, 

Полный ИСКрЪ С0К0Л1Й взглядъ, 

Ихъ усм-Ьшка — души львины® 

И орловъ сердца разятъ? 20 

Коль бы вид'Ьлъ д-Ьвъ сихъ красныхъ », 

Ты бъ Гречанокъ позабьиъ 

И на крыльяхъ сладос трастныхъ 

Твой Эротъ прикованъ былъ. 

■ Вид^'>лъ ли, п^Ьвецъ Т1иск1й, 

Въ хороводахъ какъ бычка (Первонач. рукоп.). 
^ По свир']^ли .. 

* Башмачками тихо въ ладъ, 
Б^^лы руки .. 

■' Чела важныя . .. 

* Розовый по лнцамъ сокъ 

И изъ косточекъ въ друпя 
Переходитъ огонекъ. 
® Бииг7) стрелами души львины 

* Еслибъ вид%лъ сихъ прекрасныхъ. 
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^ Изъ черповыхъ рукописей видно, что отд^^дка этой дьесн, особен- 
но во второй ея поювин*]^, стоила поэту много труда. Она калечат, въ 
Аитдр, тьеила», стр. 93, и въ изд. 1808, ч. III, ьу. 

О форм*! слова тгишй см. выше стр. 153; о самомъ же Анавреон^ 
— стр. 46 и 150. 

46. ПВС1ЬБАЯРДА'. 

Сладостное чувствъ томленье, 1 

Огнь души, ц'Ьпь изъ цв'Ьтовъ! 
Какъ твое намъ вдохновенье 
Восхитительно, Любовь! 

Шть блаженнее той части, 
Какъ быть въ пл'Ьн^^ милой власти, 
Какъ взаимну ц^^пь носить. 
Быть любиму и любить. 
Умножайся пламень нужный а 

Подъ железной латой сей ; 
Печатл^^йся видъ любезный 
Въ мысляхъ и душ*! моей! 

Штъ блаженнее той части, 
Какъ быть въ пл'&н1& милой власти, 
Какъ взаимну ц'бпь носить. 
Быть любиму и любить. 
Въ бой иду, не уясасаюсь: з 

Честь любезной отомп^у. 
Соблещите, — ополчаюсь! — 
Молньи, моему мечу!^ 

Н^тъ блаженнее той части, 
Какъ быть въ пхЪеЬ милой в.1асти, 
Какъ взаимну ц'Ёпь носить, 
Быть любиму и любить. 

* «Сочинена по случаю оперы, игранной предъ императоромъ Пав- 
ломъ» (Об. Д.). Не въ связи ли упомянутая зж^съ опера съ драмою Ко- 
цебу Ба/^дъ? Трагед1я Дебеллуа* (та81юп е! Вауагд была въ первый 
разъ играна въ Петербурге 6 января 1800 г. (см. СоИесиоп дез (гадёШеа, 
сотёсИез е!; орёгаз, гергёзеп^ёз зиг 1е8 1Ьё&1гез шрёНаох и проч. С.*Пе- 
тербургъ, 1805 г., 42 тома безъ нумерац1и и оглавленхя). 

"^ См. о неиъ въ тои^ 1У, въ и^яя^ч. къ отрывкамъ изъ драматнче- 
скихъ переводовъ Державина. 
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Это опять одно изъ стихотворешй, написанннхъ съ наи^решемъ безъ 
буквы р (см. выше стр. 81). 

Напе^ат. въ Лнакр. п^ьсняхъ 1804 г., стр. 94, и въ изд. 1808, ч.Ш,ьух. 

* . . . Молньи, моему мечу. 
Подражан1е стиху Ломоносова, ода 15, строфа 8: «Соблещетъ молшя 
мечу». 



47. ВАРЮША'. 

Какъ, Варюша, ты прекрасна! 
Если не изъ сердца страстна «, 
А изъ дружбы лишь одной 
Я, писавши образъ твой, 
Написалъ тебя зарею ^: 
То моложе ^ еслибъ бьиъ, 
Я бы съ пламенной душою 
Въ теб* солнце находилъ. 

Написалъ бы, какъ въ диван'Ь' 
Въ голубомъ твоемъ тюрбан'Ь 
Ты сидишь и, для красы 
На чело спустя власы, 
Вс'Ьхъ улыбкою любезной 
Вмигъ умеешь полонить ■: 
Должно быть душ-Ё жел'бзной, 
Чтобъ, взглянувъ, не полюбить г. 

Гд*, сокровище такое, 
Толь прелестное, драгое, 
Толь блистающш адмазъ! 
Былъ ты скрыть отъ жадныхъ глазъ 
Брил1янтщика младаго, 
Что купить тебя не могъ? 
Онъ отъ глазъ бы св-бта злаго 
Спряталъ, заперъ за замокъ*. 

Не продажный, но зав'Ьтный 
Ты жемчугъ Ц'Ьны несм-Ьтной, 
И нельзя тебя купить, 
Кучей злата заменить «; 
А чтобъ правиться прекрасной 
И пл^Ьнить тебя кто могъ, 
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Нуженъ мальчикъ нужный, страстный, 
Взглядъ любви, — крылатый богъ. 

* Не изъ сердца если страстна (1804). 

^ Но моложе . . . 

■ . . . находить (Первонач. рукоп.). 

'' Чтобъ взглянуть и не любить (1804). 

^ Тебя спряталъ на замокъ. 

— Въ с крынку заперъ на замокъ (Нервов, рук.). 

® . . . ОЦ']^НИТЬ . . . 

— заплатить. 

— получить. 



^ Бакъ уже било сказано при стихотв. Портретъ Варюши (см выше 
стр. 115), это имя означаетъ д1^вицу Варвару Михайловну Бакунину, 
одну нзъ сестеръ, жившихъ въ дом*]^ Державина. Оно напечат. въ Аншд^» 
тьсияхъ 1804, стр. 96, подъ заглавгемъ Варюшп, и въ изд. 1808, ч. Ш, 

ЬУП. 

2 Написалъ тебя зарею — 
т. е. въ пьес^ Дортретъ Варюши, 

' Написалъ бы, какъ въ диванЪ . . . 
Диваномъ называлась въ дом-Ь Державина гостиная, гд^ собирался се- 
мейный кружокъ. Спускать прядь волосъ на лицо было тогда модою. 



48. Р0ЖДЕН1ЕЛЮБВ1'. 

Опоясанна цв1Ьтами 
Сходить къ намъ съ небесъ Весна, 
И младыми красотами 
Улыбается она. 
Улыбнулась — и явились 
Розы и лилеи въ св'Ьтъ, 
Благовонья оживились, 
Возблисталъ на листьяхъ медъ, 
И по рощамъ разгласилось 
Хохотаньемъ эхо вновь; 
Радость, счастье водворилось: 
Намъ родилася Любовь! 

^ Написано въ Павловск'Ь на рожден1е великой княжны Марш Але- 
ксандровны, старшей дочери императора Александра I. Она родилась 17 
мая 1799, умерла 27 1юля 1800 года. Посл-Ь того у Алексанл>а Павло- 
вича въ конц^ 1806 г. родилась еще дочь, Ёлисавета, но н она 
иен'1Ье двухъ л-Ьтъ (см. оду на ея рождеше). 
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Напечат. въ Аяаяр. плешил 1804 т., стр. 35, и въ изд. 1808, ч. Ш, хп. 

Сверхъ этой пьески Державинъ по тому же случаю написадъ Про» 
лоп аллеюрическгй па рожденге въ (Мверл Любви: ск. мегду дракатЕческнмЕ , 
его сочинен1ями. 



49. Г0РК1'. 

Сегодня мы твое рожденье 
Пируемъ въ Горкахъ и Горахъ; 
За здравье пьемъ и въ восхищень*! 
. Теб'Ь желаемъ всякихъ благъ, 
А тожъ и твоему супругу, 
Чтобъ долго и пр1ятно жить, 
и недругу давать и другу 
Пиры, забавы, — 'Ьсть и пить^. 

* Горки, ннв'Ь у^^здный городъ, въ то вреид обширное местечко Мо- 
гилевской губерн1н, въ 120 верстахъ еъ с-1веровостоЕу отъ Могилева, 
на возвышенныхъ берегахъ р^кп Прони (Геогр.-статистич. Словарь 
П. Семенова, Спб. 1863). 

Это м^^сто, тавъ кавъ и Гори (см. следующее стихотв.), принадле- 
жало гр. Соллогубу, женатому на дочери Льва Александровича Нарыш- 
кина. Державинъ -^^здилъ въ Б^лорусс1ю, по повел^шю императора Павла, 
для изыскатя м-^ръ къ отвращенхю голода и для изсл'^&довангя причинъ 
б']^дствевнаго положенхя тамошнихъ поселянъ (Записки его, Р. Б,, стр. 407 
и сл*дд.). 

Пьеса Горки была написана въ день рождешя, 12 1юля, матери хо- 
зяевъ, Марины Осиповны Нарышкиной, рожденной Закревской (томъ I, 
стр. 503). 

Напечат. въ Лткр, мьсияхъ 1804 г., стр. 86, и въ изд. 1808, ч. Ш, хых. 

^ Пиры, забавы, — ^сть и пить 
«Известно, что Л. А. Нарышкинъ охотникъ былъ угощать всякаго 
рода людей» (Об. Д.; ср. томъ I, стр. 503)^ 



50. ГОРН'. 

Желалъ бы в^къ я быть еъ жидовочкой прекрасной, 
Чтобъ въ Горкахъ и Горахъ съ ней время проводить; 
Но вм'Ьсто я того, по вол4 царской, властной, 
Обязанъ истину въ толп'Ь крестьянъ сл'1дить. 
Оставя арФЫ звукъ, гитары, Фортепьяна, 5 

Волшебный гласъ ея и пляску казачка, 

Соч. Дер», п. 11 
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Я д(швенъ разыскать, какъ чернь бьиа вся пьяна, 

Какъ земскому суду угладила бока; 

И словомъ, ВСЯК1Й день подобнымъ занимаясь, 

Лшпь въ мысляхъ красоты жидовочкины зр'Ьть; ю 

Талантовъ тысячью и прелестьми пл^^вяясь, 

Бекасами ея лишь — сыту быть ум^&ть. 

^ Горы — казенное местечко Могилевской губерн1Е чаусовеваго у^з- 
да лри р-^^к^ Быстрой, недалоБО отъ названнаго въ предыдущей ньес^ 
седешя Горки. 

Написано 22 ио1Я въ Горахг, гд% Державинъ находился по тому по- 
воду, что ^здихь на сл'1дств1е въ сос']&днюю деревню Березятню, принад- 
лежавшую графу Полье *. Возвращаясь оттуда однажды ночью въ донъ 
трафини Соллотубъ (см. примеч. въ предыдущей пьес^), онъ былъ встр'Ь- 
ченъ ея дочкой (что впосл'Ьдств1н была княгиня Голицына), которая 
«изъ шутки перерядясь въ жидовское платье, поднесла автору несколь- 
ко стрёляныхъ бекасовъх) (Об. Д.). 

Напеч. въ Апакр. пмняхь 1804 г., стр. 85, и въ изд. 1808, ч.Ш,хьУ111. 
* Лишь въ мысляхъ красоты жидовочкины зр^ть. 

Жидовочкою названа зд^сь дочь красавицы графини Натальи Львовны 
Соллогубъ (рожденной Нарышкиной), именно Катерина Ивановна, ко- 
торая, во время коронацш Александра I вышла за князя Григор1Я Сер- 
г'^^евича Голицына (сына Серг^^я ведоровича, см. томъ I, стр. 159). «Она 
была изъ числа т^хъ женщинъ, кои къ чести преяшяго времени и къ 
стыду настоящаго, встречались тогда чаще ч^мъ нын^: ихъ образцомъ 
была императрица Ёлисавета Алексеевна. Пр1ятности лица молодой кня- 
гини Голицыной были ничто въ сравнен1И съ ея скромною любезност1ю: 
не покидая земли, она все казалась на дороге къ небу, и еслибы могла 
быть убыль въ Ангелахъ, то я уверенъ, что изъ такихъ существъ делали 
бы ихъ новый выборъ)) (Воспом. Ви%еля, Р. Впстн. 1864, № 4, стр. 536). 



51. ВШ'. 

Сей день усыпали цветами 
Младыя д'Ёвы ложе мн^ 
И тихихъ п'Ьсенъ голосами 
Восхитили мой духъ во СН'Ь. 

Казалося, за ними сл'&домъ 5 

Я по лугамъ, Л'Ёсамъ ходилъ 

♦ Такъ напечатано это имя, въ изданныхъ в. Львовымъ Ойьяеиен1ядл; 
въ поддянвой же тетради Державина, писанной Е. Н. Львовой, ПотСу — веро- 
ятно ошибка. 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



82. Братсков согласш. 163 

И, съ дшгь златьшъ питаясь медоиъ, 

Благоуханный воздухъ шаъ^ 

Блнзъ вод'ь жиль въ нол^^ елнсейскопъ, 

Веселостей вкушая тьму; ю 

Но, вставъ, увид'Ёлъ: въ милонъ сельскомъ 

Твоемъ, Жуковскш, я дому. 

> Вита — маленькая деревня Жуковсваго* въ Могилевской гу бернш, 
недалеко отъ Горь (см. предыдущее стихотв.). Державинъ гостилъ и танъ 
во время своего путешеств1я въ Б§лорусс1ю. 

Стихи эти несколько напомидаютъ УШ (35) Анакреоновскую оду: 
""СЬар (Сот или Видпнге). Зам-Ётинъ, что это опять одна изъ т^хъ пьесъ, 
изъ которыхъ съ нан^рен1емъ изгнана буква р (см. выше стр. 81). 

Напечат. въ Лнакр. плсняхь 1804 г., стр. 87, и въ изд. 1808, ч. III, ь. 



52. БР1ТСШС0ГШ1Е'. 

Коль красно 31И^ище, прхятно *, 
Гд* вкуп*! брат1Я живетъ! 
Благоуханье ароматно 
Какъ на браду съ главы течетъ, 
Браду почтенну Аарона, 5 

Струяся на ометы ризъ^; 
Или Синая и Эрмона 
Когда верхи, преклоншись внизъ, 
Багряньшъ серебромъ сверкаютъ, 
И каплетъ на цв'ёты роса: ю 

Такъ вв']^къ на домъ ихъ низливаютъ 
Благословенье Небеса. 

* Кодь зрйдище красно, прхятно, (Рукоп. и 1811) 
Гд"]^ мирно общество живетъ (Рукоп.). 

^ Струящуся на борты ризъ. 
— Струящусь на ометы ризъ (1811). 



^ Изъ псалма 132. Написано въ Шклов']^, напечат. въ изд. 1808 г., 
ч. П, VI. Перепеч. въ Разсужденги о лирич. поэНи^ какъ прим^ръ кратко- 

* Въ Б1^лорусс1и много Жуковскихъ, имЬющнхъ тамъ поместья. Знамени- 
тый поэтъ, родясь въ дом']^ Бунина, подучилъ Фамил1ю по одному изъ нихъ, го- 
стившему въ то время въ Мишенскомъ близъ Ы^ева (слыш. отъ П. И. Бдр- 
теиева). — О влад'1^ьц1^ Виши ничего ближайшаго не изв^^тно. 

11* 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



464 1799. 

сти (Чтен. въ Бес. люб, р. ел. 1811, кн. II, стр. 58). Въ первоначальной 
рукописи заг1ав1е пьесы было: Мирное обгцество. 



53. НЕЛЬМКЪ'. 

Вечоръ шЛ красныя девицы 
ШЬшокь пшеницы принесли : 
«В']^дь расклюютъ же даровгь птицы; 
Возьми, старинушка, смели». 
Б'Ёла пшеница и румяна, ' 5 

И такъ была полна зерномъ. 
Что вмигъ пришла охота рьяна: 
Я ну молоть всЬмъ животомъ. 
Мололъ я пристально, трудился. 
Ночь ц'Ьлую провелъ безъ сна; ю 

Но что жъ? — какъ ни потЬлъ, 1ш бился, 
Не раскололъ я ни зерна. 
Смеясь мн^^ д^^вушки въ назолу, 
Пеняли: «Что жъ не мелешь, Д'Ьдъ?» 
— «А вы», сказалъ я, «для помолу 15 

Пришли, какъ жерновъ не беретъ». 

* Написано въ Горахъ для шутки на ведора Михайловича Колоколь- 
цова, съ которымъ Державинъ бнлъ давно въ пр1ятельскихъ отношен1яхъ 
и о которомъ часто упоминаетъ въ своихъ Запиексмл (Р. Б^., стр. 300, 
313, 315, 317, 489 и 490;. Въ посл^дн1б года царствовашя Бкатери- 
ни II Колокольцовъ былъ старшимъ оберъ-прокуроромъ въ Сенате и 
исправлялъ, во время бол^Ьзни кн. Вяземскаго, должность генералъ-про- 
курора; впосл']^дств1и онъ былъ сенаторомъ и д']^йствительнымъ тайннмъ 
сов^тннкомъ. Императоръ Александръ I пожаловалъ его (15 сент. 1801 г.) 
въ бароны. Ум. 1818. Дочь его Екатерина, противъ желан1я отца, вышла 
замужъ за изв^стнаго писателя Михаила Никитича Муравьева (род. 1757, 
ум. 1807). 

Напечат. въ Анакр. пгьсняхъ 1804 г., стр. 88, и къ изд. 1808, ч. III, ы. 



54. НА КОНЧМУ ЕКАТЕРИНЫ И М ИА В0С1ЕСТВ1Е 1А ПРЕСТОЛЪ ПАВЛА V 

Простря крыл*, Екатерина 
Лишь вознеслася-къ Богу въ св'Ьтъ, 
Увы! упала съ насъ корона, 
И матери народовъ н'Ьтъ! 
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Запцптащы в^зтъ^ равной львш^,^ 
И въ скорби лишь отрада намъ, 

Что въ домъ она свой возвратилась, 2 

Въ домъ Ангеловь, вкусить свой трудъ; 
Что по себ^^ не только славу 
Оставила, но Бож1й даръ, 
Отца отечества намъ — Павла: 
Коль львица мать была, — <;ынъ левъ! 

Богь силъ въ теб^! рожденъ ты мудрымъ; 8 

На правде утвердилъ свой тронь; 
Щедротъ и милостей льешь р^^ки; 
Твой домъ — домъ мира; садъ — сыны; 
Златый в'Ьнецъ — супрзта, дщери: 
Се друга Божья, смертныхъ — часть! 

На тронь вступилъ ты и мгновенно 4 

Отеръ токъ слезъ со всёхъ ланитъ; 
Твой мечъ въ полкахъ несчетныхъ блещеть 
Для мира больше и для благъ, 
Которы не изсякнугь в-Ьчно. 
Ясна заря — и вечеръ св-Ьтлъ. 

Какъ новая зв'&зда, возникнувъ, & 

Лучи пр1ятны льетъ очамъ, — 
Живущи на нее вс^ смотрять; 
Такъ на тебя, всемощный царь, 
Зритъ М1ръ, напастьми угнетенный, 
И ждетъ, что усмиришь ты зло. 

Престолъ твой окруженъ морями; 6 

Межъ ихъ — язьшовъ тьмы: мольба 
Звучней возносится, ч*мъ волны; 
Воззри! Израильтяновъ родъ 
Свои колена нреклоняетъ: 
Ты жертву ихъ прими, какъ Богь. 

1 Эта переводная ода сочинена въ поддиннив*! пииовсвими Евреяхн 
и поднесена ими въ Москв* императору Павлу на еврейскомъ язиб'Ь и 
въ н'ЁиецБОмъ иеревод']^, сд'Ьланномъ въ ЛейициГ'Ь. Съ него переведена 
она Державннымъ въ Шклов-Ь при помощи руссваго подстрочнаго пере- 
вода и по объяснешямъ Евреевъ. Въ первоначальной рувопнси это сти- 
хотвореше названо Похвальною плснмо и къ нему присоединено прим4- 
чан1е: аПрбД1агаются зд^сь любопытнымъ охотнижамъ роосШсиОй ело- 
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весности два сочинени еврейские русскини слговахн вапнсанння и по- 
русски переведенння, для сравненхя пропзношешя и звужа сдовъ сехъ 
двухъ явнвовъ. Тонкое ухо можетъ почувствовать и приметить преиму- 
щество одного изъ нихъ передъ другимъ въ доброгласш». Ъъ той же ру- 
кописи находится рядомъ съ руссвимъ и еврейское загдав1е п^сни. 
Напечат. тогда же отд'кпно; потомъ въ изд. 1808 г., ч. II, хп. 



55. В)ЕРЪ'. 

Когда бъ владйхь я ц^яымъ шромъ, 
ХотЬяъ бы в'Ьероиъ симъ быть : 
Вс&хъ проиаждалъ бы я зеФироиъ 
И быть бы всей вселенной шить; 
А ты, махаясь, Хдоя, вшою, 5 

Отъ жара сильнаго дыша, 
Какъ соянце бы цв'1яа красою, 
Моей бывъ тЬнью хороша. 

^ Въ Об, Д. эта пьеска отнесена къ 1780 году; въ другой же руко- 
писи посл^Ьдняя редакц1я Влера встр']^чается, посреди множества пома- 
рокъ, въ числ^ стиховъ 1799 г., подъ которымъ мы поэтому и поместили 
ее. Меавдг т'Ьмъ однакожъ возникаетъ сомн^^н1е, не есть ли цифра 1780, 
означенная при этомъ стихотв. въ О&ъяеменмхь, описка вместо 1807. 
Подъ 1799 годомъ въ упомянутой выше рукописи помещены все позд- 
н^^йш1я редакщи стиховъ этого года. Къ заглавио На влеръ прибавлено 
тутъ имя Елиеавета С. . . . , но оно зачеркнуто и нельзя разобрать его 
вполн^^. Въ Лнакр, мьеняхъ этого стихотворев1я н'1тъ, изъ чего можно 
заключить, что окончательно оно отд']^лано, во вслкомъ случа']^, только 
передъ издан1емъ 1808, гд% см. ч. III, ох. 



56. 11АП0Б)ДУВЫТАЛ1Ч 

Ударь во сребряный, священный, 
Даяеко-звонюй, Валка! щигь: 
Да гроиъ твой, эхоиъ* повторенный, 
Въ яшяищ'Ь бардовъ восшувгатъ. — 
Встаютъ. — Сто арФЪ звучать струнами; 
Предъ нивш сто дубовъ горять'; 
Огь чаши нруговрй заряии 
С'Ёдыя чеяа въ твгЬ бяистягь. 

* По ||у»оанеямъ не видно, какое тугь разумеется другое сочимеше. 
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Но кто тамъ, б1^1хъ волнъ туманомъ 2 

Покрыть по персямъ, по пдечамъ, 
Въ стальномъ досп^х'Ь свЬшгь рдяномъ, 
Подобно^ синя моря дьдамъ? 
Кто, на копье склонясь главою, 
Собьггье слушаегь времек»? — 
Не тотъ ли, древле что войною 
Потрясъ парижскихъ твердость сг1нъ '? 

Такъ; онъ пленяется ]г&вца1га, в 

Поющими его д'бла. 
Смотря, какъ блеш;етъ битвъ лучами 
Сквозь тму временъ его хвала. 
Такъ, онъ! — Се Рюрикъ торжествуеть 
Въ Вадкал']^ звукъ свонхъ ноб'бдъ^ 
И перстомъ долу показуетъ 
На Росса, что по немъ идетъ. 

«Се мой», гласить онъ, «воевода, 4 

Воспитанный въ огняхъ, во льдахъ*, 
Вождь бу^ъ нолночнаго народа, 
Девятый валъ въ морскихъ волнахъ^, 
Зв'1^зда, прешедша М1ра тропы \ — 
Которой сл'Ьдъ огня черты, — 
Мечъ Павловъ, щить царей Европы, 
Князь славы®!» — Се, С}^оровъ, ты! 

Се ты, в^ковъ явленье чуда*! 5 

Сбылось пророчество*, сйылось! 
Лучъ, В03С1ЯВШ1Й изъ-подъ спуда. 
Герой мой вновь свой лавръ вознесъ I 
Уже вступилъ^ онъ въ славны сл'1ды, 
Что древшй витязь проложилъ; 
Ужъ водить за собой победы 
И лики сладкогласныхъ лиръ. 

• , . . гуломъ . . . (1799). 
^ Подобноиъ ... 

* .. . явленье чудо! 
' . . . ступидъ . . . 



^ Нанисано по похучевЫ первнхъ изв^ст1й объ уса^хахъ Суворова 
въ Итадш: пос!^ перехода черезъ Адду онъ '%9 апреля торжествеиМ 
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встушиъ въ Милганъ, а ода ата была готова уже 12 мая, какъ видно нзъ 
рукописи съ следующею отметкой: «С1я ода для напеяаташя отъ спб. 
ценсуры одобрена. 1799 годамахя 12 дня. Михаилъ Туиансвхй». Сохра- 
нился и оттисвъ тогдашняго отд^ьнаго нздав1я оды съ надписью поэта: 
«Другу коему Н. А. Львову». Всл^дъ за гЬмъ ода эта была перепечатана 
въ 1ЮньсБ0й книжке Новостей Голубвова (стр. 24), воторня начали по- 
являться въ ма-! м']Ьсяц^ того же года. Въ отд^льнохъ издаши подъ сти- 
хами выставлено: Дерокавит^ но въ журнале вивакой подписи н']^тъ. За- 
тлав1е въ Новостяхъ такое: Ода на победы надъ Французами въ 
Итал1И, одержанный фельдмаршаломъ графомъ Суворовымъ 
Рымннкскииъ 1799 года*. Въ изд. 1808 г. см. ч. И. ххух. Сверхъ 
того эта ода почти вся перепечатана въ стать'Ь П. А. Плетнева: Фм*- 
ляндгя еъ русской поэзги въ нашемъ Альманадоп въ пешять двухеотллтняю 
юбилея Ллександровскаю университета^ Гельсингфорсъ, 1842 (стр. 174). 

Какъ въ первомъ отд^льномъ изд. оды, тавъ и въ Новостяхъ пом^Ь- 
щено при ней следующее прим']&чан1е: «Ода С1Я основана на древнемъ 
сЪверныхъ народовъ баснослов1и. Валка — небесная д']&ва. Барды — 
п^вцы боговъ и героевъ. Валвалъ — рай храбрыхъ. По истории из- 
вестно, что Рюрикъ завоевалъ Нантъ, Бурдо, Туръ, Лимузенъ, Орлеанъ 
и по Сен^ былъ подъ Парижемъ». Для поверки этого см. частный 
примеч. къ од^. 

Въ I томе было у:$е показано, что Державинъ въ 1790-хъ годахъ 
познакомился съ Оссханомъ и съ скандинавской поэзхей: вл1яше ихъ 
обозначилось въ одахъ На взятье Измаила и Варшавы^ На кончину Ольш 
Павловны и особенно въ Водопад» (см. тамъ стр. 251, 338, 453 и 460). 
Въ настоящемъ стихотв. кы опять встречаемся съ образами п именами, 
заимствованными нзъ этихъ двухъ источниковъ. Исполинсше подвиги 
Суворова, такъ же какъ и величавая т^вь Потемкина, сами по себе вы- 
зывали такое обращеше въ м1ру древней северной поэз1и: къ тому при- 
соединялось, можетъ быть, еще и то выставляемое г. Галаховымъ {Ист. 
р. лит.^ т. I, стр. 520) обстоятельство, что Суворовъ любилъ читать Ос- 
с1ана въ посвященномъ «му переводе Кострова (Спб. 1792). Такъ какъ 
впрочемъ ни та, ни другая область северной поэз1и не была для Держа- 
вина предметомъ спецхальваго изучев1я, то нельзя удивляться, если въ 
его заимствован1яхъ оттуда оказывается некоторая неточность или сме- 
шеше образовъ и сказаи1й. Между темъ ыы кожемъ отчасти проследить 
самые источники, изъ которыхъ онъ почерпалъ свои сведен1я по этой 
части. Съ одной стороны, его наставникомъ въ германской миеолопи 
издавна былъ Клопштокъ, у котораго встречаюся и священные дубы и 
барды и Валгалла (оды: 'V\Г^п8о1^, Негппапп ппЛ ТЬпзпеИе; <11в ВагЛеп); 
съ другой стороны, у него были въ рукахъ Введен^ въ иеторгю датскую, 
Маллета (Спб. 1785, см. нашъ томъ I, стр. 460) и Оссганъ въ переводе 
Кострова. Въ первой изъ этихъ книгъ (ч. I, стр. 74) онъ могъ напрнх. 
прочесть следующее: «ДСроме сихъ двенадцати богинь находятся еще 

* При отдельяомъ же издаи1а: «Ода на победы Фраяцузовъ въ Итал1и 
♦ельдиаршаюхъ» и проч. 
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«друпя девицы въ Всшалмь^ или раю героевъ: они должны ию служить 
«н навиваются Вамшрьями^ и Одит (богь войнн) ихъ также употреб- 
«сляетъ и къ тому, чтобн избирать въ сражен1яхъ т^хъ, которые должны 
«быть убиты, и дабы обратить победу на ту сторону, на которую ему 
«за благо покажется. Дворъ боговъ обыкновенно бнваетъ подъ велнкимъ 
«дубомъ, и тамъ*то они чинятъ правосуд1е». Дал^е: «Т^ токмо, коихь 
«кровь пролита была въ сражетяхъ, могли надеяться полу тать т1 удо- 
«вольств1Я, как1Я имъ Одынъ приготовлялъ въ его дворце Болмид»» (стр. 
87). — Щиты «у отличенныхъ воиновъ были... иногда... обложенные 
лнстоватымъ золотомъ или серебромъп . . , Они иногда употреблялись «для 
устрашешя непрхятеля, ударяя по онымъ» ... (стр. 179). 

Въ «Предислов1н» къ переводу Осехана сказано между прочвмъ: «Ко- 
«гда государь пр1уготовлялсл къ войн'Ь, то бардъ приходплъ въ полночь 
«въ пиршественную залу; онъ возглашалъ п^снь военную и трикратно 
«призывать т^вн древнихъ свопхъ героевъ, чтобъ они взирали на под- 
«вигп своихъ потомковъ; наконецъ, пов']^сивъ царсшй щитъ на дерево, 
«ударялъ въ него повременно остр1емъ коп1я, продолжая н^юнь воен- 
«ную ... Возвысить или пов'к^ить на древо щитъ значило обыкновенно 
«то же, что начать войну» (стр. XXIX). У древнихъ Шотландцевъ при 
«всякихъ торжествахъ гор^лъ превелик1й дубовый столпъ, называемый 
«отъ нихъ столпомъ пиршества» (ХХХУ11). Ниже увидимъ, что и сочи- 
нен1я Екатерины II служили Державину источникомъ понят1Й о норман- 

СКОМЪ М1р'1. 

* Ударь сто дубовъ горятъ, 

«Древн1е северные народы или Варяго-Руссы возв']&щали войну и сби- 
рались на оную по ударен1ю въ щитъ. А 13алками назывались у нихъ 
военный д^^вы или музы» {Об, Д.). Изъ 1-го прим']^чан1Я уже видно, что 
имя В<ша1 есть сокращен1е назвашя ВалкирИи (посл^дшя были дЫстви- 
тельво воинск1я д'^Ьвы, но значен1я музъ не им'^^лн). Имя Валт Держа- 
винъ заимствовалъ у Екатерины II, которая гораздо прежде его, именно 
въ Лстормчбсколп предетавлепш 1азъ тсизни Рюуипа^ пьес]^, изданной въ 
1786 году, заставляетъ говорить Гостомысла (действ. I, явл. х): «Вы, 
Валки! д'^Ьвы, окружаюпця престолъ Перуна и помощницы Однна, при- 
зываю васъ поимянно» и проч. — «Барды с']^верныхъ народовъ — поэ- 
ты, которые П']&снями своими возбуждали ихъ на брань» {Об, }[,.). У древ- 
нихъ с^верныхъ народовъ были скальды^ а не барды, которые принадле- 
жали кельт1йскому племени. «У с^^верныхъ народовъ было обыкновен!е 
торжествовать ихъ поб-Ёды подъ звукомъ арфъ при зааикенныхъ дубахъ, 
гд4 и пили они круговую чашу» {Об, Д.) Ср. примеч. 1. 
^ Потрясъ парижскихъ твердость стЬнъ? 

Мнимое историческое оснонанхе этого стиха указано самимъ Держа- 
винымъ (см. прим']&чан1е 1). Въ упомянутомъ уже нами драматическомъ 
сочинен1и императрицы Екатерины находится сл']^дующее м^сто (д']&йств. 
П, явл. VI). Отецъ Рюрика, Людбратъ, встр-Ьчаетъ на морскомъ берегу 
ВХвещи сыновей своихъ, «возвращающихся со славою изъ походовъ въ 
нолуденныхъ краяхъ Европы», и говорятъ нмъ: «Разскааките мн^ хотя 
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Е(4М>тк1ши словами походъ вашъ во Франц1ю». — Рюрквъ: «Сперва аа- 
воеваш мы города Нантъ и Бурдо, потомъ на р^в'Ь Секвав^Ь прввии къ 
Парваву; на^ы посылали на Лииузевъ; отряды наши овлад^Ьли города- 
ШЕ Туръ и Орлеаномъ, и въ полонъ взяли Людвига, аббата монастыря 
ев. Д1сшиб1я, родственника королевскаго, который противу насъ вы^з- 
аажъ вооруженною рукою». Въ западныхъ л1»тописныхъ изв^спяхъ о 
походахъ Иорманновъ во Франщю действительно встречается имя Рю- 
рика («ВопЬ, па(10пе Когс[таппп81>. СЬгошсоп КоПтаппогот е1е. Вг Гг. 
С. И. Кгаве, Оогра!; 1851), но н^тъ никакого основав1я думать, чтобъ 
это былъ нашъ варяго-руссв1& князь. 

* Въ Валкаде звукъ своихъ поб^дъ. 

«По древнему варяго- русскому баснословш, герои ихъ по смерти 
своей торжествовали победы своп въ Валгалле, то есть въ раю» (Об. Д.). 
Мы удержали въ стихе форму, какую лоэтъ давалъ этому назван1Ю. 

* Воспитанный въ огняхъ, во дьдахъ. 

Суворовъ пр1учалъ себя взмлада къ холоду и жару, ходя вг самые 
знойные дни съ открытою головою и окачиваясь всякое утро и вечеръ 
холодной водой со льдомъ, спалъ же онъ на с^не (Об. Д.). 

* Девятый валъ въ морскихъ волнахъ. 

а Известно мореходцамъ, что девятый валъ — самый крепчайппй, ко- 
тораго не могутъ выдержать худые корабли». Любопытно это, впрочемъ 
не оправдывающееся на деле, поверье народное о силе девятаго вала: «Де- 
вятый валъ роковой» (В. Даля Пословицы русск. народа^ М. 1862, стр. 607). 
Тутъ выражается миеическое понлт1е о важности числа девять^ весьма 
распространенное меясду самыми разноплеменными народами. Болтинъ, 
замечая, что у Русскихъ некогда былъ употребителенъ счетъ Ьеа девять^ 
три девять^ говоритъ, что и Китайцы придаютъ особенное значеше числу 
девять (Примпмангя на Исторгю Леклерка, ч. II, стр. 395). 

Остолоповъ (Ключъ къ соч. Д., стр. 85) въ примечашяхъ къ настоящей 
оде говоритъ: «Въ семъ-то сочиненхи находится известный стихъ: Дем» 
тмй валъ въ морскиап волнахъ, которымъ и самъ Державинъ всегда восхи- 
щался, какъ совершенно 'оригинал ьнымъ». Ср. Мореходецъ^ подъ 1802 г. 

^ Звезда, прешедша н1ра тропы — 
«Комета, прошедшая тропики или пути солнечные, т< е. Суворовъ съ 
оруж1емъ МН0Г1Я прошелъ страны» (Об. Д.). 

* Князь славы . . . 

«До сей оды графъ Суворовъ еще княземъ не былъ, но после пере- 
хода Альтйскихъ горъ пожалованъ въ С1е достоинство (Об. Д.). Послед- 
нее сведете не совсемъ точво: княжество съ титуломъ Итамйскаю бы- 
ло дано Суворову императоромъ Павломъ 9 августа 1799 г. по случаю 
ВЗЯТ1Я Мантуи (Милютинъ, т. II, стр. 405). См. также примечаше къ 
следующей за симъ оде. 

* Сбылось пророчество — 

высказанное въ оде На вазвращете ^рафа Зубова ип ПерЫи словами: «Еще 
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горитъ его зв'Ьзда» см. выше стр. 22). Стихъ: ссЛучъ, возс1Явш1й изъ-подъ 
спуда», относится въ возвращешю Суворова изъ ссшки. 



Подучивъ отъ Державина оттискъ настоящей оды, Н. А. Львовъ от- 
в^чаяъ ему и прозой и стихами, — см']^сью, которая тогда, и еще допо 
пос1^^ того, была въ мод^. Этотъ отв'Ьтъ, такъ же какъ и самый оттискъ, 
вызвавш1й его, отыскался въ бумагахъ Львова и приводится нами зд'Ъсь. 
Подшучивая надъ Державннымъ за его «норвежское богословхе», онъ по- 
ражаетъ и самого себя: за в'Ьсколько л^тъ передъ т^мъ (1793) была на- 
лечатапа заимствованная имъ изъ Маллета аПлень Гаральда Храбраюп*. 

ПИСЬМО П. А. ЛЬВОВА КЪ Г. ?• ДЕРЖАВИНУ. 

Никольскоб) 24 мая 1799. 
Во первыхъ благодарю тебя, мой добрый другъ за п']Ьсенку, которую 
ты сп^лъ русскому Полкану**; въ ней полюбилась мн^ твоя мистика: 

И девятый валъ въ морскихъ волиахъ 
И воякдь воспитанный во льдахъ, 

* Переводъ Львова, Ппсня Гарольда Храбраю, заслуживаетъ вниман1я какъ 
попытка передать произведеше иностранной литературы другаго в'Ька язы- 
комъ и разм^^ромъ русской народной п^сни. Мысль о подобныхъ перед'кхкахъ 
господствовала у насъ долго: Капнистъ сов'1^товалъ переводить такииъ обра- 
аожъ Ил1аду; почти то же предлагалъ и Севковск1й. По этому предмету см. въ 
Дропилеят 1854 г. (кн. ХУ) статью М. Н. Каткова: «Н']^сколько словъ о попыт- 
хахъ переводить Гомера на простонародный русск1Й языкъ»: 

Переводъ Львова былъ нааечатанъ отд']^ьно въ 1793 году подъ загла- 
В1емъ, выписавнымъ подробно въ Словаре евтпскихъ писателей; при перевод'^ 
прибавлено: «переложена на росс1йск1й языкъ образомъ древняго стихотворешя 
съ прим^^ру Не зтьада блеститъ во мистомъ по41ь». Рядомъ съ русскими сти- 
хами напечатанъ и французсшй текстъ Маллета, служивш1Й Львову вместо 
подлинника. Митрополитъ Евген1Й отзывается о русскомъ перевод^^ съ боль- 
шой похвалою. Предлагаенъ на выдержку 4-ую строФу изъ экземпляра, 
ео^аннвшагося между бумагами Державина: 

«Не досужъ ли, не гораздъ ли я на восемь рукъ? 

Я умЬю храбро драться и копьемъ бросать. 

Я весломъ владею и добрынъ конемъ; 

По водамъ глубокнмъ плавать я навыкъ давно; 

По сн1^гамъ на лыжахъ б-]^гать аль не настеръ я ? 

А меня ни во что ставить д^^вка русская!» 
Прежде изв^стнаго перевода Батюшкова было у насъ иного попытокъ 
перевести эту п-Ьснь. Она явилась: въ С-петербургскомъ В1ытник» (апрель 
1778 г., ч. I), во Введении въ Датскую исторгю Моис^^енкова (Саб. 1785, ч. П) и 
въ Иппакреть (ч. УШ, 1800). Сверхъ того ее перевелъ Богдановичъ (см. его 
Соч.у т. Ш). 

** О назваши Полканъ см. том ъ I, стр. 97. 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



472 1799. 

Зат^мъ, что наше дивно чудо, 
Какъ выйдетъ изъ-подъ сдуда, 
Ушатами и шайкой дьетъ 
На свой огонь въ Крещенье ледъ. 

Вотъ б^да только для меня твое норвежское богослов1е: не вижу я 
никакой причины къ воскресен1ю замерзшихъ и нел^пыхъ боговъ С^вер- 
ваго Океана. 

Нел']^ПБГя нхъ рожи 

На чучелу похожи; 

Чухонсюй звукъ имянъ 

Въ стихахъ такъ отв-Ьчаеть, 

Какъ пьяный плошкой ударяетъ 

Въ пивной пустой дощанъ. 

Я право боюсь, другъ мой, чтобы не сказали въ парнасскомъ сосло- 
В1И, куда ты украдкою изъ Сената частенько ^здилъ, что 

Въ Петропол^ явился 

ПарнассБхй еретикъ, 

Который подрядился 

Воговъ нел^^пыхъ лнкъ 

Стихами воскресить своими 

И т'Ь м'Ьста наполнить ими, 

Гд* былп Аполлонъ, Орфей, 

вемида, Марсъ, Гермесъ, Морфей. 

Какъ онъ бывало п'Ьлъ, 

Такъ Гращи плясали — 

II Грац1ц теперь въ печали. 

Онъ шайку Маймпстовъ дривелъ: 

Подъ л^снп ихъ хрипучи, жалки, 

Подъ заунывный жалк1н вой 

Не Музъ сопляшетъ строй, — 

Кувыркаются Валки. 
Бывало храбрыхъ рай онъ раемъ называлъ, 
Теперь онъ въ рай нейдетъ, пусти его въ Валкалъ. 

Сохрани Господи, какъ первую букву новаго твоего рая нечисто вн- 
пишетъ пе])еписчикъ: то типографщикъ съ печатнымъ пашпортохъ тот- 
часъ отправитъ перваго нашего героя, вм'1^сто награждешя за храбрня 
д']^ла, въ ссылку за Байвалъ. Побереги, братецъ, Христа ради, 

И храбрыя душп 
И н*жныя уши; 
Я слова бъ не сказалъ, 
Когда, сошедши съ трона, 
Эротъ бы Лелю м-Ьсто далъ 
Иль Лад!» строгал Юнона 
Зат^мъ, что били имъ челомъ 
И доблесть п'Ьли наши Д'Ьдн, 
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А что намъ нужды, чьимъ умоиъ 
Юродствовали Ланги^ Шведы. 

Глаза у меня тавъ болятъ, что я не только самъ писать, но и по* 
править писаннаго не могу: съ утра до вечера учу мужиковъ и^ъ пыли 
строить палаты""*; а пыль и солнце весьма дурные окулисты. Что про- 
диктовалъ, того у меня не осталось, а потому для справки прошу при- 
слать мн']^ кошю, которую ямщнкъ списать не позволяетъ. 

Р. 8. Я не токмо не получалъ отъ тебя 500 экземпляровъ Росы***; 
но ниже 5-и не отдавалъ Глазунову, съ которымъ я не им-ккь никакого 
д^ла; для удостов'1Ьрев1я сего пошли ты самъ спросить сихъ экземпля- 
ровъ отъ имени моего и сообщи, пожалуйста, отв'Ьтъ его. Глазунову да- 
валъ книги Петръ Лукичъ****, такъ не ему ли ты отдалъ? сему в*рь. 

Н. Львовъ. 



57. 1А шптъ кМ1шт тъ\ 

Сквозь тучи, вкругъ лежащи, черны, 1 

Твой горюй кроющи иолетъ, 
Носящи страхъ намъ, скорби з-бльны, 
Ты грянулъ наконецъ! — И св-Ьтъ, 
Отъ молнш твоей горящш, 
Сердца Альпшскихъ горъ потрясши, 
Струей вселенну пролет-Ьлъ; 
Чрезъ неприступны переправы. 
На высогЬ ты новой славы 
Явился, сЬверный Орелъ! 

О радость! — Муза, дай мнб лиру, 2 

Да вновь Суворова пою! 
Какъ слышенъ громъ за громомъ М1ру, 
Да слышитъ всякъ такъ п-Ьснь мою ! 
Поб'Ьдъ его пл'Ьненный слухомъ. 
Лечу моимъ за нимъ я духомъ 
Чрезъ долы, холмы и лиса; 

* Трудно объяснить, чтб должно значить это назваше, совершенно ясно 
написанное въ двухъ спискахъ письма. По-литовски Ьапказ, Ьепказ = Полякъ. 

** Землебитное строенхе — изобр^тенхе Яьвова. Си. прим'1&чан1я къ пьесй 
Псшять другу, подъ 1804 г. 

*** Еще непонятное слово, такъ же четко написанное. Можно припо- 
мнить при этомъ оду Державина Тоссу по ваятги Измаила (впосл^^дств^и на- 
званную На взятге Измаила)\ но эта ода была напечатана за девять л^^тъ до 
вастоящаго письма. Разв^!^ не бы.1а ли она вновь издана? 

♦*♦♦ Вельяминовъ. См. томъ I, стр. 466. 
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Зрю — блэъ меня ыяноть ады, 
Надъ мной шумящк водопады, 
Какъ бы склонились небеса ^. 

Идеть въ весел1и геройскшъ 
И тихииъ машеиъ руки, 
Повел1вая сильныиъ войсковгь, 
Сзываетъ вкругь себя полки. 
«Друзья!» онъ говорить: «известно, 
Что Россамъ мужество совм'Ьстно; 
Но н^ть теперь надежды вамъ. 
Кто в^&р^, чести другъ неложно, 
Умреть иль поб-Ьдить зд^сь должно ^». — 
«Умремъ!» кликъ вторить по горамъ. 

Идеть, — о зрелище прекрасно, 
Гд'Ё, прямо в^^рностью горя. 
Готово войско въ брань безстрашно^! 
Встаеть межъ ихъ любезна* пря: 
Всё движутся на смерть послупшо. 
Но не хотятъ великодушно 
Идти за вождемъ назади; 
Сверкають копьями, мечами: 
Какъ холмъ объемлется волнами, 
Идеть онъ съ шумомъ — впереди. 

Ведетъ въ пути непроходимомъ 
По темнымъ дебрямъ, по тропамъ, 
Подъ заревомъ, отъ молньи зримомъ, 
И по б'Ёгущимъ облакамъ; 
День — нощь ему среди тумановъ. 
Нощь — день отъ громовыхъ пожаровъ; 
Несется въ бездну по вервямъ, 
По камнямъ л'Ёзетъ вверхъ изъ безднь!; 
Мосты ему — дубы зажжены <^; 
Плыветъ по скачущимъ волнамъ. 

Ведетъ подъ сн^гомъ, вихремъ, градомъ, 
Подъ ужасомъ природы всей; 
Встречается спреди и рядомъ 
На каждомъ шагЁ съ тьмой смертей; 
Отвсюд}' окруженъ врагами, 
Водой, горами, небесами 
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И воннствонъ противныхъ сшъ. 
Вблизи падутъ со трескоиъ холмы, 
Вдали тамъ гулы ропчуть, громы, 
Скрежещеть бледны голодъ въ тылъ^. 

Ведетъ — и н*кая громада, 7 

Гигантъ предъ нимъ возсталъ въ пути; 
Главой небесъ, ногами ада 
Касался, претить идти; 
Со ребръ его шумятъ внизъ р'Ькн, 
Предъ нимъ мелькаютъ дни и в'Ьки, 
Какъ вкругъ волнуюи^Шся паръ: 
Ничто его не потрясаетъ», 
Ояъ громъ и бури презираетъ; ^ 
Нахмурясь, смотритъ Сенъ-Готаръ*. 

А тамъ — волшебница сЬдая' 8 

Лежитъ на высог]^ холмовъ; 
Дыханьемъ солнце отражая, 
Блеститъ вдали огнями льдовъ, 
Которыми од'Ёта зрится; 
Она на всю природу злится, 
И въ страшньаъ инистыхъ скалахъ^*, 
Нависнутыхъ сн'&говъ слоями, 
Готова задавить горами 
Иль въ хладныхъ задушить коггяхъ. 

А тамъ — невидимой рукою л 9 

Простертое съ холма на холмъ 
Чудовище, какъ мостъ длиною®. 
Рыгая дымъ и пламень ртомъ, 
Бездонну челюсть разверзаетъ, 
Въ единый мигъ полки глотаетъ. 
А тамъ — пещера черна спить 
И смертнымъ мракомъ взоры кроеть; 
Какъ бурею, гортанью воетъ: 
Предъ ней Отчаянье сидитъ. 

Пришедши къ чудамъ симъ природы, ю 

Что бъ славный учинилъ Язонъ? 
Составила бъ Медея воды, 
А онъ на нихъ навелъ бы сонъ. 
Но въ РоссЁ н^тъ коварствъ прим'Ёра; 
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Крыл^ его суть должность, в^^ра 
И исподшской славы трудъ. 
Корабль на парусахъ какъ въ бурю 
По черному средь волнъ лазурю, 
Такъ онъ летитъ въ опасный путь. 

Улрь тучи супостать зас^^ и 

По высотамъ, въ ущельяхъ-горъ®, 
Ужъ глыбы, громы полет&1и, 
И осветили молньи взоръ*; 
Власы у храбрыхъ встали дыбомъ, 
И къ сей отваг§, страшной дивомъ. 
Склонился въ помощь сводъ небесъ. 
Съ него зря 6ЁДСТВ1Я толики, 
Трепещетъ въ скорби Петръ Велшай: 
Гд* Россъ мой? — Сл'Ьдъ и слухъ исчезъ. 

Но что? не духъ ли Оссхана®, 12 

Швца тумановъ и морей, 
Мн'Ь кажегь подъ луной Морана ^^, 
Какъ шелъ онъ на царя царей? 
Штъ, зрю — Массена подъ землею " 
Съ Рымникскимъ въ тш'Ь сошлися къ бою: 
Чело съ челомъ, глаза горятъ; 
Не громы ль съ громами дерутся? 
Мечавш о мечи с'1^кутся, 
Вкругъ сыплютъ огнь, — хохочеть адъ^^! 

Ведетъ туда, гд'6 вгЬтръ не дьшштъ 13 

И въ высотахъ и въ глубинахъ, 
Гд^ ухо льдовъ лишь гулы слышить', 
Катяп](ихся на крутизнахъ. 
Ведетъ — и скрыть ужъ въ мрак'Ь гроба ^*, 
Ужъ съ хладньшъ см^хонъ шепчеть злоба: 
Погибъ средь дерзкихъ онъ путей! 
Но Россу гд* и что преграда? 
Съ тобою Богъ — и горъ громада 
Раздвиглась силою твоей. 

Какъ Левъ мохущш, отлученный и 

Ловцовъ коварствомъ отъ д']^тей, 
Забралъ препятствомъ раздраженный, 
Бросая пламя изъ очей. 
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Вздымая страшну гриву гн'^вомъ, 
Крутя хвостомъ, рыкая 3']&вош> 
И прескоча преграды, вдругъ 
Ломаетъ копья, луки, стр'Ёлы: 
Чрезъ непроходны такъ пределы 
Тебя, герой, провелъ твой духъ. 

Или, Везув1я въ утроб'Ь 16 

Какъ споря, океанъ съ огнеагь 
Спираютъ въ непрерывной злоб']^ 
Горяп1у лаву съ в'Ьчнымъ льдомъ, 
Клокочутъ глухо въ мрак^ бездны"; 
Но хладъ прорветъ какъ сводъ жел'Ьзный, 
На воздухъ льется пламень, дымъ, — 
Таковъ и Россъ: средь горныхъ споровъ 
На Галла сталъ ногой Суворовъ, 
И горы треснули нодъ нимъ. 

Дадите ль в'Ьру вы, потомки, 1в 

Толь страшныхъ одол^нью силъ? 
Д^ла героевъ древнихъ громки, 
До волнъ Средьземныхъ доходилъ 
Алкидъ, и знакъ свой тамъ поставилъ 
На то, чтобъ смертный трудъ оставилъ 
И дал'к не дерзалъ бы взоръ; 
Но, сильный Геркулесъ россшскш! 
Тебй столпы его знать низки: 
Шагаешь ты чрезъ цкпи горъ. 

Идетъ, од'Ьтъ с&дымъ туманодгь, 17 

По безднамъ^ страшный исполинъ^^; 
За нимъ летитъ въ досп^х'Ь рдяномъ 
Восл'бдъ младый птенецъ орлинъ. 
Кто витязь сей багрянородный ^', 
Соименитый и подобный 
Владьш^ византшскихъ стравъ? 
Еще Россъ вьппе вознесется. 
Когда и впредь не отречется 
Несть Константинъ воинскш санъ". 

Ужъ сыплются со скалъ безм^^рныxъ 18 

Полки сквозь облаковъ, какъ дождь! 
Ужъ мечутся въ враговъ надменныхъ: 

Соч. Двр1к П. 12 
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Въ душахъ ихъ слава, Богь и вождь; 

Къ отечеству, къ царю любовью, 

Или врожденной бранной кровью, 

Иль къ в^р*]^ в^рой всякъ К1»>1лать. 

Не могуть счесть моя ихъ взоры. 

Ни в&кхъ наречь: — какъ молньи, скоры! 

Вокругъ я блескомъ ихъ объять. 

Не Гозоно ль тамъ, Богоиъ данный ^^, 19 

Еще съ чудовнщеиъ въ р^к']^ 
На снертаый бой, самоиз^анный, 
имаеть со знаменемъ въ р^тсб? 
Копье и нечъ изъ твердой стали, 
О чешую пре.10мшись, пали: 
Сталъ беэоруженъ и одинъ'. 
Но, не уважа лютымъ жаломъ. 
Разить онъ зв'1^ря въ грудь кинжаломъ. 
Шгь, н^^тъ, се ты, Росслянинъ"! 

О, сколько храбрости россШской 20 

Прим-бропъ вихкгь уже св'бтъ! 
Европа и пред'&лъ Аз1Йской 
Тояу свид']&те.1ьства даетъ. 
Кто хочетъ, стань на холнъ высоко 
И кинь со мной въ долину око 
На птицъ, на ихъ парящ1Й станъ ". 
Зри: въ воздух']^ склубясь волнистоыъ, 
Какъ грудью бьетъ соколъ ихъ съ свистомъ: 
Стреыглавъ падегь сраженный вранъ. 

Такъ козни зла всё упадаютъ, 21 

О Павелъ, подъ твоей рукой! 
Народы длани просгираютъ, 
Отъ б^дъ спасенные тобой. 
Но были бъ счастливей стократно, 
Коль знали бы ц'Ьнить обратно ^^ 
Твою къ нимъ милость, святость крьыъ; 
Во храм-Ь жъ славы письменами 
Златыми, чтимьпш веками, 
Всбнъ правда скажеть: «царь ты силъ!» 

Изъ МраКОВЪ ВОЗСТаЮТЬ СТИГ1ЙСКИХЪ 22 

Евгешй, Цесарь, Гапнибалъ; 
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Проходъ чрезъ Альпы войскъ росс1Йск]1гь 

Ихъ души славой обуялъ. 

«Кто, кто», — в'бщають съ удивленьемъ, — 

«Съ такою смгблостью, стреиленьемъ 

Прешелъ ^ противъ природы силъ ^® 

И вражьихъ тьмы попралъ затворовъ? 

Кто больше насъ?» — Твой блескъ, Суворовъ, 

Главы ихъ долу преклошиъ. 

Возьми лето летопись вселенной, 2$ 

Геройск1я д'&1а читай; 
Щия ихъ истиной священной, 
Съ Суворовымъ соображай, 
Ты зришь °: т^хъ слабость, сихъ пороки 
Поколебали духъ высогай; 
Но онъ изъ младости сп^шилъ 
Ко доблести простерть лишь длани; 
Куда ни иосланъ быль на (фани, 
Пришелъ, увид'Ёлъ, побйдилъР. 

О ты, страна, гд'б бьии нравы, 24 

Въ рукахъ оружье, въ сердц* Богъ^^! 
На поприп^й которой славы 
Могушдй Леопольдъ не могъ*^ 
Силъ капли поглотить силъ моремъ; 
Гд1^ жизнь онъ кончилъ б'Ёдствомъ, горемъ! 
Скажи, скажи вселенной ты, 
Гельвещя, бывъ нашъ свидетель: 
Чья Россовъ тверже добродетель? 
Гд* больше духа высоты ? 

Промчи жъ, о Русса! ты Секван**^ 2б 

Скорей духъ русск1й, Павла мочь, 
Цареуб1йцъ въ вертеп*, въ стан^^ 
Ближайшу возвещая ночь. 
Скажи: въ рукахъ съ перуномъ Павелъ, 
Или хранитель М1ра, ангелъ, 
Гремитъ, являя власть свою; 
Престаньте нарушать законы <^ 
И не трясите больше троны, 
Внемлите истину С1ю: 

«Днесь зверство ваше стало наго. 2в 

12* 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



180 1799. 



Вы рветесь зй прибытокъ свой, — 

Воюеть Россъ за обще благо, 

За свой, за вашъ, за вс^хъ покой; 

Вы жертва лжи и своеволы^тва, — 

Онъ жертва долга и геройства; 

Въ васъ равенства мечта, — въ немъ чннъ; 

Суля вы вольность, взяли дани, — 

Въ защиту царствъ простеръ онъ длани; 

Вы чада тмы, — онъ св-Ьта сынъ». 

Вамъ видимъ б'&гъ св'Ьтилъ небесныхъ: 27 

Не править ли имъ умъ единь? 
Въ словесныхъ тваряхъ, безсловесныхъ, 
У вс&хъ есть вождь, иль господинъ: 
Стих1евъ разность — разнострастье, 
Верховный умъ — ихъ вс^^хъ согласье, 
Монарша ц'бпь есть ц^пь сердецъ. 
Царь — мн'Ётй связь, всбхъ д'1^йствъ причина, 
И кротка власть отца едина — 
Живаго Бога образецъ. 

ГдЬ жъ скрыта къ правд'6 сей дорога, 28 

Гд'Ё въ вольнодумномъ сердце мнятъ: 
«Н^тъ царской степени, нЬтъ Бога,» -^ 
Быть тщетно счастливы хотять. 
Ищай себ'Ё въ народе власти, 
Попри свои всбхъ прежде страсти, 
А бывъ глава, будь вс^^мъ слугой. 
Но гд* жъ, гд* ваши Цинциннаты^? 
Вы мните только быть богаты: 
Корысти чуждъ прямой герой. 

О доблесть воиновъ избранныхъ, 29 

Собравшихъ лавры съ тьмы поб-^дъ, 
Безсмертной славой 0С1янныхъ, 
Какой не видывалъ сей св^тъ! 
Вамъ предоставлено судьбами 
Решить споръ ада съ небесами: 
Собщать ли солнцу блескъ зв^здамъ, 
Законамъ естества ль встать новымъ, 
Стоять ли алтарямъ Христовьшъ, 
И быть или не быть царяиъ? 
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По доблести — царямъ сокровный*', во 

По в-Ьрности — престоловъ щитъ, 
По в'бр']^ — камень царствъ угольный', 
Вождь — знаньемъ браннымъ знаменитъ, 
Въ которомъ мудрость съ добротою, 
Терпенье, храбрость съ быстротою 
Вместились всЁхъ изящныхъ душъ ! 
Сражаясь в^ры со врагами 
И небо поддержавъ плечами, 
Дерзай, великш Богомъ мужъ! 

Дерзайте! вижу — съ вами ходить 31 

Тотъ объ руку во всЬхъ путяхъ. 
Что У перстомъ круги звездны водить 
И молшю на небесахъ. 
Онъ рекъ — и тучи удалились, 
Вел-Ьлъ — и холмы уклонились, — 
Блеснулъ на вашихъ лучъ челахъ. 
Пр1ятна смерть Христа въ любови, 
И капли вашей святы крови: 
Еще ударъ — п гд^ нашъ врать? 

Услышьте! вамъ соплещуть други^, за 

Поетъ Христова церковь гимнъ; 
За ваши для царей заслуги, 
Цари вамъ данники огньгаь. 
Доколь течетъ прозрачна Рона, 
Потомство поздно безъ урона 
Узри'гь въ ней вашихъ битвъ зари; 
Отньш* горы вв'Ькъ Альпшски 
Пребудутъ Россовъ обелиски ^, 
Дымящи холмы — алтари. 

■ Встаетъ межъ ихъ прхятна пря (Первонач. рукоп.). 
^ Мосты ему — горящн бревны; 

Пловетъ . . . 
" ... не колебаетъ. 
*■ И въ страшныхъ ледникахъ своихъ, 

Покрытыхъ в']^къ сн^^говъ слоями, 

Морозовъ, стужъ грозитъ ц^^пями 

ВсЪхъ умертвить, кто ступить въ нихъ. 
* А тамъ — волшебною рукою. 

— . . . б']&СОВСК0Ю . . . 

« . . . въ пещерахъ горъ. 
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* и осд']&пили молньи взоръ (1800). 
» Гд^Ь ухо только гулы слышитъ 

Катящихъ дьдовъ на крутизнахъ. 

■ Клокочутъ глухо, ржутъ въ тм-Ь бездны (Рукоп.). 
^ По холмамъ . . . (1800). 

"^ Быть полководцемъ Константинъ. 

* И беззащитенъ уже онъ (Рукоп.). 

■ ... се ты, Баграт10нъ. 

" На птицъ, летящихъ тамъ на станъ (1800). 

(Въ изд. 1808 г.: На сей парящнхъ станъ, но из- 
и-1&нено рукой Державина). 

* Прошелъ . . . 

. . . тьмы попрадъ отпоровъ. 
° Узришь . . . 

Р Пришелъ, узр^^лъ п поб'1^дилъ. 
<^ Отъ золъ престаньте, беззаконны (Рукоп.). 

* . . . подпорный. 

У Кто (1800). 

♦ 

* По предписашю австр1йскаго императора, Суворовъ, иосл-Ь блиста- 
тельныхъ поб'^дъ своихъ въ с^^вервой Итал1и, посд1> завят1я большей ча- 
сти крепостей ея, исторгнутыхъ пмъ нзъ рукъ Французовъ, долженъ быль 
идти въ Шве&цар1Ю. Эхо было противно его собственному уб^Ьжденш: 
онъ с^италъ нужнымъ остаться еще м'1.сяца два въ Итал1и, чтобы упро- 
чить свои завоевашя, и предвид^^лъ, что въ протнвномъ случа*! АвстрШ- 
цы не будутъ въ состояшн удержать ихъ. Т'Ьмъ не мен-Ье изв-Ьстге, что 
эрцгерцогъ Барлъ выступилъ нзъ Швейцархи и оставнлъ тамъ Римскаго- 
Корсакова съ одними русскими войсками, заставило Суворова готовиться 
къ немедленному выступлению изъ Итал1и. Межд}' т-Ьмъ просьбы его, 
чтобы австрийское правительство для этого похода снабдило нашу армш 
необходимыми запасами, оруд1ями, лошадьми и проч., были оставлены 
безъ внимашя, и потому донесев1я Суворова Императору и письмо къ 
Ростопчину, писанный въ это время — въ конц']^ августа п въ начал*! 
сентября — наполнены жалобами и опасен1ями. 1-го сентября руссшя 
войска, соединившись въ одну колонну, уже сл-Ьдовалн Ч1)езъ Мортару, 
Повару, Турбиго и Варезе по прямой дороге къ Сенъ-Готарду (Д. А. 
Милютина Исторгя войны вг 1799 »., т. III. гл. ыу). Державинъ въ Объяс- 
нетяхъ своихъ разсказываетъ: «Когда вошелъ графъ Суворовъ съ вой- 
сками во внутрь Альп1йскихъ горъ, Цесарцы обещали для провозу тяго- 
стей и пров1анта прислать муловъ и самаго пров1анта, но не прислали '*'. 
Вс^ политики, знающ1е сш обстоятельства, заключали нав'Ьрное, что 

* Сдова^Державина явно основываются на донессн1и Фельдмаршала отъ 
9 сентября, въ которомъ онъ между прочииъ жалуется, что австр1йск1й гене- 
ралъ Меласъ далъ ему муловъ только под ь горную артиллергю, а въ прочихъ 
отказалъ, ув^^ривъ, что Русск1е найдутъ ихъ въ БеллинсонЬ. Какъ это доне- 
сете, такъ и поздн^^йшее, отъ 8 октября, составившее главный источникъ на- 
стоящей оды, напечатаны въ Лрибавленш къ Спб. В^ьдомостямг 1 ноября 
1799 г., №87. 
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вождь сей и подвн, предводимые имъ, пропадутъ въ горахъ неваб&фно; 
отъ чего и были въ Петербурге вс^ въ крайней печали. Но ддру», 
когда были въ Гатчин-]^ для торжества браковъ великпхъ кндженъ Але- 
ксандры и Елены Павловны (въ оБтябр'1, см. ниже подъ этииъ же го- 
домъ, стр. 190, стихотв. Иа брачныя торжества)^ получаетъ цмдора^оръ 
Павелъ донесен1е о преславномъ семъ переходе п поб'Ьд'1 надъ деп]р1ате- 
лями; то авторъ, будучи тогда сенаторомъ, находясь съ прочими въ {"ат- 
члл^^ ваписалъ С1ю оду». Первые стпхи ея относятся бъ м^ачнымъ ожн- 
дан1ямъ, возбужденнымъ при двор^ донесея1ями Суворова нередъ вы- 
ступленхбмъ его пзъ Италш. Все высказываемое далЬе въ честь полко- 
водца и войска вполне подтверждается историческими свидетельствами, 
которая мы и приводимъ въ примечан1яхъ. 

Рукопись этой оды, подаренная Державпнымъ В. Н. Каразину, пере- 
дана 1867 г. въ библхотеку Академ1и Наукъ г. Баляснымъ. На ней 
надпись Каразина: «Орнгнналъ, который былъ назначенъ для поднесен1Я 
императору Павлу I или и поднесенъ уже былъ, но воавращенъ автору 
якобы для напечатан1я, точно не помню. Покойный Г. Р., дард мж% ею, 
сказывалъ смешанно и въ полголоса что-то подобное: я ужъ и не по^- 
см^лъ бол^е распрашивать.» 

Ода была напечатана отдельно въ начале 1800 г., въ Петербурге, 
въ «Императорской типограф1и» (въ четвертку, 20 страницъ), подъ за- 
главгемъ: Переходъ въ Швейцаргю чрезъ Альп1йск1я горы рос- 
с1йсБпхъ императорскихъ войскъ подъ предводительс^вомъ 
Генералиссима*; 1799 года. Межд}- этпмъ заглавхемъ в отметкою: 
Съ дозволенгя саиктпетербургской ценсуры позхещены въ виде эпиграфа дэа 
стиха изъ оды Ломоносова на взят1С Хотпна (строфа 6): 
«Где только ветры могутъ дуть, 
Проступятъ тамъ полки орлины.» 

На обороте заглавнаго листа напечатанъ курсивомъ еще другой эпж- 
графъ: <(Велик1Й духъ чтитъ похвалы достопиствамъ, ревнуя къ подоб" 
вымъ; малая душа, не видя ихъ въ себе, помрачается завистш. Ты, 
Павелъ! равняешься солнцу въ Суворове; уделяя ему свой блескъ, ве^ 
ликолепнее с1яешьй. Этотъ эпнграфъ, по замечавш Державина (Об.Х 
написанъ «съ намерен1емъ, дабы Павелъ позналъ, что примечено публи- 
кою его недоброжелательство къ Суворову изъ зависти, для чего С1Я ода 
холодно и была принята»**. Къ началу и къ концу отдедьнаго изданщ 
оды приложены, безъ означен1я именъ художниковъ, два гравнровандце 
рисунка, совершенно сходные съ найденными въ рукописи и помещен- 
ными въ нашемъ 1-мъ изданш. Оттискомъ этого издан1я оды мы. рбязан^ 

* Когда граФъ Ростопчинъ прочелъ императору Павлу релящю о пере- 
ходе Альп1йскихъ горъ, Государь гутъ же пожаловалъ Суворову зваше гене- 
ралиссимуса и сказалъ: «Это много для другаго, а ему мало: ему быть анге- 
ломъ1> (Мнлютияъ, т. IV, стр. 167). Рескриптъ о томъ подписанъ 29 окт. 1799 
{Олб. Впд., Прибавл. къ № 87). 

** О первоначальной Форме этого эпиграфа см. ниже воследнее орнкеча- 
Н1е къ оде. 
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С. Д. Полторацкому. Во второй разъ ода Еа переход Альтйскихь %оръ бымш 
напечатана въ издан1и 1808 г., ч. II, ххти. 

* .. , Какъ бы склонились небеса. 

Лдсши поэтъ называетъ нензи']^рииыя пропасти въ Альпахъ, а накю- 
нившинся небесанъ уподобляетъ 1*]^ страшные водопады, подъ которыми 
можно проходить, какъ подъ сводами (Об, Д.). Ср. строфу 7 оды Карам- 
зина на восшеств1е на престолъ императора А1ександра I. 

' Уиреть иль поб-]^дить зд^^сь должно. 
Въ донесеши отъ 27 августа пзъАсти, паканун^^ своего выступ1ен1я 
въ юры, Суворовъ между прочимъ писалъ Императору: «поведу я теперь 
храброе в. и. в. воинство въ Швейцар1Ю, куда высочайшая ваша водя 
путь мн^ указуетъ, и тамо, на новомъ пол']^ сражен1я, поражу врага или 
умру со славою за отечество и Государя». 

* Готово войско въ брань безстрашно. 

«При самомъ б^^дственномъ положеши русскихъ войсбъ, никогда не 
слышалось ни ропота, ни жалобъ. .. Напротивъ того, Русскге только и 
желали СБор'{;е сразиться съ противникомъ, чтобъ выдти наконецъ изъ 
тяжкаго положен1я» (Милютинъ, т. 1У, стр. 164). 

* . . . Скрежещетъ бл-]^дный голодъ въ тылъ. 

«Густыя облака од']^вали всю поверхность горы, такъ что Руссые 
карабкались наобумъ, ничего не видя передъ собою. Проводники раз- 
б'1жались, и войска должны были сами искать дорогу, погружаясь въ 
сн^жние сугробы. Вьюга немедленно же сметала вс^ сл^ды, и каждый 
солдатъ долженъ былъ пробивать себ-!^ новый путь. Съ высоты горы слы- 
шались на дн'Ь долины густые раскаты грома; по временамъ сквозь гу- 
стой, непроницаемый туманъ сверкала молн1я. Огромные каменья, сры- 
ваемые бурей, съ грохотомъ катились въ бездны. Никакими словами 
нельзя передать всего, что вытерп']Ьли русск1я войска на этомъ ужасномъ 
переходе: вс]^, безъ различ1я, солдаты, офицеры, генералы, были босы, 
голодны, изнурены, промочены до костей. Каждый нев'^^рный шагъ стоилъ 
жизни: если кому случалось оступиться или поскользнуться, то не было 
уже спасев1Я» (тамъ же, стр. 159). 

* Нахмурясь сиотритъ Сенъ-Готаръ. 

Слова изъ донесешя Суворова отъ 3 октября: «На каждомъ шаг§ 
въ семъ царств-Ь ужаса З1яющ1я пропасти представляли отверзтые и по- 
глотить готовые гробы смерти; дремуч1я, мрачныя ночи, непрерывно уда- 
ряющ1е громы, Л1ющ1еся дожди и густой туманъ облаковъ при шумныхъ 
водопадахъ, съ каменьями съ вершинъ низвергавшихся, увеличивали сей 
трепетъ. Тамъ является зр-Ьнш нашему гора Сенъ-Готардъ, сей величаю- 
пцйся колоссъ горъ, ниже хребтовъ котораго громоносныя тучи и облака 
плаваютъ» и т. д. (Спб. Впдом. 1799, Прибавл. къ № 87). 

«Со стороны Птал1п позищя на С.-Готард^ была почти недоступна: 
только узкая тропинка, едва проходимая для вьюковъ, извилисто поднм- 
малась отъ Айроно къ крутому св'Ьсу горы; н^^сколько разъ перес'!^кая 
горные потоки Соречха и Тремоло, она спускалась въ глубоюя и г1сння 
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яхъ ложбины и свова взбир&дась въ тору. Трудный этогь путь стано- 
вился даже весьма опаснымъ во время грозы и бури или въ зимнш 
вьюги; нередко одиночные путники погибали отъ стужи и утомлешя 
прежде ч']&мъ достигали вершины горы» (Милютинъ, т. 1У, стр. 35). Сенъ- 
Готардъ — высочайш1й кряжъ въ Лепонтинскихъ Альпахъ; общая вы- 
сота его 8000 футовъ, но есть отд']^льныя вершины, достигающ1Я даже 
10 т. ф. Горный проходъ находится на высоте 6443 футовъ надъ уров- 
немъ иоря. «Войска были утомлены до крайности; гора казалась имъ 
безконечною; вершина ея какъ будто безпрестанно все росла передъ ихъ 
глазами. По временамъ облака, обхвативъ всю колонну густымъ тума- 
вомъ, совсЬмъ скрывали ее.изъ виду» (тамъ же, стр. 40). «Вероятно, 
русскому полководцу и на мысль не приходили век страшныя преграды, 
ожидавш1Я его на пути чрезъ С.-Готардъ. Суворовъ, конечно, не могъ 
изучить во всей подробности топографш этого крал; но по тому самому 
и назначены были къ нему офицеры австр1Ёскаго генеральнаго штаба, 
знакомые съ м']^стпост1Ю Швейцарш. Одинъ изъ нихъ, полковникъ Вей- 
ротеръ, получпвш1Й впосл']^дств1и такую изв-Ёстность своими неудачными 
стратегическими планами*, пользовался дов']^ренностью фельдмаршала; 
онъ составлялъ въ продолжен1е швейцарскаго похода всЪ диспозищи и 
проекты; онъ велъ всю военную диспозиц1ю; онъ же, сколько изв-Ьстно, 
присов'Ьтовалъ и выборъ пути чрезъ С.-Готардъ» (тамъ же стр. 18). 
^ А таиъ — волшебница сЬдая. 
Ср. въ од'Ь Осень во время осады Очакова (томъ I, стр. 157): аИдетъ 
с^дая чарод']&йка» и въЕвгентОнтима'йушкияа. (гл. УН, строфы 2^9 и 30): 

... с< и вотъ сама 

Идетъ волшебница згша . . . 

Легла волнистыми коврами 

Среди полей, вокругъ хо.гмовъу>, 

Въ первоначальной редакщи не было этой строфы (8-й); она припи- 
сана поел* на поляхъ съ большими помарками. Въ отд'Ьльномъ изданш 
1800 г. она уже напечатанл. 

* Чудовище, какъ мостъ длиною — — 
А тамъ — пещера черна спитъ. 
«Въ тотъ день (14 сентября) предстояло всей колонн']^ пройти чрезъ 
такую теснину, гд-Ь казалось сама природа хотела испытать, действи- 
тельно ля н^тъ ничего невозможнаго для русскихъ войскъ. Въ разстоянш 
одной версты съ пебольшимъ отъ деревни Урзернъ, дорога Ъо правому 
берегу Рейссы преграждена громадными утесами, которые отв-Ьсно вре- 
зываются въ самое русло р-Ьки. Сквозь эту естественную ст-Ьну проби- 
то узкое и низкое отверзт1е, называемое Урнерскою дырой (Пгпег-ЬосЬ): 
оно им^ло около 80-и шаговъ длины и едва достаточно было для свобод- 
наго прохода человека съ вьюкомъ. Дорога, выходя на св^тъ изъ тем- 
наго подземелья, обгибаетъ гору въ виде карниза и круто спускается къ 
знаменитому Чертову мосту. Отъ входа въ Урнерскую пещеру до моста 

* Особенно при Аустерзиц-Ь. 
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разстояше не 60^*16 400 шаговъ; на этомъ пространстве р^ка Рейсса 
врорывается кавь бы чрезъ трещину, между высокими, нависшими гора- 
ми; низвергаясь в']^скодьеими водонадами съ высоты 200 футовъ, не- 
истовый потокъ, весь въ п^п'^^ льется съ утеса на утесъ; гу1ъ его С1ы- 
шенъ на дальнее разстояв1е. Отвесные утесы, спирающге съ об^пхъ сто- 
рону величественный водопадъ, до того сближаются между собою, что 
одна см'^лая арка перекинута чрезъ потокъ, на высот*! 75 футовъ вадъ 
бездною» (Милютинъ, тамъ же, стр. 50 и сл^д.). 

' Но что? не духъ ли Осс1ана? 
О ВЛ1ЯНШ поэзш Осс1ана на Державина см. томъ I, особенно стр. 338 
и 401, также въ пастоящемъ том*]^ стр. 168. Какъ Державннъ Осс1ана, 
такъ Пушкинъ иазывалъ Байрона п'^вцомъ моря. 

^^ Мн^^ кажетъ подъ луной Морана. 
ссМоранъ, полководецъ каледонсшй, а царями царей называли они 
римскихъ цесарей, которые съ ними вели войну» (Об. Д.). Имя Моракь 
встр']^чается уже на самыхъ иервыхъ стравицахъ Оссгана въ иеревод']^ 
Кострова и лринадлежнтъ сыну ирлапдскаго вождя Фитиля. 

11 Штъ, зрю — Массена подъ зеидею и проч, 

Генералъ Массена, командовавш1й французскими войсками въ Швей- 
цар1И и нанеспий при Цюрихе 16 сентября 1799 года поражеше Рим- 
скому-Борсакову и Меласу (Милютинъ, тамъ же, стр. 103 и с.1']Ьдд.). 

12 . . . хохочетъ адъ. 

Въ дтомъ выражепхи заключается двояшй смыслъ: 1) когда ударяют- 
ся ружья о ружья по горамъ, то происходяоий отъ того гулъ подобевъ 
хохоту; 2) кровопролит1ю радуется адъ {Об, Д.). 

13 Ведетъ — и скрытъ ужъ въ мрак-Ь гроба. 
Ср. выше стр. 185 въ прцм'Ьчав1п. 

1^ . . . По безднаиъ страшный псполинъ. 
«Семидеслтил']^тшй старикъ, истерзанвый огорчешями, утомленный 
тяжкою борьбою противъ козней и происковъ, выносить еще съ изуми- 
тельною силой необычайные труды тел^^сные, терпнтъ всякаго рода ли- 
шен1я и въ обстоятельствахъ самыхъ затрудаительныхъ сохраняетъ ис- 
полинскую силу духа . . . Переходъ Русскпхъ чрезъ эти горы до сихъ 
поръ еще живетъ въ памяти м']^стныхъ жителей, какъ преданге полу- 
баснословное . . . Швейцарецъ говоритъ съ благогов^йнымь удивлешемъ: 
Эдгьсь проходилг Суворовъп (Милютинъ, тамъ же, стр. 62 и 63). Ср. у .То- 
моносова {Соч, его, т. I, стр. 52): «По холмамъ грозный исполпнъ». 

^^ Кто витязь сей багрянородный и проч. 
Еще въ начале итал1янскаго похода, а 26 апреля, часъ спустя до 
прШд^ Суворова въ Вогеру, прибыль туда же велишй князь Констан- 
тинъ Павловичъ. Росс1йскому Императору угодно было, чтобы юный, 
двадцатилетней царевичъ участвовалъ въ предстоявшихъ военныхъ д^Д- 
ств1яхъ въ Итал1и, подъ руководствомъ Суворова ... В. в. ^халъ въ ита- 
Л1янскую арм1Ю подъ именемъ графа Романова» (Милютинъ, т. II, стр. 21 
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и сл^Д.). На пути же къ С. Готарду онъ постоянно находился при аван- 
гард^» кн. Баграт10на и переносилъ терп-киво всЬ трудности такого 
перехода въ осеннюю ненастную погоду, такъ что историкъ ставить его 
авъ числ^^ самыхъ д']Ьдтельныхъ и нолезныхъ участниковъ швейцарскаго 
похода». Суворовъ писалъ о немъ Государю: «Всегдашнее присутств1е 
его высочества предъ во&сками и на гибельныхъ стремнинахъ горъ ожи- 
вляло ихъ духъ и бодрость. Истор1я увековечить достохвальные его по- 
двиги, которыхъ я им^лъ быть честь очевндцемъ». Въ награду за эти 
подвиги пожалованъ великому князю, 28 октября въ Гатчине, титулъ це- 
саревича (такъ же, стр. 31 и 168). 

^в Не Гозоно ль таиъ, Богоиъ данный . . . 
аВо1данъ Гозоно, кавалеръ св. Хоанна Херусалиыскаго, въ Родосе 
убилъ въ единоборстве страшнаго крокодила, оиустошившаго сей островъ» 
(Прим. Державина въ отдельномъ изд. оды, см. выше стр. 183). Этотъ 
самый подвигъ составляетъ предиетъ баллады Шиллера, переведенной 
Жуковскимъ подъ заглавхемъ: Скажете съ злиммъ. Л^тъ черезъ 30 после 
8анят1я кавалерами Родоса (оиъ завоеванъ ими въ 1310 г.) появился на 
этомъ острове огромный крокодилъ, поглощавш1й даже людей. Велишй 
магнстръ Вильневъ, боясь подвергнуть кавалеровъ опасности, запретилъ 
имъ предпринимать что-либо для нстреблешя чудовища; но кавалеръ 
Деодатъ Гозонъ (В1еи<1онпё йе Сгогоп), не смотря на то, убилъ этого 
крокодила. Вильневъ за такое неуважен1е къ власти наказалъ-было Го- 
зона лцшен1емъ кавалерской одежды, но потомъ иростилъ его и пожало* 
валъ главнымъ наместникомъ ордена. Въ 1346 Гозонъ былъ избранъ въ 
санъ великаго магистра и умеръ въ 1353 (И. Черенкова История дер- 
жа&иаю ордена св. 1оанна 1ер,; Воронежъ, 1803, ч I, стр. 79). Ссы.1аемся 
здесь на сказанное нами прежде о чтен1яхъ Державина (томъ I, стр. 
236, примеч. 29 къ оде На коварство), 

^' Кодь знали бы ценить обратно — 
ат. е. когда бы Цесарцы поступали съ тою же искренноспю, съ ка- 
кою русск1я войска, на помощь имъ присланный, иоступалн; но они изъ 
зависти, только словами въ иужныхъ случахъ довольствовали, а въ са- 
момъ деле возможный делали пакости, о чемъ изъ реляцхй Суворова 
видно» (Об. Д.). Лгалобы Суворова на непр1ятности, кашя онъ терпелъ 
огь австр1йскаго министра барона Тугута и отъ венскаго гофкригсрата, 
подробно изложены въ Исторги войны въ 1799 «. и въ письмахъ его, напе- 
чатанныхъ Фуксомъ. Въ нашихъ рукахъ находится одно подлинное неиз- 
данное ппсьмо знаменитаго полководца къ графу Анд. Кпр. Разумовско- 
му, которое наполнено обыкновенными его жалобами въ любимыхъ выра- 
жен1яхъ («проекторы, элоквенты, пустобаи», с(Ьс$итт( 8адеп») и кон- 
чается словами: «Полно писать, Бога ради, выводите меня изъ лурга- 
тор1Я. Ничто не мило». Потомъ въ особой приписке сказано: «Стыдно 
мне бы было, чтобъ остатки Итал1и въ сш кампанхю не опорожнить отъ 
Французовъ. Потомъ и театръ во Франц1и.не бы.1ъ бы тяжелъ: мы бы 
тамъ нашли великую часть къ намъ благосклонныхъ»; къ чему наконецъ 
собственной рукой Суворова прибавлено: 
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«1) Опорожнить Итад1Ю отъ Французовъ: дать V^й^^ полную водю. 

2) Чтобъ мн'! отнюдь не м']^шали гофкрнгсратъ и гадие проектора. 

3) Готовь я въ Швейцар!и ли, Германш лк, къ Франщи ли . . . 

Иначе: мн^ зд-^сь д']^ла н'Ътъ! дохой, домой, домой. 
Вотъ для ВЬви весь мой планъ. А. Сл 

На письм-Ь пом'1^та: 1юня 21 дня 1799 года, г. А леБсандрхя *. 
!• Кто, кто — — прешелъ противъ природы силъ и пром. 

О последней части похода историвъ говорить: «Можно см'^ло ска- 
зать, что еслибъ на м-Ьст* Суворова былъ всяшй другой генералъ, то 
въ подобннхъ обстоятельствахъ онъ счелъ бы долгомъ собрать военный 
сов^тъ и, обсудивъ разный средства къ спасен1Ю армш, по вс^мъ в^- 
роятхямъ предпочелъ бы посл']^двюю (менле трудную) изъ указанныхъ 
дорогъ. ... Но едва ли кому-либа пришелъ бы на мысль тотъ путь, на 
который р']&шился Суворовъ . . . Подобную тропинку, безъ сомн'Ьн1я, мож- 
но было почесть непроходимою для войскъ, и конечно ни одной арх1Я 
не случалось еще проходить по тавнмъ страшнымъ стремнинамъ» (Ми- 
лютинъ, т. IV, стр. 61). « Швейцарсшй походъ по справедливости счи- 
тается в^нцомъ воинской славы Суворова, и безъ сомн^н1я первые пол- 
ководцы въ съ^1^ могли бы гордиться подобнымъ подвигомъ. Самъ нм- 
ператоръ Павелъ, въ рескрипт']^ отъ 29 октября, писалъ фельдмаршалу: 
Поб'Ьждая повсюду и во всю жизнь вашу враговъ отечества, 
недоставало вамъ одного рода славы — преодолеть и самую 
природу» и проч. (тамъ же, стр. 166). 

1* Въ рукахъ оружье, въ сердц-Ь Богъ. 

а Славный Галлеръ въ поэм^ Альпы такъ описывалъ древнпхъ Швей- 
царцевъ» (Примеч. Державина въ отд-Ьльномъ издан1и оды). Это не есть 
переводъ какого-нибудь выражен1я поэмы Вге ЛХреп^ а сказано только въ 
дух-Ь Галлера, который идпллическн нзображаетъ чистые нравы и храбрость 
Швейцарцевъ. РусскШ переводъ этого сочинен1я см. въ Спб. журнала 
Пнина 1798 г., ч. I. 

^ Могуыцй Леопольдъ не могъ и проч, 

Герцогъ Леопольдъ Австр1йск1й, сынъ императора Альбрехта I, былъ 
поб^ждень 1800-ми Швейцарцами при Моргартеи-Ь въ 1315 году, не 
смотря на чпслпте.1ъное превосходство его войска. — Сколько известно, 
Леопольдъ «кончплъ жизнь» (1326) пе въ Швейцарш, а въ Эльзас*. 

Въ прим-Ьчанхи къ этому стиху въ отд-Ьльномъ пздашп оды перепу- 
таны числа. 

21 Промчи жъ, о Русса! ты Секван-Ь и проч. 

Русса или, правнльн-Ье, Рейсса (Кеизз) — альшйск1й притокъ Рейна, 
вытекающаго изъ С. Готарда. См. выше, стр. 184, примеч. 6. 

Секвана — латинское яазван1е Сены. 

^ Но гд-Ь жъ, гд-Ь ваши Цннциинаты и проч. 

«Руссхе не им'Ьли никакой причины собственной къ войн* съ Фран- 

* Сообщен1емъ этого, впрочемъ не вполн* сохранившагося письма мы 
обязаны А. С. Норову. 
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цузами, но вступиагись за угнетенную Европу (ср. 3 стнхъ строфы 26); 
... а напротивъ того посл'1дств1е оказало, что и Французы начали рево- 
лющю и сражались не за общее благо своего отечества, но для ко- 
рыстныхъ видовъ, что всякШ изъ гепераловъ награбилъ милл10ны» (Об. Д.). 
аГлубоко проникнутый безкорыстною ц^лью, съ которою Императоръ 
Росс1йск1Й поднялъ оруаие противъ республики французской, Суворовъ 
ставилъ пользу общаго д'1ла выше частныхъ, своекорыстныхъ видовъ 
двора в^^нскаго» (Милютинъ, т. II, стр. 336). 
23 По доблести — царяиъ сокровный. 

Ср. слова Шишкова въ стихахъ для начертанья на %робниц1ь Суворова'. 
«Цари къ нему въ родство, не онъ къ нимъ причитался». 
(Соч. А. Шишкова, ч. XIV, стр. 160). 

Въ знакъ благодарности за поб^^ды Суворова сардинск1й король далъ 
ему такой орденъ, «который по статуту могъ быть только даванъ прин- 
цамъ крови, для чего и назвалъ его своимъ родственнпкомъ» {Об. Д.). 
По Словарю Бантышъ-Каменскаго, Карлъ Эммануилъ 1У прислалъ Суво- 
рову три ордена, дипюмъ на чинъ генералъ-фельдмаршала королевскихъ 
войскъ, такге на достоинство князя съ тптуломъ его двоюроднаю брата 
(соизхп). Изъ рескрипта императора Павла къ Суворову отъ 25 августа 
1799 г. видно, что последняя награда была пожалована герою за поб']^ду 
при Нови: «Отлич1е, сделанное вамъ е. в. королемъ Сардпнскимъ», пи- 
салъ Государь, «Я отъ всего сердца позволяю вамъ принять. Чрезъ С1е 
вы и Мн*]^ войдете въ родство, бывъ единожды приняты въ одну царскую 
фамил1ю, потому что влад-Ьтельныя особы между собою всЬ почитаются 
роднёю» (Е. Фукса Иеторхя роес-австргйекой кампанги^ ч. III, стр. 268). 

Этому обстоятельству Д. И. Хвостовъ обязанъ былъ графскимъ тп- 
туломъ. Женившись 17 января 1789 г. на племянниц']^ Суворова княжн-! 
Аграфен*]^ Ивановн']^ Горчаковой, сестр']^ бывшаго впосл-^дств^и военнымъ 
миннстромъ А. И. Горчакова, Хвостовъ породнился съ славнымъ полковод- 
цемъ. Вотъ почему Суворовъ, получивъ сардинское княжество, выпросилъ 
у короля титулъ графа для Хвостова (Время 1862 г. № 6 и 11, Записки 
Тимковскаго въ Моеквитянингь 1852, № 20, и Рос. Родоел. книга князя 
П. Долгорукова, ч. III). 

Разъ сатирикъ Мнлоновъ*, проходя по толкучему рынку, увид^лъ 
передъ одною лавкою портретъ графа Хвостова и сочинилъ двустишхе: 

* Михаидъ Васидьевичъ Мялоновъ род. 1792 г. въ Воронежской губ. въ 
5 верстахъ отъ Задонска, въ сел^^ Ланарьин^&. Объ отц-Ъ его знаемъ только, 
что онъ былъ образованный челов'1^къ, ик^лъ значительную библхотеку и 
щшнадлежалъ къ иасояскинъ ложамъ; мать его была рожденная Семенова, 
Прасковья Петровна, нев-Ьстка Анны Петровны Буниной. Сестра посл'1^двей, 
Марья Петровна, была за рязанскимъ дворяннноиъ, Николаеиъ Петровичемъ 
Семеновымъ, котораго сынъ Петръ Николаевичъ изв-^^стонъ какъ авторъ ко- 
мед1и Митюха Валдайстй и иарод1н на оду Богъ (си. томъ I, стр. 814). Двою- 
родные братья, М. Милоновъ и П. Сеиеновъ воспитывались вм^^ст^^ въ мос- 
ковскомъ университетскомъ панс1ов^^. Милоновъ умеръ въ Петербурге 17 окт. 
1821 г. Библиографическую статью о немъ пом'Ьстилъ г. Лонгиновъ въ Русск. 
Арх. 1864; ^^ 3. 
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«ПрохожШ! не дивись, на эту рожу глядя; 
Но плачь, и горько плачь: ему Суворовъ — дядя!» 
По ходатайству Суворова, Екатерина пожаловала Хвостова въ ка- 
меръ-юнкеры; когда же кто-то ей зам-Ьтилъ, что Хвостову, по его наруж- 
ности, не сл^Ьдовало бы носить этого зван1я, то она отв'Ъчала: ссЕслнбъ 
Суворовъ попросилъ, то сделала бы его и камеръ-фрейлиной» (Слышано 
въ 1859 г. отъ князя Н. А. Цертелева). 

2* Услышьте! вамъ сопдещутъ други. 
Ср. стихи: ... «Ему Росс1я 

И вс-Ь соплещуъ племена». 

(Соч. Кострова, Спб. 1849, стр. 14). 
«Да росскихъ кораблей крыл-Ь ему соплещутъ». 

(тамъ же, стр. 147). 
25 Пребудутъ Россовъ обелиски. 
«Когда отправился Суворовъ въ Итал1ю, то авторъ тогда сказалъ, 
что онъ поставитъ по пути своемъ обелиски своихъ поб^дъ, чт5 онъ и 
сд']^лалъ, оставя таковыми Альпы» (Об, Д.). Ср. выше, стр. 154, строфу 6 
пьесы Орелъ. 

Въ черновой рукописи оды На переходъ Альтйскихъ %оръ, посхк 32-й 
строфы была еще одна, которая потомъ зачеркнута и обращена въ эпи- 
графъ. Вотъ ея редакщя: 

Великая душа лишь знаетъ, 
О Павелъ! дать хвалу другимъ; 
Душъ малыхъ зависть иомрачаетъ 
И солнце не блистаетъ имъ. 
Монарха блескъ, св']^тпла м1ра, 
Чрезъ отл1ян1е порфира 
Прекрасн-^Ьй намъ своимъ лучемъ. 
Онъ отъ морей, отъ капль сверкаетъ, 
С1яньемъ взоры восхищаетъ: 
Такъ ты — въ Суворов* твоемъ. 



58. НА БРАЧНЫЯ ТОРЖЕСТВА Ч 

На розовыхъ крьиахъ Темпейску 
Эротъ долину пролетадъ, — 
Незапно во страну РиФейску 
Впорхнудъ, гд* С-Ьверь обитать: 
Ув11Д'к1ъ иней, морозы, 
Жел']^зны шлемы и мечи, 
Военный вседневны грозы, 
Съ оружья блещущи лучи; 
Услышалъ отъ поб'Ьдъ вкругъ звуки: 
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Тамъ грады, тамъ полки падутъ^, ю 

Тамъ злоб* пленной вяжутъ руки, 
Тамъ на нятежъ яремъ кладуть; 
Узр'Ьлъ — и съ ужаса и хладу 
Крылами въ трепегЬ взмахнулъ^, 
ХотЬлъ летЬть назадъ въ Эллалу; 
Но какъ-то Факелъ свой стряхнулъ — 
И въ тАгЬ вдругъ искры покатились: 
Расцв-Ёлъ весной полночный край; 
Орлы двухъ царствъ соединились; 
Средь Гатчины открылся рай! 20 

Пл-Ьняеть нужный громъ музьши, 
Пылаютъ тысящи лампадъ, 
Харить шадыхъ прелестны лики 
Въ в'Ьнцахъ предъ трономъ предстоятъ: 
Т* пляшутъ, скачутъ; тЬ играютъ; 
Т'Ё скромныхъ взглядами очей 
Сердца героевъ поражаютъ 
И въ пл'Ьиъ влекутъ богатырей. 
Эротъ, красами удивленный, 
«Не царство ль», рекъ: «я зрю мое^? зо 

Но кто на трон* (дерзновенный!), 
Отнявъ у Марса мечъ, копье, 
Да и мои всесильны стрелы », 
Красу зд'Ьсь съ храбростью в'Ьнчалъ»? — 
«Марш, Павла зд'Ьсь пределы *")), 
Ему весь С'Ьверъ отв-Ьчалъ, 
Хоръ. 

Кто храбростью и красотою 
Ум'Ьетъ купно обладать, 
Тотъ можетъ миромъ и войною 
И св'Ётомъ всЬмъ повел^^вать а. 40 

Вздохнулъ Эротъ: «Такъ пусть ужъ боги 
Не ждуть меня въ Темпейск1й долъ; 
Мн* святы Павловы чертоги: 
Я въ нихъ постави.ть мой престолъ 
Хоръ. 

Ликуйте, Павелъ и Мар1я, 
Любовь въ чертогахъ зря свонхъ! 
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Хоть ваши дщери, днесь младыя ®, 

Над'11и ц^иь царей чужихъ, 

Но зримъ иы, чувствуемъ неложно 

Вашъ разумъ, сердца доброту: 50 

Гд'Ё храбростью шгЁнять не должно, 

Туда вы шлете красоту. 

Такъ, Александра, не войною, 
Но красотой пл^ни ты св/ктъ; 
И ты, Елена, не виною 
Будь царскихъ распрь, народныхъ б^дъ; 
Но днесь, любви сопрягшись богомъ*, 
ХосиФъ, Павелъ, Фридерихъ! 
Европ'^ будьте вы залогомъ 
Покоя, счастья, дней златыхъ! 

* Бл-]^дн-]^я, крылья встрепенулъ 

И вкругъ тутъ искры покатились (Первой, рукоп.). 
^ Сказалъ: Не царство ль зд']&сь мое? 

Но кто жъ на семъ престол^^, смертный . . . 
' И ужъ мои дерзнувъ взять стр^^лы, 

Красу и храбрость сочеталъ? 
'' Зд^^сь Павла и МарШ пред&ш (1804). 

* И всей вселенной управлять (Рукоп.). 
® Хоть ваши дщери доропя 

* Но, сопрягшись любви днесь богомъ. 



^ Въ первоначальной руБОписн это стихотворевхе названо эпитала- 
ной, съ объяснешеиъ, что оно написано по случаю бравосочеташя вели- 
кой княжны Александры Павловны съ эрцгерцогомъ Хосифомъ, палатн- 
номъ венгерскимъ, и Елены Павловны съ насл']^днымъ герцогомъ меклен- 
бургскнмъ, Фридрихомъ. Брачныя торжества происходили въ Гатчине 
12-го и 19-го октября 1799 года: въ первый день была свадьба млад- 
шей сестры (Елены Павловны), во второй день — старшей. 

Александра Павловна родилась 29 шля 1783 года. О разстроившем- 
ся план*]^ ея супружества съ шведскимъ королемъ Густавомъ 1У Адолъ- 
фомъ было разсказано въ прнм']^чан1И къ стихотворен1ю ЕоСлда «роеошм 
(томъ I, стр. 513). Воспетый Державинымъ зд'!^сь бракъ ея былъ въ со- 
отношеши съ союзохъ между Росс1ей и Австр1ей противъ Францш. Весною 
того же года велншй князь Бонстантннъ Павловичъ, отправляясь въ нта- 
Л1янскую армио къ Суворову, остановился въ В^н^, гд-^Ь былъ принять 
съ необыкновеннымъ восторгомъ: въ это самое время болъ утверакденъ 
актъ бракосочетав1я Александры Павловны съ палатнномъ (Милютинъ, 
т. П, стр. 23). Когда чрезъ н']^сколько м']^сяцевъ между союзниками воз- 
никли несоглас1я, то баронъ Тугутъ, боясь открытаго разрыва съ петер- 
бургскимъ дворомъ, старался усыпить его разными ухящренхями. «Пред- 
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стоявшее брахосочеташе па1атина съ веливою вняжною вазаюсь барону 
Тугуту самниъ удобннмъ слу^аемъ джя уврощеш гн-Ьва Императора 
росс1Йсваго. Решено было отправить эрцгерцога 1оснфа въ Петербургь 
со всевовмоакною торжественност1ю; огромная свита назначена Д1я со- 
]1ровоакдев1я принца, и въ глав^ е^ графъ Дидрихштейнъ, одинъ изъ са- 
мнхъ усердннхъ хлентовъ барона Тугута» (тамъ хе, т. III, стр. 255 и 
сл^Д.)' Эрцгерцогъ 1осифъ, сынъ императора Леопольда II н Марш Лун- 
зн, родился 26 февраля 1776 г., сд^ался 1796 палатиномъ венгерскимъ, 
потомъ б1иъ фельдмаршаломъ и умеръ 1 января 1847 г. Посл*]^ кончи- 
ны Александры Павловны въ 1801 году (см. ниже подъ 1806 г. ЭродШ 
падь %робомь праведницы)^ онъ былъ женатъ еще два раза на н'Ьмецвихъ 
дринцессахъ (ангальтской и виртембергской). О первой супруг! его 
такъ отзывается г. Краевсшй: а Ангельская кротость и доброта души 
ея, соединенный съ необыкновенною красотою, живутъ еще до сихъ 
лоръ въ памяти Руссвихъ, вид^вшихъ ея д-^тство, и Венгерцевъ, уже 
начинавшихъ чувствовать на себ^ ея благотворительность» (Э9тшслапед. 
лежеыкат, т. I. Спб. 1835). 

Елена Павловна родилась 13 декабря 1784 года, скончалась 12 сен- 
тября 1803. Супругъ ея, Фридрихъ Лудвигъ мевленбургсшй, род. 2 шня 
1778, ум. насл^днымъ великимъ герцогомъ 1819 г. 

Портреты об'^ихъ великихъ княженъ, въ разныхъ возрастахъ, можно 
вид-Ёть въ Зимнемъ дворце, въ Романовской галлере^; тамъ же и эрц- 
герцогъ 1осифъ представленъ на кон*!, на одной картине съ великими 
князьями. 

Напечат. въ Амакр, ппеняал 1804 г., стр. 36, подъ заглав1емъ Эпи- 
талама на брачныя торжества, и въ изд. 1808, ч. Ш, хш. 
* Тамъ грады, тамъ полки падутъ. 

Этотъ стихъ, пом']^щенный въ Лна9д^. тлеяяхъ и въ рукописяхъ, про* 
пущевъ въ изданш 1808 г. 



59. НАСНЕРТЬИАРНШШАЧ 

Падущая съ небесъ р^&ка! 
Токъ св^ТАгхъ, безпрерывныхъ водъ! 
Чья всемогущая рука, 
О время! о минувшш годъ! 
Твое теченье прекратила? 
Какая мгла тебя сокрьиа? 
Гд^ делись дни, часы твои? 
Гд* разновидныхъ д-Ьлъ струи? 

Являло ль солнце красоту, 
Блистало ль лаврами чело, 
Когда иобЬкь на высоту 
Всходилъ Алкидъ? — И все прошло '1 

Соч. Дврж. П. 13 
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Уякъ не на верхъ теперь АдьвМскШ 
Орелъ склоняегь свой полегь, 
Но въ долъ, подъ сосны Боровицки: — 
Все вечности жерло пожретъ. 

Чт5 бьиоу то не прядетъ вспять; 
Проходить что, то вмигъ пройдетъ; 
Что будетъ впредь, — не можно знать: 
И вотъ Нарьшгеина ужъ нЬтъ, — 
Н'Ьтъ въ довгЬ семь храмоподобномъ *, 
Веселомъ, св^тломъ, благовонномъ, 
Гд^^ жизнь цв^ла, довольсшъ полна; 
Но плачь и т»а и тишина! 

Увы! — вотъ тотъ зеленый дубъ, 
Вкругь коего на дернЬ гЬнь, 
Цв^ты и запахъ злачныхъ купь 
Граждаиъ отасюду въ ясшлй день, 
Какъ птицъ, сзывали для витанья; 
Гд* игры, шутки, р'бзвость, см'Ьхъ 
И дружества рукоплесканья 
Звучали по сл-Ьдамъ утЬхъ. 

Увы! — вотъ тотъ чертогь*, 
Гд* зодчества, убранства вкусь 
Вели всбхъ зрителей въ восторгъ, 
И гд'6 подъ сладкимъ п'1нье&гь музь 
Козловскаго пленяли звуки ^; 
Гд* ты гостей, простерши руки, 
Безъ всякихъ сборовъ и суетъ. 
За дружесюй сажалъ об-Ьдъ. 

Увы! — вотъ тотъ изящный храмь, 
Гд'6 купольный, тьмозв-бздный сводъ 
Ос1ява1ъ изъ разныхъ странъ 
Сбиравш1йся къ теб'Ё народь; 
Гд'Ь ты угощевалъ Фелицу, 
И Лель своихъ во пляскахъ жертвъ 
Въ цветочную вязалъ пленицу, 
Гд* ты Ахь! ты лежишь тутъ иертвь. . . 

Ты мертвъ! — и все прошло? — Н*тъ, живъ! 
Ты живъ въ сердцахъ твоихъ друзей: 
Хотя печальный гробь, сокрывъ, 
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Тебя лишидъ ихъ въ жизш сей; 
Но ласкъ твоихъ и угощешй 
Живутъ лучи въ воображенья, 
Живешь въ слезахъ блестящихъ ихъ 
Ты вв^къ. — Се бисеръ чадъ твоихъ! 

Придите, Д']^вы юны, н']&жны, в 

Три грацьи, отрасли его®! 
И, трупъ облобызавъ священный, 
Оставленное отъ него 
Въ приданство перло вы возьмите: 
Въ немъ кладъ блаженства вамъ сокрыть; 
Гласъ добродуш1я внемлите; 
Се д'Ьдъ изъ гроба говорить: 

«Д'бла велишя дивять, 9 

Но зависть ихъ вокругъ шипить, 
И добродетели темнять 
Прекрасный часто страсти видь; 
Но кто ни родомь, ни богатствомь, 
Ни знатнымъ чинот», а прхятствомъ 
Се&к почтенье заслужиль, 
Тоть въ жизни и по смерти миль». 

Такъ, смертный? зиждетъ лишь отцовь ю 

Благословенье чадъ ихъ домъ: 
А матернихъ проклятье словь ^ 
Преобрашдетъ все вверхъ дномь! 
Не ставь слезь сирыхъ за штрушку, 
Чужихъ стяжашй не желай; 
Брось бедному въ кошель полушку, 
И отвори себ'Ь гЁмъ рай. 

Проходить наша жизнь, какь мигь; и 

Но видны и по нась сл^ды 
Д'бль нашихъ добрыхь или злыхъ, 
Какъ въ море за кормой бразды. 
Поставимь же себе предметомъ, 
Чтобь съ симь разлука наша св^томь, 
Какъ прямовидность средь садовь, 
Бьиа наполнена цв^товь. 

^ 1. А. Нарышкинъ, о которомъ сообщеп си^Х^ихя ври поевжщвн* 
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ной ему од^( На рождете царищы Гремыелмы (томъ I, стр. 498 е слАдк.), 
умерь, 66-и л*тъ отъ роду, 9-го нолбря 1799 года. 

Эти стихи, по словамъ Державина, бы1И написаны вскор'Ь пос!^ того, 
въ девабр'Ь; по лиючу т еоч. его (стр. 89), они кончены, за недосугомъ, 
не прежде 1804 года. Остался только одинъ списокъ йхъ, не предста- 
ВЛЯЮПЦ&, противъ печатнаго текста, никакихъ зар1антовъ. Напечат. въ 
мад. 1808 г., ч. II, хххуш. 

^ . . . Всходилъ Алкидъ и проч. 

Подъ этимъ именемъ гк^съ разумеется Суворовъ, который тогда воз- 
вращался въ Петербургъ посл*]^ итал1янскаго и швеДцарскаго походовъ. 
Для выражешя: сосны Боровицки см. выше стр. 27, прим'^Ьч. 13. Держа- 
винъ предвид'Ьлъ (Об.), что Суворовъ будетъ худо принять и по чув- 
ствительности своей окончить скоро жизнь, чт5 и случилось (о смертм 
Суворова см. ниже стихотворен1е Онишрь, подъ 1800 г.). Когда писа- 
лась ода Па смерть Нарыижина, фельдмаршаль пользовался еще въ полной 
ш^р^ благоволен1емъ Государя, какъ доказываютъ рескрипты, часто по- 
склавш1еся ему въ это время: первый, въ которомь Павелъ Петровичъ 
выразилъ ему свое неудовольствге (всл^^дств1е слуха, будто Суворовъ въ 
продолжеше кампан1И им^ь при себФ демсурнаго генерала), быль отъ 
20 марта 1800 г. (Милютинь, т. У, стр. 218). 

Л. А. Нарышкинь быль хороппй прхятель Суворову, и внука перваго 
вшила посгЬ замужъ за сына втораго (Об. Д.). см. ниже прям. 6. 
в Н'1^тъ въ дом-]^ семъ храмоподобномъ и проч. 

У Льва Александровича быль на Мойк^, за Поц^луевымъ мостомъ, 
родъ загороднаго дома, гд*! онъ въ летнее время даваль праздники. Въ 
саду, передъ самымъ крыльцомь, стоялъ прекрасный, окруженный цв'Ьту- 
пщмъ дерномъ дубь, подъ которымь сиживали гости Нарышкина. Домъ 
втотъ, впосгЬдств1И принадлежавш1Й барону Раллю и занятый н^мецкимъ 
клубомъ, съ 1833 г. служить пом^щешемъ Демидовскаго дома ири- 
8рен1я трудящихся. При пос^щенхп этого дома въ 1843 г. мы слы- 
шали отъ директора заведен1Я, А. П. Турчанинова, что этотъ дубь бнлъ 
привезенъ изъ Крыма въ угожден1е императриц'1 Екатерине II, которая 
будто бн сидела подъ гЬн1ю его во время своего таврическаго путешеств1Я. 

* Увы! воть тотъ чертогъ . . . 

«Посреди дома была великол-Ьпиая галлерея прекрасной архитектуры» 
(Об. Д.). 

* Козловскаго пл^^няли звуки. 

Известный Осиль Антоновичъ Козловсшй, директоръ музыки импера- 
торскихъ театровъ, родился вь Баршав^ 1757 г., умерь въ Петербурге 
27 февр. 1831. Оиъ вышелъ въ люди чрезь кн. Потемкина и сочинялъ 
между прочнмъ музыку къ хорамъ Державина, п']^тымь на великол^пномъ 
празднике въ честь Екатерины по случаю взят1я Измаила (томь I, 
стр. 269). О Козловскомь см. Слоеарь дост. люд. Бантышь-Камевскаго. 

* Три Грацьи, отрасли его -— 

т. е* три вцуми: первая, графиня Соллогубъ, въ супружестве княгиня 
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Голщына (си. выше стр. 162); втораа, графина Гоювкива, за графоиъ 
Салнковымъ; третья, Нарышкина, за князеиъ Аркадаеиъ Адександровн- 
чеиъ Суворовыиъ (Об. Д.). 

' А иатернихъ проклятье словъ. 
«Посл'Ь сиерти Л. А. Нарышкина супруга его Марина Осиповна 
(тоиъ I, стр. 503, прии^ч. 5) была огорчена отъ д%те& т'1^иъ, что они 
нарушили дяди ихъ роднаго, Александра Александровича Нарышкина, 
зав^щаше, которыиъ онъ упрочилъ им^ше свое, одну половину женФ 
своей Аин^ Никитичи']^ Нарышкиной, а другую брату своему Льву Але- 
ксандровичу, а посл']Ь него ииъ» (Об. Д.). А. А. Нарышкинъ, оберъ-шенкъ, 
род. 1726, уи. 1795 г, Супруга его, Анна Никитична, урожденная Руияи- 
цова, была двоюродная сестра Задунайскаго (Мёт. ^е Са(Ь. II, стр. 118; 
ср. тоиъ I, стр. 416). 

60. ВВЕДЕШЕ СОЛОЮНА ВЪ СУДВЛЩЕ'. 

Восшедъ Давидъ въ &квь правды, 1 

А съ нимъ и Соломонъ, — 
Гд']^ казнь на злыхъ, благимъ награды, 
Законы, вр^занны святымъ жезломъ 
• Въ скрижаль сапФирну, вкругъ златую, 
Хранимы въ родъ и родъ. — Восшелъ и сёлъ на тронъ! 
Вел'блъ съ собой возс4сть* и сыну одесную; 
Стар^^йшины предъ нимъ, склонившися чедоиъ, 
По ман1ю его возсёли 
Въ молчаньи на своихъ м'бстахъ. 
Невидимо на высотахъ 
Псалтыри струны загрем'Ьли^: 
«Боже! дай царю Твой судъ 2 

И цареву сыну правду, 
Да народу подадуть" 
И защиту и награду. 

Да на горы миръ сойдетъ, з 

Правосуд1е въ долины; 
Б'Ьдныхъ да спасетъ отъ б'Ьдъ, 
Плачущихъ отъ злой судьбины *•. 

Да смирить клеветниковъ 4 

И, какъ солнце вв^къ С1яетъ 
И луна межъ облаковъ, 
Такъ блистать на трон'б сталетъ. 

Такъ сойдетъ онъ въ низюй домъ * б 
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Съ высочайшаго престола, 
Какъ снисходить дождь на холжъ 
И роса на сушу дола. 

Истина во вс^хъ сердцазсъ, 6 

Правда въ людяхъ населится, 
И въ его блаженныхъ дняхъ 
Счаст1е возобновится. 

Падши, пыль полижутъ ногъ 7 

Орды передъ нимъ азшски, 
И безц^нности въ залогъ 
Принесутъ цари еарсшски. 

Да помолятся уму 8 

Въ ненъ подсолнечной владыки; 
Поработаютъ ему 
Подчинившися язьши, 

И покажуть, что онъ былъ 9 

Щитъ отъ сильныхъ вс']^мъ безсильнымъ, 
Вдовъ и сирыхъ прокормилъ « 

Токомъ благости обильньмъв; 

Подданныхъ жал'Ьлъ лить кровь, ю 

Ограждалъ отъ лихвъ, неправды *, 
И къ себ^ ихъ чтилъ любовь 
Вьппе всяк1я награды. 

Долги будугь дни ему, и 

Злато потечегь р'Ькою; 
Дань легко дадутъ тому, 
Кто любимъ отъ всбхъ душою. 

Нивы на вершинахъ горъ, 12 

Садъ Ливансшй расплодится; 
Градъ, поля восхитить взоръ, 
Въ ннхъ блаженство водворится. 

Пальма, лаврь увьють чело, 18 

Славою украсить в']&чной, 
Чтобы имя процв'Ьло 
Похвалой чистосердечной». 
Какъ лучь, на верхь Ерусалима^ 14 

Снеслася благодать, — Израиль зр*лъ: 
«Да будеть вв'бкь», въ восторг* П'Ьлъ, 
с1Еговы длань благословима. 
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ПрюсЬняющая насъ!» — 

За симъ умолкъ псалтьфи гласъ. 

■ Велйвъ съ собою с']^сть (Рукоп.). 

^ . . . возгрем^и. 

' Да людямъ своимъ дадутъ. 

' У'Н&сненныхъ злой судьбины. 

' Какъ снисходить дождь на холмы, 
Капли на 7вядш1Й долъ, 
Такъ сойдетъ онъ скудныхъ въ доны, 
Оставляя свой престолъ. 

(Зд']Ьсь куплетъ по ошибк-)^ начать жевекихъ сптатхонь, 
а оть того и вс^^ остальные куплеты въ первоша>|ал|лой 
рукописи сложились нев-]^рно. Впосл§дств1и ошибка ис- 
правлена перестановкою стиховь и другими изм^нен1я- 
ми, которыхь мы однакожъ, для сбережен1я жкств., не 
приводимь). 

^ Благь потокомь быль обильнымъ. 

" Спасъ оть лихвы, оть неправды, 
Самь ихь чтиль кь себ']^ любовь. 

' Весь на царя, на царска сына 
Народь израильск1й взираль: 
«Да будеть», онь молясь в^щйлъ, 
о Во в'^^кь в^ковъ благословима 
Рука Всевышнего на нась ! » 
И вдругь умолкь псалтыри гласъ. 



^ Написано въ Гатчин*]^ въ ноябре 1799 г. «по случаю введен1я въ 
Сенатъ къ присутетв1ю въ первый разъ императоромъ Павломъ сына его 
Александра Павловича» (Об. Д.). Первоначальное заглав1е было: Введете 
царежъ Давидомь въ первый разъ Соломона въ ярам правосудгя, — Въ октабр'Ь 
вечеромъ тенералъ-прокзфоръ Беклешовъ получилъ отъ Государя прика- 
заше, чтобы на другой день общее собрате Сената было въ Гатчин*]^. 
Вс^Ь сенаторы, въ числ']^ которыхъ былъ н Державинъ, отправились туда 
ночью, не зная, зач^Ьмъ велено инъ явиться. Комната, отведенная для 
присутствия, была длинная и узкая; огромный столъ оставлялъ мало м%- 
ста для 11рохода. Въ половине 10-го часа, когда собравшимся дано было 
внать, что Государь идетъ, сенаторы стали въ дв^ шеренги на одной 
стороне комнаты. Императоръ вошелъ въ сощ>овожден1и великаго внязя 
0, подойдя къ своимъ вресламъ, сказалъ: «Мм. гг., я хочу, чтобы насл^д- 
ниБЪ мой занималъ первое по мн^ М']^сто въ Сенате.» .Тогда велик1Й 
Енязь сЬлъ по правую руку своего родителя. Объявивъ предметъ засЬ- 
дашя — разсмотр^ше проекта учрежденхя запасныхъ магазиновъ въ Им- 
пер1и — и подписавъ несколько указовъ, Государь пригласилъ сенато- 
ровъ прогостить съ нед'Ьлю въ Гатчине и оставилъ собрате. Съ т^хъ 
поръ васл^дникъ престола вачалъ присутствовать въ Сенат^^, пленяя 
вс&хъ своимъ благодуш1емъ и вннмавтемъ, съ вакимъ онъ участвовалъ 
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въ сов^щан1ЯХЪ (Словарь доетап. людей, Соб. 1847, въ статье: Втслешит). 
О Беиешов^ ср. Жизнь Сперанскаю, соч. барона Корфа, ч. I, стр. 49. 

Почерпнуто изъ псадма 71, но вступ1ен1е принадлежитъ самому 
Державину. Напечат. въ изд. 1808 г., ч. II, у. 



61. УТР» 1. 

1800. 

Огнистый Сир1усъ сверкающ1Я стрелы 
Метать еще съ небесъ въ подлунные пред'Ёлы; ' 

Лежала на холмахъ вкругъ нощь и тишина, 
Вселенная бьиа безнолв1я полна; 
Л только в'бтровъ свистъ, л^^совъ листы шептали*; 
Шуиъ бьющихъ въ камни волнъ, со скалъ потоковъ ревъ 
И изр^^дка вдали рычапцй левъ 

Молчанье прерьгаали. 
Клеантъ, проснувш1йся въ пещер^^, всталъ 

И св'Ьта дожидался. ю 

Но говоръ птицъ едва помалу сльппенъ сталъ, 

Вкругъ по брегамъ раздался 

И вскликнулъ соловей; 
Тумана, св'Ьта сктъ^ по небу распростерлась, 

Сокрылся Сир1усъ за ней, 

И нощь б'бгущая чуть зрелась. 

Мудрецъ восшелъ на вышшй холмъ, 

И тамъ, С']&дымъ склонясь челомъ, 
ВозсЁлъ на мшистый пень подъ дубомъ многол^^тнымъ 

И внизъ изъ-подъ в']^твей пустилъ свой взоръ 20 

На море, на л'&са, на сини ц'бпи горъ 

И зр'блъ съ восторгомъ благол^пньшъ 

Отъ сна на возстающш М1ръ. 
Какое зрелище ! какой прекрасный пиръ 

Открылся всей ему природы! 
Онъ вид^^ землю вдругъ и небеса и воды 
И блескъ пладеть, 
Тонупцй тихо въ юный, рдяный св'Ьть. 
Онъ зр'I^п>, какъ солнцу путь Заря уготовляла, 
Лиловые ковры съ улыбкой разстилала, зо 

Врата востока отперла, 

Крьиатыхъ коней запрягла, 
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И зеЬздъ царя, сего в^нчаннаго возницу, 
Румяною рукой взвела на колеснипу; 
Какъ, хоромъ утреннихъ часовъ окружена, 
Подвигнулась въ свой путь она, 
И восшувг]^а всл']&дъ съ колесъ ея волна; 
Багряны возжи напряглися 
По конскимъ блещущимъ хребтамь^^: 
Летятъ, вверхъ пышутъ огнь, св'Ьтъ мещуть по странаиъ, 40 
И мглы подъ ними улеглися; 
Тумановъ рйки разлилися, 
Изъ коихъ зыблющихъ сбдинъ, 
Челомъ сверкая золотьшъ, 
Возстали горы изъ долинъ 
И воскурился сверхъ ихъ товк1й дьшъ. 
Онъ зр'&гь: какъ свктв, богъ съ морями лишь сравнялся. 
То алый лучъ по нвхъ восколебался; 
Посьшались со скалъ 
Рубины, яхонты, кристалъ, бо 

И бисеры перловы^ 
Зажглнся на в'бтвяхъ; 
Багряны г1нн, бирюзовы 
Слилнся съ златомъ въ облакахъ, — 
И все С1яше покрыло! 
Онъ вид'Ьлъ, какъ сге божественно св^ётило 
На высоту небесъ взнесло свое чело, 
И пропастей лицо лучами расцв'Ёло! 
Открылося морей огнисто протяженье: 
Тамъ съ холма внизъ глядитъ, нав']&сясь, темный кедръ, бо 
Тамъ съ шумомъ вержетъ китъ на воздухъ р^къ стремленье, 
Тамъ челнъ на парусахъ б*житъ средь водныхъ н'Ьдръ; 
Тамъ, вьшлывъ изъ пучины, 
Играютъ, резвятся дельФИны 
И рыбъ стада сверкаютъ чешуей, 
И блещуть чуды чрева б'Ёлизной; 
А тамъ среди л'Ьсовъ гора переступаетъ, — 
Подъемлеть хоботъ слонъ и съ древъ плоды снимаеть; 
Зд'Ёсь вм']^сг]^ два холма срослись 
И на верблюде поднялись; 70 

Тамъ конь, пустя по в'Ьтру гриву, 
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Б^жигь и мнетъ волнисту шшу; 

Зд'Ёсь кроликъ подъ кустомъ лежить, 

Глазами красными блеститъ; 
Тамъ серны, прядая съ холма на холмъ стр^^ами, 
Стоять на крутизнахъ, висятъ подъ облаками; 
Тутъ, взоры пламенны вверхъ устремляя къ нимъ, 
На лапахъ жилистыхъ^ сидитъ зубастый скимнъ^; 
Зд'Ёсь пестрый, алчный тигръ въ л^^съ крадется дебристый 
И ищетъ, гд* залегъ олень рогов'Ьтвистый; 80 

Тамъ къ плещущимъ ключамъ въ зеленый, мягкхй логъ 
Стремится въ жажд'6 пить единорогъ; 

А зд'Ьсь по воздуху витаеть 

Пернатыхъ, нас^комыхъ рой, 
Л'Ьса, поля, моря и холмы населяетъ 
Чудесной пестротой: 
Т'Ё въ злагЁ, тЁ въ сребр*!, г1 въ розахъ, т:Ь въ багрянцахъ, 
Т^ въ св']^тлыхъ заревахъ, тЬ въ желтыхъ, сизыхъ глянцахъ 
Гуляютъ по цв^тамь вдоль р-Ькъ и вкругъ озеръ; 
Надъ ними въ высоте ширяется орелъ! 90 

А тамъ съ пологихъ горъ селъ кровы, башенъ спицы, 
Лучами отразясь, мелькаютъ на водахъ; 
Тутъ слышенъ рога зовъ, тамъ эхо отъ ц-бвницы. 
Блеянье, ржанье, ревъ и топотъ на лугахъ; 
А зд'Ёсь сквозь ПТИЧ1Й хоръ и шумъ отъ водопада 
Несутся громы въ слухъ съ великолепна града 

И изъявляю гъ зодчихъ трудъ; 

Тамъ поселяне плугъ влекутъ, 

Зд^сь сЪти рыболовъ кидаетъ. 

На уд'Ь блещетъ серебро^ 100 

Тамъ огнь съ оружья войскъ сверкаетъ. — 

И все то благо, все добро! 

Клеантъ, на все С1е взирая <^, 
Былъ вн* себя природы отъ чудесъ; 
Верховный умъ Творца воображая, 

Излилъ потоки сладкихъ слезъ: 
«Все д'Ьло рукъ Твоихъ!» вскричалъ во умиленьи, 

И, арфу въ восхищеньи * 

Пр1явъ, благогов^нья полнъ, 

Въ Фригичесюй настроя тонъ ', но 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



61. Утро. 203 

Умолкъ. — Но лишь съ небесъ, сквозь дуба сводъ диствяный 
Пронякнувъ, на него паль св^тъ багряный, — 

Брада сребристая, чело, ^ 
Зард'1вшися, какъ солнце, расцвело: 
Ударилъ по струнамъ — и отъ холма съ вершинъ 
Какъ искръ струи въ долъ быстро покатились; 
Далеко звуки разгласились; 
Восп'блъ онъ Богу гимнъ. 

* Свисталъ лишь в^тръ, лишь древъ листы шептали, 
О камни п'^Ьны шумъ, со скалъ потоковъ ревъ 

И вдалеке рычапцй левъ (Первой, рукоп.). 
^ Туманна св-]^та т^нь. 

* . . . спинамъ (1802). 

' }Кемчуги, бисеры перловы 
Л^^совъ аажглися на в^твяхъ (Рукоп.). 

* . . . нервистыхъ . . . (1802). 

® Клеантъ, все видя то и все внимая, 
Былъ вн^^ себя отъ сихъ естественныхъ чудесъ. 

* И арфу взялъ и въ восхищеньи, 
На 1оническ1й настроя тонъ, 
Умолкъ и духа сталъ весь полнъ. 
Когда съ небесъ . . . 



^ Утро составляетъ, собственно, введете въ Гимнъ Богу. Поэтъ изобра- 
звешеиъ великол^пнаго утра хочетъ показать наиъ, какъ созерцаше при- 
роды пробудило вдохновенхе Клеанта и внушило ему знаиеннты& его 
гйинъ Зевсу. Разборъ этого стихотв. см. въ стать*! князя Н. А. Церте- 
дева: ссО поэзш описательной» въ Соревпователп 1823 г., ч. XXI, стр. 263. 
Ученый Грекъ Клеантъ (СкапШез), уроженецъ мизхйскаго города Асса, 
гивппй л^тъ за 260 до Р. X., былъ долго слушателемъ Зенона и потомъ 
прееиниБОМъ его въ аеинсвой стоп. Скудость лриродныхъ даровашй воз- 
награхдалъ онъ упорнымъ прилежашеиъ, такъ что «лампада Клеанта» 
вошла въ поговорку: онъ днемъ у^нлся. философ1и, а ночью работалъ для 
своего иропиташя. Если в'^рить предан1ю, онъ 80-и или 90-та л^ть отъ 
роду уиорилъ себя голодомъ. 

аУтро и Гимнъ Клеантовъ» изданы ъы^сл^ отд'Ьльной брошюрой 
въ Петербурге въ 1802 году*. Первое вскор*! появилось еще въ Б|ьет- 
типь Европы за августъ того же года (ч. IV, № 16, стр. 514) съ под- 
писью Д^^жаеикь и съ сл-^дующинъ прии^чанхемъ къ заглав1Ю Утро: 
«Оно напечатано въ Петербург*! вм'!сг! съ Гимномъ Клеанта. Для удо- 

* Надъ первымъ стихотворешемъ выставлено приведенное нами двойное 
заглавхе; надъ вторымъ же Гимнъ Богу, а въ кон1^ имя автора. Въ экземпля- 
ра Имп. Публ. библ1отеки н-^тъ заглавнаго листа; но внизу посл-^дней, 8-й 
страницы означено: «Съ дозволен1я указнаго печатано въ типограФШ Шнора 
1802 года». 
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вольств1Я чвтателе& В'1ствиЕа, живущвхъ въ Москве и въ провинц1ягц 
помещаю зд^^сь эту въ саиомъ д^д*]^ живописиую картину* утра». Въ взд. 
1808 г. см. ч. II, ыу. 

* На лапахъ жилистыхъ сидитъ зубастый скимнъ, 

Скимиъ — див1& левъ; ср. томъ I, стр. 171. 

^ Въ Фригическ1й настроя тонъ. • 

с<Фригичесв1Й товъ, которымъ Греки п^и гимны богамъ» (Об. Д.). 
Фрйг1ЙСБИмъ назывался одинъ изъ четырехъ главныхъ и древн^йшвхъ 
тоновъ греческой музыки, сильный и стремительный (см. Новый Слово- 
толкователь, Снб. 1806, ч. III). 



62. ГИННЪБОГУ. 

О Ты, всесый, многоимянный, 
Но тотъ же и везд'Ь единъ! 
Премудрый, в'Ёчный, несозданный, 
Бдагш Творецъ и Властелинъ! 
Что солнце подъ Собою трономъ, 
Въ подножье зв'бзды иолояшдъ, 
Единымъ правишь все закономъ 
Своихъ неизйгЬримыхъ силъ! 

Коль не возбранно тварямъ смертньшъ 
Къ Теб'Ь взывать: Тебя пою! 
Все, что ни вижу окомъ бреннымъ, 
Все чтить Тебя въ вину свою. 
Я самъ, я самъ, Твое творенье, 
Подобье слабое, Твой сьпгь^. 
Души моей вседневно п-бнье, 
Теб'Ь сей посвящаю гимнъ. 

Сводъ неба, надъ моей главою 
Что съ сонмомъ многихъ зв-бздъ впситъ. 
Вращаясь вкругъ земли, собою 
Твое вел^ше творитъ; 
Въ молчаньи движась, исполняеть 
Земля вся мате Твое, 
И вся природа совершаетъ 
Тобой течен1е свое. 

Перунъ, посолъ Твоихъ законовъ, 

* Курсивъ употребленъ Каранзинынъ. 
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Въ Твоей всесильной длани спить: 
Взгорясь безсмертной жизнью громовъ, 
Страшить всю тварь, трясеть, мертвить; 
Но Ты жъ духъ жизни посьиаешь, 
И вей онъ существа живить; 
Все ииъ содержишь, оживляешь; 
Твоя же власть — природы щить. 

Чт5 въ неб*, мор*, суш* зрится, — 5 

Твое; что бездна обняла, 
Все зиждется и все родится 
Лишь оть Тебя, — окром* зла: 
Оно одно, изъ дупгь порочныхъ 
Возникнувъ, возмущаетъ св-Ьтъ; 
Но мыпщей силъ Твоихъ всемощныхъ 
Въ порядокъ паки все идетъ. 

Борьбу СТИХ1Й и разногласье в 

Въ согласхе приводишь Ты, 
Творишь изъ распрь покой и счастье', 
Изъ зла и блага — красоты. 
М1ры Тобою пребывають, 
Въ Теб* союзъ ихъ св*та, тмы, 
Который лишь разстроевають 
Одни порочные умы. 

О б]&дные! найти мня счастье, 7 

Закона общаго не чтуть. 
Кой, просв*тивъ, пришелъ въ согласье 
И къ счастью всЬмъ отверзъ бы путь. 
Такъ, такъ, они его не знають, 
Б-Ьгуть оть правды, красоты, 
Свое лишь благо почитаютъ, 
А благо обще за мечты. 

Сп*шатъ, летятъ ко громкой слав*, 8 

Къ богатствамъ, власти и чинамъ, 
Къ великол*п1ю, забав*, 
Вс*хъ низкихъ слабостей къ сластямъ, 
Которы льстить ихъ, обаваютъ 
И въ с*ть обманами влекуть; 
Но лишь уловить, — исчезаюгь, 
Оставя всл*дъ имъ скорбь и студь. 
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Но Ты, о Боже, благъ Сод^те^ш! 9 

Богъ молн1й, грома, св'Ёта, тмы! 
Вдохни въ ихъ душу добродетель, 
Блесни и разжени ихъ мглы; 
Возвысь ихъ умъ къ уму нетл-Ьину, 
Къ тому ихъ разуму взнеси, 
Которымъ правишь Ты вселенну 
И на земли и въ небеси, 
' Почтилъ Ты коимъ челов'1ка, ю 

Чтобъ разум^лъ Твои д^ла, 
И чрезъ него отъ в-Ькъ до в^ка 
Грем'Ёла бы Твоя хвала: 
Такъ должно праведно, прекрасно 
Творешю Творца хвалить, 
Въ воскликновешяхъ всечасно. 
Его святое имя чтить. 

Никто, никто изъ вс^хъ живущихъ II 

Среди земли, среди небесъ. 
Не обр*тетъ изъ тварей сущихъ 
Столь удивительныхъ чудесъ, 
Великихъ, славньг^ъ, непостижныхъ, 
Каковъ великш Разумъ тотъ. 
Что въ матяхъ своихъ обширныхъ 
Природ* всей законъ даетъ. — 

Онъ п'Ьлъ — и къ гласу столь священну 12 

Главу, казалось, вознесенну 
Вкругъ холмы, горы и л'Ьса 
И сами вышни небеса 
Съ благогов']^шемъ склонили; 
ВсЬ тш;илися ему внимать, 
Присутствхе Господне чтили: 
Его могъ праведникъ призвать. 

* ГречесЕ1й гимнъ (КХеау5^ои(; и^уо^ б1<; ДСа), переведенный Дерха- 
виннмъ съ н^мецЕаго, состоитъ въ подлинние']^ изъ 38 ЭЕзаметровъ стои- 
чесЕОй форма и отличается прсЕраенымъ языеомъ и высоеостью кнелей; 
н^Ькоторые сомневаются въ древности его происхождев1я и видатъ въ 
иежъ сочинен1е христ1анина. Онъ быль въ первой разъ ивданъ 1568 юда 
Урсннусомъ въ Антверпене; впоследств1и, особенно въ прошломъ стол^- 
тш, ею часто переводили по-французсЕи и по-немецки; въ чнс!^ пере- 
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водчиковъ ею бхин у Н^мцевъ Гердеръ и Геренъ, у Французовъ Луи 
Расинъ и Ви1ьменъ. Посл^днхй перевелъ его очень бдизво» прозой, и го- 
ворить о неиъ: а Это была новая форма лиричесЕОй поэзхи, разумный 
дорнвъ души, нравственная сила безъ видимаго энтуз1азма, но сдержан- 
ная и непоколебимая предъ заблулден1емъ и предъ угрозами св^та. На- 
писанннй величественными экзаметрами, безъ стремительннхъ изгибовъ 
строфы и разнообразннхъ формъ ритма, въ нростыхъ словахъ и могучихъ 
образахъ, этотъ гимнъ, конечно п^^тый на тонъ какой-нибудь древней 
сзгровой мелодш, представляется намъ прекрасн']^йшимъ отрицашемъ 
т^хъ УН1Ж6В1Й, въ который была увлекаема Грец1я, и т^хъ блестящих^ 
ааблуасден1й, которымъ она н'1когда предавалась» (Б88а18 ваг 1е ^ёп1е Ле 
РшЛаге и ороч., Парижъ, 1859, стр. 252). Въ своемъ Раасужденш о ли- 
рыч^еяйй П098Ш Державннъ говорить: «Довольно о гимнахъ и одахъ, ко- 
торыхъ множество прим^ровъ можно видеть въ псалтири. Изъ языче- 
скихъ всЬхъ ближе подходить къ нимь, по очищенннмъ мыслямъ отъ 
идолопоклонства и по высокому своему содержанш, гимнъ гречееваго 
стончесваго философа Клеанта, напечатанный въ моихь сочинешяхъ». 
Изъ вритичесвихъ издав1й гимна мы пользовались напечатаннымъ 1835 г 
въ Лейпциге Мерцдорфомъ сь прим^чангями Штурца (СХеап^Ыв Ьушпат 
1В ^етет |рпаесе ес1!^1(; и проч.). Изъ Руссвихъ, крои'к Державина, дере- 
всдаии втотъ гимнъ И. Мартыновъ и Мерзлявовъ. Переводъ Мартынова, 
въ нроз^ (иодъ заглавхемъ Гшимг Клеанта)^ быль надечатань въ С.-Лв- 
ш^^^бцр9Скомь Меркурги Крылова за апрель 1793 года. Другой переводъ, 
въ кроз^ же, безъ подписи, пом^щенъ въ Другл Проевпщетя за 1юль 
1804 г., въ стать'Ь Ёвген1я Болховитинова О гимнахъ. Переводъ Мерзлш- 
кова, сделанный шестистопными и отчасти четырехстопными ямбами 
(додъ заглав1емъ Гимнъ Эевесу\ отврываеть 2-ую часть его Подражатй и 
переводФвъ. О Клеант^, которому приписывають этотъ гимнъ, см. 1-е 
прим. въ предыдущему стихотв. Въ статье г. Галахова: Карамтшь какь 
оптимист» гимнъ Клеадтовь и переводъ его, сд'кганвый Державидымъ^ 
упомянуты между пронзведешями, въ воторыхъ сь большею или мень- 
шею ясностью обнаруживается система оптимизма; при чемъ изложено 
въ главныхъ чертахь и содержан1е гимна. «Въ стихотворевш этомь», 
зам'Ьчаетъ авторъ статьи, «ясно сказано, что все существующее [фо- 
дсходить отъ Бога, кром']Ь зла, которое творится порочными душами; что 
св^тъ, возмущаемый зломъ, снова приводится вь порядокь всемогущимъ 
Творцоиъ». Выписавь потомь 6-ую строфу, г. Галаховъ продолжаетъ: 
аИсточникъ б^дств1й, по словамъ гимна, заключается вь томь, что мы, 
стремясь къ счастш, не почитаемъ общаю (т. е. всем1рнаго) закона. Только 
по8нан1е истннныхъ законовъ природы и жизнь, по нимь устроенная, 
когутъ отверзать путь къ блаженству, уничтожать противор'Ёч1Я. Такъ 
вавъ люди блгутъ отт правды, красоты (следов, правда есть своего рода 
красота или, в'Ьрн^е, правда и красота одно и то же), какъ какъ они 
им^ють въ виду только собственное благо, не думая о благл обгцаю^ то 
они несчастны: счастье единственно возможно при согласш отдйпнаго 
сь общимь» (Отен. Зап., т. СХУ1, 1858, № 1, стр. 134). 
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Переводъ Державина напечатанъ отдельно въ 1802 г. вм^сг! съ 
стихотворен1емъ Ущ^о (см. выше стр. 200); потомъ особо въ иадашк 
1808 г., ч. II, ьу. 

Преджагаемъ сделанный нами съ поддинниЕа буквальный переводъ 
Клеантова гимна: 

<(СлавнМш1Й Н8ъ безсмертныхъ, многоименнвй, в^^чно всеногупцй 
Зевсъ, творецъ природы, всФмъ правящ1Й по закону, р|^йся! Тебя 
должны призывать ъс^ смертные: мы отъ тебя произошли, над']&лены да- 
ромъ р^чн, одни изъ всего смертнаго, чт5 живетъ и движется на зеил^б. 
Потому стану тебя восхвалять, стану вов^въ прославлять твою держав- 
ную мощь. Ибо теб^^ весь этотъ М1ръ, вращающ1йся вокругъ земли, по- 
винуется, кавъ бы ни правилъ ты, и охотно несетъ твою власть. Такъ 
ты держишь орудае въ непоб']Ьдимыхъ рукахъ, — обоюдуострую, пламен- 
ную, в^чноживую М0ЛН1Ю: подъ ударами ея вся природа ц']&пев']&етъ, ею 
исполняешь ты общее слово, все проникающее, присупцй и великимъ 
св-Ётиламь, и малымъ, такъ правя вселенной вовеки, какъ высппй власти- 
тель. Безъ тебя, боже, ничто не совершается на земл^, ни на эфирномъ 
веб^, ни въ морской пучин*!, кром*! того, что творятъ злые въ своемъ 
безум1и. Но ты и неравное ум-Ьешь уравнивать, нестройное приводить 
въ порядокъ, немилое мило теб^. Ибо ты такъ согласуешь добро со иомъ, 
что изъ всего родится одно в^чносущее слово закона, отъ котораго укло- 
няются съ пренебрежешемъ только злые изъ смертныхъ, несчастные, ко- 
торые, желая обладать благами, не зам^чаютъ и не слушаютъ боакьяго 
закона; тогда какъ, сл^^д^я ему разумно, вели бы жизнь счастливую. 
Они, напротивъ, чуждые прекрасному, стремятся одни за другими; одни, 
одержимые упорною жаждою славы, друг1е, безъ всякой м^ры преследуя 
прибыль; т%, въ роскоши предаваясь т^леснымъ наслажденхямъ, достнга- 
ютъ противваго тому, чего ищутъ. Но, Зевсъ вседающ1й, собиратель 
тучъ, молтевержецъ! освободи насъ отъ б^дственнаго заблужден1я,' сго- 
ни его съ души, дай ей обр']&сти разумъ, съ какимъ ты праведно ъЛжь 
управляешь, дабы, уваженные тобой, и мы взаимно тебя чтили, просла- 
вляя непрестанно д'1^ла твои, какъ прилично смертному существу, ибо 
для людей и боговъ н^^тъ ничего выше, какъ в^чно прославлять по досто- 
инству общ1Й законъ.1> 

^ Подобье слабое, твой сынъ. 

Слово подойье есть и въ подлинник^^: это — то м^^сто, которое мы пере- 
вели словами: над^мени даромъ р^ьчи. Въ греческомъ текст']^ (4*й стихъ): 
Щ^ р11{Х1](1.а Хахоутвс. Первое слово значитъ слово, р^чь, но оно чи- 
тается, а потому и переводится различно: его не было въ томъ пере- 
ьох% которымъ пользовался Державинъ. Подобно н^которымъ друтимъ 
переводчикамъ (напр. въ НеИав ип(1 Вот), мы позволили себ^ употре- 
бить да]ръ вместо подобге. У Мерзлякова вовсе н^^тъ этой мысли; вообще 
его Гижил Зеввсу^ собственно, только подражан1е, а не переводъ. Онъ на- 
чинается такъ: 

«О Ты, подъ разными всечтимый именами, 
Бдиный, Той же, Сый!... верховный Богъ-Отецъ! 
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Слово мшлоьилянилЛ въ 1-нъ стих'Ь у Державина совершенно соотв^т- 
ствуетъ греческому 7соХи<^уи|Хбу и трудно сопаситься съ Штурцомъ, по- 
жагающнмъ, что 8Д'1сь это слово должно значить вообще ^^^епрослмленшЛ 
— се1еЪгаЦ8811т18. И Вильменъ переяодитъ: апоттб <1е р1а81еаг8 поте». 

> Творишь изъ распрь покой и счастье. 

Ср. въ Фелш^ь^ томъ I, стр. 86, строфа 13: 

Изъ разногласха согласье 

И изъ страстей свир^^пыхъ счастье 

Ты можешь только созидать. 



63. ПЕРВАЯ ОШЬ ППДАРА ШПЕСШ'. 

Златая ароа Апоядона, 
Подруга чернокудрыхъ Музъ! 
Твоимъ въ моячаньи звукавгь внемяетъ 
Монархъ веселья, пляска, яшеь; 
Когда же, хоромъ управляя, 
Даешь къ совоскяицанью знакъ, — 
Огнь быс1рый, вечный, вседробящ1Й 
Ты можешь мояньи потушить ^! 

Сидитъ на скипетр*]^ Зевеса 
Ореяъ, пернатыхъ царь^, и, внизъ 
Спустя высокопарны крьиья, 
Во сяадостномъ забвеньи спить. 
Пр1ятна мгяа, смежая в^жди, 
Главу его на перси гнетъ; 
Бряцаньемъ тихимъ утомленный, 
Чуть зыблется хребетъ его. 

Свирепый Марсъ склоняеть долу 
Свое кроваво острее; 
УтЬхой сердце упоенно, 
Сиягчась, пл^^няется его. 
И самые безсмертны боги 
Забавъ сражаются отъ стрЬяъ, 
Как1я персты Феба мещутъ 
И н^жны груди Шеридъ. 

Но тотъ, кого Зевесъ не любить, 
Дрожить отъ звонкихъ п1Бсеиь Музъ; 

Соч. Деря. п. 14 
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Трепещеть на зенл^^ и мор*]^ 
Вся груба, суща тварь отъ нихъ; 
Трепещеть и ТиФей стоглавый', 
Воитель бывый на боговъ: 
Наверженъ страшною горою, 
Онъ въ нрачномъ Тартар1& лежитъ. 

Килькшской оглашенной бездной^ 
Онъ некогда воспитанъ быль; 
Вокругъ его каменно-морсюй 
Днесь кумскш и сицильсшй брегъ 
Космату грудь отягощаеть; 
Столпоиъ, досягшнмъ до небесъ, 
Держащимъ на себ'б сн'Ьгъ в'ёчный, 
Прижать, нридавленъ Этной онъ. 

Изъ челюстей своихъ извержетъ 
Потокавш всежрущШ огнь. 
Который днемъ сквозь тучи дьша 
Сверкаеть искрами въ аэръ, 
А ночью, вихрями крутяся, 
Горящимъ каменнымъ дождемъ, 
Съ ужасньшъ грохотоиъ и ревомъ 
Въ морскую глубину падетъ. 

Не только зр'Ьть его ужасно, 
Какъ жупелъ онъ Вулканобъ вверхъ 
Горящими струитъ реками, — 
О немъ ужасенъ даже слухъ: 
Какъ Этной къ листомрачну верху ^ 
И къ дну прикованъ ц']^нью онъ, 
Изъязвленнымъ хребтомъ простершись, 
На терновыхъ лежитъ буграхъ. 

О Зевсъ, горы сея властитель! 
Помилуй и спаси чело 
Страны, богатьш^ плодами, 
Близъ коей соименный градъ 
Воздвигъ народовъ поселитель 
И гд'Ё въ ристалище герол1аъ 
Пиб1Йскомъ славу колесницы 
Хироновой провозгласилъ! 

Какъ въ понтъ пловцы пустясь, ликують. 
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Зря вздуты в^^тромъ паруса, 
Надеждою ихъ сердце льстится, 
Что счастливо свой путь свершать: 
Такъ сихъ торжествъ начало кажетъ, 
Что градъ украсясь сей, и впредь 
Въ в']^нц']^ поб'Ёдъ, во блескЬ новомъ, 
Возлдковствуетъ на пирахъ. 

О Фебъ, Лицея повелитель ®, ю 

Делоса св'1^тлый царь и другъ 
Любимаго тобой потока 
Кастальскихь водъ, съ Парнасскихъ горъ 
Текущихъ! о, усльипь желанье! 
Сей гласъ мой — и страну С1ю, 
Героями превознесенну, 
На сердц'Ё напиши твоевгь ! 

Такъ милостью боговъ единыхъ и 

И въ доброд'Ьтеляхъ своихъ 
ВсЬ процв'Ьтаютъ челов'Ьки! 
Блаженства лишь они дояцятъ': 
Чрезъ нихъ премудрые — премудрость, 
Красноречивы — сладость устъ, 
Могущ1е — ихъ силу стяжутъ, 
И всЬ дары текутъ отъ нихъ. 

И я, исполнясь ихъ восторгомъ, 12 

Вождел^^вая мужа п^ть, 
Да брошу сильною рукою 
Мое выспрь медное копье, 
Которое, прямымъ полетомъ 
Межъ соподвижниковъ моихъ 
ВсЁхъ далМ, всЬхъ быстр^^й промчася, 
Со звукомъ въ м^ту попадетъ. 

О, да всегда къ нему снисходить 18 

И впредь веселье такъ, какъ днесь! 
Осьшанъ счаст1я дарами. 
Да забьгааеть скорбь свою, 
А помнить брани и победы, 
Гд* жаль онь славу, цв^тъ боговъ, 
Гд^ съ нимъ никто, кроме Гелона^, 
Благь выше не снискалъ коронъ. 



14* 
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Но не тому ли ужъ подобенъ 14 

Онъ древню Филоктету днесь, 
На брань готову, снаряженну 
По изволешю судебъ, 
Котораго изъ славныхъ воевъ 
Перв'Ёйшш мужествомъ герой, 
Толь р'Ёдкимъ посети прив^тствомъ, 
И дружбою почтилъ своей? 

Тогда, вожди какъ приходили 15 

Съ собой его подъ Трою звать, 
Лежалъ, страдая въ Лемнб язвой, 
Снабженный лукомъ, Фисовъ сьшъ^; 
Хоть быль безсильнымъ, слабымъ, тощимъ^, 
Но онъ низвергъ Прхамовъ градъ 
И подвигъ совершилъ Данаевъ: 
Угодно было такъ богамъ. 

Возставь, о Боже! и Хирона 16 

Ты такъ съ бол ]&зненна одра, 
И въ временахъ ему грядущихъ 
Во всЬхъ желаньяхъ даждь усп'Ьхъ! 
А ты, о Муза! колесницы" 
Четвероконной торжеством ь 
Восхити духъ и Диноменовъ^®: 
Не чужда сыну честь отца. 

Ему ужъ скоро возгласится 17 

И самому мной также п'Ьснь, 
Какъ оному державцу Этны, 
Кому Хиронъ воздвигъ сей градъ " 
Златой свободы на твердынЬ, 
По чертежу хилшскихъ правъ; 
И Гераклидовъ родъ, ПамФила, 
Пребывъ Доршцами доднесь, 

Хранить Эгивювы зав']&ты 18 

Съ тЬхъ самыхъ поръ, когда, съ'^холмовъ 
Тагета двигшись, взялъ приступомъ, 
Отторгнувъ отъ Амеклы, Пиндъ, 
Счастливо ею завлад^^вши^, 
И днесь почтенн^&йш1Й сос'ёдъ 
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Стадъ бйлоконньшъ Тиндаридамъ, 
И кошй звуками цв']&тетъ. 

Продли, продли, Зевесъ, то жъ счастье 19 

И на Аменовыхъ водахъ ^^, 
Да о князьяхъ и о народ'Ё 
Мола правдивая гремитъ! 
Отцомъ возвышена младаго 
Ты самь царя сего води, 
И старца умудряй мастита* 
Въ согласьи царства содержать. 

Молю тебя, молю сынъ Хроновъ! 20 

Да страшный ревъ военныхъ трубъ 
Спокойства больше не смущаетъ, 
Ни Тирянъ, ни Финикьянъ днесь ^^. 
Ты самь, Зевесъ, при Кум^ вид'ёлъ 
Кораблегибельный позоръ 
И оному ударъ подобный, 
Имъ данный княземъ Сиракузъ. 

Ты зр^^ъ, какъ сильной онъ рукою 21 

Съ смятенныхъ бЬгствомъ кораблей 
Свергалъ цв'Ётущи войски въ море 
И Грещю отъ рабства спасъ^*! 
Шснь благодарная Аеинамъ 
Принадлежитъ за Саламинъ: 
И я хвалю, не умолкая, 
Спартанъ за Китеронскш бой. 

О, какъ въ спхъ страпп ыхъ двухъ сраженьяхъ 22 
Стр'Ьлами ополченны тьмы 
Надменныхъ Персовъ упадали! 
Какъ на смеющихся брегахъ 
Водами св'Ётлыми Химеры 
Звукъ Диноменовыхъ сыновъ ^* 
Гласится мной, достойно стершихъ 
Геройской мышцей полкъ враговъ! 

Шснь краткую, но содержащу 28 

Въ себ'Ё }1!клъ бол^^е, ч^^мъ словъ, 
Не столь хулители терзають; 
Но нагруженна черезъ край 
Воображенье утомляетъ; 
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И собствевныхъ хвала гражданъ 
Завистникамъ жметъ тайно сердце: 
Коль паче чужеземныгь « честь ^® ! 

Межъ тЬмъ рождать пр^ятн^^й зависть*, и 

Ч'Ьмъ сожаленье намъ. — И ты 
Не преставай идти всл']^дъ слав'б; 
Рулемъ дов'Ьрья правь народъ, 
Судъ искушай въ горнил']^ правды: 
МалМшу искру отъ царя 
Св^тъ за большой пожаръ считаеть'; 
Тьмы вкругъ свидетелей тебя. 

Ревнуешь ли потомства къ чести? зб 

Будь твердымъ въ подвигагь благихъ 
И щедрымъ быть не отрекайся; 
Но паче, в^тронъ парусь твой 
Вздувай, подобно мореходцамъ; 
Лишь никогда, любезный мой, 
Не обольщайся царедворцевъ 
Лукавой сладостью словесъ. 

Единъ гласъ памяти блаженной 26 

Звучитъ за гробомъ, — и д^ла 
Мужей великихъ воскрешаетъ* 
Во л'Ётописцахъ и п^вцахъ. 
Не умретъ Креза добродетель; 
Но лютый, злобный Фаларисъ, 
Людей въ воле сжигавшш медномъ, 
Не вспоминается добромъ. 

Нигде о немъ не зб}^кнетъ арФа; 27 

Ея не вторить юныхъ песнь: 
О! такъ, Хиронъ, вкушенье жизни 
Благополучья первый даръ, 
Вторый же даръ благая слава: 
А кто стяжалъ ихъ обоихъ, 
Тому судьбы определили 
Всехъ превосходн]&йшш венецъ. 

■ Богатыя страны . . . (1803). 
^ ... Фесовъ сынъ; 

Хоть быль безсиленъ, слабъ, шатался. 
' А ты восхить и Диноменовъ, 
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О Муза! сей победой духъ 

Четвероконной колесницы. 
^ . . . завлад^^ — 

И днесь почтенный сталъ сос']&дъ 

На б^Ьльаъ коняхъ Тиндаридамъ. 
' И старца провождай . . . 
^ . . . иностранныхъ . . . 

* Межъ тЬиъ всегда пр1ятн'1&й . . . 

* Св']^тъ за большую почитаетъ. 
"... пробуждаетъ. 



^ По свойству своего таланта и по содержашю мвогихъ изъ своихъ 
дроизведен1й Державинъ долженъ былъ питать особенное сочзгвствхе къ 
Пиндару; сознавая это, уже его современники (напр. Батюшвовъ) съ то- 
гдашней точки зр%н1а говорили про него: наикь Пимдаръ, Действительно, 
какъ енвсшй лирикъ до справедливости считалъ себя преекнихомъ и 
продолжателемъ Гомера, такъ и нашъ поэтъ создалъ въ н^которомъ 
смысле эпопею своей блистательной эпохи. Мн уже видели (тоиъ I, 
стр. 523), что онъ въ 1796 году написалъ въ честь А. Г. Орлова оду 
въ Пиндаровомъ дух^ подъ заглавхемъ Авинейекому витязю*. Настоящая 
ода есть первый его опытъ въ перевод^^ изъ Пиндара, при чемъ онъ 
пользовался н^мецкимъ переложен1емъ въ проз1 Гедике, которому близ- 
ко сл']&довалъ (Р1п^аг*8 Ру^ЫзсЬе ЗгедвЬутпеп, т!!; егк1&геп<1еп ппё кгШ- 
всЬеп Аошегкопдеп уегдеписЫ уоп Ег. ОесЦке, ВегИп а. 1(б1р219, 1779)**. 
Въ 1805 году Державинъ перевелъ оттуда же и первую олшш1йскую 
оду. Само собою разумеется, что при недостатке другихъ поообхй, и осо- 
бенно знакомства съ греческимъ языкомъ, переводы Державина изъ Пин- 
дара не отличаются точностью. После Державина эту оду стихами же 
переводили, вместе съ другими сочинешями Пиндара, П. И. Голенищевъ- 
Бутузовъ {Творетя Дтдара^ две части, М. 1803 и 1804) и И. И. Мар- 
тыновъ (1>еч. клаеенжи, ч. XXI и XXII, Спб. 1827). 

Известно, что Пиндаръ воспевалъ победителей на греческихъ играхь, 
по именамъ которыхъ оды его и разделяются на олимшйсшя, пглвичеЫя, 
ИСТМ1ЙСК1Я и немейсшя. Перонъ (Хиронъ у Державина), родомъ изъ Си- 
ракузъ, возобновивъ городъ Батану, назвалъ его Этною до имени сосед- 
ней горы и потому на состязан1яхъ принялъ назван1е Этшптна, Въ 

- * Еще гораздо прежде сочувс1В1е Державина къ Пиндару замечатель- 
гммъ образомъ выразилось въ стихахъ на празднество Потемкина (1791 г.), 
вячинаюоцася словами: 

Не такъ ли лира восхищенна, 
Въ Пиндаровы цветущи дни ... 
и содержащихъ поэтическую характеристику песней греческаго лирика. Вто- 
рая строка этихъ стиховъ представляетъ любопытное сходство въ образахъ 
съ 2-ою же строФОЮ помещаемой здесь оды (см. томъ I, стр. 272)« 

^^ Державинъ въ своихъ О&ъяснемяхъ говорить, что онъ подьаомлся 
танже переводомъ Рамлера; но Рамлеръ, сколько известно, не перемянлъ 
Пнвдара; эту оду перевелъ, прежде Гедике, Фоссъ (въ Веа1яоЬев Мипот» 
янв. 1777): не его ли переводъ быль также въ рукахъ нашего поэта? 
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26-ую и 27-ую пие1еду онъ поб']Ьдв1ъ въ ристанхи, въ 29-ую — на ео- 
лесниц^, и на посл']&днюю победу сочинена эта ода. 29 пие1ада соотв^т^ 
ствовала 474 году до Р. X. Городъ Этна билъ основанъ за два года до 
того. Шсволько ран']&е, около времени вступлев1я Перона на нрестохь, 
начались извержешд Этны; на нигь есть намеки въ этой од^. Въ томъ 
хе году, когда Перонъ одержалъ эту пеб'Ьду, къ нему приходили послн 
изъ города Еумъ въ Итал1Н просить помощи противъ морскихъ силъ Эт- 
русковъ. Перонъ подвр^^пилъ Кумы своимъ флотомъ, Этруски были раз- 
биты, и флотъ возвратился домой съ торжествомъ. На эту победу наме- 
каетъ настоящая ода (Р1П(1аг'8 '\7егке, ^песЫзсЬ т11; те1п8сЬег ПеЪег- 
8е12апб^ вЬс. уоп X А. Наг^ап^. Ье1р21^, 1855, ч. II, стр. 194). Зам^тнмъ 
впрочемъ, что восп'Ьваемая зд^сь победа на пие1йскихъ нграхъ была 
одераюна не самимъ Перономъ, а только его колесницей и коняки; онъ 
же оставался дома (см. строфу 16). 

Эта ода была напечатана въ Впстншсп» Европы^ въ феврале 1803 г. 
(ч. УП, № 4, стр. 268), съ подписью Державинъ^ подъ заглавхемъ: Пер- 
вая Пиндарова пиеическая п^снь Этнянину Хирону, королю 
с'иракузскому, на иоб^Ау его колесницы. Державинъ тогда только 
что вступилъ въ должность министра ЮСТИЦ11Г, и но этому поводу Варам- 
зинъ, не зная, что цереводъ сд^ланъ уже три года передъ т^мъ, 8ам4Ь- 
идлъ внизу страницы: «Любители русскаго стихотворства поредуются, 
что славный поэтъ нашъ и среди важн^^йшихъ государственныхъ дЪлъ 
еще занимается Музами. Он^ не могутъ упрекать любимца своего небла- 
годарностью. Б.» О томъ, что Дерасавинъ переводилъ изъ Пиндара, было 
заявлено въ Впетникл Европы уже за несколько м^сяцевъ до того, 
именно въ сентябр'Ь 1802 года (ч. У, № 17, стр. 28), стихами Г. Р. Д^ 
окавину па переводъ Пиндара ^ подъ которыми означено: Присланы ип Яе- 
тербурга, Въ нихъ авторъ, подписавш1йся Дмитрхй Барановъ *, докааи- 
ваетъ, что такой талантъ, какъ Державинъ, не долженъ переводить: 
«Державину ль искать въ чужихъ странахъ примера? 
Тому ли подражать, кто самъ прим^ромъ сталъ? 
Маронъ въ отечестве не перевелъ Гомера, 
Съ Вандиковыхъ картинъ Борредж1й не писалъ. 
Пусть славитъ Грещя элидски колесницы! 
Кто духъ Горац1я съ Пиндаромъ съединилъ, 
Бъ лирическимъ красамъ путь новый намъ открылъ, 
Кто подвиги грем']&лъ безсмертныя Фелицы, 
Ето гласомъ Аонидъ героевъ росскихъ п^лъ, — 
Того померкнутъ ли въ отечестве картины? 
И еслибы теперь родился другъ Боринны (т. е. Пиндаръ\ 
Не онъ ли бы тебя, Державинъ, перевелъ?» 

* Хорош1й стихотворецъ, пом^^стивш^й между прочимъ въ Л^яидсил Ка- 
рамзина (кн. П) переводъ волтеровой сатиры «Ье топс1ашо, подъ заглавхенъ: 
Люйшпель ныптимям) слипа. Приводимые гк^ь стихи его къ Державину пере- 
печатаны Жуковсвимъ въ Сойранш Рускихь стихотворенгй (Т.у), съ полною 
подписью автора. 
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Настоящгй переводъ сх&1анъ едва лв безъ прнм^невк къ современ- 
вннъ обстоятепстваиъ, хотя въ 0(^екен%яхг Державина о томъ и не 
сказано. Въ издашн 1808 г. (ч. II, хххш) п^сяь Пнндара, кажется, не 
даромъ ном'Ьщена между одой На воешествге на преетолъ ммператора 
Александра и Гимном Кротости: е^тъ почти никакого сомн^Н1Я, что юдъ 
бохьнннъ Хирононъ позтъ разуи'Ьлъ Суворова. Легко также отнскать въ 
од^ намеки на императора Павла и на вел. кн. Александра Павловича. 

* Ты можешь молньи потушить. 

Чтобъ показать, какъ переводилъ Державинъ, внпншемъ зд^сь начало 
перевода Гедике, служившаго ему подлинникомъ: 

«СгоИепе Нш^е АроПопз, да Лег у1о1еп1оск1беп Мпзеп т1(;веЪ1е1еп(1е 
Ьепкегш, дешеп Аског(1еп ЬогсЬе!; <1ег Тап2, (1ег Ггеа(1еп^йг81;, ЬогсЬеп 
д1е 8&пдег, ^епп йщ ЪеЬегг8сЬеп<1 (1еп СЬог, зешеш Оезапд уогапгиЬа!- 
1еп Ъе^^з^. 

<с8е1Ъ81; <1ез е^1^еп Геаегз 8ра1(еп(1еп Ви<;2 1б8с11е81; (!и ааз. ОЪеп аи{ 
1ар11;ег8 2ер(;ег зсЫшатег!; Аег А(11ег, (1ег Уб^е! Ебш^, (Ие зсЪпеИеп 
ЗсЬ^ш^п ааГ Ъеадеп 8е11еп ЫпаЪ^Ъге11;е1. В1шк1е КасЬ!;, (1ег Аи^епИедег 
зйБзе Геззе!, §;еа88(; (1а Ьш ОЪег 8е1П с;еЪо§р1е8 Наар!. 8сЫаттегпд ЬеЫ 
ег йен 1пе^еп(1еп Кйскеп етрог, уоп деапег ТОпе безсЬовзеп Ъе81ед1;». 
' Трепещетъ и ТиФей стоглавый. 

«По баснословш, Тифей — чудовищный исполинъ, со ста змеиными 
главами, который воевалъ противъ боговъ, а особливо противъ Юпитера» 
повергшаго его наконецъ подъ тяжесть горы Этны, и онъ-то д&шетъ изъ 
оной толь ужасныя пламенный извержен1я» (Об, Д. по Гедике). 

* Кильшйской оглашенной бездной. 

Въ Килиши, малоаз1йской области, земля родила Тифея; тамъ и жилъ 
онь посл']^ въ пещер']&, получившей по этому известность (Гедике). Въ 
нЬмецкомъ переводе: «ПхЬ паЬг^е ехпз! ЕШМа'з теггаГепе Е1ай». 

^ Какъ Этной къ дистомрачну верху . . . 
У Гедике: «ГигсЫегИсЬ аасЬ паг уот РПдег 2а Ьбгеп, 1??1е ег ап 
Ае1па'8 зсЬ^/^аггЪезсЬаиепет ОхрГе! ап(1 ат впт(1е ^екеЬШ, Ие^». Ли- 
слол^ачный верхъ соотв^тствуетъ выражен1ю подлинника (леХар^фиХХос^ 
усс^м^о^ь^ чтб Гартунгь переводить с[апке11ааЪ1^ег б1р^е1. — Въ 8-й стро- 
фе стихи Д и 5 соотв']^тствуютъ немецкому выражешю: а(1е88еп паЬе- 
йгапгепйе Катеп81а(11 1Ьг 81огге1сЬвг Веуб1кег (поселитель) уегЬеггИсЫе». 

* О Фебъ, Лицея повелитель. 

ее О РЬбЪаз, ЬуЫаз ап(1 Бе1о8 ВеЬеггвсЬег»: Аполло нъ былъ особенно 
почитаемъ въ Ликги и на острове Делосе. Впрочемъ Лицей былъ названъ 
такъ по имени близлежащаго храма Аполлона ЛикШскаго. 

' Блаженства лишь они дождятъ. 
Ср. въ одЬ На пргобрптенге Крыма (томъ I, стр. 126): 
То воплощенно божество, 
Которое дождитъ блаженства, 
и въ Дроеидплпн (тамъ же, стр. 396): Блаженствами дождятъ благихъ. 
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' Гд-Ь съ нимъ никто, кром'Ь Гедона. 
Гелонъ — братъ Перона; они ви^ст! одержали при Гимер'Ь поб'Ьду 
нцдъ Бареатенянами. Объ этонъ упонавуто у Гедике въ прик'6чан1и, но 
въ тексгЬ самой оды н^тъ имени Геюна. 

* Снабженный луконъ, Фисовъ сынъ. 
Не Фисовъ, а Пеасовъ (Рбав). — Филовтетъ, который, бывъ ранен ь 
въ ногу отравленной стрелой Геркулеса, страдалъ въ Лемнос]^, пока не 
явились за нимъ Улиссъ и Неоптолемъ и не исц'кгилъ его сынъ Эску- 
лапа. Съ нимъ сравнивается Иеронъ потому, что и онъ во время просла- 
вляемаго торжества быль боленъ. Оставшись при войске, онъ вв^рплъ 
управлен1е города Этны своему сыну. 

^0 Восхити духъ и Динокеновъ. 
Диноменъ — сынъ Перона. 

^1 Кому Хиронъ воздввгъ сей градъ и проч. 
Перонъ назвачилъ сына своего нам']^ствикомъ возобновленнаго гор о- 
да Этны. Хилгйски права (НуШбсЬе вевеЪге) значитъ пелопонезск1е 
законы, ибо Пелопонезъ былъ поворенъ Гераклидами, которыхъ нервымъ 
предводителемъ былъ Гиллусъ, сынъ Геркулеса. Новое населеше города 
Этны составляли выходцы изъ Пелопонеза, потомки Гераклидовъ, между 
которыми былъ и Памфилъ, сынъ Эгима. Пиндаръ говорнтъ, что жители 
Этны остались в']Ьрны обычаямъ древнвхъ Дор1йцевъ, пришедшихъ съ Гс 
раклидами въ Пелопонезъ. Потомъ онъ точнее обозначаетъ мЬсто, отку- 
да пришли поселенцы города Этны, именно хребетъ Тайгетскхй, при по- 
дошве котораго лежалъ городъ АтукШ; этотъ городъ покорили Дор1ЙЦ9, 
спустившись, подъ предводительствомъ Гераклидовъ, съ горы Пинда, т. е. 
съ прилежащей къ нему области Дориды. Амнхлы находились близъ 
Спарты, родины Тивдаридовъ, Кастора и Поллувса; следовательно новые 
поселенцы города Этны были, до прихода въ Сицилио, какъ бы соседями 
Тиндаридовъ. Неточность выражешй Державина въ 18 строф^^ конечно 
не ускользнетъ отъ внимательнаго читателя. 
^* И на Аменовыхъ водахъ. 
Атепав, р'1^ка протекавшая чрезъ городъ Этну. 

^* Ни Тирянъ, ни Финикьянъ днесь. 
Тйрят вм. Тирренянъ, т. е. Этрусковъ. Подъ Финикгянами разумеются 
здесь Кареагеняне; подъ княземъ Сиракузъ — братъ Перона, Гелонъ 
(см. выше примеч. 8), царствовавш1й тамъ прежде Перона. 
^^ И Грещю отъ рабства спасъ. 
Кареагеняне были въ союзе съ Персами. 
^^ Звукъ Диноменовыхъ сыновъ — 
т. е. Перона и Гелона, которыхъ отца звали также Диноменомъ. О Гимере 
см. выше примеч. 8. 

^* Коль паче чужеземныхъ честь. 
Перонъ былъ собственно уроженецъ не Сиракузъ, а Гелы. Три по- 
следнхе стиха очень верно передаютъ переводъ Гедике: а11е1т1|сЬ (1г11скЬ 
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ёег ВоЬт (1е8 Ш^Ьйг^ега с[ет КеИег Аав Негг, <1ег ВаЬш <1е8 Ргетс[- 
1ш§;8 ат те181еп1>. Но Гартудтъ такъ переводить: «Уоп &ет<1еп Уег- 
сЦе1181юп га ЬОгеп, <1гйск1; деп МаШ 1П8§^е11е1т Ъепе1<1еп<1ег Вйгдег ЬегаЬ» — 
аотоу 5' ахоос хрифюу 

дп)|хоу ^артув1 (шХют 1аХоТ91У Ы аХХотрСос^. 

Для объяснен1я смысла этигь стиховъ въ устахъ Державина см. выше, 
стр. 188, зам^чаше его объ отношети императора Павла къ Суворову. 



64. ГИТАРАМ 

Шестиструнная гитара, 
У красавицы въ рукахъ, 
Громы звучнаго Пиндара 
Заглушая на устахъ, 

Мн]& за гласомъ звонкимъ, н^Ьжнымъ > 
Шть велить любовь. 
Я пою подъ миртой мирной, 
На красы ея смотря, 
Не завидую обширной 
Власти самаго царя: 

Взглядъ одинъ ея мн1^ н'ёжнын 
Вс^^^ъ мил^^й чиновъ. 
Пусть вожди въ бояхъ дерутся, 
Въ думахъ бара брань ведутъ; 
Алыхъ устъ ея коснуться, 
Вся моя поб'Ьда тутъ: 

Поц'Ьлуй ея мн^ н^^ный 
Выше вс^ть даровъ. 
Пусть герой свой блескъ сугубитъ, 
Ждетъ. безсмерття отликъ*; 
Милая меня коль любить, — 
ЖеЬ блаженн^^й в'Ька вгагъ, 
И ея объятья н^жны 

В&Ькъ св'ЁтлМ в'бнцовъ. 

* МяЬ за гласомъ ея н^жнымъ (1804). 



^ Написана для Авдотьи Семеновны Жегулиной (Об. Д.). Жегулина 
вышла за-мужъ за генералъ-махора Ивана Захаровича Ершова. Подъ 
старость она жила въ Симферополе н, не смотря на превлонныя л^та, 
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занималась еще иузнкой, п^ла трохкимъ и чистнмъ голосоиъ. Ова 
умерла въ Москве, въ сентябре 1863 г., л^тъ около 80*ти отъ роду, 
сохранивъ почти до конца ваЬ унственвыя способности (М. Лонгнновъ). 

Напечат. въ Лнакр. плен. 1804 т., стр. 142, н въ изд. 1808, ч. III, ьххкуп. 
2 Ждетъ безсмерт1я отликъ. 

Опиикау простонародное слово, значить по академическому Словарю 
отмена, разлцч1е, но зд^сь употреблено вм']Ьсто: отличге. 



^ м \ ' 



65. ШГИРЬ'. 

Что ты заводишь п'Ьсню военн}"^, 

ФлейтЬ подобно, милый Снигирь? 

Съ кЬмъ мы пойдемъ войной на пену? 

Кто теперь вождь нашъ? кто богатырь? 

Сильный гд']^, храбрый, быстрый Суворовъ? 

С'Ьверны громы въ гроб* лежать. 
Кто передъ ратью будетъ, пылая «, 

Ъздить на кляч-Ь, -Ьсть сухари^; 

Въ стуж'Ё и въ зно** мечъ закаляя^, 

Спать на солом*, бд'Ьть до зари; 

Тысячи воинствъ, сгЬнъ и затворовъ, 

Съ горстью Росс1янъ все поб'Ьясдать"? 

Быть везд* первымъ въ мужеств* строгомъ'; 

Шз^тками зависть, злобу штыкомъ *, 

Рокъ низлагать г молитвой и Богомъ; 

Скип'гры давая, зваться рабомъ; 
_ , ^ л ' ^ Доблестей бьгеъ страдалецъ единыхъ Д, 

^ - ' . '. г;^ ^ Жить для царей, себя изн}'рять? 
- " '/^ Штъ теперь мужа въ св'ЬгЬ столь славна: 

■^ ' ^ Полно п'Ьть П'Ьсню военну ®, Снигирь! 

' ', ^ Бранна музыка днесь не забавна: 

Слышен ь отвсюду томный* вой лиръ; 

Львинаго сердца, крыльевъ орлиныхъ 

Штъ уже съ нами'! Что воевать? 

* Кто будеть п-]^ш1Й съ ратью ходить (1805). 
^ Въ стуж^^ и въ зно*!^ душу калить. 

' Съ горстью Росс1янъ внигъ поб^^ждать? 

Быть въ суд,^ первымъ . . . 
' Рокъ поражать ... 

* Доблестей только жертвой единыхъ. 



^^^ -'- 
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^ . . . п'Ьсни воевны . . . 
* . . . томныхъ вой лиръ. 
' Н'Ьтъ у насъ вожля . . . 



^ Эти элегичесше стансы написаны по случаю кончины Суворова, 
посл'Ьдовавше& 6-го мая 1800 г., въ квартир^^ племянника его, графа Д. И. 
Хвостова (см. выше стр. 189), жившаго на Брюховомъ канахЬ за Тор« 
говнмъ мостомъ противъ Нивояьскаго рынка, въ дом1, который нын^ 
принадлежитъ г-ж'Ь Лобановой*. У поэта былъ снитирь, ум^вп11й п^ть 
одно кол-во военнаго марша; когда «по преставлешп сего героя» поэтъ 
возвратился домой и услышалъ, что птичка его поетъ военную п^^снъ, 
то и написалъ эти стихи въ память славпаго полководца (Об, Д.). 
Въ Елючл къ еач. Держ. (стр. 86) сказано: «П'Ьсвь С1Я написана тотчасъ 
по кончине Сз^орова. Авторъ былъ при оной и, возвратись домой, 
услышалъ, что ученый снигпрь его нап^ваетъ маршъ». 8. П. Львовъ въ 
нздаши 0&менен*й употребляетъ только выражен1е по коичинп Суворова. 
Неизвестно, на какомъ осиован1и въ смирдинск1й коммевтарШ (по боль- 
шей части только повторяющ1й Львова) вошло св^д^ше, будто Держа- 
вннъ написалъ эту пьесу по возвращеши съ похоронъ Суворова. 

На другой день посл^ смерти генералиссимуса поэтъ писалъ Н. А. 
Львову въ Москву (см. въ нашемъ взданш переписку Державина): «Ге- 
рой ныв^швяго, а можетъ быть, в миогихъ в^ковъ, князь Итал1йск1й, съ 
такою же твердостш духа, какъ въ миогихъ сражен1яхъ встр^чалъ смерть, 
вчерась въ 3 часа по полудни скончался. Говорятъ, что хорошо это съ 
нимъ случилось. Подлинно, хорошо — въ такой слав^ вн^, и въ тавомъ 
неуважен1И внутрь окончить в'1къ! Это истинная картина древняго вели- 
каго мужа. Вотъ урокъ, вотъ что есть челов^къ!» — Въ тотъ же день Дер- 
жавнвъ пнсалъ оренбургскому губернатору, Ивану Онуфрхевичу Бурису: 
«Письмо ваше князю Итал1йскому доставилъ. Л думаю, уже вы получили 
ответь отъ г. Хвостова. Но къ крайнему оскорблен1ю вс^хъ, вчерась по 
полудни въ 3 часа героя нашего не стало. Онъ съ тою же твердостью 
встр^тилъ смерть, какъ и много разъ встр-^чалъ въ сражевхяхъ. Кажется, 
подь оруж1емъ она его коснуться не см1ла. [Н ашла время, когда уже 
онъ столь изненогъ, что потерялъ ъс^ силы, не говорилъ и не гляд1и[ъ 
несколько часовъ! Что Д'к1ать? хищнице сей никто противустоять не 
можетъ. Только безсильна истребить она славы д^лъ великихъ, которыя на- 
в^^кн останутся въ сердцахъ истинныхъ Россгянъ. Я препровождаю вамъ 
экземпляръ Перехода его чрезъ Альпы (т. е. оды на этотъ предметъ, см. 
выше стр. 173). Можетъ быть, найдете хотя одну черту души его и ка- 
чествъ, которыя вамъ столь много известны». 

Державинъ обратилъ на себя внимаше героя еще въ пугачевщину 
(1774 г.): Суворовъ, преследуя злод*]^, услышалъ обпця похвалы молодому 

* Такъ показываетъ авторъ Исторги войны въ 1799 х. (т. V, стр. 220). 
Тяжковсшй же означаетъ сл-]^дующииъ образоиъ домъ, гд'1^ умеръ Суворовъ : 
«по уляц^ къ Новому рынку, лицоиъ на С^^нную площадь» (Мое поступлеиге 
еь елутсбуу Москвитянияъ 1852, № 20, стр. 57). 
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гвардейсБОиу офицеру, который отличался распорядительностью и храб- 
ростью, и кажется, вскор']^ посл^ того эти два необыкновеннее челове- 
ка сблизились (см. нашу статью Дераюавит и храфъ Петръ Папц$а^ въ Спб. 
Влдомоетяхъ 1863 г. № 210). Дружескхя между ними отношен1я продол- 
жались до самой кончины фельдмаршала. За несколько дней до нея Дер- 
жавинъ былъ у Суворова, который въ разговоре между прочимъ спросилъ 
у него: «Какую же ты мн^ напишешь эпитафш?» — По моему, много 
словъ не нужно, отв-^^чаль Державинъ: довольно сказать: Здяеь леакипа 
С^^ороеь*. — «Помилуй Богъ, какъ хорошо!» произнесъ герой съ живостью, 
хотя и слабымъ уже голосомъ, пожимая руку поэта. Известно, что мысль 
Державина была принята и что на гробниц*]^ Суворова д']^йствительно на- 
ходится эта простая надпись: впосл']&дств1и распространенная, она въ 
1852 г. возстановлена въ прежнемъ вид^ {Ист. войны п1799х,), Суворовъ 
погребенъ въ Александро-Невской лавр^, въ церкви Благов'1щен1я. Похо- 
роны происходили въ Нпколивъ день. Императоръ Павелъ ожндалъ по- 
гребальное шеств1е на Невскомъ проспект'^ у Публичной библхотеки и, 
снявъ шляпу передъ гробомъ, проронилъ н'бсколько слезъ, которыя должны 
были искупить незаслуженный гн^въ, повергнувш1й огорченнаго старца 
въ могилу. Державинъ вполне понималъ Суворова, любилъ и уважалъ его 
за доброе сердце и искреннее благочест1е; въ пьесЬ Снишрь слышится 
непритворное чувство. Одному изъ изв']Ьстныхъ нашихъ писателей при- 
ходило на мысль, не разум'Ьлъ ли Державинъ подъСнигиремъ Карамзина, 
который писалъ стихи на войну съ Французами. Д-Ьйствительно, очень 
кстати было бы спросить по этому поводу у Карамзина: 

Что ты заводишь п']&сню военну, 

Флейт-]^ подобно, милый Снигирь? 

Но предположевге это падаетъ при ближайшей справке, показываю- 
щей, что Ппснь воиноеъ сочинена Карамзинымъ не прежде 1806 года. 
Пеной поэтъ вазываетъ французскую револющю, которую онъ въ н^- 
которыхъ другихъ стихотворен1яхъ (напр. въ од1 (^елъ^ см. выше стр. 154) 
означаетъ именемъ гидры: «гхена — злМш1й африканск1й зв^рь», гово- 
рить онъ въ Обьяененъяхь. 

Г. Погодинъ доставилъ намъ любопытный списокъ пьесы Снитрь^ пи- 
санный очевидно въ первое время поел*! смерти Суворова, — на листке 
почтовой бумаги съ траурнымъ кантикомъ. 

Напечат. въ Другл Проев, за шнь 1805 г. (ч. II, стр. 186), подъ за- 
глав1емъ: Къ Снигирю. По кончине) князя Суворова, безъ подписи 
и съ прим^чашемъ въ выноске: «Сгя пьеса прислана отъ неизв'^стнаго»; 
потомъ въ изд. 1808 г. ч. II, ххупх. Въ Русеколп Влетнтп^ за февраль 
1808 г. (ч. I, стр. 202) пом']^щены стихи, подписанные К. 3., подъ за- 
глав1емъ: «Къ Г. Р. Державину по случаю кончины Суворова» (три 
строфы въ пятистопныхъ, въ то время еще мало унотребительныхъ ям- 
бахъ). Статью о иоол^цдихъ дняхъ Суворова см. въ См, Архивл 1 822 г. № 1 0. 

* Въ Стихотворенгяхъ Гн'^&двча (Спб. 1832, стр. 204) есть Надпгсь %ъ гробу 
Суворова: с Ты ищешь монумента? — Суворовъ здйсь лежитъ». 
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2 "Ездить на кхяч']^, ']&сть сухари. 

«Суворовъ, воюя въ Итал1ц, въ жарше дни '1зди1ъ въ одной рубаш- 
ке предъ воЁСБОмъ на казачьей лошади, быль по обыкновенш своему не 
прихотлнвъ въ кушаньи и часто ']&далъ сухари; въ стужк и въ зно^, безъ 
всдваго покрова, вавъ бы закалялъ себя подобно стали; спалъ на соломе 
или на с^н'Ё, вставалъ на здф% а когда нужно было еще ран^е предпри- 
нять ночную экспедиц1Ю на непргятеля, то самъ кричалъ п^тухомъ, да- 
бн дать знать, что скоро заря и что пора выступать, вакъ объявлено 
было въ приказе, по первому крику п']&туховъ» (Об. Д.). 
^ Быть везд'^ первыиъ въ нужеств'^ строгомъ. 

Ук91Бемъ въ этомъ стих^ на любопытный случай неупотребительной 
формы будущаго, которая однакожъ не бросается въ глаза потому, что 
глаголъ будешь не повторяется передъ неопред'1^леннымъ наклонешемъ. 
* Шутками зависть, злобу штыкомъ и проч, 

Державииъ совершенно понпмалъ притворную шутовскую оригиналь- 
ность, которою Суворовъ съ нам^Ьрен1емъ приврывалъ гешальный умъ и 
необыкновенное соображеше. Суворовъ самъ ему сознался, что притво- 
ряется для того, чтобы, см^^ясь надъ нимъ и считая его дуракомъ, мен^е 
ему завидовали. Почти передъ самою смертью его случился при немъ раз- 
говоръ о Наполеоне; когда кто-то назвалъ посл^^дняго велнкимъ, Суворовъ 
схабымъ голосомъ сказалъ: Тотъ не великь еще^ кою таковьииъ почитсиоть. 

Употребляя въ военныхъ д']Ьйств1яхъ чаще всего штыкъ, Суворовъ 
по видимому посту палъ жестоко, и мног1е за это' считали его варваромъ; 
но въ сущнсзти онъ сл^Ьдовалъ тутъ совс^мъ другимъ побужден1ямъ: 
онъ говорилъ, что въ непрхятел'Ь надобно поселить ужасъ, — тогда онъ 
скор']^й покорится и т^мъ прес']^чется кровопролитхе; противоположный 
образъ д^йств1я можетъ только продлить войну на многхе годы, въ тече- 
Н1е которыхъ прольется гораздо бол'Ье крови, нежели въ одномъ р^ши- 
тельномъ сражении. Суворовъ былъ набоженъ въ душ^ и твердо уб']^жденъ, 
что счаст1е человека исходить только отъ воли Бож1ей {Об, Д.). 



ее. ПМНЪ САФЫ ВЕНЕР!'. 

Безсмертная Венера! 
Всечтимая богиня, 
Юпитерова дщерь, 
Которая прельщаешь 
Сердца в(г6хъ земнородныхъ! 
Не мучь души моей 
Скукъ бременемъ, печалей, 
Тебя въ томъ заклинаю; 
Но пршди ко ип% 
Какъ приходила прежде, ю 
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И именемъ Амура 

Услышь мольбу мою, 

И будь благопргятна, 

И будь ышк милосерда, 

Какъ некогда бьиа, 

Когда ты оставляла 

Домъ 0ТЧ1Й позлащенный 

И на твоей ко тЛ 

Роскошной колесниц* 

Съ Олимпа низлетала. 20 

Легко съ высотъ ее 

По воздуху носили 

На р^звьп^ъ, быстрыхъ крьиьяхъ, 

Порхая, воробьи, — 

И, кончивъ быстротечно 

Свое они ристанье, 

Съ ней возвращались вспять. 

Тогда ты, всеблагая, 

Своимъ лицомъ небесньшъ 

Осклабясь на меня зо 

Умильно, вопрошала: 

О чемъ я такъ тоскую *, 

Зач'1мъ звала тебя 

И коимъ средствомъ можно 

Тревожный, заблужденный 

Спокоить разумъ мой? 

Кого я, бьшъ влюбленна, 

Желала бы увЬрить, 

Разжалобить, смягчить 

И удержать въ оковахъ? 40 

«Кто тотъ неблагодарный». 

Ты такъ в^ш.ала мн*, 

«Любезнейшая СаФа, 

Тебя что презираетъ? 

Теб4 не внемлетъ кто? 

Онъ ежели безчувственъ, 

Не н*женъ, не прив1Ьтливъ 

И отъ тебя б'Ьжигь, — 

Гчмъ бегать за тобою, 
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66. Гяшъ Сафы Венер«. Ш 

Искать тебя онъ станеть; 50 

Когда отвергь твой даръ, 

Пришлетъ тебЪ самъ дары; 

Когда тебя не любить, 

Полюбить столько вмигь, 

Сколь ты саиа захочешь». — 

Итакь приди, Венера! 

Приди ко нн^, спаси, 

Освободи жестокигь 

Томлешй, грусти, муки^! 

Сверши и увйнчай бо 

Руки своей ты д'Ёло! 

И все, чего желаетъ, 

Дай сердцу моему. 

Приди! возьмись, богиня, 

Ты заступить собою 

И защитить меня. 

* о ТОНЬ, ч^^мъ я страдаю (1804). 
^ Тондешевъ и муки. 



^ Изъ двухъ дошедшихъ до насъ одъ Сафо одна переведена Деряса- 
винниъ довольно близко (см. выше стр. 27); настоящее стихотв. есть 
вольный переводъ другой, которую позднее Мерзляковъ неревелъ ана- 
пестокъ (Подражатя и переводы^ Москва, 1826, ч. II, стр. 57). Т'Ьмъ же 
разн^ромъ сд^1анъ въ новейшее время переводъ г. Водовозова, напеча- 
танный въ конц']^ статьи его: Ана^д^онъ (Современтшь 1857 г., № УШ). 
Хоть и другой перевели о6^ оды Сафо, которыя при акизни Державина 
явились также въ упоиявутыхъ нами выше, стр. 150, Подраомтяхъ древ' 
ишп, Нижолая Эмина. Наконецъ въ 1808 г. напечат. въ Петербурге книжка 
подъ заглав1емъ: Отихатворенгя Сафы^ о&ьяеменпыя прымтан1ямиу перевелъ 
В. Ап — чг (Анастасевить); но объ этой книжке сл^дуетъ повторить за- 
м^^ченное нами (стр. 29, въ выноске) о подобномъ изданш П. И. Голе- 
нищева-Вутузова. 

Для незнающихъ подлиннаго Гимна Сафо переводимъ его буквально: 
«Пышнотронная, безсмертная Афродита, дитя Зевса! молю тебя, влады- 
чица, не изнуряй души моей муками и печалями. Но приди, такъ какъ 
ты и прежде выслушивала зовъ моей любви и, оставивъ золотой домъ 
отца, запрягала свою колесницу, и тебя везлт быстрый птицы, прилежно 
ударяя крыльями, съ неба на черную землю, черезъ все пространство 
эеира. Вотъ уже и спустились: ты же, блаженная, улыбаясь безсхерт- 
внмъ лицомъ, спрашивала, чт5 со мною, зач^мъ я тебя звала и чего 
желаю для своего безумнаго сердца, кою хочу убедить и завлечь .въ 

Соч. Дорж. п. 16 
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свои с^ти: «Кто же,Сафо, тебя оскорби1ъ? ес1н онъ тебя б&китъ, скоро 
«будетъ тебя 11реа1']^довать; если не принииаетъ даровъ, онъ теб^ пред- 
« ложитъ свои; ес1и не любитъ, скоро полюбить, хотя бы ты того не же- 
«лала». Приди хе ко мн^ теперь и освободи отъ тяжелой заботы, и къ 
чеку стремится мое сердце, все то доставь ему, И'сама будь моей со* 
ратницей». 

Переводъ Державина напечат. въ Амаир. ппеяяхъ 1804 г., стр. 135, 
и въ изд. 1808 т., ч. III, ьхххху. 



67. ППЦЕЛОВЪ'. 

Эротъ, чтобъ сяабьшъ старикомъ 
Казаться, гуню ' взд'Ьгь худую, 
Покрылся б'клъшъ парикомъ 
И, бороду себ* сЬдую 
Прив'бся, посохъ въ руки взяяъ. 
Пошелъ въ л^су довить дичину 
И тамъ по сучьямъ раскидадъ 
Такъ хитро сбть, какъ паутину; 
А нужно гд^&, то и златой 
Разсыпаяъ по м'бстамъ пшеницы, ю 

Чтобы приманкою такой 
Скор^^е побуждались птицы ^ 
Слетаться въ потаенну (Лтъ. 
Лишь стодъ увид'1ли богатый, 
Не поаамедлили летать* 
Къ нему различный пернаты, 
И носиками ну клевать, 
Ну зоблить зерна золотыя, — 
А тутъ же въ сети попадать^ 
И путаться, какъ бы сл^пыя. 20 

Эрогь, смекнувъ, что у одной 
Голубки хвостикъ увязился 
Во ячею и съ головой, 
Вспорхнулъ — и къ добыче пустился А, 
Сверкнулъ, какъ огненна стрела, 
И въ сердце вмигъ ея вонзился: 
Ручьемъ кровь ала потекла. 
Ахь! не клевать было пшеницы 
Вамъ, б^дньшъ пташкамъ, золотой! 
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68. Нл В0СШЕСТВ1Е НА ПРЕСТОЛЪ ИМПЕРАТОРА АЛЕКСАНДРА I. 22П 



Не верьте, красныя д'Ьвицы, 
Впередъ и бород* сЬдой®! 



80 



■ . . . ризу . . . (Первой, рукоп.). 

^ Скор-^й къ нему слетались птицы (1804). 

(Сл-Ьдующаго въ текст-]^ стиха вовсе не было). 
"... слетать. 
' . . . увязать. 
' Вскочилъ изъ-за куста, вспрямидся, 

Вспылалъ . . . 
® И вы впредь бород']^ С'1^Аой. 



^ Въ первоначальной рукописи эта пьеса озаглавлена 9р(тъ'птице' 
лоеь. Напечат. въ Аяакр. мьсняхь 1804 г., стр. 89, н въ взд. 1808 г., ч. Щ ы^ 

Встречающееся во второиъ стих^ слово %уня^ по объясненш Дерзка- 
внна, — «простонародное вазванге худаго крестьянсваго платья». 



68. 1А В0СШЕШ1Е НА ПРЕСТОЛЪ 11ПЕРАТ0РА АШШДРА Р. 

1801. 

В'бкъ новый! Царь шадый, прекрасный 
Пришелъ днесь къ намъ весны стезей! 
Мои предвестья велегласны 
Уже сбылись, сбылись судьбой «. 
Умолкъ ревъ Норда сиповатый, 
Закрылся грозный, страшный взглядъ; 
ЗеФиры вспорхнули крылаты, 
На воздухъ в-Ьють ароматъ; 
На лицахъ Россовъ радость блещетъ, 
Во всей Европ* миръ цв^теть. 

Желанный вс^ми неба житель. 
Ты, Миръ, пришелъ къ намъ наконецъ; 
Народовъ многихъ утешитель, 
Отрада царствъ, покой сердецъ, 
Пришелъ къ намъ ангелъ благодатный. 
Коль шеств1е твое красно ^! 
Коль намъ лучи твои пр1ятны! 
Тобою все оживлено. 
Се время намъ благопосп^шно, 
Се день спасенья и утЬхъ! 

Уныла Муза, въ дни Борея 
Дерзавшая вслухъ хАсши п^ть, 
Блаженству обш;ему рад^я, 

16* 
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Уроки для владыкъ греметь! 
Передъ царемъ, днесь благосклоннывгь, 
Взявъ лиру, прахъ съ нея стряси, 
И сердцемъ радостнымъ, свободнымъ 
В']&щай, греми, звучи, гласи 
Того ты на престолъ вступленье, 
Кого восп'&иъ я въ неленагь. 

Уже, какъ путникъ утомленный, 
Прешедшш дальный, тесный путь, 
На лугъ, древами осЬненный, 
Возлегъ отъ зноя отдохн5^ть 
И внемлеть в^терковъ дыханье, 
Шумъ быстрыхъ водъ, цв'Ьты вокругъ 
И нимФЪ и птицъ совосклицанье: 
Такъ мой весельезгь полный духъ, 
Подъ скипетромъ твоимъ покоясь, 
Прохладой дышитъ и поетъ. 

На темный, вижу, шаръ подлунный 
Съ равнинъ небесныхъ, горнихъ мЬсть 
Овенъ младый, золоторунный^ 
Незапно вшелъ и сталъ средь зв^^дъ. 
Не кротости ль символъ въ немъ зрится? 
Не возрожденье ль прежнихъ благъ? 
Екатерина воскресится 
Знать Александра въ временахъ: 
Такъ, такъ! она во внукЬ будетъ 
Надъ нами царствовать вов^къ. 

Осанка, скромность и приятность, 
Ёя въ немъ виденъ духъ и умъ: 
Усердье, ревность къ нимъ и святость 
Въ полсв'ЬгЬ воздвигаютъ шумъ. 
«Смотри!» другъ другу всякъ в^щаетъ: 
«Не образъ ли ея на немъ? 
Ужъ по законамъ об^щаетъ 
Онъ быть, по сердцу ей, царемъ *л. 
О радость! духъ восторгъ объемлетъ: 
Се вижу — въ облакахъ она 

Стоить въ порФир* и в-Ьп^аетъ, 
Сквозь дверь небесну долу зря: 
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68. Нл восшЕСтвш НА пРЕстолъ имикРАТОРА Александра I. 229 

«Се Небо ньпгЬ посылаетъ 
Вамъ внука моего въ царя. — 
Внимать вы прежде не хотели 
И презр^Ы мою любовь; 
Вы сами отъ себя терпели, 
Я нын* васъ спасаю вновь ^). 
Рекла, — и тЬнь ея во блеске, 
Какъ радуга, сокрылась въ св-Ьтъ. 

Но что? Во плескахъ, восклицаньяхъ ^ 8 

Ликующей толпы людей, 
Духъ погружается въ стенаньяхъ. 
На тл1Ьнность зря М1рскихъ вещей! 
Такъ: чт5 престолъ, в'Ьнецъ, держава, 
Власть, сила и С1янье благъ, 
Когда спокойнаго н^тъ нрава 
И въ насъ свирепству етъ нашъ врагъ? 
Увы! на что полки и стЬны, 
Коль насъ невинность не стрежетъ? 

Народны вздохи, слезны токи, 9 

Молитвы огорчепныхъ душъ, 
Какъ паръ возносятся высогай 
И зараждаютъ громъ средь тучъ: 
Онъ вержется, надеть незапно 
На горды здан1евъ главы. 
Внемлите правд'Ь сей стократно, 
О власти сильныя, и вы! 
Внемлите — и тЬснить блюдитесь 
Вамъ данный управлять народъ. 

Штъ, ангелъ кротости н мира, ю 

Любимый сьшъ благихъ небесъ! 
Ты не таковъ: твоя порФира, 
Отъ благодарныхъ нашихъ слезъ, 
Какъ роза, окропясь росою, 
Прекрасн*йш1Й раскинетъ цв*тъ; 
Благоухающ1Й тобою, 
Намъ въ чувства сладость принесетъ. 
Эдемъ въ твоей узримъ супругЬ® 
И рай во дщеряхъ и сынахъ. 

Не на словахъ ты милосердье и 
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Покажешь, — на д'Ьлахъ твоихъ; 
Развратъ прогонишь, суев'Ьрье 
Ты нравовъ чистотой святыхъ; 
Посадишь мудрость ты съ собою, 
Велишь ей научать себя; 
Пройдешь съ народною толпою, 
Проникнетъ правда до тебя; 
Ты въ мир* брань готовить станешь, 
Войну обнимешь тишиной. 

Твой домъ пребудетъ безопасенъ 12 

И вн* и внутрь отъ всякихъ золъ; 
Не златомъ, — доблестью прекрасенъ 
И твердъ на верности престолъ. 
Въ чертогахъ ужасъ да не кажетъ 
Мечъ нагъ и лукъ съ стрелой въ рукахъ; 
Любовь народная возляжетъ 
На страж* при твоихъ вратахъ; 
Спокойный сонъ твой оградится 
Незыблемой стеной сердецъ. 

Не см'Ьютъ хитрость, лесть касаться 13 

И разстилать тебЬ сЬтей; 
Ихъ жены, дйти ополчатся 
Для безопасности твоей: 
Доброта платится добротой, 
А злоба злоб* воздаетъ. 
Твоею милостью, щедротой 
Любимецъ твой весь будетъ св*тъ. 
Какъ солнце, тронъ твой 5'твердится; 
Какъ небо, будутъ дни твои. 

Какъ ТИХ1Я р*ки токъ чистый, 14 

Они предъ нами потекутъ; 
Сверкающи струи сребристы 
М1ръ въ удивленье привед}'тъ: 
Блаженствомъ напоятся селы, 
Богатствомъ — городовъ брега, 
Въ далегае иощутъ пределы 
Поля цв*тущи и луга; 
Любезно ЭХО пронесется 
Въ неизмеримости морей. 
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О Боже! Ты внушилъ рыданье^ 16 

И б'Ёдства налш прекратилъ: 
Днесь т&хъ же слезъ Ты излянье 
Прими, какъ залахъ оть кадихь. 
Отъ стоновъ — Ты вегблъ быть грому, 
Отъ радостей — лучи спусти, 
И август]Бйшему Ты дому 
Печаль въ угбхи обрати. 
Какъ дождь сквозь солнце, да снисходить 
Благословенье къ намъ Твое! 

• . . . тобой (Рукоп.).* 

^ Но что? средь плесковъ, въ воскдицаньяхъ. 



^ Въ рукодисп заглав1е такое: с<Ода на всерадостное на дрестолъ 
восшеств1е императора Александра Перваго, случившееся 12-то марта, 
Богда солнце въ знакъ Овна, на путь весны вступило и началося новое 
стол^т1е*, 1801 года 9. Это собыпе вызвало много другихъ одъ, медду 
которыми внимашя заслуживаютъ особенно дв'Ь, написанныя: Хераско" 
вымъ (см. Вибл^о%р. Записки 1858, № 9) и Карамзинымъ (см. его Сониншя). 
Вс']Ь эти оды исчислены въ Руссх, Лрхивиь 1867, стр. 987. 

О воодушевлен1и Державина при воцарен1И Александра I Вигель го- 
ворить: «Державинъ, гешй и дитя, поэтъ и пророкъ, какъ Давидъ, видя 
на трон^ восп^таго имъ при рожден1п порфиророднаго отрока, увлекал- 
ся сладчайшими мечтами. Все, что происходило въ глазахъ его, слишкомъ 
отзывалось поэзхей, чтобъ ему не нравиться, и онъ съ благодарностш 
прпнялъ зван1е министра юстнц1и п все, что уц^^ло отъ генералъ-про- 
курорской должности» {:Вусек. Влстн, 1864, № 4, стр. 468). 

Некоторый выражен1я въ 1-& строф^^ этой оды нм^ютъ отношеше 
къ пьес']^ 1779 года (томъ I, стр. 50) На рожденге $ъ С9ьее^1ь порфиро* 
роднаю отрока у «гд^ изображается Борей съ седыми волосами, который 
прогоняется взглядомъ новорожденнаго». Но враги Державина вид^^и въ 
стихахъ 5-мъ и 6-мъ изображенхе покойнаго Государя и довели это до 
императрицы Мар1и веодоровны. Авторъ отв^чалъ, что могутъ думать 
какъ хотятъ, но что стихи эти въ связи съ названною пьесой. Т^мъ не 
менЪе тогдашшй генералъ-прокуроръ Беклешовъ** запретилъ цензуре 

* Конечно новое стол'Ет1е началось съ 1801 -го, а не съ 1800-го года, какъ 
новый десятохъ начинается не съ 10-ти, а съ 11-ти. Поэтому Суворовъ 1-го 
января 1800 г. неправильно писалъ императору Павлу: «Все воивство в. и. в. 
въ сей первый день наступающаго года и ноеано елка повергается со мною 
къ П0ДН0Ж1Ю милостями и щедротами озарившаго насъ престола» (Фуксъ, 
ч. 1П, стр. 632). 

** Александръ Андреевичъ Беклешовъ, род. 1 марта 1743 г. (за четыре 
м'&сяца до Державина), ум. 24 1юля 1808, былъ уже при Павл-)^ I короткое вре- 
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плюпускать эту оду, и потому она напечатана тогда не была. Инператоръ 
Александръ, съ своей стороны, прислалъ за нее поэту брильянтовый 
перстень въ 5000 рублей **^ а впосл^дствхн императрица Елисавета Але- 
ксеевна, полюбоиытствовавъ прочитать рукопнсныясочпнен1я Державина, 
не сд-]&лала никакихъ зам^чанхй на эту оду, которая притомъ тогда же 
была переведена на языки французсшй (княземъ Б^осельскимъ), н'Ь- 
иецшй и друг1е. Потому и нельзя уже было не напечатать ее въ изд. 
1808 г. (Об. Д.); см. ч. II, хххц. 

^ Коль шеств1е твое красно! 

Ср. у Ломоносова такое же обращенхе къ Миру въ начале 8-й оды: 
а Царей и царствъ земныхъ отрада, 
Возлюбленная тишина» и проч. 

Зам']^тимъ относительно 5-го стиха 4-й строфы, что въ изд. 1808 г. н 
въ рукописяхъ стоить, вероятно по недосмотру, внемля вм. енемлетъ. 
3 Овенъ нладый, зодоторунный. 

Овенъ — символъ кротости и небесный знакъ марта м'Ёсяца, въ ко- 
торый случилось восшеств1е ва престолъ императора Александра Павло- 
вича (Об. Д.). 

* Ужъ по законаиъ об-Ьщаетъ 
Онъ быть, по сердцу ей, цареиъ. 

Въ день восшеств1я на престолъ императоръ Алексапдръ объявплъ 
манифестомъ, что онъ будетъ «править Богомъ врученный ему народъ 
по законамъ и по сердцу премудрой бабки своей». Вигель говоритъ: 
ссПосл^ четырехъ л-Ьтъ воскресаешь Екатерина отъ гроба въ прекрас- 
номъ юнош']^. Чадо ея сердца, милый внукъ ея возв^щаетъ манифестомъ, 
что возвратить намъ ея времена. Но в^тъ^ даже и при ней не знали того 
чувства благосостоян1Я, коимъ объята была вся Россхя въ первые шесть 
И'1&сяцевъ владычества Александра. Любовь ею управляла, и свобода 
вм'Ьст^ съ порядкомъ водворились въ вей. Не знаю, какъ описать то, 
что происходило тогда: вс^ чувствовали какой-то нравственный про- 
сторъ, взгляды сд']&лались у всЬхъ благосклонн']&е, поступь сж^л^е^ дыха- 
Н1в свободн-Ье» {Русск. Втъсти. 1864, № 3, стр. 162). 
^ Я нын']^ васъ спасаю вновь. 

Сколько известно, было зав'Ьщанхе, сд'^^ланное императрицей Екате- 
риной, чтобъ посл^ нея царствовать внуку ея, Александру Павловичу 
(Об. Д.). 

ия генералъ-прокуроромъ (1799—1800, см. выше стр. 199) и вновь назначенъ 
въ эту должность тотчасъ по вступлети на престолъ Александра. «Н-^^сколько 
такихъ людей какъ Беклешовъ были драгох^нн'^^йшее насл']&дство, оставлен- 
ное Екатериной, и некоторое время ими только и жила Росс1Я1> (Воспом. Ви- 
геля, Русс. В*ст. 1864, № 2, стр. 696). 

♦* Есть предаше, будто Государь, получивъ отъ Державина эту оду, ска- 
залъ: «Пусть онъ вспомнить, чт5 писалъ при восшествш на престолъ моего 
отца». Зсш^^тимъ однакожъ,что начало царствован1я императора Павла, какъ 
у насъ въ своемъ ы^стк показано (см. выше стр. 16), возбуждало во всйхъ са- 
мый отрадныя надеяд^ы. 
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' Кап видно И8ъ руконисиаго текста въ тетраддхъ Дерасавина, перво- 
начальная редавщя этой строфы была другая, но оиъ перед^лалъ ее 
передъ напечатав1еиъ оды въ 1808 году. Прилагаеиъ зд^сь зачеркнутня 
в изи^ненння строки: 

Стоить въ порфире — и вещала, 

Сквозь дверь небесну долу зря: 

«Давно я зло предупреждала, 

Назначивъ внука ваиъ въ царя; 

Но вы внимать мн-Ь не хот'Ьлн, 

Забывъ мою къ себ^ любовь. 

Напасти безъ меня терпели, 

Я нын:Ь васъ спасаю вновь». 
Этотъ вар1автъ былъ уже напечатанъ п Русск. Архнвш 1863 г. (№2), 
по доставленному А. Н. Аеанасьевымъ рукописному сборнику покойнаго 
Д« И. Лзыкова, почти совершенно согласно съ находящеюся въ бумагахъ 
поэта редакщею. Въ связи съ содержан1емъ этихъ стиховъ Державинъ 
въ Запиекахъ своихъ (Р. I?., стр. 322) разсказываетъ изъ времени, когда 
овъ служилъ при Ымператриц'Ь: «Графъ Безбородко, випросясь въ от- 
пускъ въ Москву н откланявшись съ Императрицею, вышедъ изъ каби- 
нета ея, зазвалъ Державина въ темную перегородку, бывшую въ секре- 
тарской комнате, и на ухо сказалъ ему, что Императрица приказала 
ему отдать некоторый секретный бумаги, касательныя до великаго князя, 
то вакъ пришлетъ онъ къ нему посл^ об'Ьда, чтобъ пожаловалъ и при- 
пялъ у него; но неизвестно для чего, никого не прнславъ, у^халъ въ 
Москву, и съ т^хъ поръ Державинъ ни отъ кого ничего не слыхалъ о 
гЬхъ секретныхъ бумагахъ. Догадывались некоторые тонкхе царедворцы, 
что он*]^ тк самыя были, за открыт1е которыхъ, по вступленш на пре- 
столъ императора Павла I, осыпавъ онъ отъ него благод']Ьян1ями и по- 
жал ованъ княземъ». 

• Эдемъ въ твоей узрииъ супруг*. 
Императрица Елнсавета Алексеевна (см. томъ I, стр. 362 и 381) 
отличалась необыкновенною кротостью {Об. Д.). 
^ О Боже I Ты внушидъ рыданье. 
Внушшъу т. е. впялъ. Ср. томъ I, стр. 234, прим. 13. 



11риожен1е. 

изъ ДНЕВНИКА ИВАНА АЛЕКСЕЕВИЧА ВТОРОВА, 

ВБДВННАГО 1801 года, во время ПРЕБЫВАН1Я ЕГО ВЪ Москвъ. 

(Доставлено Н. И. Второвымъ *). 

... «Надобно сказать о нашемъ любезномъ монархе, что милости 
его и кротость безприм']&рны. Зд'Ьсь вс']^, какъ вновь одушевленные, чув- 

* Ник. Ив. Второвъ ум. 1 дек. 1865 вице-директоронъ хозяйственяаго 
департамента министерства внутр. д4лъ. Некродогь его см. въ Опб. Впд. 1866 
дек. 17 (въ ОтчетЬ Гбогр. общества) и въ Слв, Помтп около того же времени. 
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ствуютъ свободу чеюв^^ества, вс^ восхищаются его щедротакн н, на* 
сшяц^аась весною, забнваютъ знннхе ужасы. Вс^ пишутъ въ нохвму его 
стихи и прозу^ грамотные и безграмотные, кто кавъ ум^^тъ; н (чего нн- 
Богда не бываю) пишутъ то, чт5 прежде чувствоважн н чтб ннн^Ь чув- 
ствуютъ. Такъ много над'^^ются на снисхождеше любезнаго царя, кото- 
рый, безъ сомн'Ьн1Я, мыслить по сердцу обожаемой вс^^мн бабки его, Ве* 
ликой Екатерины, говорящей въ стихахъ г. Державина: 
Не запрещу я стнхотворцамъ 
Писать и чепуху и лесть, 
а Ода г. Державина на вступленхе Государя на престолъ не была еще 
напечатана, но съ нея у многихъ были списки и читались съ ж&дностш. 
Разсказывали тогда, что Государь, принявъ С1Ю оду, сделать автору по« 
даровъ, стбяпцй шести тысячъ рублей, и не приказалъ ежу печатать 
оной. Потомъ, будто въ Сенате г. Трощинской, отозвавъ г. Державина, 
говорилъ ему, что Государь приказалъ ему сказать, чтобъ онъ не только 
не печаталъ свою оду, но п никому не давалъ съ нея списковъ. Г. Д^>- 
жавинъ, будто, съ огорчен1емъ возразилъ ему, что в^рно Государь при- 
казалъ сказать ему о томъ не въ Сенате. — Да! отв'Ьчалъ г. Трощин- 
ской, ежелибы существовала Тайная, тогда бы вамъ сказали тамо; а 
мн^^ ни время, ни м^сто не назначено. — Кажется, сей анекдотъ под- 
верженъ сумн1шю, когда посл']^ оказалась напечатанною С1Я ода въ со* 
чинен1яхъ г. Державина*. Равнымъ образе мъ п С1е невероятно, какъ 
разсказывали тогда за несумн^нное, что сей же авторъ написалъ къ 
портрету Государя следующую надпись: 

Се образъ ангельсшй дюбезныя души: 
Ахъ, еслибъ вкругъ его вс! были хороши! 
«Надпись с!я не понравилась окружающимъ его царедворцамъ и 
кто-то пзъ ннхъ подъ нею отв']&чалъ ему такъ, грубо н нелепо: 
Конечно! только бы Деря&авина не надо: 
Паршивая овца и все пспортитъ стадо**, 
а Г. Карамзинъ за своп стихи получнлъ перстень въ 2000 рублей. 
Много было стпхотворешй прекраспыхъ и самыхъ уродливыхъ, каковы, 
наприм^ръ, князя Ал. Голицына***, а особливо площаднаго стихохара- 

* Сл^^довате^ьно, эти строки Записокь И. А. Второва писаны уже оосл^^ 
издашя соч. Державина въ 1808 году. 

** Эти стихи на Державина приведены и въ Зати:кахъ его (Р. Б., стр. 438), 
но н-1&сколько иначе: 

«Тебя въ сов^&г]Ь наиъ не надо: 
Паршивая овца 
Все перепортитъ стадо». 
По объясненхю поэта, окружавшхя новаго государя лица, Бекдешовъ, Тро- 
щинск1й и граФъ А. Р. Боровцовъ, удалили Державина изъ государственяаго 
сов-1&та, чтобы оиъ ииъ ни въ чеиъ не препятствовалъ: «тогда некоторый 
подлый стиход^й, въ угодность ихъ, не оставилъ на счетъ его пустись по 
св^^ту эпиграмму». 

*** Это быдъ князь Алексей Иваиовичъ Г., переводчнкъ раэныхъ ромавовъ, 
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Т61Я Тодорскаго и проч. и проч... Многхе писали въ подраааше г. Дер- 
весьиа свободно...» 



также Вольтерова Эдипа, Генр1ады, авторъ конедд& и проч. Собраше его 
сочннешй и переводовъ, безтолков^^йшинъ образонъ составдонвое, нздаво въ 
1798—1800 годахъ. Князь А. И. Голицынъ остался въ 1767, досд^^ отца, мало- 
л^Ьтнымъ сиротой и воспитывался въ дои'!^ роднаго своего дяди, князя Петра 
Алексеевича, оберъ-егермейстера Екатерины II; онъчтилъ этого благо д'1^теля 
какъ отца и посвятилъ еиу в'^^которыя изъ своихъ сочннешй (М. Лонгиновъ). 



69. ПРЙНОШЕПЕКРАШИиМЪ'. 

Вамъ, красавицы младыя, 
И супругЬ въ даръ моей, 
П'Ёсни Леля золотыя 
Подношу я въ кыижк'Ё сей. 
Нравиться ужъ я безсиленъ 
И копьемъ и сайдакомъ, 
Дуренъ, старъ и не умиленъ: 
Бью стихами вамъ челомъ; 
Бью челомъ, — и по морозамъ 
Коль вы ездите въ саняхъ, ю 

Л'Ьтомъ ходите по розамъ, 
По лугамъ и муравамъ: 
То и праха не лобзаю 
Я прелестныхъ вашихъ ногъ; 
Чувства тЬ лишь посвящаю, 
Что любви всесильный богъ 
Съ жизнью самой въ кровь мн'Ь пламень, 
Въ Д5тау силу влилъ огня: 
Сьшлютъ искры — сн'Ьгъ и камень 
Подъ стопами у меня. 20 

' Стихотворен1е это было задумано еще въ 1797 году: въ рукописи 
Базанскаго университета, начатой въ это время, стоить на первомъ жк- 
стЬ длинная пьеса: Дашл примоиленге, которая открывается стихами: 

«Ти со мной вечоръ сидела, 

Милая, и п^снп п']^ла: 

Садъ намъ надо, садъ, мой св'1тъ! 

Я хоть думалъ: денегъ н']^тъ; 

Но, любя, какъ отказаться?» 

Вся эта пьеса, напечатанная въ Библгаграф. Замлекахъ 1858 г., №11, 
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будетъ нами пом'^щена между неизданными сочинен1ями Державина. 
Зд-^^сь мы привели начало ея, чтобъ показать ея связь съ сл^^дующмш 
примеч. поэта БЪ Приношепгю краеавгщамь, Онъ говорить, что новодонъ 
къ сочиненш Анакр. м^еней бнлъ недостатокъ денегъ на отделку сада 
при Петербурге Бомъ дом% его, о чемъ тужила жена его. Онъ шутя отв%- 
чалъ ей, что Музы дадутъ ему деньги, и началъ эти п'1сни, а потомъ 
естественно посвятилъ ихъ жен^ и вообще врасавицамъ. 

Лриноилен%е это напечат. въ Анакр. плсняхь^ стр. 3, н въ пзд. 1808 г., 
ч. Ш, I. 

70. Т1ШМА'. 

Не колыхнетъ Волховъ темный, 1 

Не шелохнегь л'Ьсъ и холмъ; 
Мещеть на поля чуть бхЬлдът 
Св'Ьтъ луна, и спить мой домъ. 

Какъ — я мнилъ въ уединеньи — 2 

Въ хижин']^ быть славну мн'Ё? 
Не живемъ, живя въ забвенья : 
Что въ могил*, то во сн*«. 

Н'Ьтъ! талантъ не увядаегь з 

В-Ьчнаго забвенья въ тм*; . 
Изъ-подъ спуда онъ С1яетъ: 
Я блесну на вышин*. 

Такъ! пойду хотя въ забаву 4 

За п'Ьвцомъ Т1искимъ всл*дъ 
И, снискать его чтобъ славу, 
Стану забавлять я св-Ьтъ. 

Стану шуткою влюбляться, 6 

На бумаг* пить и п*ть^, 
Къ ммлымъ д*вушкамъ^ ласкаться 
И въ сЬдинахъ молодеть. 

Я пою, — Пиндъ стала Званка*; 5 

Совосплещутъ Музы »пгЬ; 
Возгрем*ла' балалайка, 
И я славенъ въ тшпин*! 

■ Что въ могил-Ь, что во СИ* (1804). 

(Поправлено рукой Державина: Какъ въ хо- 
гил-Ь, такъ во сн"Ь.) 
^ Къ иялыиъ д^^вочкаиъ . . . 

■ Восшум^^ла . . . 
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^ Напе^тана въ Анакреантич. птенмвъ 1804 г. стр. 138, и въ изда- 
шн 1808, ч. Ш, ьххху. Это одна изъ т^хъ пьесъ, которая первоначажьно 
б1ин написаны безъ буквы р (см. выше стр. 81). 
' На бумаге пить и п'!^ть. 
Въ нзд. 1808 г. этотъ и' 4-й стихъ куплета ^таются такъ : 
На бумаге пить и "Ьсть... 
И въ с^динахъ будто цв^^ь. 
Но въ поправкахъ, пои^щенныхъ Державинниъ въ Руескояп Бметмию» 
1809 г. (ч. У1, № 4, стр. 127), такая редакщя отнесена къ онечаткаиъ. 
3 Я пою, — Пиндъ стала Званка. 
Эти стихи писаны на Звание, о которой см. выше стр. 121. 



71. ШВ11Е АП0Ш1А I ДАФ1Н 1А ЩСКОП БЕРЕГГ'. 

По гранитному я брегу 
Невскому гулять ходилъ, 
Сладкую весенню н*гу, 
Благовонный воздухъ пиль; 
Вид'^гь, какъ народъ теснился 
Вкругъ одной младой четы: 
Лучъ съ нея, блистая, лился, 
Какъ отъ солнца красоты. 
Кто — я думалъ въ изумлень'6 — 
Чудна двоица С1я? ю 

Не боговъ ли вновь схожденье 
Вижу въ ней на землю я? 
Вижу точно Аполлона! 
Вижу ДаФну предъ собой! 
Знать, сошедши съ Геликона, 
Т'Ьшатся они Невой. 
Такъ, они пришли конечно, 
Смертньппъ скрывъ себя лицовгь; 
Трепеташе сердечно 

Уверяло духъ мой въ томъ ". 20 

Такъ, — и въ лицахъ лучезарныхъ, 
И въ сапФирныхъ ихъ очахъ 
Душъ пр1Ятность св'Ётодарныхъ, 
Вижу я боговъ въ людяхъ! 
Зр^^, съ собой они какъ водятъ 
Просв-Ьщенье, кротость, вкусъ ; 
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Какъ Хариты всхЬдъ имъ ходятъ 

И соборы н^&жныxъ Музъ, 

Съ НимФами поющи, пдяшутъ; 

Вспдывъ, Наяды сверхъ Невы зо 

Шещутъ воды; в']^тры машутъ 

Аромать на ихъ главы. 

Вид'1дъ, Петроиодь дивился 

Какъ прекрасной сен четЁ: 

С'бверъ свЬтоыъ озарился, 

Всталъ — и въ мглистой тевшотЬ, 

Обогрбвъ браду замерзлу| 

Тихивгь игь с1яньемъ кровь, 

Знича чтилъ въ ннхъ и Зимстерлу^, 

Возвращенныхъ вкуп'Ё вновь ^ 40 

И> ликуя, увенчался 

Перевязкой изъ цв'Ьтовъ. 

Лель за д'Ьвою погнался, 

А за юношей — Любовь. 

Вид'Ёлъ, вид'&лъ Аполлона, 

Вид'Ёлъ съ нимъ и ДаФну я! 

Радостнаго звукомъ тона 

Лира отдалась моя. 

* Ув-1&ряло меня въ тоиъ (1804). 
^ Возвращенныхъ къ нему вновь. 

' Написано въ ждЛ 1г1сяц']^ на прогулку по невской набережноА 
Александра Павловича и Елисавегы АлексЬевны. «При Александре 
вдругъ п^шеходство вошло въ моду, саиъ царь подавалъ тоиу прим-^^ръ. 
В&к стали гоняться за какою-то простотою»... (Воепом, Внге1я, Русск, 
Влетн. 1864, № 4, стр. 486). Подъ 2-иъ декабря 1806 года Жихаревъ 
разсказнваетъ: «Сегодня наконецъ Богъ привелъ увид'^^ть Государя... 
Какая величавая наружность, какой красавецъ, н ко всеиу этому — ка- 
кая душа! Я увЕк^хъ его въ то время, когда онъ съ парада нзволилъ 
идти гу1ять на дворцовую набережную, и сл'^довалъ за нимъ въ н^кото- 
ромъ разстояши; когда же, дойдя до Троицкаго моста, онъ оборачивался 
вазадъ, я отходилъ въ сторону и не спускалъ съ него глазъ; онъ два 
раза останавливался и благосклонно нзволилъ разговаривать съ какими- 
то генералами... что за ангельское лицо и пленительная улыбка!» {Отеч. 
Зап. 1855, т. ХС1Х, Днеетлкъ тновтка, стр. 393). 

Напечат. въ Лнакр. мьсняхъ 1804 г., стр. 39, и въ изд. 1808, ч. III, хлг. 
^ Знича чтилъ въ ннхъ и Зиистерлу. 

аЗиичь — священный неугасимый огонь: по мяогимъ славянскимъ 
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городахъ тЛлъ храмы» и ороч. — аЗимепидрла — богиня, ваадычествую- 
щая надъ началомъ дня, т. е. заря» (Чуйкова Абевем р^еекихь суевлргй^ 
М. 1786). 

7г. ШЪ 1 1А МРШЩЮ ННЕРАТШ АШСА1ДРА Р. 

Что такъ орлы высокопарны 1 

Подъ небомъ вьются? — Плескъ и звонъ ! 
Во храм! Божьемъ лучезарный 
Блескъ видимъ царскихъ двухъ коронъ. 

Луна ли съ солнцемъ совм^&стились? 

Въ плоти ль два Ангела явились? 
Се Александръ, Елисавета, 2 

Красотъ возможныхъ образецъ 
Онъ — обладатель душъ полсвета, 
Она — владычица сердецъ. 

Съ восторгомъ зритъ на нихъ Мар1я 

И восихщенная Росс1я. 
Се восторгомъ зримъ и В1ы; сердечны з 

Молитвы льемъ предъ алтаремъ: 
Да будутъ дни ихъ светлы, в^чны, 
И юньшъ славны мы царемъ! 

Какъ солнце, мтръ обнявъ лучами, 

Такъ онъ, какъ Богъ, да править нами! 

^ Въ рукописн: Хорь для концерта при коронащи и проч. Напечатанъ 
въ изд. 1808 г., ч. II, ьхлг. 

73. ШЪ II НА ТОП ЖЕ ШЧА1'. 

Росскими летить странами 1 

На златыхъ крьиахъ молва; 
Солнца новаго лучами 
Освещается Москва. 

Александръ, Елисавета! 

Восхищаете вы насъ. 
Облеченныхъ во порФиру 2 

Видя въ царскихъ васъ кЬнцахъ, 
Радость нашу кажутъ М1ру 
Наши души на очахъ. 

Александръ, Елисавета! 

Восхищаете вы насъ. 
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Бслибъ можно было взоры 9 

Кинуть въ наши вамъ сердца, 
Вы бы зр^ли чадъ соборы, 
Окружавшихъ мать, отца. 

Александръ, Елисавета! 

Восхищаете вы насъ. 
Коль Росс1я вся дивится 4 

Вашимъ нравамъ и крас]^: 
Св^^томъ вс^мъ благотвориться 
Должно вамъ, коль любягь всё. 

Александръ, Елисавета! 

Восхищаете вы насъ. 
Видимъ мы уже породу 5 

Божеску изъ вашихъ д'кяъ: 
Отдаете вы свободу, 
Страхъ и ужасъ отлетЬлъ. 

Александръ, Елисавета! 

Восхищаете вы насъ. 
Будьте, ангелы, в']^къ съ нами, в 

Знавъ сердцами обладать! 
Ихъ обвивъ любви цветами, 
Вы могли насъ привязать. 

Александръ, Елисавета! 

Восхищаете вы насъ. 

^ Въ рукописи: Хоръ для полъскаго; музыка Козловскаго. ЕЕапечатанъ 
въ изд. 1808 г., ч, II, ьху. 

74. ВШАН1ЕЛЕЛЯ'. 

Колоколъ ужаснымъ звономъ 
Воздухъ, землю колебалъ, 
И Иванъ Великш громомъ 
Въ полнощь, осв'Ёщенъ, дрожалъ. 
Я, пр1ятньшъ сномъ объятый / 

Макова въ т1ни в^нца, 
Ввл.'клъ: тереиы, палаты, 
Площадь Краснаго крьиьца 
Роемъ мальчиковъ летучумъ 
Облел^яны кругомъ! ю 
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ЛЬсожь шдевсы ихъ дремучиш», 

Латы златомъ и сребромъ^ 

Копья сталш блистали 

И чуть виделись сквозь мглы; 

Стаями сверхъ ихъ летали 

Молненосные орлы. 

Но лишь солнце появилось 

И затеплились кресты, 

Море зыблюще открылось 

Разныхъ лицъ и пестроты! ао 

ШуМЪ, СЪ ВЫСОТЬ Л1ЯСЬ р^кою, 

Вс'Ёми чувствы" овлад'&лъ: 

Своды храма предо вшою 

Я отверзтыми узр'&лъ. 

Тамъ, въ волнахъ толпы сгбсненной, 

Въ дум^ весь синклитъ етоялъ; 

Я въ душ'Ё моей смятенной 

Шк1Й ужасъ ощущалъ. 

Но на трон^ тамъ ^ обширномъ, 

Во священной темногЁ, 80 

ВдруГЪ 1^ въ С1ЯШИ порфирномъ 

Усмотр'^гь на высоте 

Двухъ Я Гетевъ небесныхъ: 

Коль безчисленны красы! 

Сколько нежностей прелестныхъ! 

Златоструйчаты власы, 

Блескъ саФира, розы ранни 

Ихъ устенъ, ланитъ, очесъ, 

Улыбаясь, брали дани 

Съ восхищенныхъ тьмы сердецъ. 40 

И одинъ изъ нихъ, в^&нчаясь 

Дхадимою царей, 

Ей чегЬ своей касаясь*, 

Удвоялся блескомь въ ней. 

Туть изъ оконъ самыхъ верхнихъ', 

По сверкающимъ лучамъ, 

Т^ни самодержцевъ древнихъ, 

Ниспустившися во храмъ, 

Прежни лица ихъ пр1яли 

Оо1. Д*рж. п. 16 
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И сквозь 1иковъ торжества бо 

Въ изумденьи вопрошал: 

«Кто так1я божества, 

Что, облекшись въ младость смертныхъ, 

Съ кротостш скиптръ беруть, 

На обширность странъ несм'§тш>1хъ 

Щпь цветочную кладуть 

И весь С']^веръ вмигъ пл^^нили 

Именемъ однимъ царя?» 

Громы духъ мой пробудили: 

Разглашалося ура ! — бо 

Что такое сонъ сей значить? 
Я съ собою размышлялъ: 
Духъ ликуеть, сердце скачетъ; 
Отчего? я самъ не зналъ. 
Кто на царство такъ в^^нчался? 
Кто такъ души вс1 пл^нилъ? 
К']^мъ я столько восхищался, 
Сладостньш слезы лилъ? 
Посл']^ Музы мн1^ сказали, 
Кто такъ св^^томъ овлад'Ёлъ^: 70 

с<Царь сердецъ», он^ в']^ш.али: 
«Богъ любви, всесильный Лель». 

* Мои чувства окиц1.^ъ (1804). 

^ Но на трон^^ вдругъ обширноиъ. 

* Вкругъ . . . 



' Аллегорическое описан1е хоронац1и Александра I, написанное въ 
Мосхв'1. Напечатано въ ^иокр. пленяял 1804 г., стр. 41, и въ изд. 1808, 

Ч. Ш, XV. 

' Ей чет^^ своей касаясь. 
Этотъ стихъ должно понимать такъ: ею (д1адииою) касаясь чегЬ сво- 
ей, т. е. той, которая составляла съ нинъ чету. 

' Тутъ изъ оконъ самыхъ верхвихъ и проч. 
«Величественные своды Успенскаго собора такъ и видятся при 8тих€ 
стихахъ. Четыре купола, въ солнечный день, д^^йствительно даютъ пре- 
восходную игру лучей» (П. Бартеневъ). 
^ Кто такъ св^томъ овлад'Ьлъ. 
Въ обоихъ издан1яхъ вамадллъ^ но поправлено рукой Державина. 
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75. НА КОРОНАЩЮ ИМПЕРАТОРА АЛЕКСАНДРА Р. 

Преданный! силою Твоею 

Да веселится царь! 
Да радостной своей душею 
Торжествъ ликуетъ среди зарь! 

Желашя его сердечны 
Ты предварилъ и совершилъ; 
Чело елеевгь благостьюнымъ, 
Главу С1яньемъ златовиднымъ 
Монаршаго в^^нца покрьиъ, 
И ниспослалъ ему дни здравы, долгов'бчны. 
Да распрострется громка слава 

О немъ везд* Тобой: 
Порфира, скипетръ, мечъ, держава, 
Вся царска сила, власть, рукой 

Твоей на немъ взложенна, 
Какъ на неб'6 св']&тилъ, зв'бздъ сонмъ 
Тобой свой блескъ да получаетъ: 
Твой взоръ его благословляеть, 
И на Тебя надеждъ онъ полнъ. 
Да не позыблется и вся подъ нимъ вселенна! 
Да ср^титъ длань вооруженна 

Мечемъ, кто на него! — 
Какъ сильнымъ пещь огнемъ разжженна, 
Такъ гн']^въ отъ взора Твоего 

На нихъ дохнеть — и, скрьгаъ ихъ тмою, 
Такъ въ молтяхъ пожнетъ своихъ, 
Что дымъ восл-бдъ лишь воскурится; 
Потомство, племя истребится, 
И память даже вся о нигь 
Сотрется вмигъ съ лица земли Твоей рукою! 
Пусть загЬваетъ брань соседство, 

А злоба — тайный ковъ; 
Но не усп'Ьетъ ихъ злодейство. 
Когда самъ Богъ тебЬ покровъ. 

Поставилъ Онъ тебя предметомъ 
И Ц'1лио своихъ очесъ; 
Не двигнется твоя держава, 

16* 
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Но паче возс1яетъ слава 
ВсЬзсъ надъ тобой Его чудесь, 
И воспоемъ въ теб'Ь царя надъ всбмъ мы св'бтовгь. 

^ Въ первоначальной рукописи это стихотв. и1гЬетъ совершенно 
другую редакц1Ю подъ заиав1емъ: Ппснь на коронацгю Императора. Въта- 
Еоиъ вид^^ пьеса эта, основывающаяся на 20-иъ псаллг]^, была написана 
въ Мосвв*!, ко дню коронацш, бывшей 15-го сентября, но впосл^дствш 
перед-^^ана. Она не была поднесена Государю. Належат, въ первый разъ 
въ нзд. 1808 г., ч. II, 1х, подъ заглав1еиъ На коронаф) Императора^ подъ 
которымъ помещалась и въ другихъ издашяхъ Дерзкавина. 



76. ТНМНЪКРОТОСП'. 

Схянье радужныхъ небесъ, 
Души чистейшее спокойство, 
Бдескъ тихихъ водъ, эдевгь очесъ, 
О Кротость, ангельское свойство! 
Отлвъ отъ Бога самого! 
Теб*, тобою восхищенный, 
Настроиваю, вдохновенный, 
Я струны сердца моего. 

Когда среди усердна жара 
Другихъ шитовъ лирный звукъ 
Царя земнаго полушара 
Гремитъ — и онъ изъ щедрыхъ рукъ 
Дмъ сыплетъ бисеръ многолсённый, 
Его наградъ я не прошу; 
Но, ПОСЛЕ вс']&хъ, лептъ чувствш бренный 
Теб* я, Кротость, приношу. 

Теб*! и ты того достойна: 
Ты ожерелье красоты, 
Ты сану мудрости пристойна. 
Все лучшимъ сотворяешь ты: 
И доброд']&тели святыя 
У совершаются тобой; 
У зависти и стрелы зльш 
Отъемлетъ милый образъ твой. 

Подруга ль гд* ты д-Ьвъ прекрасныхъ, — 
Ихъ скромный взглядъ — магнить сердецъ; 
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Наперсница ль въ любви женъ страстаыхъ, — 

Въ семействахъ счастья ты в'1нецъ^; 

Идутъ ли за твоей рукою 

Въ сов^тахъ мужи и въ бояхъ, — 

Пл^няютъ и враговъ тобою 

Въ ихъ саныгь страшныхъ должностяхъ. 

А если царская порФира 5 

И скиитръ украсятся тобой, 
Монархъ тоть бла^од^^ль шра. 
Не солнцу ль равенъ онъ красой? 
На высоте блистая трона, 
Онъ осв&цаетъ и живить; 
Въ пред-блвхъ своего закона 
Течеть — и вебмъ благотворить. 

Не сов1г1щаяся съ зв-^даии, в 

Онъ саномъ вьппе вс^хъ своииъ; 
Но равными для веЬгь лучами 
Онъ светить праведнымъ и злымъ; 
Проходить вэоръ его скво№ бездны 
И чела узниковъ златить'; 
Чертоги наполняя зв'Ьздны, 
С1яньемъ въ хпсины лепггь. 

Куда свой путь ни обращаетъ, 7 

Въ село, обитель или градъ: 
Народъ его волной встр^чаеть, 
И д^ти на него такъ фятъ, 
Какъ бы на Бога лучеприа. 
Преклоншись старцы на клкшоъ, 
Движеньемъ сердца благодарна, 
Сверкаюгь радостью въ очахъ. 

Такъ, Кротость, такъ ты привлекаешь 8 

Народным иъ себЬ с/ерщ»; 
Всбхъ ите качествъ составляешь 
Въ царб отечества отца. 
Ты милосерда и снисходишь 
Въ людсюя етрасп, суетьц 
Надломлеввьш не преломшоь 
]&шви1^ «^ мюракЬ, ш* 
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Всеобщая къ теб^ любовь; 

Въ странахь ты слышишь отдаленныхъ 

Пролитую слезу и кровь*; 

И какъ елень въ жаръ къ току водну ^ 

Стремится жажду утолять, 

Такъ человечества ты къ стону 

СтЛшвшъ, чтобъ ихъ скорей унять. 

Ты не тш;еславна, не спесива, ю 

Пр1ятельница тихихъ Музъ, 
Приветлива и молчалива; 
Во всемъ умеренность — твой вкусъ; 
Языкъ и взглядъ твой не обидйль 
Нигде, никакъ и никого: 
О! еслибъ я* тебя не виделъ. 
Не напнсалъ бы я сего^. 

* . . . переходвтъ . . . (1801). 
^ . . . въ жары по ходнамъ 

Къ потокамъ жажду утолять, 

Такъ челов^Ьчества ты къ стояамъ. 
" Ахъ ! еслибъ самъ тебя не видйлъ. 



^ Наиисанъ въ Москве, но случаю воровацш (ор. прим. 1 въ предя- 
дущей пьес^). Множество отнхотворцевъ по поводу этого торжества пи- 
сали императору Александру I похвальные стихи, за которые нш бнлк 
пожалованы брильянтовые перстни. Державинъ, не желая подать мноль, 
будто и онъ ищетъ награды, не писалъ въ одно время съ другими, а 
иадалъ свою оду н^скольжо иоаже и еъ вам^рен!емъ оговорился во 2-6 
строфе. Поэтому ояъ и въ еакомъд:]^л4 не полуилъва свои стихи ничего, 
а только приглашенъ быль къ царскому столу (0(^.Д.)- Жнхаревъ, разска^ 
знвая о вечере, бывшемъ у Шишкова въ феврале 1807 г., говорить: 
«Г. Р.... вынулъ изъ кармана свои стихи: Гимнъ кротости и заставмлъ 
читать меня. Я прочиталъ этотъ гимнъ къ полному удовольствхю автора... 
Разум^тся, вс% присутствуюпЦе были или казались въ восторгЬ и по- 
хваламъ Державину не было конца». (Ошеч. 3(ят. 1855, т. С1, «Дневникъ 
чиновника!), стр. 126). 

Напечат. въ первый разъ отдельно въ Москв']^ въ университетской 
типографхи (въ четвертку, 8 стр.) съ двумя — въ начале и въ коиц'Ь — 
плохими виньетками, представляющими двухъ Эротовъ, которые укра- 
шаютъ цветами щитъ. Потомъ въ ивд. 1808 г., я. П, хххпг. 
' Въ сенействахъ счастья ты вйяеп^ь. 

Въ одномъ пиеьмФ къ первой жепД своей (въ 1юл^ 1793 г.) Держа-- 
9ппъ вырамж» вН^ же мнслр:,«а9аошь «и, что тихость п смнреше сутъ 
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вервнд достоннсхва жеащинъ, и онк один тЬ дстинння превосходства, 
воторыл вс^ ихъ прелести и самое непорочн^йшее поведен1е уврашаютъ? 
Безъ нихъ страстн^йшад дюбовь — вздоръ» (см. въ нашемъ нздавш пере- 
писку Дерхавида). 

* И чела узннковъ адатитъ. 

Мнопе 78ВНК1 бши освобождены, и имя тайной жамц%лжркл уничто- 
жено (Об. Д.). 

* Пролитую слезу н кровь. 

Императоръ усшпииъ, что въ Казани по неосновательннмъ подозр*!- 
И1ямъ въ еажигательств^ одинъ м'1щанивъ замученъ багь пыткою: тот- 
часъ подъ рукою туда посланъ былъ флигель-адъютантъ, чтобы удосто- 
в^ритьсл въ справедливости слуха. Потомъ наряжено было сл'^ЬдствЕе и 
виновные наказаны (Об. Д.). По этоху-то поводу окончательно отм-Ьнева 
интха; см. ниже, подъ 1805 г., етяхотворей1е Мопумешпь милоеерШ. Са- 
мый случай, уноминаемый Державняымъ въ этомъ прн1Гб«1ти, подробно 
■аложонъ въ укааг§ 27 сеят. 1801; посланный въ Кававь фяитель-адъю- 
тавтъ былъ подяолковникъ Альбеднль (Пом. Собр. Зак,^ т. ХХУ1, № 20.022). 

* Не напнсагь бы я сего. 

Въ этой строф'Ь — портретъ императора Александра I. 



77. тт%т9Ш\ 

Ты взорами орлща, 
Достойная отца; 
Душою голубица, 
Достойная в'Ёнца. 

Пр1ЯТН0€Т1 дивятоя б 

Ув1у и красотамъ, 
И въ пляскахъ вс* стремятся 
Лишь по твоимъ с^^Iдав^ь. 
Явишься ль въ Петроиол^6; -^ 
Победы поженешь: ю 

Какъ Флотъ отецъ твой въ мор*, 
Такъ ты сердца пожжешь. 

^ Графиня Анна АмысИЬенна Орвова, дачь герои Чесиенскаго, жила 
въ Москве внФст^ съ отцомъ еаоин!^ (см. томъ I, стр. 524). Ей было 
1в л^тъ, когда Державинъ написалъ эти стихи вскоргЬ нослФ коронац1и 
апо случаю ея пр1ятной пляски французскаго танца» (Об, Д.). Она роди- 
лась 2 мая 1785 г., ум. 4 октября 1848. Си. Жизнь ^(Ц/Нляи и вро% соч. 
Н. Елагина, Срб. 1853. 

Уже въ ранней молодоепг она ааосаишла ммцяпвь о сЫЛ. Такъ Гри< 
бовсв1й (Затыекы^мх^. 60) уцимшваут»; а... в|д^4лъ.я, ко1да онъ (1|М1^» 
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Алеке^ьй 1)ригорьевикь Орлоег, представдялъ Государыне въ Зимнемъ двор- 
це, въ уборной, дочь свою графиню Анну. Графъ бнгь въ воеянохъ ан- 
шефсвомъ мундире съ шнтьеиъ, а дочь въ б^юиъ кисейномъ пхать^ и 
въ бридьянтахъ. Государыня приласкага ее рукою за подбородокъ, по- 
хвалила и въ щечку поц']^ловала. Когда они вышли, то Государыня ска- 
вала бывшюсъ тутъ: Эта девушка иного добрато об^щаетъ». 
Описанное Грибовсвимъ представленхе Императриц']^ относится вероят- 
нее къ 1796 году: изъ Записокъ Болотова видно, что графъ А. Г. Орловъ 
въ этомъ году осенью, сбираясь ехать за границу, прибыль въ Петер- 
бургъ и жилъ здесь еще при вступленш на престолъ императора Павла 
(Р^^ек. Архмь 1864 г., стр. 616). 

Англичанка Бредфордъ въ прибавленш къ Запискамъ Дашковой (Ме- 
то1Г8, т. II, стр. 230 и слем.) разсказываетъ: «Графъ Алексей Орловъ 
жилъ въ Москве и началъ именно тогда (1803) вывозить въ светъ свою 
единственную дочь, замечательную своей красотой и талантами, но еще 
более необыкновенною кротостью и нравственными достоинствами. Она 
сделалась предметоиъ общаго удивлен1я»; отецъ ед чрезвычайно желать 
представить ее княгине Дашковой и для этого устроилъ балъ. а Графиня 
танцевала такъ чудно, съ такою врожденною гращей и съ такимъ благо- 
родствомъ, что движетя ея были какъ будто речью, выражавшею всю 
простоту и прелесть ея души. По желаи1ю графа, она протанцевала съ 
шалью, потомъ цыганскую пляску, кавачка» тамбуринъ и другк танцы... 
После каждаго она подходила къ отцу, целовала руку у него и у кня- 
гини, и онъ съ нежною заботливостью набрасывалъ ей на плечи шаль п. 

Напечат. въ Амажр. пленяял 1804 г., стр. 126, иодъ заглав1емъ Гра^ 
фыит ^, и въ изд. 1808, ч. III, ьххп. 



78. БКСЩСШИЕП'. 

Воехвщевный явнымъ с&омъ 
Въ небо я моей душою, 
Вцд^лъ: Гешй подъ в^нцожъ 
Собее1довалъ со мною. 

Б^^окуръ, голубоокъ, б 

Молодъ и лщовгь лрекрасенъ, 
Ростомъ строенъ и высонъ, 
Тнхъ, пршв'Ьглшъ и п{нятевъ 
Взору, сердцу и уму . . . 

И во сн^, его быль внятенъ ю 

Голосъ сердцу моему: 
«Слушай, старый п'&сноп'Ьвець! 
Поелужн еще мв1», рмгь: 
«Я ве грозный гроиюержецъ, -^ 
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Кротюй царь и чедов^къ: 16 

Прозвучи мою ты славу !» 
Взялъ я лиру, строю вновь, — 
И пою его державу 
И къ отечеству любовь. 

' По возвращевш изъ Москви досл'Ь коронащн, нмепно 23 ноября 
ввечеру, Державинъ былъ позванъ хъ Государю и лолучилъ првказанхе 
^хать въ Калугу для изсл']^дован1я безаорядковъ и злоупотреблен1&, въ 
которыхъ обвинялся тамошшй губернаторъ Лопухинъ (Записки Держ., 
Р. Б., 444). 

Наиисанная по поводу этого поручен1Я Беелда еъ Генгем напечат. въ 
Ама1^. плеияхг 1804 г., стр. 44, и въ изд. 1808) ч. III, ХУ1. 



79. ГОЛУБКА \ 

Отколь, голубка иила, 
Летишь такъ ргЬзво ты? 
Откуда, &1ла1фыла, 
На воздухъ льешь цвбть! 
И сладк1й запагь въ чувства? 
Кто, съ чЬыъ послалъ тебя'? 
Голубка. 

Богь (ш^та и искусства 
Послалъ съ пнсьиоиъ пене 
Къ красавцу молодому, 

Къ владьпг! всбхъ сердецъ, ю 

Къ тому божку земному, 
Кто аоддавныхъ отецъ. 
Кому меня Фелица 
Въ наследье отдала. 
«Будь Хлорова ты твда», 
Съ усмйшкою рекла: 
аНосд ещу съ небесной 
Ты н^еви вшшш;. 
Какъ елавой м^Ь, всагЬетной 
Наполнь его страны». 20 

И я съ г]&хъ поръ, какъ должно, 
Еиг^, какъ ей, служу; 
Прштву109 СМОЛЬ моашо, 
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Гармошю ношу; 

А онъ за то златую 

Мн'Ё хочегь вольность дать; 

Но дастъ, иль н-бть, какую, 

Мн* нечего желать*. 

Какая это воля, 

Летала что&ь одна^ зо 

Была бъ безв'Ёстна доля, 

Была бы голодна? 

Коль днесь пшеницей Хлоромъ 

Изъ устъ его кормлюсь, 

Его питаясь взоромъ, 

Счастливою зовусь; 

На лон1& иль на шлем'Ь 

Кружусь, воркую я 

И въ сладкомъ этовгь пжЬхА 

Мила всЬшъ в'Ьснь вюя. 4о 

Прости жъ меня, прохояпй! 
Не будь къ болтанью строгъ: 
Сей день была похэясей 
Голубка на сорокъ^. 

^ Въ этомъ цодражан1и Анакреоновской од-Ь замечательно его отно- 
шеше къ совреиевному вояроеу: оно ваоисано по поводу на1г1рен1я им- 
ператора Александра I освободить вреесьлиъ. Известно, что Державннъ, 
подобно большей части государстввнвнхъ людей того времени, быль про- 
тивъ этой м^ры (Записки ею^ Р. Л., стр. 486 и сл^д.)' Въ пьес^ Голуйка 
не трудно понять любимый доводъ тогда шнихъ, вавъ и янн^шнихъ за- 
щнтниковъ кр^постнаго права, именно ту мысль, что крестьяиамъ гораз« 
до лучше подъ властью пом1|щиковъ, нежели можегь быть на вол^. 

Подлинная ода (Ел^ тс&рюгероз!, IX — 14) — одна изъ наиболее 
прославленныхъ похвалами поэтовъ, переводами и и^дражашямн. 7 насъ, 
еще прежде Н. А. Львова, передалъ ее въ вольномъ перевод*!^ И. И. Дми- 
тр1евъ (Москов. 01сурнаАъ за декабрь 1792 г., ч.УШ, стр.197). ДМствитель- 
но она стбитъ особевнаго внимашя и по вымыслу в по нзложешю: по- 
этъ прекрасно придумалъ предоставить самой голубв% разсказъ, который 
иначе не могь бы им-бть ни той ожа^оагм, ни той простоты. Т:Ьмъ не 
мен^е, самого Анакреона нииакъ. нешь^ врвавахь «лторомъ стнхотворе- 
ни въ такомъ ндиллическомъ род^, вовсе не свойотвенномъ нвлкому 
его таланту и притомъ возникшеиъ не преаце александр1йскаго нер10да. 
Надобно прибавить, что примеры обычая употреблять голубей для пере- 
сылки пнсемъ встр^Ьчаются у древнихъ гораздо позднее, и преимуще* 
ственно у Римлянъ (8(»гк, Оааев(. ияавгеопМе, стр. 8в). 
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Подражаше Державина напечат. въ Анакр. тьсняхъ 1804 г., стр. 116, 
и въ изд. 1808 г., ч. III, ьхх. 

2 Кто, съ ч^иъ посда^съ тебя. 
Въ перевод'Ь Львова: «Кто, съ ч'&мъ тебя посладъ?» 

' Мн-Ь нечего желать. 
У Львова голубка говоритъ между прочимъ: 
(сИ я служу ену 
Усердно сколь возможно 
И письма разношу 
Его тедерь, какъ видишь; 
А онъ свободу дать 
За то мн^ об^щаетъ. 
Хоть пуститъ онъ меня, 
Но все я съ нимъ останусь» к проч. 
* Голубка на сорокъ. 
У Львова: «Сегодня я была 

Болтлив^^е вороны». 
Въ врим^чан1яхъ же въ его Апш^^еону сказаао: «Въ т^ времена чер* 
вня птицы видно болтливее были дерепедеснхъу потому что мы говоримъ: 
(^^юммва каш ео2>ока». 



80. 1АРАШКУЧ 

Не раздаются больше звуки 
Уже въ диван* мн* тобой; 
Б^гу всякъ часъ, б-Ьгу огь скуки, 
А скука сл^дуетъ за мной. 
Когда жъ назадъ ты возвратишься, 5 

Весельемъ мой наполнишь домъ? 
Иль съ арФою нав^къ простишься, 
Съ мурзой, Милордомъ и котомъ*? 
Пожалуй, возвратись скор-Ье, 
Пр1ятны возврати часы; ю 

И Дашу сделай веселее, 
И почеши мурз']^ усы. 



1 



Написано въ шут&у, 2 1юлв 1801 года^ по елу«ак> охъ^зда Пела- 
геи Михайловны БамунияФй (см. выше «тр. Д14). Во 2-]|Ъ стих-Ь дила- 
тот наавана гостимад^ л&акъ зам^чедо н на стр. 160. Нанечат. въ изд. 
1808 р., ч. Ш, ых. 

* Экчйгь годъ выегавженъ при черяово! редакщн стйхотворешя; въ Об^ 
ленетлал неверно ооцц^вмгь Хф)) гм^ъ. 
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^ Съ мурзой, Мидордомъ и котомъ. 
Подъ мурзой авторъ разун^Ьетъ самого себя. Милордомъ вазнва1ся 
прекрасный пудель его, а котъ Ангола быгь всегдашгай собес^дникъ 
Державиннхъ въ донашнемъ биту {Об. Д.). Даша — вторая жена поэта. 



81. Т0В11Ю'. 

Безснертный Тончи! ты мое 
Лицо въ ТОНЬ, сльппу, пишешь вид'Ь, 
Въ какомъ бы мастерство твое 
Въ Оми^уЁ древнемъ, Аристиде, 
Сократи и КатоБг! вв^къ 
Потомковъ позднигь удивляю, 

Въ СЬЦЩВХЪ ДЫСИНОЙ С1ЯЛ0, 

и въ немъ бы зрЬюя челов'Ькь! 

Но 1ыенва ил ааршсъ, 
Но тога И1ь иунднргъ кургузый 
Сод1лади, «гго ты велкъ? 
Шть! — ФИ10С0Ф1Я и музы: 
Он1& насъ а1авш>1ми творятъ. 
О, еслбъ осЬнагь духъ правый 
И осв'бщалъ меня лучъ сдавы, — 
Присталъ бы всяюй мнЬ нарядъ. 

Такъ, живописецъ-ФидосоФъ! 
Пиши меня въ уборахъ ^дныхъ, 
Какъ знаешь ты; но лишь любовь 
Ув'Ьков'Ьчь ко мн^ оремудрыхъ. 
А если слабости самимъ 
И величайшимъ людямъ сродны, — 
Не позабудь во мн§ подобны, 
Чтобъ зависть улыбалась имъ. 

Иль н1тъ: — ты лучше вапиши 
Меня въ натуре самой грубой, 
Въ «естопй мразь, сь огаемь души, . 
Въ косматой шашгб, скутавъ шубой, 
Чтобъ шелъ, природой лишь водшъ^ (^ 
Противъ погодъ, волнъ, горъ кремнистыгь, " 
Въ звакъ, что рождень въ странахъ я льдис}Ъ|ГЬу 
Что (^1лъ прапращуръ мой Багр■мъ^ * 
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Не испугай жены, друзей; б 

Првдай мя^ н^^жности немного, 
Чтобъ быль я ласковъ для д*тей, 
Лишь въ должности бъ судилъ всЬхъ строго; 
Чтобъ жарь кип'1лъ въ моей крови, * 
А очи мягкостью блиста1и; 
Красотки бы по мн1^ вздыхали, 
Хоть въ платонической любви. 

1 10 марта 1806 года Жихаревъ, живш1й тогда въ Жоскв% записалъ 
въ своемъ дневниЕ^: «У енязя Ивана Сергеевича Гагарина встр']^ти1ъ 
я зваменитаго живописца Тончи. Онъ женатъ на старшей дочери князя. 
С^дъ вакъ лунь. Судя по виду, ему должно было л']^тъ около шестидеся- 
ти; но по живости разговора нельзя дать ему и сорока. Онъ занималъ 
всюбес']^ду. Удивительней челов^къ! кажется, живописецъ, а стбитъ лю- 
баго профессора: все знаетъ, все вид^лъ, всему учился. Толковалъ о по- 
литике, наукахъ, современныхъ открнт1яхъ, разсказквалъ разные анек- 
доты, ОДЕНЬ другаго занимательнее... Что за любезный челов^къ, и съ 
какнмъ многосложнымъ образованхемъ этотъ Тончи! После всего, что я 
слншалъ о немъ и отъ него, не удивляюсь, что русская княжна вышла 
за итал1Янскато живописца. Онъ страстно любить литературу и самъ пи- 
шетъ стихи... Тончи теперь мало занимается живописью и пишетъ 
иногда только портреты съ родныхъ жены своей. Портретъ, написанный 
вмъ съ стараго князя, — произведете образцовое: кроме веобычайнаго 
сходства, какая работа и какой колорить! Точно живой, такъ и выхо- 
дитъ изъ полотна; но говорятъ, что этотъ портретъ, какъ онъ ни пре- 
восходенъ, ничто въ сравненш съ портретомъ Державина, писаннымъ въ 
Петербурге. Тончи ни за что не хотелъ представить поэта въ парике, а 
Державинъ не соглашался писать себя плешивымъ, и потому художникъ 
придумалъ надеть на него русскую соболью шапку*. Сказываютъ, что 
это верхъ совершенства» (Записки еовременкшса^ ч. I, стр. 336 и следд.). 

Послан1е Къ Танчго написано какъ программа того самаго портрета, 
о которомъ здесь речь идетъ и съ котораго сделана профессоромъ 1орда- 
номъ гравюра, приложенная къ 1*му тому нашего нздашя. Въ подлинной 
картине 4% аршина длины и 1 саж. ширины. Около нижняго края ла- 
тинское двустишхе, сочннеахе самого живописца: 

аДивШа 1п 8сора1о, гаШо тепе €1е1р111са ш ог(а 
Рти1(аг, ш а1Ъа согдпе бдездне ште.» 

(т. е. правосуд1е изображается въ скале, пророческхй духъ въ румяномъ 

* Державннъ самъ не хотелъ, чтобъ Тончи писадъ его въ парике, кото- 
рый онъ вадевадъ только по необходимости, когда выезжалъ иди принимадъ 
почетныхъ гостей. Дома онъ предпочиталъ ходить въ колпаке: такъ онъ 
представленъ на портрете, писанномъ въ последвхй годъ жизни его Бази- 
левскимъ. 
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восход'Ь, а сердце и честность въ б^^изн^ сн^га). Припомнинъ, что Тончи 
представилъ поэта сидящимъ передъ скалой) на сн^^жномъ пол^. Въ под- 
линной картин^^ на сн'^&гу занятны сд'^дн, которынъ живооисецъ прида- 
валъ особенное значен1е. В^^роятно они должны соответствовать стнхамъ: 
«Чтобъ шелъ, природой лишь водинъ,п и проч. Въ оритинал^^ виднеется, 
сверхъ того, въ <ггдален1и блескъ утренней зарн. П. И. Бартеневъ слн- 
шалъ, что шуба, въ которой Державинъ изображенъ тутъ, бнла подарена 
ему иркутскимъ вупцонъ Сибяряковынъ, потомки котораго хранить ко- 
П1Ю съ этого портрета, присланную ему поэтоиъ въ знавъ благодарно- 
сти. Отъ бывшаго иркутскаго губернатора г. Штубендорфа слышали мы, 
будто въ Иркутске находится подлиннивъ картины Тончи. Но такъ кшсь 
н^тъ никакого сонн^шя, что подлинникъ этого портрета Дсрашвина — 
въ Москве, куда онъ перевезенъ изъ дона поэта посл^ смерти вдовы 
его, то выходитъ, что въ Иркутскъ была доставлена только копгя произ- 
веден1я Тончи. 

При ашзни Державинвхъ этотъ портретъ стоялъ въ нижнехъ этажЬ 
петербургскаго ихъ дома, въ столовой; тамъ его вид'к1и Аксаковъ и Жи- 
харевъ. Первый въ своихъ Воспоминатяхъ (М. 1856, стр. 374) говоритъ: 
с( Портретъ Тончи походилъ на оригиналъ, какъ дв^ капли воды». Жиха- 
ревъ разсвазываетъ въ Днеепить чиновнта: аПокам'Ьстъ нашъ бардъ дре- 
малъ въ своемъ кресле, я разсматривалъ известный портретъ его, писан- 
ный Тончи. Какая идея, какъ напнсанъ, и какое до сихъ поръ еще (1806) 
сходство!» (Отеч, Зап. 1855, т. ХС1Х, стр. 398). ЛСена Державина, умер- 
шая въ 1842 г., завещала эту картину своему племяннику, Александру 
Николаевичу Львову (ум. 1849), почему она до сихъ поръ стоитъ въ 
домФ вдовы посл^дняго, Натальи Николаевны, роя1денной Мордвиновой, 
въ Москве (у Спаса на Пескахъ). 

Съ картины Тончи снятъ былъ еще при жизни поэта поясной пор- 
третъ, который распространился во многихъ коп1яхъ и былъ не разъ 
прилагаемъ въ гравюрахъ и лйтограф1яхъ къ разнымъ издан1ямъ. Ц'Ьлая 
картина Тончи воспроизведена въ первый разъ при нашемъ издан1и. 

Высокое мн^н1е, какое Державинъ выражаетъ о Тончи въ этой пьес^, 
и похвалы, вообще воздаваемый ему современниками, побудили насъ со- 
брать о немъ несколько б1ографическихъ св^д%н1Й, за доставлевхе кото- 
рыхъ и считаемъ долгомъ выразить зд^сь нашу признательность князю 
Г. Г. Гагарину, князю М. Д. Волконскому и П. Н. Петрову (послфдшй 
познакомилъ насъ съ главнымъ печатнымъ источникомъ б10граф1и Тончи, 
съ книгою г. Рубинн: Ап(о1ов1а ЕШхапа роеИса <1е1 8есо1о ^ес1то попо, 
Москва 1844, томъ II, стр. 199). Особенную яке благодарность приносимъ 
Марш Николаевне Тончи, которая доставила намъ рукописи, служебный 
бумаги и живописный портфель своего покойнаго отца. 

Сальваторъ Свгизхувдовнчъ или, какъ его по-русски назввалн, Ни- 
колай Ивановичъ Т0НЧ1Й (Топе!), родился въ Рим^ въ январе 1756 г. н, 
получивъ отличное образован1е, служилъ н^[{которое время въ королевской 
неаполитанской гвардхи. Поэзхя была первымъ искусствомъ, къ которому 
онъ пристрастился и которое доставило ему усп^хъ въ отечеств'1, такъ 
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что онъ сА^лвлсл членонъ одной акадеи1и (Агсад1а) и презвденто111^ 
другой (с1е^ Еог11). П'6в1е даю новый еборотъ с^^^ь6^ его, а живопись 
лросхавила его въ стран^Ь, куда воображете конечно никогда его не 
вереносило. Случайное обстоятельство вдругъ перебросило его на с^- 
веръ Европы. Однажды онъ участвовалъ въ вечерней серенаде: «Бат!- 
де11а„ раггагеПа»; племявнивъ последил го короля польскаго, Станиславъ 
110НЯТ0ВСК1Й, который, находясь въ Рии^^, увид^лъ его во время этой 
серенады, такъ былъ пораженъ его голосомъ, что пожеладГъ съ нимъ по- 
внакохнтъся, н пригласилъ его "^^хать въ Польшу. Но между т^мъ Вар- 
шава пала, и Понятовск1Й лредставилъ Тончи своему развенчанному 
дяд-Ь уже. въ Гродн^, гд^ нтал1явск1й художвикъ и облегчалъ ихъ горе 
чтешемъ Данта. Ви^ст^ съ ними онъ пере^халъ въ Петербургъ и остал- 
ся тамъ, когда Станиславъ Августъ умеръ (1798), а племянникъ его 
переселился въ Итал1ю. Императоръ Алевсандръ I предлагалъ Тончи 
м^сто живописца при Эрмитаж*! съ обязанност1Ю представлять ежегодно, 
за особенную плату, по одной картин*]^ ко двору. Неизвестно, по какой 
причине Тончи не воспользовался такииъ выгодвымъ предложешемъ. 
Вскоре онъ переехалъ на жительство въ Москву, где и провелъ осталь* 
вые годы жвзни, женившись въ 1805 г. на княжне Наталье Ивановне 
Гагариной. 

Во время нашеств1я Французовъ Тончв, пользуясь особеннымъ распо- 
ложешемъ графа Ростопчина, выехалъ изъ Москвы вместе съ его кан- 
целяр1ею; но на пути, отделившись отъ прочихъ, наткнулся на парт1Ю 
вазаковъ, и такъ какъ онъ не говорилъ по-русски, то былъ принятъ 
ими за шп10на и схваченъ. Къ счаст1ю, черезъ деревушку, въ которой 
его посадили подъ караулъ, проезжалъ графъ Соллогубъ, хорошо знавшхй 
его: Тончи былъ выпущенъ и отвезенъ во Владим1ръ къ Ростопчину, ко- 
торый и далъ ему убежище въ своемъ доме. По другому разсказу. Тончи 
не хотелъ оставлять Москвы, надеясь, что въ войскахъ Наполеона най- 
детъ соотечественниковъ и можетъ тамъ прожить спокойно; но когда 
начались пожары и грабежи, онъ выехалъ изъ Москвы и на дороге былъ 
сперва ограбленъ, а после задержанъ крестьянами, принявшими его за 
Француза. Тогда съ отчаян1я Тончи перерезалъ себе горло; но его успе- 
ли спасти и доставили его во Владом1ръ, где вашлось у него много зна- 
хрныхъ, старан1ями которых^ онъ поправился. Впоследстш Тончи самъ 
разсказывалъ, что онъ покушался на свою жизнь въ припадке помеша- 
тельства и съ той поры изменилъ свою прежде пантеистическую фило- 
соф1Ю на более христханскую. 

Въ память спасен1Я Росс1и и своего собственнаго освобожден1Я Тончи 
написалъ для владим1рскаго собора икону Крещен%е Ъ^, Его же кисти 
вринадлежитъ позднейшее пронзведенхе — запрестольный образъ Воане- 
сенскаго монастыря въ Кремле. Кроме Державина, онъ написалъ еще 
превосходные портреты Безбородви, Суворова н Ростопчина, находив- 
яиеся вместе съ другими портретами его работы въ кабинете последняго. 

Живописью Тончи занимался, по большей части, какъ средствомъ для 
жизни, хотя н обладалъ въ ней замечательнымъ талантомъ: уверяютъ, 
что онъ никогда ни у кого не бралъ уроковъ въ рисовап1И, а изучилъ 
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искусство санъ, по картинамъ Рафаэля. Главнынъ празванхемъ своимъ 
онъ счдтадъ поэз1ю и въ ней думалъ обезсмертить себя. 

Уже во время пе^аташя этого листа мы получ[илн большой рукопис- 
ный томъ итал1янскихъ сочиненШ Тончи, весь писанный его собствен- 
нымъ, красивымъ и четкимъ почеркомъ и им'1ющ1Й общее заглав1е: «Рое- 
810 ХиНапе (1'ип Ви880, (1е(11са1е а1Г 1Ш1а, виа сага апУса РаШа. Уо1ито ^» 
Рукопись совершенно приготовлена къ печати п даже снабжена, еще 
въ 1831 г., цензурною пом']^тою И.М.Снегирева. Ц']&лую половину тома 
составляетъ большая поэма въ 33-хъ п^сняхъ: Ь'Ё€[епе1с1е 0881а 1а Те- 
п(й 8сорег1а (1а11а Вагоне (Эдемъ, или Истина, открытая Разумомъ), со- 
чинев1е въ род^ Божественной Комедш Данта и также написанное тер- 
цинами*: 1оаннъ Богословъ ведетъ поэта въ рай и объясняете ему вс!; 
тайны творешя и искунлен1я. Въ посл']&дн1е годы жизни онъ почти уже 
не занимался живописью, но безпрестанно переправлялъ свою Эденеиду. 

Тончи былъ въ большомъ безпокойств^, что не усп^етъ окончатель- 
но отделать и напечатать эту поэму. Сколько можно было судить но 
его разсказамъ, это сочинев1е заключаетъ въ себ^^ автобшграфическхй 
смыслъ и изображаетъ переходъ собственнлго его воображены, хотя и 
доэтическаго, но все таки несколько разстроеннаго, и философскихъ его 
взглядовъ отъ скептицизма къ идеолог1и и наконецъ къ христ1анству. 

За Эденеидою сл']^дуютъ друг1Я меньшгя поэмы духовнаго и пстори- 
ческаго содержашя, потомъ басни и переводы изъ Горащя и Бвргил1я. 
На особомъ лист^ нашли мы переводъ оды Боп Державпна. У Тончи 
была своя особенная философхя: онъ любилъ утверждать, что все нами 
видимое и ощущаемое не им^етъ д'Ьйствительнаго быт1Я, а только ка- 
жетея намъ существующимъ **. Императоръ Александръ Павловичъ, 
удостонвавш1й Тончи необыкновенно милостиваго обращен1я, не разъ 
шутилъ въ разговорахъ съ нимъ надъ этой идеей. Однаагды, когда Гар- 
неренъ поднялся въ воздушвомъ шар^, Государь, обращаясь къ стояв- 
шему возл'Ь него Тончи, спросилъ по-французски: «Ну что. Тончи, раз- 
ъ^ этотъ шаръ не въ самомъ д']^'Ь поднялся на воздухъ?» — «А какое 
доказательство тому, возразилъ Итал1янецъ, имеете ваше величество, 
кром^ того, что это вамъ кажется?» 

Въ 1815 году Тончи поступилъ на службу, съ чиномъ канцеляриста, 
въ экспедищю кремлевскаго строен1я (что пын^ московская дворцовая 
контора) и з^аствовалъ, подъ начальствомъ кн. Н. Б. Юсупова, въ учре- 

* Вотъ заглав1я остальныхъ сочинений рукописи: Ога21опе а1Г ог(о, Сг1з1о 
а1 ЫтЪо, Ё^Ь^а 6 ^1 У1г§;Шо, Ьа тог(;е €(1 Еедеп§;о 11 Сггап(1е, ОгГе1<1е (15 п^^- 
сней), 8 Гауо1е, И пИго, Ь^Аг1е роеИса <1*0га210, Аг1е р1((ог1са. Сверхъ того 
есть одно напечатанное его сочияете : аллегорическая поэма въ драматиче- 
ской Формй (11 раПо ^га 1а Р1е1:4 е 11 В1$оге, Москва 1826), написанная на вое- 
шеств!е яа престолъ императора Николая. 

** Въ сочяяешяхъ граФа Хвостова есть послая1е къ Тончи относятельно 
его системы о приаракахъ. Подробное опяеан1е владим1рской иконы, пясаяяой 
этимъ художникомъ, и обстоятельствъ ея происхождешя можно яайтя въ Яу- 
тееыхъ запискахь того же автора, изданныхъ М. Н. Макаровымъ, М. 1824 
(стр. 20—24). 
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ядеши архитбЕтурной шеош (днн'Ь дворцовое архитектурное училище), 
въ которой и занималъ бол^е 25-ти х^тъ должность инспектора рисо- 
вальныхъ классовъ. По этой сдужб*)^ Тончи жиль въ Запасномъ двор1^ 
близь Брасныхъ воротъ. Онъ вышелъ въ отставку 1842 г. въ чин^^ кол- 
лежскаго советника. 

Тончи дости1ъ глубокой старости: онъ уиеръ въ декабре 1844 г., 
почти девяноста л']^тъ, переживъ жену свою (ум. 1832 г.) и младшую дочь 
Софью. Старшая дочь его, Мар1я (род. 1814 г.), посвятила себя монаше- 
ству и живетъ въ Переяславскомъ монастыре. 

Посл^ Тончи осталось у его родныхъ большое число писанннхъ ииъ 
картннъ, но къ сожал^^н1ю, немногхя изъ нихъ хорошо сбережены. Осо- 
бенно любопытны между ними н']^сколько портретовъ его. Въ портфеле 
его много интересныхъ историческихъ этюдовъ, изъ которыхъ н^Ькоторые 
отзываются однакожъ какою-то бол^^зненностью фантаз1И. 

«Поэтъ, мыслитель, живописецъ и музыкантъ», говорить о Тончи 
г. Мельгуновъ, «онъ представлялся на дальнемъ с^вер^ какимъ-то облом- 
комъ эпохи возрожден1Я» (Совр, Л$ьтопись 1861, № 17). 

По Обмененгямь Державина, настоящее стихотвореше написано въ 
воя^р*]^ 1801 года по поводу разныхъ мн^н1й о томъ, въ какомъ вид% 
долженъ быть сдфланъ портретъ его. Одни сов^Ьтовали живописцу снять 
его въ мундирф и орденахъ; а друг1е — «по примеру антиковъ, — безъ 
всякихъ украшешй, каковъ онъ въ самомъ д&1^». Тогда Тончи потребовалъ 
разр-Ьшеная у самого поэта, который, желая удовлетворить и ту и другую 
сторону спорившихъ, просилъ написать себя такъ, какъ изложено въ по- 
сл^днихъ строфахъ послан1я. Въ бумагахъ поэта остался особый листъ, на 
которомъ оно переписано на-чисто рукою В. В. Капниста, а рядомъ, 
т^мъ же ночеркомъ, и французсшй переводъ въ проз^, сд^^анннй веро- 
ятно самимъ переписывавшимъ для Тончи. 

Эти стихи напечатаны ъъАличд?. плеияхъ 1804 г., стр. 105, и потомъ 
безъ всякихъ перем^нъ въ изд. 1808, ч. III, ьху. 

* Чтобъ шелъ, природой лишь водимъ. 
Ту же мысль, что онъ своимь возвышешемъ обязанъ преимуще- 
ственно природному дарован1Ю и характеру своему, Державинъ еще 
омредЬлбнн^е выразилъ сл-Ьдующимь четырестишхемъ: 

Кто велъ его на Геликонъ 

И управлялъ его шаги? 

Не школь вит1йственныхъ содомь, — 

Природа, нужда и враги! 

Эти стихи въ первый равь были напечат. въ Другл ПроевтцЫл 1806 г., 
16 3, стр. 280, въ прим^чаши къ бюграфш Державина въ Новала тштш 
ысялорыч. елов€I^^ о росе, яисамвддо» нреосвящ. Евгешя, при чемь объяс- 
нено, что поэтъ сказалъ это лвъ письме къ одному любителю словесно- 
схи, спрашивавшему его, гд'Ь и отъ кого научился онъ своему искусству 
л^сноп^В1Я1>. Потомъ въ Яолитмшт отеч. муп на 1827 г., подь загла- 
в1емъ: ^ерша ш (Яа^фш Д^^жалипа (стр. 103), съ такнмъ нрим]&чан1емъ: 

Соч. Дере. п. 17 
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^^Оймснете метырехь ешп етрапъ^ писалъ Г. Р. Державинъ въ графу Д. И. 
Хвостову, еостаеитъ иетор^ю моею стихотворства^ и^ричины опа$о и необхо- 
дшкоетьу). Самое письмо это см^ въ статье моей: Д^пиека Евгетя съ Дер- 
{Сборншп Отд^^. р. яз. и С1., т. у, вып. 1; стр. 67 и 68). 
3 * * * прапращуръ мой Багримъ. 
См. томъ I, стр. 492, прим. 2 въ Лриношенгю Монархия». 



82. ШСТЬЯН1НЪ1ДУБЪ'. 

1802. 

Рубилъ крестьянинъ дубъ близъ корня топоромъ; 
Звучало дерево, пускало шумъ и громъ *, 
И листья на в'Ётвяхъ хотя и трепетали, 

Близъ корня видючи топоръ, 
Но, въ утЬшеше себ^Ь, съ собой болтали, 
По л*су распуская всяк1й вздоръ. — 
А дубъ надеялся на корень свой, гордился ^ 
И презирать мужич1й трудъ; 
Мужикъ же все трудился 
И дз^алъ между гёмъ: пускай ихъ врутъ: 
Какъ корень подсЬку, и в-Ьтви упадуть! 

« Звучало дерево какъ громъ, 
На ъ^твяхъ листья трепетали, 
Но въ ут-]&шен1е болтали 
Между собою ВСЯК1Й вздоръ. 
На корень свой над^сь, дубъ гордился (1816). 



' Въ 1'Мъ том^, при 6ася± Левъ и Волжъ (стр. 123) было уже упо- 
мявуто, что я эта область поэ81и была не чужда для Державина. Хотя 
настоящая басня и не была напечатана при его жизни, пом^щаемъ ее 
зд'бсь потому, что она вошла уже въ н^^воторыя изъ посмертныхъ изда- 
В1Й его сочинешй. Эта басня написана въ Балуг"!, вуда Державинъ бнлъ 
посланъ императоромъ Алевсандромъ I для изсл^довашя безпорядвовъ, 
въ воторыхъ обвинялся тамошнш губернаторъ, Лопухинъ. Во время сл^- 
СТВ1Я Державинъ подвергся разнымъ нареватямъ; неблагопрхятные для 
него толвя распространялись особенно людьми, участвовавшими въ зло- 
умотреблен1Яхъ губернатора. Ихъ-то, важется, нозтъ и разум^етъ нодъ 
листьями и вптвями дуба; нодъ мужикомь же самого себя (Зап. Д., Р. В,, 
стр. 444 и слФд. 

Басня Крестьянинъ и дубъ въ первый разъ была яапечат. въ Сьт% отеч, 
1816 г., ч. 34, № ХЫХ, стр. 154; потомъ въ Москвитянин» 1842, ч. П, 
1& 4, стр. 
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< и дубъ надеялся на корень свой, гордился. 
Лопухинъ, по словамъ Дерзвавина (Зап.), разсчитывалъ на сильныхъ 
родственниховъ своихъ и друзей въ Петербурге, — князя Лопухина, 
Беиешова, Трощинсваго, Торсукова и другихъ. 



83. КЪ ЦАРЕВ11У ШРУ. 

Прекрасный Хлоръ! Фелицьшъ внукъ, 
Сынъ матери премилосердной, , 

Сестеръ и братьевъ вгЬжный другъ, 
Супругъ супругЬ милый, верный! 
О ты, чей ростъ и взоръ и стань 
Есть витязя, породы царской, 
Который больше другъ, ч*мъ ханъ 
Орды, страны своей татарской! 
Послушай, неба сераФимъ, 
Ниспосланный счастливить смертныхъ. 
Что пишетъ Солнцевъ сынъ, браминъ, 
Желая благъ теб* несм^тныхъ: 

Достигъ незапно громкш слухъ 
До насъ, живуш;ихъ въ КашемирЬ, 
Что будто Зороастровъ духъ 
Воскресъ въ подлунномъ зд'&шнемъ тук 
И, воплотясь въ теб*, о Хлоръ! 
Возс'^гь на н'&коемъ престол^^, 
Дабы расцв'Ьлъ добротъ соборъ 
На немъ, неслыханныхъ дотол^^. 

Такъ точно: говорятъ, что ты 
Какой-то чудный есть владетель; 
Души и гЁла красоты 
Совокупя на доброд'бтель, 
Быть хочешь вс^хъ земныхъ владывъ 
Страпш^Щ, не страхомъ, но любовью, 
Блаженствомъ подданныхъ великъ, 
Не покореньемъ царствъ и кровью. 

Такъ: шепчутъ, будто саму власть, 
Въ твоихъ рукахъ самодержавну. 
Господства безпред'Ьльну страсть, 
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Ты чтишь > за власть самоуправну; 

Что будто мудрая та бдажь 

Нер]^дко въ умъ теб* приходить, 

Что царь — законовъ только стражъ, 

Что онъ лишь въ дМство ихъ приводить 

И ставить въ томъ въ прим'&ръ себя; 

Что ты живешь лишь для народовъ, 

А не народы для тебя, 

И что не свьппе ты законовъ; 

А тЬхъ пашей, эшировъ^, иурзъ 

Бе любишь и не терпишь точно, 

Что, сами ползая средь узъ, 

Мухъ давятъ въ лапахъ полномочно 

И бить себ'б велятъ челомъ; 

Что ты не кажешься имъ богомь. 

Не 'бздя на царяхъ верхомъ^; 

Сидишь и ходишь въ рядъ съ народомъ; 

Что, не стирая съ туФлей прахъ 

У муФтьевъ, дервишей, имановъ, 

Въ с']&дыхъ считаешь бородахъ 

Ихъ гласъ за гласъ ты алкорановъ; 

Что, чувствуя въ себ* одномь 

Ты власть Небесъ, а слабость смертныхъ, 

Имъ разбирать себя судомъ 

Велишь чрезъ гражданъ частныхъ, честныхъ; 

Раздоры миромъ прекращать, 

Закону съ совестью поладить, 

И больше, шерсть ^объ не терять, 

Овцамъ въ репейники не лазить'. 

Еще толкуютъ тожъ, что гласъ 
Къ теб1 народа тайно входить; 
Что тысячью ты смотришь глазъ 
И въ шашсЬ-невидщаеб бродить 
Везд'б твой духъ, — и на коврахъ 
Летаеть будто самолетахъ, 
Въ чалмахъ, я^анахъ, чеботахъ, 
А нужно гд'Ь, то и въ жилетахъ, 
Чтобъ какъ-нибудь невинность спасть; 
И словомъ: мнопши путями 
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Ты кротку простирая власть, 
Какъ солнце, гр^шь шръ лучами. 

И даже будто бы съ собой" б 

Даешь ты случай вс&мъ встречаться, 
Писать на голубяхъ, съ тобой ^ 
Такъ-сякъ и лично >* объясняться; 
И злость и глупость на позорь 
Печатавъ, выставлять листаяш^; 
Молоть язьшомъ ВСЯК1Й вздоръ 
И въ лавкахъ торговать умами; 
И будто ты, увидя разъ 
Лису иль волка въ агнчей кож']^ х, 
Вмигъ оть своихъ сгоняешь глазъ, 
Хотя бъ ихъ зр'&лъ въ какомъ вельможе. 

А наконецъ, хотя и ханъ, ^ 

Но такъ ты чудно, странно мыслишь, 
Что будто на себ* каФтанъ 
Народу подлежащимъ числишь^; 
Пировъ богатыхъ не даешь. 
Убранство, роскошь презираешь, 
Въ чертогахъ низменныхъ живешь ^, 
Царицу четверней катаешь 
И, ходя иногда п^шковгь. 
Ты по садамъ цв'&ты срываешь. 
Но злата не соришь м'&шкомъ; 
Торопишься въ д'блахъ пе скоро ^; 
Такъ шьешь, чтобъ поел* не пороть; 
Мнишь, не доходомъ въ дом* споро, 
А гд* умеренный расходъ ®. 

И подлинно *, весьма чудесный 8 

Бьшалъ ли гд* такой султанъ? 
Да Оромазъ блюдетъ небесный 
Тебя, гаремъ, с^дой диванъ 
И всю твою орду татарску ! 
Да ангелъ самъ ИнсФендармасъ ^, 
Покрывъ главу крылавш ханску, 
Съ своихъ тебя не спустить глазъ 
И узелъ укрепить священный 
На пояс* твоемъ всегда *^! 
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Да ароматомъ растворенный 
Твоё огнь не гаснетъ никогда, 
И я дивлюсь и восхищаюсь 
Лишь доброд'Ётелямъ твоимъ, 
Какъ той зв^^д^, что поклоняюсь ^^ 
И коей подношу зх^съ гимнъ! 
Въ хвалу теб^ и въ присвоенье 
Ея красотъ и всЬхъ потребъ, 
Да имя, Хлоръ, твое, правленье 
Напишется на дск^ судебъ! 

Когда же подлая и даже подкупная', 
Припщ)я мрачный взоръ, гд^ зависть или злость 
На насъ прольетъ свой ядъ, — простимъ имъ гр-Ьхъ, вздыхая: 
Не прейдуть б-Ьдные чрезъ Аримановъ мостъ ". 

* Ты чтешь . . . (Первой, рукоп.). 

^ А т%хъ пашей, визиревъ, нурзъ (1803). 

■ И даже будто находить. 

*■ Писать на голубяхъ, просить, 

Съ тобою лично . . . 
' Лису, въ ягнячьей кож*]^, во^иса, 

Вмигъ отъ своихъ гоняя глазъ, 

Уже не терпишь ихъ нисколько. 

* Торопишься на казнь не скоро (Рукоп.). 

* Ну подлинно . . . (1803). 

' Когда жъ на насъ гд% подкупная, 
Глаза сощуря, зависть, злость 
Свой пустить ядъ, — простимъ, вздыхая: 
Не прейдуть Аримановъ мостъ. 



^ Написано на ЗванЕ']^, въ томъ же род*]^ какъ ода Фелица^ при кото- 
рой нами уже объясненъ иоводъ къ назван1Ю Хлоромь внука императри- 
цы Екатерины II (тоиъ I, стр. 90 и 91). Напечатано отдельно, вм^ст^ 
съ ОЕ^дующииъ стихотворенхеиъ, въ 1803 году въ а императорской тило- 
храфш», подъ 8аг1ав1емъ Пос1ан1е инд-Ьйскаго браиина и Гнхнъ 
Со1нцу (въ шсть большаго формата, 13 страницъ). Имя автора иитдЬ 
не выставлено; подъ общинъ заглавхемъ отм']&чено: аСъ дозволениЕ 
санктпетербургскаго гражданскаго губернатора». Иосж^ заглав1Я на осо- 
бомъ полулнст'1 большая картина, въ конц']Ь же втораго стихотворен1Я 
— другая; об']^ совершенно соотв'Ьтствуютъ приложеннымъ къ нашему 
1-му нздан1Ю соч. Державина. Въ изд. 1808 г., см. ч. II, ххху. 
' ... Не ']^дя на царяхъ верхомъ. 

аСезострисъ, егнпетск1й царь, запрягалъ поб&кденныхъ царей въ ко- 
лесницу, а императоръ Александръ любилъ чрезвычайно просто со всЬ- 
ми обращаться» (Об. Д.). 
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' Овцакъ въ репейники не лазить. 
Въ этомъ и въ четнрехъ предыдущихъ стихахъ заключается нанекъ 
да «правила третейскаго сов^стнаго суда, которыя Императоръ прива- 
залъ тогда автору написать: написаны были и имъ словесно апробова- 
ны; но прочимъ гг. министрамъ кавъ не понравились, то и не изданы, 
ибо при оныхъ нельзя уже бы было заводить ябедою въ суды н давить 
народъ неправосудаемъ въ судебныхъ ]г1стахъ, изъ которыгь, вакъ овцн 
изъ репейниковъ, не выходятъ безъ того тяжупиеся, чтобъ не потерять 
своей шерсти» {Об. Д.). Объ этомъ подробнее въ Затлекахъ его (Р. Вее^ 
стр. 471 н сл']^д.) н въ бхографш. Ср. также одно изъ прим'Ьчашй къ 
пьес]& Лебедь^ подъ 1804 г. 

^ Писать на го^^^бяxъ . . . 

с<Въ Египте было обыкновен1е,. что писали къ своимъ прхятелямъ 
чрезъ голубей; то и относится сей стихъ къ тому, что къ Императору до- 
ходили нередко письма, неизв'1стно чрезъ кого, такъ, какъ бы приноси- 
мы были птицами» {Об, Д.). О голубиной почт^ ср. выше стр. 250. 

^ Печатавъ, выставлять диетами и проч. 

ссВъ 1802 г. случилось въ Петербург^^ весьма мерзкое происшеств!е, 
что женщина хорошаго состоян1я тирански и постыднымъ образомъ была 
умерщвлена неизв']&стными людьми: то выставлены были публикащи о 
сыск']Ь сихъ мерзавцевъ, н н^^воторые по подозр'Ьвхю только высланы изъ 
города. — При семъ Государе, а особливо въ первые годы царствовашя, 
свободно можно было говорить о всемъ, какъ не затруднительно было н 
печаташе книгъ, которыми книгопродавцы торговали» {Об. Д.). 

• Народу подлежащимъ числишь. 

«Государь сей, будучи въ министерсвомъ комитет-^, въ которомъ и ав- 
торъ присутствовалъ, сказалъ при случа*!^ требованхя денегъ на некото- 
рые не столько нужные расходы, что онъ долженъ отчетомъ въ томъ на- 
роду, ибо деньги не его, но принадлежатъ государству» {Об. Д.). 

^ Въ чертогахъ низменныхъ живешь и проч. 
«Государь сей не любилъ великол']Ьшя и роскоши, жилъ л^томъ 
большею частш на Каменномъ острову въ небольшомъ дом*!; самъ м 
императрица ездили четверней съ однимъ лакеемъ, а въ подражате имъ 
н вся публика, такъ что цутовъ совсЬмъ не употребляли, кром*! импера- 
трицы Мар1и Оеодоровны» {Об. Д.). Ср. начало 8-й строфы Фемпт 
и примеч. 13 къ этой од* (томъ I, стр. 85 и 96). 

• ... А гд* умеренный расходъ. 

«Императоръ сей по ум'Ёренному расходу на свой дворъ накоплялъ 
суммы, на кои покупаны были отъ влад'^льцевъ изъ уд^льнаго департа- 
мента крестьяне и причислены въ казну» {Об. Д.). 

• Да ангелъ самъ ИнсФСндармасъ. 

Въ книг']^ Зендъ-Авеста ангелъ Инсфендармасъ упоминается какъ 
покровитель страны {Об. Д.). Въ изв-^стнонъ персидско-англхйскомъ сло- 
варе Джонсона (1852) пмя с<18{ап<1агта2о (^^•^I ^^^)) объяснено между 
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прочимъ какъ назваше ангела, завфднвающаго дв^надцатнхъ н^сяцемъ 
солнечнато года (внпасва В. В. Ведьампнова^Зернова). 
^0 На пояс^ твоемъ всегда. 
На пояс*]^ брамины носили несколько таинственныхъ узловъ; они же 
смотр-бли, чтобъ не угасалъ священный огонь (Об. Д.). 

1^ Какъ той гв^з^^,% что поклоняюсь — 
т. е. солнцу, Ботороиу въ Инд1и поклонялись (Об. д.). 

** Не прейдутъ бедные чрезъ Ариыановъ мостъ. 
Брамины в^ратъ, что души по смерти переходятъ черезъ мостъ злаго 
духа Аримана и, ежели он^ не очищены, то свергаются въ неизм^римыя 
бездны. Посл^дше четыре стиха были отвФтомъ на пасЕвиль, написанный 
на Державина однимъ писателемъ, который им^лъ худое зр^нхе и упо- 
треблялъ лорнетъ (Об. Д.). Можетъ быть, зд^^сь разум^^ется именно тотъ 
пасквиль, который приведенъ выше, стр.234, въ извлечеши пзъ дневника 
Второва. 



84. ГШЪШНЦУ. 

Л1ющее златыя р'Ьки 
Съ неизмеримой высоты, 
Неизсякаемыя въ в^ки 
Непостижимы красоты, 
О солнце! о душа вселенной! 
О точный обликъ божества! 
Позволь, да мыслью восхищенной, 
О благодетель вещества! 
Дивящеся лучамъ твоимъ, 
Пою теб* священный гимнъ. 

Услышь меня, светило мхру! 
И пламенньшъ съ высотъ лицомъ, 
Богъ св^та, преклонись на лиру, 
И озари твоимъ лучемъ ", 
Да гласы съ струнъ ея прольются; 
Какъ протяженны съ зв^здъ лучи, 
Мои в^щанья раздадутся 
Глубокой вечности въ ночи, 
И повторять твои хвалы 
Земля и в^тры и валы. 

Какъ въ первый разъ на тронъ вступило 
Ты, ТИХ1Я зари въ в^нце, 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



84. Гимнъ Солнцу. 265 

Блистаньемъ холмы озлатЕло, — 
Земное расцв'Ёло лице: 
Ушли и бури и морозы, 
Снеслись зеФиръ и тишина, 
Отверзлись благовонны розы, 
И, улыбнувшися, весна 
Дохнула радость, торжество. 
Вс&мъ благотворно божество! 

Носяся въ воздух^^ высоко, 4 

Сквозь неизм^рны бездны зришь; 
Небесъ всевидящее око. 
Собой все держишь и живишь; 
Делишь вселенну въ небосклоны, 
Опред'Ёляешь времена; 
Ты пишешь ей твои законы. 
Кладешь пред']^лы нопщ, дня; 
Льешь блескъ зв^^здамъ, св'&тъ твари всей, 
И учишь царствовать царей. 

ПорФирою великол^^пной 5 

Объявъ твоею шаръ земной. 
Рукой даруешь неприметной 
Обилье, жизнь, тепло, покой. 
Орловъ лучами воскрыляешь. 
На нас^^комыxъ въ тм'Ь блестишь, 
Со влагой огнь свой возвращаешь ^ 
И несгараемо горишь. 
Предв-Ьчно бытхе твое, 
Съ тобой, царь М1ра, и мое. 

Такъ, св^та океанъ чудесный! 6 

Кто истины не видитъ сей. 
Того ума пределы тЬсны, 
Не знаетъ сущности твоей; 
Не зритъ: ч^ъ больше разд'&1яешь 
Себя ты на другихъ т]^ахъ, — 
Любезн^^е очамъ с1яешь 
На холмахъ, радугахъ, моряхъ. 
Ты образъ добраго царя: 
Край ризы твоея — заря. 

Любезно, тихо, постоянно, 7 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



266 1802. 



Не воспящаяся ннч^мъ, 
Блистательно и лучезарно 
В'1^къ шествуешь своимъ путемъ. 
Надъ безднами и высотами 
Безъ ужаса взнося свой зракъ, 
Ты исполинскими шагами 
Отвсюду прогоняешь мракъ; 
Несовратимъ, непоб'бдимъ ^ 
Природы сильный властелинъ! 

Я истины ищу священной, 8 

Блаженства, сердца чистоты, 
Красы и доблести нетл^^нной: 
Мн]& вкуп'6 ихъ являешь ты*. 
Когда же ты благимъ и злобнымъ 
Не престаешь вовйкъ С1ять, 
Восторгомъ н^какимъ ^ духовньгаъ 
Тебя стремлюсь я обожать: 
Такъ, такъ: кто больше благъ бьпъ могъ? 
Дивлюсь, едва ли ты не Богъ! 

О мудрыхъ ц'Ёль ума и взора ^! 9 

Монаршей власти образецъ! 
Средь зв'бздъ блистающаго хора, 
Какъ царь, иль вождь, или отец:ь, 
С'1дящ1й на сапФирномъ тронй, 
Свое С1яше д'Ьлишь 
И, самъ ходя въ твоемъ законе, 
Крзтъ М1роздан1Я крепишь: 
Тамъ блещетъ каждый св'Ьтъ ® другимъ, 
А всЬ присутствхемъ твоимъ. 

Величествъ и добротъ зерцало! ю 

Безум1ю нев^ждъ прости. 
Тебя они коль знаютъ мало: 
Твоимъ ихъ св'Ётомъ просв']&ти. 
Наставь, чтобъ всякъ былъ меньше злобньшъ; 
Въ твое подобье облачи; 
Быть кроткимъ, св']^тлымъ, а не гордьшъ, 
Твоимъ прим']^ромъ научи: 
Какъ ты, чтобъ жили для другихъ, 
Не ради лишь себя однихъ ». 
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* . . . огнемъ . . . (Первой, рукоп.). 

^ Съ •Лхъ огнь свой влагой возвращаешь. 

* И все мн']^ представляешь ты. 
>' . . . н^кшкъ . . . (1803). 

' О любомудраго ц'1^ь взора (Рукоп.). 

* . . . М1ръ . . . 

* Не только для себя однихъ (1803). 



^ Написано на Званк^ и принедлежнтъ къ дредыдущему стнхотв., 
съ которыиъ въ первый разъ и напечатано вм^^ст^ въ1803 г. (см. выше 
стр. 262); потомъ въ изд. 1808 г., ч. II, хххух. 



85. ШЪ. ПОШЛА Р031'. 

Я восггЬлъ весну прекрасную, 
Нын^ розу я пою; 
ВсЬхъ цв'Ьтовъ пою изящну 
Я красавицу мою. 
Лиза! другъ мой милой, юной! 
Роз^ гласъ свой посвящай, 
На гитар'Ь тихострунной 
Шснь мою сопровождай ^. 
Роза зр^тю любезна, 

Обонятю мила, / ю 

Здравью, разуму полезна 
И невинностью св']&тла. 
Роза п']^шя достойна, 
Даръ священный алтарей; 
Царствъ владычицамъ подобна, 
Въ о^ЬвпЕ царей. 
Роза, если устрашаетъ, 
Тернъ свой ставя чести въ щить: 
Во цвЁтахъ благоухаетъ. 
Очи, души веселить; 20 

Розовы уста прекрасны. 
На ланитахъ милъ ихъ см'Ёхъ, 
На грудяхъ лилейныхъ ясны, 
Розу похвалить ч1^мъ, мало: 
Будь мн*, Лиза, ею — ты! 
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Свягь в^нецъ ихъ нудрецаиъ; 

Розы д^вамъ украшенье, 

Восхищенье мододцавгь. 

Розы лучшее убранство 

И пр1ятностей младыхъ; зо 

Розы красоте въ подданство 

Шонятъ и владыкъ земныхъ. 

Розы въ пнршествагь утЬха', — 

На гостяхъ, какъ огнь, цв'бтутъ; 

Розы въ скук^ не пом'бха, 

Услаждаютъ скорбь и трудъ. 

Розовы листы, нагр]^ты 

Вздохомъ устъ, ударомъ рукъ, — 

Счастливой любви об-Ьты, — 

Громшй производить звукъ*. 40 

Розы тожъ намъ помогаютъ, 

Какъ и стрелы, поб'Ёждать; 

Коль красу гд* выхваляютъ^, 

Льзя ли розой не назвать? 

Роза другъ зари румяной, 

Дщерь весны и кринъ небесъ; 

Миръ даетъ душ'б печальной *, 

Изсушаетъ токи слезъ. 

Розу въ лучш1е дни года 

Прославляетъ соловей; 5о 

ЗсФиръ в'бетъ, и природа 

Улыбается вся ей. 

Розы въ жизни насъ прельщаютъ, 

Намъ по смерти розы честь; 

Стйхотворщ>1 восп-Ьвають 

Розовой Авроры персть*. 

Роза вс1^мъ кустамъ царица, 

Ароматовъ сладкихъ мать; 

Бисеромъ своимъ зарница 

Розу любить окроплять"'. 60 

Роза М1ру покрывало, 

Образъ солнца А, красоты; 

Любы Лелю для ут^хъ. 

Розы старцамъ утЬшенье, 
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• Вос1гЬвагь весну прекрасну, 

Н'Ьжну розу днесь пою (1804). 
^ Сколь красу ни выхваляютъ. 
■ Душ'!^ гр^Ьшвой, окаянной 

Очнщенье токомъ слеаъ. 

— Страсти гр^^шной . . . (Рукоа.). 
' Розу любить усыпать (1804). 
' Солнца образъ, красоты. 



^ Написано на Званк^Ь въ честь молоденькой племянницы Держави- 
инхъ, дочери Н. А. Львова, Елисаветы Николаевны (род. 2 сент 1788 г., 
ум. 28 дек. 1864), той самой, которая несколько л^тъ спустя, писала 
нодъ диктовку поэта О&ьяемшя на его сочинешя, а въ недавнее время 
обязательно передаха намъ рукопись этого комментар1я (см. томъ I, 
стр. ХХУШ Предислов1я). О покойномъ муж^ ея, ведор'Ь Петровиче 
Львове, издавшемъ въ 1834 году переделанный имъ для печати Осмсне- 
тм Державина, см. ниже, подъ 1805 г., прим^чашя къ пьес^ Весна. 

Вь 1^еекодп Влеттшл 1860 г. (№ 7) помещена учено -литературная 
статья Воза^ написанная для этого журнала н^мецкимъ ботаникомъ дог- 
торомъ Вономъ (стр. 337 — 361). Въ конц^ ея онъ говоритъ: «Почти 
всФ древше писатели, начиная съ Сафо и Анакреона, — веокритъ и 
Мосхъ, Горащй и Оввдай, Батуллъ и Авзошй, — воспали розу въ эле- 
11яхъ, одахъ и эпиграммахъ; и съ этихъ-то хлассическнхъ временъ гре- 
мнтъ непрерывная хвала роз^; въ средвихъ в^кахъ выражается она 
песнями романскихъ трубадуровъ и германскихъ миннезенгеровъ, по- 
томъ переходить въ баллады Данта, въ сонеты Петрарки, въ канцоны и 
мадригалы Тасса; проходить всЬ стихотворный формы, въ устахъ все- 
возможныхъ поэтовъ, и, дойдя до нашихъ дней, сливается въ полный 
хоръ. А кто не знаетъ, какъ прославляеть розу восточная по931я? Еому 
нензв^стенъ прелестный персидсшй миеъ — любовь Розы н Соловья, ко- 
торымъ такъ часто пользовался персидсшй п^вецъ Гафизъ?» — Подобное 
говорится о роз1 въ Слае^рномь Влетмтл 1804 г., № 6, гд^ напечатано въ 
переводе извлечев1е изъ Копуеаа БвсИоппаиге с1Ъ]8101ге па1;шге11е, раг 
8опшш н проч.: аКто не знаетъ сего цв^та? кто не удивлялся ему? Вс^ 
красавицы любятъ его, вс^^ любовники его ищутъ, вс^ стихотворцы вос- 
л-Ьвають его» и т. д. Отъ древнихъ почитав1е розы перешло и въ но- 
в^йдпя литературы. Гервинусъ говоритъ о н^мецкихъ Анакреонтикахъ 
18-го стол^т]я: аЭти душистые пФвцн цв'Ьтовъ и любви ищутъ въ роз^ 
эмблемы всей жизни, образа человеческой непорочности и доброд^тел, 
урока б мудрости Того, кто ее создалъ» и проч. (ОевсЫсЬ^е дег с1 Б1сЬ- 
иш^, т. 1У, стр. 236). Въ честь розы есть п^сня и въ народной герман- 
ской поэзш. Пьеска Гбте Не1<1епг081еш есть только измененная редак- 
д1я народной песни, записанной Гердеромъ (ОбШе'з УГегке, въ 40 томахъ, 
т. I, стр. 12). 

У Авач»еоиа есть две оды (Е1с ^б&оу, У — 42 и ЫП — 53, 54), 
въ которнхъ можно видеть оервообразъ стихотворен1я Державина; до* 
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дражалъ онъ собственно лоол^щей. Ср. стихи Н. Эхина Роза ъъ его 
Подражанъяавъ дреенимъ (см. выше стр. 150). 

Стихотв. Державина было положено на музыку Не&комомъ, напечат. 
въ Лпакр, тьсняхъ 1804 г., стр. 118, и въ изд. 1808, ч. III, ьххх. 

2 . . . 11']&снь мою сопровождай. 

Ср. у Львова первые четыре стиха оды На Роэу: 
а Воспою весну цв'Ьтущу, 
Н']Ьжну розу воспою! 
Лтьснь мою, о другъ мой милый! 
Гласомъ ты еопровождай.п 

3 Розы въ пиршествахъ ут-]^ха. 

И у Львова: а Роза въ пиршествахъ утчьхата, 

* Громшй производятъ звукъ. 
Въ переводе Львова: 

«Розовый румяный листъ, 

На руБ']^ согр'1тъ прекрасное, 

Какъ прьятно намъ въ любви 

Разр-Ьша сомненье звукомъ 

Счастье и усп'Ьхъ сулитъ.» 

Трудно было бы понять какъ эти стихи Львова, такъ и еще бол^е 
подражан1е имъ у Державина, еслибъ въ нздан1и перваго не было при- 
м^чан1Я, изъ котораго видно, что комментаторъ (Евг. Булгаръ) совер- 
шенно особенвымъ образомъ толковалъ соответствующее м<1сто Ана- 
креона: 

«Г. Мутонетъ де Клерфонъ», говорить ученый архипастырь, «не хо- 
«т4лъ разум4тъ сихъ стиховъ и перевелъ ихъ такъ: ^и'^1 ез!; адгёаЫе 
«де 1еп1Г ^Мпе таш дёИса^е се1;1;е вепг сопзасгёе & ГАтопг е! д'еп гее- 
ар1гег 1а доисе о(1еиг! Но г. Дасье въ комментар1яхъ своихъ на Теокрнта 
«толкуетъ смыслъ сихъ стиховъ сл-Ьдующимъ образомъ: У Греке в ъ 
«былъ обычай загадывать, любитъ ли кто кого, положа на не- 
«совс^^мъ сжатый кулакъ розовый листочекъ, и, подувъ на 
«оный, ударить ладонью. Если листикъ щелкнетъ, то любитъ 
«и проч. Сей любовный оракулъ и по сю пору еще остался; и мн'Ь очень 
«жаль, что мальчишки окаянные кленовыми листами, и безъ всякаго н^ж- 
«наго замысла, употребляютъ таинство, про которое и Теокритъ въ XI 
«ИДИЛЛ1И ст. 30 какъ про д-Ьло говорить. Я узналъ, говорить онъ, ужъ 
«на сихъ дняхъ, любишь ли ты меня или н'Ётъ. Маковый лнсто- 
«чекъ совс'Ьмъ не щелкнулъ, но завяль подъ рукой моей. Въ 
«Теокрпт']^ по&ь локтемъ моимъ сказано; и это былъ такого же рода про* 
«в'^щатель, только инымъ образомъ: Розовый листикъ сгибали пу- 
«зырькомъ такъ, что края онаго собирались вм'Ьст^Ь н, за 
«оные держа двумя пальцами, ударяли локтемъ. Собранный 
«и запертой въ листик*! воздухъ, при освобожден1И своемъ, 
«иэдавалъ тихимъ или громкимъ звукомъ прорицан1е счастлн- 
«вой или несчастливой любви» (Анахреонъ Львова, стр. 2в9Л 
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МаШиеп ва^Ьпе въ сочиневш О188ег1;аиоп8 8иг1е8 АпЦдш^ёз с1еВа881е 
(Соб. 1795) также призваетъ подобный сннсдъ въ стихахъ Анакреона. 
По его сюваиъ (стр. 109), древн1е Греки щелкали хаковнхи или розо- 
выми листьяхи на лбу, на губахъ или на рук'Ё и по различному звуку 
судили объ удач^ или неудаче въ любви: эта забава, прибавлаетъ онъ, 
употребительна также въ русскихъ деревняхъ, гд% такое гадате назы- 
вается а8сЬа1ка» (щелкъ), или «кЫароавсЬка». 

Ничего подобнаго н^тъ у другихъ изв'Ьствыхъ намъ переводчиковъ 
Анакреона. Нов']^йш1й изъ нихъ, г. Баженовъ, такъ передаетъ м^сто, по- 
давшее поводъ къ этому прим-^чанаю: 

«Сладко бережно руками 

Гр<1ть цв^точекъ ароматный, 

Что влечетъ кь себ'Ь Эротъ.» 

Впрочемъ комментаторы Анакреона не совс^мъ согласны въ чтеши 
этого м^ста въ подлиннике (си. у Мелыорна стр. 184 и у Штарка 
стр. 73; посл^дшй говоритъ: «дшрре дпае (гоза) . . . Ьот1пе8 дао^ез ^а^8 
т 8ет11а зршоза штепН тапШивдпе сопИпа!!;, та^ореге с1е1ес1е1»). 
* Розовой Авроры персть. 
И у Львова: а Розовый Авроры перстъ 

Стихотворцы восппваютг.ю 
У Эмина: «Шиты пишутъ вс^: Аврора 

О н'1жныхъ розовнхъ перстахъ.» 

Въ конце пьесы Державинъ вовсе не воспользовался, по примеру 
Анакреона, миеомъ о происхождеши розы, которую будто бы родила 
вемля и боги окропили ее нектаромъ въ то самое время, когда Афродита 
вышла изъ моря, а Аеина изъ головы Зевса. 



86. КУЗНЕЧЯК1'. 

Счастливъ, золотой кузнечикъ, 
Что въ л-Ьсу куешь одинъ! 
На цветочный сЬвъ лужечекъ, 
Пьешь съ нихъ медъ, какъ господинъ^: 
ВсЁмъ любуяся на вол^^, 
Вос1г1^ваешь в'Ькъ ты свой; 
Взглянешь лишь на что ты въ пол* «, 
ВсЁмъ доволенъ, все съ тобой. 
Землед'Ьльцевъ по соседству 
Не обидишь ты нич1;мъ'; ю 

Ни къ чьему не льнешь наследству, 
Самъ богатъ собою всЬмъ. 
ПЪсноп'Ёвецъ тепла л^та! 
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Аподлона н^^жный сьшъ! 

Честный обитатель св'Ьта, 

Вс^дш Музами любимъ! 

Вдохновенный, гласоагь звонкимъ 

На зевни ты знаиенитъ; 

Чтутъ живые и потомки: 

Ты Философъ! ты шить! 20 

Чисть въ дупгЬ своей, незлобенъ, 

Удивлете ты намъ^: 

О, едва ли не подобенъ, 

Мой кузнечикъ, ты богамъ^! 

* На что взгдишешь только въ иол^ (1804). 
^ Удивленье ты людякъ. 



^ Подражаше Анакреоновской ок^ (ХЫ11, 32 — Е1^ х^тп-уа). Древ- 
Н1е весьма часто упоиинаютъ о цикадахъ (вузнечикагь), прославляя нхъ 
п^^ше, возбуяЕдаемое крвиьями и ножками, нхъ пищу, состоящую изъ ро- 
сы, ихъ старость и божественность. Греки, и особливо Аеиняне, высоко 
ценили это насекомое. Анакреоновсвая ода превозноситъ счастЁе цика- 
ды потому, что она, осв'Ьжившись росою, поетъ на высокихъ деревьяхъ, 
что ей оттуда все открыто, что ее любятъ землед'Ьльцы и вообще люди, 
что она, по любви къ ней Музъ и Аполлона, одарена п1н1емъ, не знаетъ 
старости и блаженствомъ почти равняется богамъ. Подобныя похвалы 
цикаде встр'Ьчаются и у другихъ поэтовъ отдаленной древности, почему 
и возможно, что эта п^снь принадлежитъ самому Анакреону (Мельгориъ 
и Штаркъ). 

У Юнцевь подражалъ ей Гёте (Ап <ие С1саАе), который, тяготясь 
своею должностною и прндворною жизнью, часто мечталъ о другой, хотя 
мен^е блестящей, но бол^е свободной, болФе отрадной для поэта жизни, 
и воспользовался у Анакреона пл-^нительною аллегорхей такого суще- 
ствоватя *, То же сд'к[алъ у насъ еще ЛГомовосовъ въ пьес^ напечатан- 
ной въ первый разъ въ Собеелдншпь 1784 г. (ч. XI), подъ заглавхемъ: 
«Стихи, сочииенные на дорогЬ въ Петергофъ, когда сочинитель въ 1861 
«году ^^халъ просить о подписанш привилег1И для академ1И, бывъ много 
«разъ прежде^а т^мъ же». Кром-Ь исчисленныхъ выше (стр. 47 и 48) рус- 
скихъ переводчиковъ Анакреона, эту п'1снь перевелъ также, въ 1822 г., 
Гн^дичъ (см. его Омих(твсре$ия, Спб. 1832, стр. 140)**. 

Кузнечшл Державина, написанный безъ буквы р (см. выше стр. 81), 
напечатанъ въ Аяакр. плсняхг 1804 г., стр. 146, и въ изд. 1808, ч. Ш,хо. 

* Об1Ье'8 ОеШсЫе, ег1&иееП; е1с. уоп Н. УхеЬЬов; ВОввеЫогГ 1846, т. I, стр. 489. 

** Насъ могутъ упрекнуть, что мы не упомянули зд'Ьсь объ эпической 

шутк^ г. Полонскаго Кузнечекъ'муэыканть (Спб. 1859), въ которой такъ много 

яркнхъ и гращозныхъ картинъ природы. Созваемъ свою вину, хотя вороченъ 
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- < Пьешь съ нихъ недъ, какъ господинъ. 
Въ переводе Н. А. Львова: 

«Стастдивъ, счастливь ты, кузнечихъ, 
Выпнвъ капельку росы; 
На внсокихъ ты деревьяхъ 
Такъ поешь, пакъ господма,^^ 
^ Не обидишь ты ничймъ. 
У Львова: аЗемлед11ьцамъ ты пр1ятель, 
Не о(Н1дишь ихъ ничгьмъо. 

^ О, едва ли не подобенъ, 
Мой кузнечикъ, ты богамъ. 
7 Львова: а Старости не знаешь ты. 

О преиудрый п'Ьснолюбецъ! 
О безкровннй сынъ земли! 
Ты бол^^зняиъ не подверженъ, 
Равенъ ты почти богамъ». 
Буквальный иереводъ съ греческаго: «Старость тебя не изнурдетъэ 
му^ый, розденный землею, любапцй п^^сни, не страдаюпцй, одаренный 
нхотью безъ крови, почти подобный богамъ». 

Эти посл^&дв1е стихи п^сни — самые трудные въ ней для перевода. 
Евгетй Булгаръ объясняетъ:- «Теогоны почитали не кровь въ хилахь 
язнчесхихъ ихъ боговъ лхющуюся, но некоторую прозрачную- влажность, 
которую они 1х^С именовали, и Анакреонъ нотому только кузнечика еъ 
богами сравниваетъ, что выше назвалъ его безкровнымъ земли сыномъ». 

герой г. Подонскаго, любовникъ бабочки Сильфиды и другь сверчка 1^ляки, 
вовсе не сродни кжассической цикад']^ древннхъ. Но почему же оиъ — отъ 
начала до конца поэмы кузнечекъ, а не кузнечит? 



87. ОХОТПКЪ'. 

За охотой ты на Званку 
Птицъ по^^алъ постр&ить; 
Но, бйлянку и сиупянку 
Вдругь увид'Ёвъ, сталь вздыхать. 

Что такое это значить, 
Миленыай охотникь мой? 
Ты мохчшпь, а сердце шачеть: 
Птицы ль не убиль какой? 

Д'Ьвъ ли остреньте глаэкв 
Понаделали хлопоть? 
Сь ихь ланить, изь алой краски, 
Зр^ль я, целился Эроть. 

Сфч. Дврв. II. 16 
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Какъ же быть? и ч^Ьмъ :г6чвться? 
Птичекъ ты багрилъ въ крови: 
И теб'Ё пршпло томиты^я * 
Отъ сиертедьныя любви. 

* и теб']^ знать в1^къ томиться (1804). 



^ Написано на Званк^ для Миха&ла Петровича Яхонтова. Это бшъ 
одшгь И8Ъ двоюродннхъ братьевъ Державиной, которихъ мать, урожден- 
ная княжна Мншецкая (Прасковья Петровна), была родная сестра ея 
натерн и им^а пом']&стья въ Псковской губерн1и. Старш1й его братъ, 
Николай Петровичъ, о котороиъ Державинъ упонинаетъ въ своихъ 
Зашлекахъ (Р. Бес., стр. 340), служилъ въ иностранной коллепи, бнлъ хо- 
ропай иузнкантъ, сочинилъ иежду прочимъ оперу Сильфь^ которой слова 
написаны Н. А. Львовнмъ, и умеръ въ 1838 году. Михаил ъ Петровичъ 
Яхонтовъ, герой пьесы Охотчит^ служилъ при ииператор^ Павл^ въ 
Преображенскомъ полку, потоиъ вышелъ въ отставку капитаноиъ, жилъ 
въ Псковской губерн1н и уиеръ въ 1830 году. Онъ не былъ женатъ и 
гостилъ по соседству съ Державины1ш, у третьяго брата, Петра Петро- 
вича, служившаго также въ Преображенскомъ полку, участвовавшаго въ 
отечественной войн^, а потоиъ въ заграничныхъ походахъ и ухершато 
въ 1852 г.* Его именье, село Антоньево, находилось въ 80-и верстахъ 
отъ Звании на другомъ берегу Волхова (Слыш. отъ А. П. Кожевниковой). 

Эти стихи, какъ сказано въ Обьяененгяап Державина, написаны по 
тому поводу, что Яхонтовъ, пр1^хавъ къ нему въ гости, увид'кгь двухъ 
Х^вицъ (Бакуниныхъ?) и влюбился. 

Напечат. въ Лнакр. ппсяяхь 1804 г., стр. 127 и въ изд. 1808, ч. III. 

ХХХУШ. 

88. олмеш'. 

Опутавъ Леля Музы 1 

Въ цв'Ёточновгь тенетЁ, 
Стеречь, повергши въ узы, 
Вручили КрасотЁ. 

Ужъ Лада ходить, просить, 2 

Чтобъ ей сыскать его, 
И выкупъ знатный носить * 
Съ собою за него. 

Но пленника пусть долю з 

Хоть вьпсупъ сей прерветь^: 
Онъ сладкую неволю 
Свободе предпочтетъ. 
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* и выкулъ она носить (1804). 

^ Но ПЛ-]^ННИКОВу Д01Ю 

Пусть выкупъ чей прерветъ. 



^ Подра&ав1в Анавреоновской од^ (Б1с ""Ерота, — XXX, 19), кото- 
рою Дерхавинъ еще гораздо прежде восподьзовадся отчасти въ пьес! 
Снящ^й дротъ (томъ I, стр. 469). Напечат. въ Ансиср, пленяхь 1804 г., 
стр. 149, и въ изд. 1808, ч. III, хеш. Потомъ перепечат. въ Рааеуждети 
о лыртеекой $ю9а1и (?т. въ Бегьсдп люб. р, сд., кн. П), какъ прим^ръ вкуса 
въ простомъ сюг-к 

Львовъ такъ переведъ поддидную оду: 

«Цветною вязью М^эы 

Опупмли Любовь, 

И связанну вручили 
, Въ храпенье Красопчь. 

Теперь Венера, искупъ 

Носящая съ собой, 

Везд^ прилежно ищетъ ' 

Эрота искупить; 

Но пусть ему свободу 

Кто хочетъ возвратить: 

Онг сладкую неволю 

Свобода предпочтетъу>. 



89. ЛЮБУШКИ'. 

Не хочу я быть Протеемъ, 
Чтобы оборотнемъ стать; 
Невидимкой или зм'Ёемъ 
Въ теремъ къ д'{;вушкамъ летать; 
Но желалъ бы я тихонько, 
Безъ огласки отъ людей, 
Зеркаломъ въ уборной только ■ 
Быть у Любушки моей: 
Чтобъ она съ умильнымъ взоромъ 
Обращалася ко мн'ё, ю 

Станомъ, поступью, уборомъ 
Любовалася во мн^Ё. 
Иа бы, сд'Ьлавпшсь водою ^, 
Я ей тбло омывалъ; 
Вкругь монистой* золотою. 
Руки блескомъ украшалъ; 
Въ вид'Ё благовонной мази 

18* 
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Уиащахь бы ей власы, 

На грудяхъ въ цв^Бточной вязи 

ОтЁнялъ ея красы; 20 

Иль, обнявши б^^ шею', 

Быль женчугъ ея драгой; 

Ставь хоть обувью твоею, 

Жала бъ ты меня ногой. 

* Зеркаломъ бы кн^ только 
Стать у Яюбушки моей, 
Чтобы часто она взоромъ (1804). 

^ Иль я, сд^^авшнсь водою, 
Ей бы тЬло умывалъ, 
Иль конистой золотою. 

* Иль, объявъ я б^у шею, 
Былъ жемчугъ твой дорогой. 



1 Подражаше Анавреоновсвой од']^ Къ Длвуиисл своей (Ш^ хо^у, — 
XX, 22). Напечат. въ Анакр, плсняхь 1804 г., стр. 147, и въизд. 1808, хсь 
* Вкругъ конистой золотою. 

Монисто (сред, ред.) — ожерелье; ср. тоиъ 1» стр. 895, строфу 6 
Проеыдпшя. 

90. ШЛ0Ч10ЕЖШ11Е\ 

Еслибъ милыя Д'Ьвицы 
Та1еь могли летать, какъ птицы*, 
И садились на сучкахъ: 
Я желалъ бы быть сучочкомъ. 
Чтобы тысячамъ Д'бвочкамъ* 
На моихъ сидеть в'бтвяхъ. 
Пусть сид'1ли бы и п'1ли, 
Вили гнезда и свистели, 8 

Выводили и птенцовъ; 
Никогда бъ я не сгибался, — 
В'Ёчно бъ ими любовался, 
Бьиъ счастлив'бй вс^хъ сучковъ^. 

* Такъ летали будто птицы (1804). 
^ Былъ квлйе вс^я^ъ сучковъ. 



^ По ин'Ьшю Мартынова (Греч, классики, ч. ХХ1П, стр. 164), Держа- 
вннъ въ этихъ стнхахъ, нанисанныхъ безъ буквы р (ср. выше стр. 81), 
воспользовался тою же Анакреоновсвою одою, которой онъ подражалъ въ 
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предыдущей пьес^. Напечат. въ Анаж^. мьеняхл 1804 г., стр. 144, и въ 
нзд. 1808, ч. Ш, ьхххуш. Это одна изъ т^хъ пьесъ Державина, воторна 
бывало нок^щалисъ въ п^сенникахъ. Д'акъ она напеч. въ Яовмбшем ти 
еешнш» 1819 г. (Спб.), гд^ находится и стихотворен1е "Хмель {еж. ниже 
стр. 278). 

^ Чтобы тысячанъ д'^^вочкамъ. 
Надъ этимъ стнхомъ часто подшучивали, не зная, что въ нЪкоторыхъ 
х^стностяхъ, напр. даже вругомъ Москвы, простолюдье почти безъ исвлю- 
чев1Я и теперь говоритъ длвЬчка^ а не дмючка (П. Бартеневъ), Объ этомъ 
проианошеши свид^тельствуетъ и г. Даль, относя его въ числу явленхй 
новгородсваго нар^Ч1Я {Поли, елоеарь его, ч. I, стр. ХХХ1П, пунвтъ 1). 



91. СТАРШ'. 

Мн'Ё д'бвушки шептали: 1 

«Ты старъ и сЁдъ и лысъ; 
Вотъ зеркало», сказали, 
«Возьми и посмотрись.» — 

«Что нужды шк^ не знаю *, 2 

Я старъ», сказалъ, «иль н^&тъ; 
Я только уверяю ^, 
Что я душой не с*дъ. 

И старику нужн]&е' з 

Въ веселш пожить, 
Приходить ч'Ьмъ скор^^е 
Меня похоронить»^. 

* Что нужды, я н^е знаю (1804). 
^ Въ томъ только ув'^^ряю. 
■ Что старику нужн]^. 
' Его похоронить. 

^ Подражав1е Анавреоновсвой од'Ь На себя е<лмою (Е1с еаитоу, XI, 6), 
которая у Львова такъ переведена: 

€(Мн^ д']&вушки сказали: 

Тп старъ, Анакреонъ; 

Вотъ зеркало, сиотрися; 

Ужъ н^тъ ни волоска 

На лб^ твоехъ плФшивохъ. — 

Есть волосы, иль н^тъ, 

Я этого не знаю; 

Но то ив'Ь лишь известно: 

Веселость старику 
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Т^мъ бодФе прилична, 
Ч^Ьмъ къ гробу б^гаше одъ». 

Ср. Соч. Ломоносова, смирд. изд., т. I, стр. 209 («Анакреонтъ, ода VI»). 
Напечатано ъъ Ана1ср. плснлхъ 1804 г., стр. 148, и въ нзд. 1808, 
ч. III, хсп. 

92. БАБОЧКА'. 

На цв']&ты съ цв']^товъ летая, 
Въ пол'6 бабочка живетъ; 
Не тоскуя, не вздыхая, 
Сладкш медъ одинъ съ нихъ пьетъ. 
Чтб счастливее сей доли, 
Какъ бы бабочкою быть. 
На своей всегда жить вол'Ё 
И любви лишь сладость пить? 8 

Я бы пилъ — и, вновь влюбляясь, 
Лишь въ весельи дни провелъ^ 
И, съ духами сочетаясь, 
Бьиъ нетл'1шя символъ. 

•* Вс1^ въ весед1и дни велъ (1804). 



^ Въ первоначальной редакцхи и въ Аиакр. ппешил 1804 г. (стр. 145) 
эта пьеска была безъ буквы р (см. выше стр. 81); въ изд. 1808 г. ^. Щ 
ьххххх. 



93. ХМЕЛЬ'. 

Хмель какъ въ голову зал^зегь, 
Вс* б^гутъ заботы прочь, 
Крезъ съ богатствами исчезнетъ; 
Пью! — и всЬмъ вамъ добра ночь. 
Плющемъ лежа ув']&нчанный, 
Ни во что весь ставлю св'Ьтъ; 
Въ бой идетъ пускай мужъ бранный, 
У меня охоты нЬтъ«. 
Мальчикъ! чашу сокомъ алымъ 
Посп^&ши мак наливать; 
Мнй гораздо лучше пьянымъ, 
Ч'бмъ покойникомъ, лежать. 
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* Къ драки мнй охоты н^^тъ. 
Мадьчикъ! скоро съ сокомъ адыкъ 
Веди чашу подавать (1804). 

^ Подражаше АнавреоновскоЁ од^ (ХХУ1, Б^ ^аитоу, — 4в, Ш^ 9^X0- 
1с6т)1]у), весьма сходное съ переводоиъ Львова; почему и неправдоподобна 
сд^аннаа на автографе рукою Евгешя Болховитинова надпись: а Г. Р. 
Державинъ писалъ подухмельной: надъ этимъ и заснудъ. Кажетслг, въ 
февр. 1801 г.» Невероятно, чтобъ подухмедъной работать съ книгою въ 
рукахъ иди тавъ хорошо помнидъ текстъ, принятый имъ въ основаше. 
Притомъ известно, что Державинъ никогда не предавадся неумеренному 
употребдешю даровъ Вакха. Еще въ 1783 г., возражая критику, осу- 
ждавшему въ Федице сравнеше И0831И еъ вкусным млмтадомъ^ Державинъ 
между прочимъ заметидъ: амурза, писавш1й С1ю оду, не охотнивъ до 
крепкихъ напитковъ, которые никогда у него въ ум^ никакого удовохь- 
СТВ1Я не составдяютъ». Это свид^тедьство самого поэта вподн! подтверж- 
дается разсказами бдизкихъ къ нему дицъ о его образе жизни. ЕвгенИ 
тодько въ 1804 г. быдъ назначенъ викар1емъ новгородскимъ, и это сдЪда* 
дось поводомъ къ знакомству его съ Державинымъ, по бдизости Званви въ 
Хутпню, тл!к жидъ Евгев1й. Такимъ образомъ заметка Евген1я на руво- 
оиси Хмеля не могда быть сд^дана ни по дичному воспоминанш его, нн 
по разсказу сб&каго свид^тедя и, в-^роятно, основывается на догадкЪ 
яйца, отъ котораго Евген1й подучидъ рукопись, — догадке, вызванной 
содержашемъ стихотворешя. Въ достов']&рности показаи1я можно т^ъ 
бод^е сомн'Ьваться, что по означенному въ надписи времени, выходндо 
бы, что эти стихи написаны въ Петербурге, самъ же Державинъ гово- 
рить, что онъ наннсадъ ихъ на Званкё. За этотъ автографъ обязаны мы 
М. И. Сухомдинову, который подучидъ его отъ повойнаго ар&епискона 
Фидарета черниговскаго. 

Напечат. въ Анакр. плксня^ 1804 г., стр. 122, согдасно съ автогра- 
фомъ, и въ изд. 1808, ч. Ш, ьххш. съ векоторкши изменешями. 

Ддя сравнен1Я придагаемъ всю оду въ переводе Львова: 

аХмель какъ въ голову ударитъ, 

То заботы вел заснутъ; 

Я богатъ тогда какъ Ерезусъ 

И хочу дишь сдадко п^ть. 

Леоюа^ плнптлл увппчанный^ 

Ни во что я ставлю все. 

Пусть, кто хочетъ, тотъ сражайся, 

Я покуда буду пить, — 

Мальчшл! йодную мн^ чашу 

Поскорей вели подать: 

Лучше мть гораздо пьянымъу 

Члжь покойникомъ лежать.^ 
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94. АНАКРЕПШД0ВШСТВ1В' 



Почто вит1евъ правял» 
Мнй вьючить бремена*? 
Премудрость я оставилъ: 
Не надо мн^^ она^. 
Вы лучше поучите, 
Какъ сокъ мн^ Вакховъ пить: 
Съ прекрасной помогите 

Венерой пошутить. в 

Ужъ е1тъ мн^ болэше силы 
Съ ней одному владеть; 
Подай мн^Б, мальчикъ милый, 
Вина хоть поглядеть; 
Авось еще немного 
Мой разумъ усьшлю: 
Приходить время строго, 
Покину, что люблю. 16 

* Вы учите меня (1804). 
^ Не надобна она. ^ 



^ Написанное на Званв'1 подражанхе Анакреоновсжой од^ (ХХХУ1, 
Е2с '^ ауе1|1^б>с С^V, — 50, Ш^ то ау^тос ^>1у). Напечат. въ Аяакр. шле- 
шяхь 1804, стр. 121, и въ изд. 1808, ч. Ш, ьххп. 

Той же Анавреоновсвой од^ подражалъ X Мей въ пьес^^ Беззабат" 
шоеть {Стихотворетя его, Спб. 1857, стр. 53). 

Вотъ переводъ Львова: 

с(На что витшъ праеилъ 
Вы учите мена? 
Бъ чему мн'Ь безполезнн 
Годятся р^чи ихъ? 
Меня учите лучше 
Пить Вакхоп сладшй еокъ; 
Учите съ Афродитой 
Прекрасною и^рать^ 
Когда мои седины 
Ув^нчанны в']^нкомъ. 
Подай воды мп% мальчшсг! 
Наюй ты кн'Ь вина 
И усыпи мой разумъ. 
Ты скоро ужъ меня 
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Умершаго схоронишь. — 
А въ гроб:Ь уже н']^тъ, 
Ужъ больше п±гъ жедан1й.» 



95. НОРЕЮЩЪ'. 

Что в'Ьтры мн^^ и сине море? 
Что громъ и шториъ и океанъ? 
Гд* ужасы и гд-Ь тутъ горе, 
Когда въ рукахъ съ виномъ стаканъ? 
Спасеть ли насъ компасъ, руль, снасти? 
Штъ! сила въ томъ, чтобъ духъ пьиалъ*. 
Я пью и не боюсь напасти: 
Приди хотя девятый валъ^! 
Приди, и волнъ 31ЯЙ утроба! 
Мн^& лучше пьяньшъ утонуть, 
Ч'Ьмъ трезвымъ доживать до гроба 
И съ плачемъ плыть въ толь дальнШ путь. 

* Н^тъ! сила въ томъ, коль въ сердц^^ жаръ (1804). 



^ Эта пьеса очевидно въ родстве съ предыдущею, подл^Ь которой она 
и пом']Ьщена поэтомъ въ собран1яхъ его сочинешй: эъ Анакр. п$ьенлхъ 
1804 т., стр. 123, и въ изд. 1808, ч. Ш, ъххлг. « 

* Приди хотя девятый валъ. 

См. выше, стр. 170, прш1[']&чан1е в къ ом,± На поблды въ Ипишщ въ ко- 
торому можно прибавить указаше на стихи Пушкина въ Еегши Онлшмь: 

«На берегъ радостный выиоситъ 

Мою ладью девятый валъ» (изд. Анненк., т. ГУ, стр. 203). 



96. НАПАВЕЛЬ'. 

Царей нам^сгаикъ иль учитель 
Великихъ иль постыдныхъ д'кгь! 
Душъ слабыхъ, мелкихъ обольститель, 
Поди отъ насъ, Мах1авель! 
Не надо наягь твоигь заиашекъ, 
Обмаиовъ тонкихъ, хитростей: 
Довольно полныхъ пуншемъ чашекъ 
Для счаст1я честныхъ людей; 
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Довольно вяд'Ьть сквозь покалы 
Всю нашить внутренность сердецъ, 
На бой насъ иосьиать, на балы, 
Изъ лавровъ плесть и розъ в-Ьнецъ. 

^ Написано на Званв'!^, «по случаю прим']^ченннхъ авторонъ прннятыхъ 
сего писателя* правилъ» (Об.). Эти слова Державина обнаруживаютъ 
неудовольствхе, возбужденное въ немъ вероятно т']^мъ, что по возвращеши 
его изъ Калуги, куда оеъ ^зднлъ на сл'1дств1е, вазначенъ бнлъ, впрочехъ 
по собственному его желанхю, комитетъ для поверки его д^йств1& во 
время этой командировки (Записки Держ.^ Р. Вее.^ стр. 450 и сл^д.). На- 
печатано въ Атпр. пленяхъ 1804 г., стр. 124, н въ изд. 1808, ч.Ш^ьхху. 

'^ Маиаведя. 



97. ДЕРЕВЕНСКАЯ ЖНЗНЬ'. 

Что нужды мн* до града? 
Въ деревн* я живу. 
Мн1^ лентъ и зв'Ьздъ не нада : 
Вельможей не сльшу; 
О томъ лишь я стараюсь ^, 
Чтобъ счастливо прожить; 
Со вс'&1ш обнимаюсь 
И ъсИхъ хочу любить. 
Кто в-бдаеть, что будетъ? 
Сегодня мой лишь день^, ю 

А завтра всякъ забудеть 
И все пройдетъ какъ т^нь. 
Зач^^иъ же мн'б способну 
Минуту потерять, 
Печаль и скуку злобну 
Пирушкой не прогнать? 
Со1фовищъ мн-б не нада: 
Богатъ, съ женой коль ладъ; 
Богатъ, коль Лель и Лада^ 
Ми^ дружны и Усладъ; 20 

Богать, коль здравъ, обиленъ, 
Мо17 шуШь^ пошггь, 
Подъ-часъ я не безснленъ 
Съ Миленой пошалить. 
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^ Писанное наЗванЕ'1подражашето&жеАнакреововсхойод'Ь(ХУ — 7), 
которая выше, стр. 108, уже указана какъ источннкъ пьесп Къ самому еебиь, 
Напечат. въ Амкр, тлскяхг 1804 г., стр. 126, подъ загл. Жизнь дереве»- 
скол, н въ изд. 1808, ч. III, ьхххтп. 
* О томъ лишь я стараюсь. 
У Львова: «И только въ то стараюсь, 

Чтобъ Н']Ьжный ароматъ 
Браду мою уиастелъ». 
3 Сегодня кой лишь день. 
У Львова: аСегодняшн1& день мой; 

Чей завтрашшй, кто знаетъ». 

^ Богатъ, коль Лель и Лада и проч. 
«Славянсшя божества: Лель — Амуръ, Лада — Венера, Уеладъ — 
Бахусъ» (Об.) Ср. Чулкова Крагмпй миволомчеЫй лекеиконъ^ Спб. 1767. 
Объ употреблеши Державин ымъ славянскихъ миеическихъ назвашй см. 
выше стр. 75. 

98. К1 шпиш'. 

1803. 

Не блещетъ серебро, въ скупой 1 

Земл'Ё лежаще сокровеннымъ. 
Скопихинъ! врать его ты злой, 
Употреблешемъ полезнымъ 
Пока твоимъ не оц:1нишь, 
С1яющимъ не учинишь ^. 

Безсмертно Мининъ будетъ жить, 2 

Р^шивш1Йся своимъ ивI^^ньемъ 
Москву отъ пл^на свободнть, 
И тоть Демидовъ, что съ терп'бньемъ^ 
Свой в'Ькъ казну копилъ, и вдругъ 
Далъ МИЛЛ10НЫ для наукъ^ 

О, если Шереметевъ къ днявгь* з 

Свошгь еще прибавилъ вику б: 
То не по т^нъ своимъ пирамъ, 
Что были дивонъ человеку >, 
Гд'Ь тысячи расточены, 
Народъ, цари угощены; 

Гд']^, какъ въ волшебныхъ н'Ькихъ снахъ^, 4 
Зимой въ морозь, противь природы, 
Цветущую весну въ садахъ, 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



284 4803. 



Шумяпця съ утесовъ воды 
И зв'Ёздъ разсьшавъ миллгонъ, 
Свой домъ предстаБидъ раемъ онъД. 

Н'Ётъ, н'Ётъ! не роскошью такой б 

Его днесь въ св-Ьтб прославдяютъ; 
Столы прошли, какъ сонь пустой: 
Ихъ гости скоро забьшаютъ; 
Но гЬмъ обр'кгъ онъ вс^хъ любовь, 
Что б'&днымъ далъ, больнымъ ^ покровъ ^. 

С1И щедроты въ родъ и родъ, в 

Какъ солнечны лучи, не умрутъ. 
Со дня ихъ на день блескъ течеть: 
Огь Бельта до Амура будутъ 
Съ почтешемъ всё зрйть на нихъ. 
По сушрость учреждешй ихъ*. 

Престань и ты жить въ погребахъ, 7 

Какъ кротъ въ ущельяхъ подземельныхъ ', 
И на чугунныхъ тамъ ц1^пяхъ 
Стеречь, при блеск^^ искръ елейныхъ, 
Висящи бочки серебра 
Иль лаять псоиъ вокругъ двора. 

Томимый скорбью водяной 8 

Чймъ больше пьетъ, тЬмъ больше жаждетъ; 
Вредомъ вредъ умножая свой, 
Сугубой слабоспю страждетъ, 
Доколь причину онъ бйды, 
Не выгонить изъ жилъ воды^. 

Лишаясь н^кихъ пользъ своихъ, 9 

Держа Владимхровъ равенство ^ 
Въ торгу противу странъ чужихъ, 
Стяжалъ и честь и благоденство. 
Хоть часто чернь и злобный св'&тъ 
И доброд'Ьтель зломъ зоветъ'; 

Но н^&тъ: она въ се(№ одной ю 

Вс]& блага смертныхъ заключаеть; 
Уча ихъ оценить собой, 
Т'Ёмъ лавръ и пальму доставляетъ. 
Кто могъ безъ зависти терп'1ть. 
На злаго равнодушно зр^^ть. 
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• Даль въ похьзу нилдиояъ наукъ (1805). 
^ Своинъ прибавилъ дни въ погонки. 

" Что бьии пышны, главны, громки 

И св'бту на диво даны. 
' Что шехераздъ въ водшебныхъ снахъ, 

Какъ въ нразъ зимой, противъ природы. 
' Онъ раемъ представхяхъ свой домъ. 
в Что бйдвымъ далъ, божьнымъ ввйкъ кровъ. 

* Твоихъ, сквозь ночи, подземелкныхъ. 

(Между 7-й и 8-й строФами находилась следующая ис« 
хлюченная въ издати 1808 г. :) 

Р^^шись и поб^^ди себя: 
Умножь съ сего щедротой часа 
Свой больше кладъ, ч^^мъ у тебя 
Съ уральсхимъ, Тавра и Кавказа, 
Съ Л10НСК0Й ярославску ткань: 
Сердца суть вящша дань. 
.' Несчастной доброд^^тель чтетъ. 

^ Напнеано на Званк']Ь въ подражаше Горащю (книга П, ода 2). Въ 
О&менетяхь Державина эта пьеса отнесена къ 1804 году, но на перво- 
начальной ея рукописи ясно выставленъ 1803, чтб согласно и съ обстоя- 
тельствами, на которыя указнваетъ текстъ. Это — единственное произвел 
ден1е Державина въ должности министра, которую онъ занимать въ втомъ 
году. Подъ Скопихшшмь (ср. скопидомъ) онъ ра8ум'!&е1гь милл1онера 
Собахина, никогда не употреблявшаго своихъ богатствъ на общеполез- 
ння учреждешя (Об. Д.). В']&роятно, стихотвореше написано по поводу 
значительннхъ пожертвовашй, сд&санннхъ съ такою ц'Ьлью Шереме- 
тевнмъ и Демидовымъ, и поднесешя имъ за то золотнхъ медалей въ 
Сенате'*'. Оно напечат. въ Другл Просвлщенм за апр'к1ь 1805 года (ч.П, 
стр. 7) съ полннмъ прописан1емъ ииенъ какъ этихъ двухъ вельможъ, 
такъ и Владим1рова, и съ подписью: Отъ неизвлетнаю; потомъ въ изд. 
1808 г., II, хьу1, съ означенхемъ приведенннхъ именъ только начальною 
буквой и несколькими точками, посл^ чего эта пьеса такъ печаталась и 
въ другихъ издан1яхъ, кроме Штукинскаго (см. наше 1Греднслов1е въ 
том* I, стр. ХХШ). 

* С1яю1цимъ не учинишь. 
Начала оды, послужившей поэту образцомъ, Ы Спвраш ЗаНавиаш: 

»Ка11а8 агс;еп1;о со1ог е8( агапз 

АЫ!^ 1;егп8, хшвисе 1атпае, 

Спвре ЗаНази, ша! 1;ешрегаи> 
8р1епдеа( ави.» 

Въ перевод* г. Фета: 

аЕъ блеску сребра, что скупой зарнваетъ, 
Правъ ты, Саллюст1Й, питая презренье; 

* Объ этомъ см. В. Е. 1808, № 11, стр. 284 и сл*д. 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



286 1803. 

Щшу ему лишь одно удвояеть: 
Употребленье.0 

3 и тотъ Демидовъ, что съ терп-]^ньемъ и проч. 
Павелъ Григорьевичъ Декидовъ, род. 1738 г., ум. 1821. Мосвовсшй 
университетъ подучилъ въ даръ отъ Демидова кабинетъ естественной 
ИСТ0Р1Я, бпбл10теку, собранхе медалей и про^. ссПроислествге весьма важ- 
ное для университета и слуасащее несравненною честью росс1йскому 
патрютизму есть С1е самое д-Ъянге просв'1щенной благотворительности, 
которою упоминаемой покровитель наукъ обязалъ современннвовъ и по- 
томство вечною благодарностью. Даяше безприм^рное въ л^тописяхъ 
наукъ: капиталь 100,000 рубл., съ которыхъ внесены имъ въ универси- 
тетъ ежегодные проценты 5000 р.; драгоценный, кабинетъ естествев- 
ныхъ произведен1й, собранный имъ подъ глазами Добантона и Лесепеда; 
многочисленная библштека; другой капиталъ 100,000 рубл. и 3578 душъ 
для завбдешя универскггетскаго училища въ Лрославл*]^. Таковы схяюпЦя 
изъявлешя любви къ отечеству и просв']^щен1Ю, которыми ознаменовалъ 
себя почтенный благотворитель Мосвовскаго императорскаго универси- 
тета» и проч. (М. Н. Муравьевъ въ отчет"]^ министру за 1803 г., Иеторгя 
Моек, универс.у стр. 330). Утверднвъ' 6 шня распоряжеше Демидова, 
Александръ I повел^лъ вручить ему въ общеиъ московскомъ собраган 
Сената золотую медаль съ его изображешемъ и приличною надписью 
(Словарь доетоп, людейу М. 1336). 

^ О, если Шереметевъ къ двямъ и проч. 

Оберъ-камергеръ графъ Николай Петровичъ Шереметевъ, род. 1751, 
ум. 1809 г. 

^ Что б^днымъ далъ, больныыъ покровъ. 

«Подобно отцу ум-Ьдъ онъ угощать высокихъ посетителей, давать 
праздники, превышавшхе пышвост1ю и блесвомъ даже т^, которымъ уди» 
влились современники Екатерины; но воспомиван1е объ увеселешяхъ 
уничтожается временемъ, а графъ Николай Петровичъ соорудилъ себе 
памятникъ гораздо 11рочнейш1Й: Страннопргимный долсг, служапий украше- 
шемъ Москвы, успокоешемъ убогихъ» и проч. На это учреж](ен1е Ше- 
реметевъ вазначилъ ежегодно по 75,000 руб.; здесь устроены богадельня 
на 100 человекъ и больница на 50 человекъ, и сверхъ того выдаются 
значительный суммы на разный человеколюбивыя и богоугодный цели. 
Александръ I повелелъ 25 апреля 1803 года, чтобы въ общемъ собран1Я 
Сената вручена была графу Шереметеву золотая медаль съ изображе- 
шемъ на одной стороне его портрета, а на другой — приличной над- 
писи (Словарь достоп, людей^ М. 1836). 

^ По сущность учрежден1Й ихъ. 
Сущность вм. еущеетеованге , следов, пока будутъ существовать учре- 
ждешя. 

^ Не выгонять ияъ жвдъ воды. 
У Горац1я: «Сгезсхк 1П(1и18еп8 81Ы дхгпз Ьу(1гор8, 
Кес аШт реПК шз! сааза тогЫ 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



99. Свобода. 287 

Гас;ег!1; уеп18, е( адповпа а1Ьо 
Согроге 1а11даог.» 
7 г. Фета: ((Множится въ н'^&г']^ бол-^знь водяная, 
Жахда неймется, доколь не успела 
Сущность недужная, влага больная 
Внйтн изъ т^а.1» 
* Держа ВлаАик!ровъ равенство. 
((Владнм1ровъ, купецъ петербзфгсв1&, торговавшгб: во время импера- 
трицы Блисаветы, который, бывъ велишй капиталистъ, не давалъ утес- 
нять нностраннымъ купцамъ русскихъ: скупая у нихъ товары за хоро- 
шую ц^^ну, поел! нродавалъ своимъ за ум^^ренную и ноддерживалъ т^мъ 
торгъ и дешевизну въ товарахъ» (Об. Д.). 



90. СВОБОДА'. 

Теплой осени дыханье, 
Помаваше дубовъ, 
Тихое листовъ шептанье, 
Восклицанье голосовъ 

Мн* лежащему въ долин* 

Наводили сладшй сонъ. 
Вид'Ёлъ я себя стоящимъ 
На высокомъ вдругъ холму ^, 
На плоды вдали глядящимъ, 
На шумящу близь волну, — 

И какъ будто въ важномъ чин* ^ 

Я носилъ на плечахъ холмъ. 
Дальше: — власти мн* святьш 
Иго то велели несть, 
Вс* в*нцы суля земные, 
Титла, золото и честь. 

«Шть!» возставъ отъ сна глубока, 

Я сказалъ имъ: «не хочу. 
Не хочу моей свободы. 
Совесть на мечты менять: 
Гладки воды, коль погоды 
Ихъ не могутъ колебать. 

Власть тогда моя высока", 

Коль я власти не ищу». 

* На высокомъ кигъ холму (1804). 
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^ и какъ въ н^конъ будто чини. 
" Власть ноя тогда высока, 
Когда власти не ищу. 



^ Написано по случаю увольненхя Державина отъдолжносга министра 
юстицш въ октябре 1803 года. Подъ внсокииъ холюмъ онъ разуметь 
свое общественное поюжевхе и соединенныд съ нниъ тяхшя обязанности. 
Императоръ Александръ I, увольняя его, предлагадъ ему остаться въ Го- 
сударственномъ Сов^т^ н въ Сенате съ сохранешемъ полнаго министер- 
скаго жалованья (16,000 руб.); но Державинъ, чувствуя себя оскорблен- 
нымъ, предпочелъ совершенно оставить службу съ пенсхею въ 10 т. руб. 
(Об. н Зап. Д., Р. Бее., стр. 495). Объ отсутствш въ первоначальной ре« 
давцш буквы р см. выше стр. 81. 

Напечат. въ ^^иакр. пп»сняса 1804 г., стр. 152, н въизд. 1808,ч.Ш,хст. 



100. ОАНЯТЬДРШЧ 

Шакупця березы воютъ, 
На черну наклоняся гбнь; 
Унылы в'Ётры воздухъ роютъ; 
Встаетъ тумань по всякш день — 
Надъ 1г1мъ? кого С1я могила ^, 
Обросши повиликой вкругъ, 
Подъ м^&дною доской сокрыла? 
Кто тутъ? Не Музъ ли, вкуса другъ? 

Другь мой»! Увы! озлобясь, Время 
Его сп'Ёпгало въ гробъ сокрыть, 
Что сЬя онъ познашй сЬмя, 
Мнилъ в'бки пользой пережить; 
Воздвигнувъ изъ земли громады^ 
И зодчества блестя челомъ, 
Трудился, чтобъ полнощи чады 
Искусствъ покрылися в^нцомъ. 

Встань, духъ поэзьи русской древней, 
Съ к*мъ, вторя, онъ Добрьшю п*лъ*, 
Межъ завтреней и межъ обЪдцейу 
Взмахнувъ крыла, въ свирель грем^^ъ, - 
И лебедь, солнца какъ при всхокк, 
Подъ красный вечеръ, на водахъ 
Раздавшись кликами въ природе, 
В'Ёщай, тверди: тутъ Львова прахъ. 
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Довольны ль эхомъ симъ, Хариты, 4 

Чтобъ персть вамъ милую найти? 
Таланты рЁдки знамениты, 
Вокругъ пестр'1^ютъ ихъ цв^ты: 
Облаговоньте жъ возл1яньемъ 
Сердецъ вы друга своего; 
Изящнымъ, легкимъ дарованьемъ 
Теките, Музы, всл-Ьдъ его*. 

Но кто жъ моей гитары струны ^ 5 

На н']^жный будетъ тонъ спущать, 
вивейски молньи и перуны 
Росой тшской упоять®? 
Кто памятникъ надъ мной поставить^, 
Подъ дубомъ тотъ сумрачный сводъ, 
Въ которомъ могъ меня бы славить >, 
Играя съ громами, Эротъ? 

Ужъ н'Ьтъ тебя! ужъ н^Ьтъ! — Придите 6 

Сюда вы, Дружба и Любовь! 
Печаль и вздохи съедините, 
Гд* скрыть подъ пеленою Львовъ'. 
Ахъ, плачьте, чада! плачьте, други*! 
Цйлуй въ посл^днш разъ, краса! 
Ужъ слезы Лизы « и супруги ®, 
Какъ пламенна горить роса 

* Такъ, мой! . . . (Первой, рукоп. и 1805). 
^ Но кто же лиры моей струны (Рукоп.). 

* Въ которомъ могъ меня твой славить (Рукоп. и 1805). 
' Надъ пеленой, вэоръ скрывшей львовъ (1805). 

(Здйсь Аьвовг было употреблено въ вндй пролагатель* 
наго, какъ въ стих*]^: Ты ломоноеоеымъ нерола, см. томъ I, 
стр. 81. Удивительно, что Дмитрхевъ пропустнлъ оба 
стиха безъ аамйчашя. Ныньче подобное употреблен1е 
собственныхъ именъ осталось только въ немнопскъ яа- 
звашяхъ урочищъ: Аничковъ мостъ, Чернышевъ 
переулокъ). 
' Плачьте, чада, плачьте, други (Рукоп.). 

* А слезы Лизы . . . (Рукоп. я 1805). 



^ Н. А. Львовъ, о которомъ часто упоминается въ пржЁАчвяхяхь 1-го 
тома (см. особенно стр. 365, 468, и тамъ же Предислов1е), бмлъ очень 
болАзнень въ посл^Мше годи жнзпи, и вскоре посл'Ь по^аяки къ жавкав- 
€шшшъ мяиеральишгь водамъ, которнмъ составнлъ описаше, оиъ ум^ръ» 

См. Д«рв. П. 19 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



290 1803. 

52-хъ л1^тъ отъ роду, 27 декабря 1803 года. Въ Млсякословл съ росписью 
юсударстветшхъ чиновъ за этотъ годъ онъ запнсанъ сд^^дукщимъ обра- 
зонъ: «Членъ эвспедицш государствевнаго хозяйства, опекунства нно- 
странныхъ и сельсваго домоводства, тайный сов'1тннкъ, унравляюпцй учн- 
дшщенъ землянаго битаго строен1я н коммнсхн о разработке и употребле- 
ти ваменнаго угля». Жена Львова пережила его только четнрькя года- 
ми (ун. 1807 г.;, и после ея смерти три дочери ихъ: Блисавета (въ за- 
мужстве Львова же), В^ра (въ замужств-е Воейкова) и Прасковья ( — Бо- 
роздина, род. 1793, ум. 1839) жили въ дом^ Державиныхъ (см. выше 
стр. 121 и 269). Львовъ им^лъ также двухъ сыновей, Александра и Лео- 
нида, давно уже умерпгихъ, но оставившихъ потомство. 

Пьеса эта въ первый разъ была напечатана въ В1ьстнить Европы^ 
Ч.Х1Х, 1805, №4 (стр. 299). Когда она уже набиралась, И. И. Дмитрхевъ 
предложилъ несколько измененШ. «Благодарю тысячу разъ», отвёчалъ 
Державинъ 23 января, «за примечан1я и поправки. Вндпте, какъ худо 
безъ друзей писать. Не увидишь, какъ ошибешься; но ежели еще не на- 
печатаны, то не лучше ли переправить такимъ образонъ Лхъ! плачьте^ 
чада! плачмпе^ други! (строфа 6, стихъ 5, см. вар1аатъ д): ибо мн^ ка- 
жется, тутъ нужно повторенхе: то и можно приб^^гнуть къ обыкновенной 
у нашей братьи затычке. 7 цлеиицы^ или у дудки струнъ н^тъ, хотя поэ- 
31Я и им^етъ вольность называть лады струнами, а струны ладами. То 
не лучше ли такъ: Но ктожь моей гитары струны На нпжный будешь 
тонъ спуицать? (строфа 5, см. вар. б). Впрочемъ, ежели уже подъ прессъ 
попало, то быть тому такъ. Пребываю съ почтешемъ и преданноспю!» 
(Письмо 13 нзъ напечатанныхъ М. А. Дмитр1евымъ въ 10-й книжке 
Москвитянина 1848 г.). 

Съ этими поправками стихотворепхе и явилось въ журнал']^ Каченов- 
скаго; потомъ оно было папечат. въ изд. 1808 г., ч. II, ьп, съ немно- 
гими новыми перем']&нами. 

2 Падъ к^^мъ? кого С1я ногида и проч. 
Львовъ и жена его похоронены рядомъ въ ихъ новоторжскомъ нм%Н1И 
Черенчицахъ или, какъ оно иначе называется, оел^ Никольскомъ, почему 
и влад'&юцъ его часто подписывался Львоеъ НинольекШ и въ шутку говарн- 
валъ, что его со временемъ пожалуютъ графомъ Нпкольскпмъ. 

' Воздвигнулъ изъ земли громадь!. 
Львовъ придумалъ способъ строить домй изъ земли и т^мъ обратилъ 
на себя вниман1е императора Павла, по повел^шю котораго постронлъ 
въ Гатчине нзъ этого новаго материала такъ называемый пргоратлу 
красиво расположенное здаше, до сихъ поръ сохранившееся. Впосл^д- 
СТВ1И несколько такихъ строешй возникло и въ Никольскомъ, куда при- 
казано было отправить на выучку по два работника изъ каждой губер- 
Н1И, такъ что ихъ собралось тамъ бол^е 100 челов']^къ. Это было въ связи 
<ГБ указомъ, состоявшимся 21 августа 1797 года, объ учрежден1Н учи- 
лища земляпаю битаю строен1Я (Полн. Собр. Зак.^ т. ХХ1У, 1^6 18,103); 
днректоромъ этого училища назначенъ быль Львовъ. Понятно^ что со- 
мвптельноб въ своигь результатахъ изобр^теше внввало много равно- 
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родныхъ то1ковъ, пересудовъ и наси'Ъшекъ. Кажется, опыты землебитнаго 
строев1я производились и въ олрестностяхъ Мосшзы. Барамаинъ разска- 
зывалъ покойному графу Блудову, что одная5ДЫ, гуляя тамъ, онъ увид*лъ, 
какъ крестьяне толкутъ землю, и на вопросъ, чтб они д'Ьлаюгь, услы- 
шалъ отъ нихъ отв'Ьтъ: аТолчемъ, да безъ толку». За то друг1е ожидали 
очень многаго отъ изобр^тен1я Львова, и Дерясавинъ написалъ къ пор- 
трету его двустиш1е: 

«Хоть взятъ онъ отъ земли и въ землю онъ пойдетъ, 
Но въ зданьяхъ земляныхъ онъ в'Ьчно проживетъ». 

О зодческомъ искусств'Ь Львова было уже говорено въ том* I: онъ 
издалъ томъ Палладъевой архитектуры и Школу деревенской ароситектуры. 
Кстати прибавимъ, что .1ьвовъ открылъ между прочимъ копи каменнаго 
угля и напи'салъ о томъ брошюру. Объ отправлен1и его «для осмотра 
имеющихся удобныхъ къ тому м']^стъ въ Валда&скихъ горахъ и учпнен1я 
въ томъ опыта» Екатерина II писала къ Н. П. Архарову изъ Царскаго 
Села 17 шля 1786 года (Русск. Архивг 1864 г., ср. 897)* 
^ . . . онъ Добрыню п^лъ. 

Прн стихотворен1и Я. А. Львову (т. I) было также упомянуто о начал* 
богатырской поэмы Добрыня, написанномъ имъ въ дух* русскихъ былинъ. 
ссОнъ любилъ», говоритъ Державннъ въ своихъ Объяснетяхъ^ «русское при- 
родное стихотворство, самъ писалъ стихи, а особенно въ простонарод- 
номъ вкус* былъ неподражаемъ». Словами омежъ завтреней и межъ 
об*дней» поэтъ хочетъ означить так1е часы, которые бол*е другихъ бла- 
гопр1ятны ясному выражешю мыслей; въ это же время дня древше ска- 
зочные богатыри совершали свои подвиги: такъ Илья Муромецъ между 
заутреней и об*дней впервые пр1*халъ въ Шевъ {Об. Д.). 
^ Теките, Музы, всл*дъ его. 

Свонмъ тонкимъ вкусомъ, разнообразными талантами, общительнымъ, 
веселымъ нравомъ и легкостью писать стихи, особливо шутливые, Львовъ 
др10бр*лъ большой в*съ въ литературномъ кругу, который собирался 
около него. Въ этомъ, бол*е нежели въ собственннхъ его трудахъ, за- 
ключается значеше Львова для его эпохи, — значеше, о которомъ соглас- 
но говорятъ мнопе изъ его современниковъ, какъ-то Державннъ, И. И. 
Дмитрхевъ, 9. П. Львовъ, Жихаревъ и др. Памятниками любви его къ 
народной П0Э31И и къ музык* остаются: напечатанное Прачемъ изданхе 
русскихъ п*сенъ съ предислов1емъ Львова, переводъ аобъяснен1я музыки 
Сарт1Я» при сочинеши Екатерины II Намалуное управлете Олега^ также 
его драматическ1Я шутки и проч. Если вспомнить, что онъ же издалъ 
Руеекаго лптапиа^а, Тйзеуокденге о перепектив1ь^ Русскую пиростатшеу и проч., 
то можно конечно пожал*ть, что онъ брался за слишкомъ многое и увле- 
кался проектами, но нельзя, съ другой стороны, не подивиться его мно- 
гостороннимъ дарован]ямъ, акнвости любознательиаго ума его и неуто- 
мимой д*ятельности. 

* Ср. въ тон* V нашего изд. письма Львова къ Держ. отъ 13 августе н 
18 сентября 1786. 

19* 
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* Росой пиской упоять — 

от. е. еивскаго п']^вца Пиндара п^сви Т1искииъ, иди Анакреонохъ уклг- 
чать, ибо онъ, съ автороиъ нер']^дво занимаясь под31ей, давадъ ему сове- 
ты, относяпцеся къ прхятному вкусу» (Об, Д.). Это свид']&тедьство самого 
Державина очень ваашо Д1я оц-^^вки вдхятя, какое им'Ьяъ на его д&1те1ъ- 
ность Львовъ. Не подучивъ порядочнаго воспитан1я, не зная древнихъ 
языковъ, Львовъ однакожъ въ значитедьной степена дополнихь свое обра- 
зован1е чтен1емъ, знакомствомъ съ языками французскимъ и итадьянскнмъ, 
заграничными путешеств1ями и обращешемъ въ высшемъ петербургскомъ 
обществ"]^. Такимъ образомъ Державннъ находилъ въ немъ многое, чего 
ему самому недоставаю, и, судя по поправкамъ и зам']^чан1ямъ Львова, 
оставшимся въ рукописяхъ, можно сказать, что онъ многое въ искусстве 
понималъ в'Ёрно, хотя самъ и не обладалъ высшимъ творческимъ даромъ. 
' Кто пакятникъ надъ мной поставитъ? 
Въ одномъ письме къ Державину Львовъ, будучи гораздо моложе его, 
об^щалъ поставить ему монументъ (05. Д.). 

* Ужъ слезы Лизы и супруги. 

Лиза — Елисавета Николаевна, старшая дочь покойнаго (Об. Д.); см. 
выше стр. 118). 

101. ФОНАРЬ'. 

1804. 

Гремитъ органъ на стогн'Ь трубный ^, I 

Пронзаетъ нощь и тишину; 
Очаровательный огнь, чудный, 
Малюетъ на сгЬн'Ь луну. 
Въ ней ходить т^нп разнородны: 
Волшебникъ мудрый, чудотворный, 
Жезла движеньемъ, устъ, очесъ, 
То ихъ творить, то истребляеть; 
Народъ толпами посп'бшаеть 
Смотр'Ьть кь нему такихь чудесь. 

Явись! 2 

И бысть. 
Пеп^еры обитатель дикш, 
Изь тмы ужасной превелнк1Й 

Выходить левь. 
Стоить, по грив'Ё лапой кудри 
Златыя чешетъ, вьеть хвостомъ; 

И ревь 
И взорь его, какь вь мрак-Ь бури, 
Какь яры иолши, какь громь. 
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Сверкая по лгбсамъ, грохочетъ. 
Онъ рыщеть, скачетъ, пищи хочеть 

И, межъ древесъ 
Оз*тя агницу смиренну ^, 
Прыгнувъ, разверзъ ужъ чедннпъ пгЬвну . . . 

Исчезнь! исчезъ. 

Явись! 3 

И бысть. 
Средь гладкихъ океана, сткляныхъ, 
Зарею утренней румяныхъ, 

Спокойныхъ н^дръ, 
Голубосизый, солнцеокой, 
Усатый, тучный рыбш князь^ 

Осетръ, 
Изъ влаги появясь глубокой, 
Пернатой лыстью вкругъ струясь, 
Сквозь водну дверь глядить, гуляетъ . . . 
Но туть ужасный зв'Ёрь всплываетъ 

Къ нему изъ безднъ: 
Стремить въ свои водъ р*ки трубы' 
И какъ серпы занесъ ужъ зубы . . . 

Исчезнь! ясчезъ. 

Явись! 4 

И бысть. 
Съ долины мирныя, зелены 
Въ полудни лебедь, вознесенный 

Подъ облака, 
Веселый гласъ свой ниспускаетъ. 
Его долина, роща, холмъ, 

Р'кка 
Стократно эхомъ повторяетъ. . . 
Но туть, какъ быстрый съ свистомъ громъ, 
На рамена его сребристы 
Орелъ прожорливый, когтистый 

Упалъ съ небесъ: 
Клюеть, терзаетъ, бьетъ крьиами, 
И пухъ летитъ какъ сн^гъ цолями . . . 

Исчезнь! исчезъ. 

Явись! 5 
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И бысть. 
Спустилось солнце; вечеръ темный 
Открылъ на неб* милл10ны 

Горящихъ зв*здъ. 
Огнисты, легки метеоры 
Слетаютъ блещущимъ клубкомъ 

Оть м'Ьстъ 
Превыснреннихъ, — и въ мрак* взоры, 
г^^'>. '""'' Какъ искры, веселятъ огнемъ: 

Одна на домъ туть упадаетъ, 
Раздута в'Ьтромъ, зажигаегь, 

И въ плам* городъ весь! 
Столбомъ дымъ, жупелъ въ воздухъ вьется, 
Пожаръ, какъ рдяны волны, льется . . . 
Исчезнь! исчезъ. 
Явись! 
И бысть. 
Торговый гость, смотря на счеты, 
Отъ жажды къ злату и заботы 

Хотя дрожитъ 
Товарищей надъ барышами, 
Въ паи д*ля товары ихъ; 
Но бдитъ 
И ползаетъ надъ чертежами 
Всечасно странств1евъ морскихъ. 
Въ очкахъ его всезряще око 
Ужъ судно зритъ въ моряхъ далеко 

Сквозь сладкихъ слезъ: 
На немъ вздуть парусъ, Флагъ, дымъ, пламень^ 
Близъ пристани подводный камень . . . 
Исчезнь! исчезъ. 
Явись! 
И бысть. 
Оратай нивъ трудолюбивый, 
Богобоязный, терпеливый, 

Проливъ свой потъ, 
Ходя подъ зноемъ за сохою 
И тукомъ утобзя бразды, 

Ждетъ годъ 
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Отъ брошенныхъ его рукою 
С'Ьмянъ собрать себ'Ь плоды. 
Здатымъ колосья сокомъ полны, 
Уже колеблются, какъ волны, 

И гЬнь небесъ 
Его трудъ правый осЬняетъ; 
Но градъ изъ тучи уоадаетъ . . . 

Исчезнь! исчезъ. 
Явись! 
И бысть. 
Чета младая новобрачныхъ — 
Въ златыхъ, блистающихъ, безмрачныхъ 

Щпяхъ своихъ — 
Любви въ блаженств'Ь утопаетъ; 
Преодол1^въ припятства вс^, 

Женихъ 
Отъ радости въ восторг* таетъ 
И, въ пл^нъ отдавшися красб, 
Забьгаъ на лож'Ё прежни скуки, 
Въ уста ее ц'Ьлуетъ, въ руки, 

И средь зав1съ 
Коснулся ужъ забавъ рукою; 
Но блещетъ Смерть надъ нимъ косою . . . 

Исчезнь исчезъ. 
Явись! 
И бысть. 
Отважный, дерзюй вождь, счастливый, 
Чрезъ свой пронырливый, кичливый 

И твердый духъ 
Противны разметавъ знамены, 
И на чело свое собравъ 
Вокругъ 
Съ народовъ многихъ лавръ зеленый, 
И царсюя права поправъ, 
Въ чаду властолюбивой страсти 
У всей народной силы, власти 

Взялъ перевйсъ; 
Гражданъ не внемлетъ добрыхъ стону, 
Простеръ десницу на корону* . . . 
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Исчезнь! исчезъ, 

Не обавательный ль, волшебный ю 

Магичесшй сей мхръ Фонарь, 
Гд^ видны тЬни перем'Ьны, 
Гд'6, веседяся ими, царь 
Ил> мать какой, волхвъ непостижный, 
Въ своихъ нам'бреньяхъ обширный, 
Шанеть кругъ тайно съ высоты 
Единымъ перстомъ обращаеть 
И земнородныхъ призьюаеть 
Мечтами быть, иль зр'1^ть мечты? 

Почто жъ, о смертный дерзновенный, и 

Нев^&жда средь своихъ наукъ! 
Летая мыслями надменный, 
Иль ползая въ пыли, какъ жукъ. 
Б']^жишь ты счастья за мечтами. 
Толь преходящими предъ нами, 
Бьюъ гостемъ, позваннымъ на пиръ? 
Не лучше ль блескомъ ихъ не льсппъся; 
Но Зодчему тому дивиться. 
Кто создать столь прекрасный М1ръ? 

Такъ будемъ, будемъ равнодушно 12 

Мы зрительми Его чудесъ, 
Что рокъ велить, творить послушно, 
Забавой бывъ другихъ очесъ: 
Пускай Тотъ управляетъ нами, 
Кто движетъ солнцами, звездами : 
Онъ знаетъ ихъ и нашъ конецъ! 
Велитъ, — я возвышаюсь; 
Речетъ, — я понижаюсь» 
Сей М1ръ — мечты: ихъ Богъ творецъ! 

* Органъ веселый, йоэглашая, 
Пронзаетъ нощи тишину 
И лучъ, средь Фоваря блистая, 
Рисуетъ на ст*н* луну. 
Въ ней хоАятъ тйнн разнородны, 
Отвею ду волны льются черны; 
Распяливъ, смотрятъ, очеса: 
Жезлохъ волшебнякъ потрясаетъ 
И громогласно возглашаетъ: 
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Придите, арите чудеса. 

Сей и]ръ ничто, какъ представленье 
Волшебной скрытою рукой, 
Въ различвыхъ образахъ движенье 
ВсЬмъ т&ни видимой какой. 
Верт^^ть волшебиикъ появится, 
Махнетъ жезломъ и затемнится: 
Одна другу см-Ьняеть тварь (Первонач. рукоп.). 



^ Поводомъ къ сочиненш Фонаря было одно оптическое зр^ище, 
1&акъ сказано въ Ключл къ еоч.Держ, (стр. 90); но конечно это стихотво- 
рение вызвано быдо и т'1ми размышлен1ями о суех'Ь м1рской, съ которыми 
Державинъ не могъ не оглядываться на свое недавно оконченное гра- 
жданское попрнще. Фонарь тогда же явился отд'1льно, въ одно время съ 
Колесницею (см. томъТ, стр. 375)*; потомъ онъ быль напечатанъ съ под- 
писью Деро/савинъ въ Дри^ь Дросвлгценгя: имъ открывается книжка этого 
журнала за 1юль 1804 года; и наконецъ въ изд. 1808 г., ч. II, хь; зд'1сь, 
какъ и у насъ, пьеса разд']&лена на строфы, чего прежде не было. 
« Оз-Ьтя агницу смиренну. 
Въ Опытп областнаго великор. Словаря есть слово зетить^ «подсматри- 
вать, выглядывать съ осторожност1ю». 

3 Стремить въ свои водъ р^Ьки трубы — 
китъ, который лзвергаетъ изъ себя воду струями (Об, Д.). 

* На немъ вздутъ парусъ, Флагъ, дымъ, пламень и проч. 
Это какъ будто предвид'1н1е парохода. 
5 Простеръ десницу на корону. 
Державинъ уже предсказывалъ непрочность Наполеонова владычества. 
(См. выше строфу 3 оды «а Новый 1798 %одъ, стр. 91 — 93). 

* Въ четвертку, безъ заглавнаго листа; Фонарь заяимаетъ 7 страницъ; 
Колесница — 5; об4 пьесы безъ всякой подписи. 



юг. МУЖЕСТВО'. 

Что привдекательн'Ьй очамъ, 
Какъ не огня во тм^ блистанье? 
Что восxитите^ьн^^е намъ, 
Когда, не солнечно схянье? 
Что драгоценней злата есть 
Средь вс^хъ сокровищъ напшхъ тл^нныхъ? 
Межъ добродетелей отменныхъ 
Чья Мужества превьипе честь? 

Въ лучахъ, занятыхъ отъ порфвръ. 
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Видалъ наперсниковъ я счастья; 

Зр*]^ УДИВЛЯЮЩ1Я М1рЪ 

Могущество и самовластье; 

Сребра зр'Ьлъ горы на столахъ, 

Вельможъ надменность, роскошь, пышность, 

Прельщающую сердце лишность; 

Но умъ прямыхъ не зр^^ъ въ нихъ благъ. 

При улыбаньи красоты, 
Подъ сладкоглас1емъ музыки, 
Волшебныхъ игръ и дивъ мечты 
Меня пленяли пляски, лики; 
Но посреди утЬхъ такихъ, 
Какъ чувства въ н'йгб утопали, 
Мои желан1я искали 
Какихъ-то общихъ благъ — моихъ. 

Пальмиры пышной и Аеинъ 
Гд* были празднества, позоры, 
Тамъ нын-Ь средь могилъ, пустынь, 
Сл*ды зв'Ьрей встр-Ьчають взоры. 
Увы! въ м*ста унынья, скукъ 
Чт5 красны зданья превратило? 
Уединенье водворило 
ЧтЬ въ храмахъ вкуса и наукъ? 

Не зльшъ ли зубомъ стеръ ихъ Кронъ, 
Не хищны ль варваровъ наб'бги? 
Шть! н*гь! великихъ душъ уронъ. 
Когда въ объятья вверглись н'Ьги, 
Ко злату въ ц'бпи отдались: 
Вмигъ доблести презренны стали, 
Подъ тяжестью пороковъ пали, 
Имперьи въ прах* погреблись. 

О, еслибъ храбрый Леонидъ 
Поднесь и Зинов1я жили. 
Не прем'бнился бъ царствъ ихъ видъ, 
Велич1я бъ прим'Ёроиъ были. 
Но жаръ какъ духа потушенъ, 
Какъ б'Ёдность пресмыкаться стала, 
Увид'бли Сарданапала 
На трон^& съ пряслицей межъ жеяъ. 
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Итальи честь, художествъ цв*тъ, 7 

Остатки древностей безц^Ьины! 
Безъ Римлянъ^ поб^^ждавшихъ св^тъ, 
Гд* вы? гд*? — Галломъ похищенные ! 
Безъ бодрственной одной главы, 
Ч-Ьмь вознеслась Собшсковъ слава, 
Ставъ женъ Цитерою, Варшава ^ 
Ужъ не соперница Москвы. 

Укрась чело кто зв'Ьздъ в-Ьнцемъ 8 

И обладателемъ будь М1ра, 
Какъ радуга С1яй на немъ 
Багряновидная порФира; 
Но если духъ въ немъ слабь, — полковъ, 
Когоргь его веЬ громы мертвы*; 
Вожди безъ духа — стря^ховъ жертвы 
И суть рабы своихъ рабовъ. 

Такъ доблесть, сердца правота, 9 

Огонь души небесъ священный, 
Прост^йшнхъ нравовъ высота, 
Духъ кр*пк1Й, сильный, но смиренный, — 
Творецъ величествъ на земли! 
Тобою вой поб'Ьждаютъ, 
Судьи законы сохраняютъ. 
Счастливо царствуютъ цари. 

Тобой преславный родъ Славянъ ю 

Владыкой сд^^лался полсвета, 
Господь осми морей, тьмы странъ; 
Душа его, тобой нагрета, 
Какихъ вновь дивъ не сотворить? 
Тамъ Гермогенъ, какъ Регулъ, страждетъ; 
Ильинъ, какъ Дец1Й, смерти жаждетъ'*; 
Резановъ Гаму замЬнитъ ^. 

Одушевляй россшску грудь и 

Всегда, о Мужество священно! 
Присутственно и впредь намъ будь 
Во время скромно, время гневно. 
Взлетимъ коль оперенны мы 
Твоими страшными крылами: 
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Кто встанеть противъ насъ? — Богъ съ нами! 
Мы всп'бнимъ понтъ, тряхневгь хохмы! 

^ Начато еще въ 1797 году по случаю происшедшей въ ПавдовскЪ 
фальшивой тревоги во время присутств]я тамъ императора Павла, когда 
на дворцовомъ плацу виезапно появилась гвард1я всл']&дств1е звука поч- 
товой трубы, принятаго за сигнальный лризывъ, который иногда разда- 
вался изъ дворца (Гельбигъ, стр. 472). Кончено въ 1804 г. 

Напечатано въ изд. 1808 г., ч. II, хы. 

2 . . . Гаиомъ похищенвы. 

«Когда Французы покорили себ-]^ Итал1ю, то Наполеонъ, тогдашн1& 
консулъ, а нын^шшй императоръ, вс^ р^дшя произведен1Я художества 
прнказалъ вывезти въ Парижъ, тгб и исполнено» (Об, Д.). 

3 Ставъ женъ Цитерою, Варшава и проч. 

т. е. Варшава пала отъ растл-Л^нги нравовъ, отъ недостатка мужества. 
11редыдущ1й стихъ ср. съ стихомъ И. И. Дмитр1ева: «Исчезла Соб1есковъ 
слава» (томъ I нашего нздан1я, стр. 451). 
* Когортъ его всЬ громы мертвы. 

Наподобхе римскихъ когортъ образованы были при Екатерине II лег- 
к1я полевыя команды, состоявш1л изъ п^^хоты, драгуновъ, казаковъ и че- 
тырехъ единороговъ артиллер1и; въ нихъ было по 50 челов'Ькъ. (Об, Д.). 
Вигель въ своихъ Воспоминатяхь разсказываетъ изъ эпохи своего дет- 
ства, около 1790-го года: «Мы (онъ и лнменшй сыт графимы Браиицкой) 
смотрен разъ въ окошко на плацъ к1евской крепости и на гауптвахту, 
гд']^ стояли въ караул']^ каше-то новонабранвые малоросс1йск1е п^ш1е ка- 
заки стрелки, которые были разд'кюны не на полки, а на когорты, н по- 
этому называли ихъ когортами; ихъ не успели еще обмундировать, и они 
были въ с^^рыхъ кафтанахъ, какъ ратники 812-го года» (Руеек, Впептшп 
1864 г., № 1, стр. 264). 

^ Ильинъ, какъ Дехцй, смерти жаждетъ. 

Ильинъ, флотск1й офицеръ, который въ сражеши при Чесм']^ подплылъ 
на брандере (зажигательномъ судн-Ь) къ фланговому турецкому кораблю, 
положилъ въ него брандскугель и т'Ъмъ р^шплъ ясходъ боя. При уволь- 
нен1И впосл'Ьдств1и отъ службы онъ оолучнлъ пенс1Ю въ 300 руб. Когда 
онъ умеръ, переашвшая его сестра осталась бы беаъ куска хлгЬба, еслибъ 
лишилась этой пенс1и. Тогда Гераковъ (Гаврило Васильевичъ), учитель 
кадетскаго корпуса, напечаталъ изв']&ст1е о подвиге Ильина. Д'Ьло было 
доведено до св']&д^Н1я императора Александра I, и Ильиной отдана по 
смерть пенс1я ея брата * (Об. Д.). О самомъ ГераковЪ см. Воспом. Буя- 
гарина, ч. I, стр. 283 — 288. 

^ Резановъ Гаму зам^нитъ. 

Николай Петровичъ Резановъ (род. 1764, ум. 1807 г.), быль казна- 

* По словамъ Будгарина {Воепом., ч. I, стр. 287), пенсхю пблучили дочери 
Ильина. 
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ченъ въ 1803 г. посланннкомъ въ Японш и отправился туда на корабл^^ 
Надежда^ на воторохъ вапитанъ Брузенштернъ оредпрннялъ нругосв^т- 
ное путешеств1е. По этому-то поводу Державивъ п сравниваетъ Резанова 
съ Васво-де-Гаиа. Известно, что ^то посольство не им-^ло успеха: оно 
бнло принято Японцами дурно и не привело къ установлен1Ю сношен1& 
съ ними. Въ 1806 годуРезановъ, отпустивъ корабли въ дальнМшее пла- 
ван1е, самъ но^халъ сухнмъ путемъ въ Петербургъ, во на пути черезъ 
Снбирь занемогъ и 1-го марта сл^дующаго года умеръ въ Красноярсв'Ь 
(объ эвспедищи Резанова см. статью Карамзина «О росс1йскомъ посоль- 
стве въ Япошю», Соч. его, изд. Смирд., т. I, стр. 388; Путешествге Кру- 
зенштерна, Сиб. 1819; Двукратное путешествге Хвоетова и Давыдова^ Снб. 
1810, и Записки В. М. Головина, Спб. 1851). Какъ видно иаъ Введенгя 
Крузенштерна, Резановъ бнлъ женатъ на дочери Шолохова (см.томъ I, 
стр. 529) и много способствовалъ къ тому, что императоръПавелъ 1799 
г. утвердилъ Американскую компан1Ю. Резановъ бнлъ хорошо изв^стенъ 
Державину, который, бнвъ опред']Ьленъ къ д'к[амъ Императрица въ 1791 
году, взялъ его къ себ^ въ правители канцелярш (см. б10граф1ю Реза- 
нова въ Словар'Ь митрополита Евгешя, Записки ^[ерж, п его лереписку). 
При назначен1и въ посланники Резановъ получилъ зван1е оберъ-камер- 
гера и аннинскую ленту. 

103. ВЕСНА'. 

Та.етъ зима дыханьемъ Фавона^^ 1 

Взгляда б^житъ прекрасной весны; 
Мчится Нева къ Бельту на лоно; 
Съ брега суда спущены». 
СкгЁгомъ л'бса не блепоггь, ни горы; 2 

Стогновъ согреть не пьппеть^ огонь'; 
Ломятъ стада, играя, затворы; 

Рыща, ржетъ на пол*]^ конь. 
Нимфы въ лугу подъ лунньшъ С1яньемъ *, з 

Ставъ въ хороводъ, вечерней зарей, 
Въ пйсняхъ поютъ весну съ восклицаньемъ, 
Пляшутъ, топочутъ стопой. 
Солнце лучемъ лиловымъ на взморье^ 4 

Бросить какъ огнь, Петрополь вкушать 
Сг]^Ж1Й зеФиръ вали'гь въ лукоморье^; 
Ъдешь и ты тамъ гулять. 
Ъдешь, — и зришь злакъ, небо, л^съ, воды, 5 
Милу жену, вкругъ рощу сьшовъ*; 
Прелесть всю зришь съ собой ты природы, 

Счастливъ сииъ, счастлив^ ты, Львовъ! 
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Что жъ ты стоишь такъ мало утЬшенъ? в 

Плюнь на твоихъ лихихъ супостатъ, — 
Если прибытокъ оный безгр'Ьшенъ, 

Ревель что далъ'и Кронштадтъ®: 
Быкати, дай, ты дай непрем'&нно 7 

Бочку скорей намъ устрицъ на столь; 
Портеръ, вино, что искрами п*нно, 

Каплетъ что златомъ, какъ смоль Д; 
Бъ толстомъ стекл^Ь что выжимки силы, в 

Въ сверткахъ травы' что слаще сота«; 
Сокъ намъ подай, что молшей въ жилы. 
Быстро летить что въ уста! 
Быставь намъ все. — Такъ время пр1Ятно, 9 

Должно твоихъ друзей угощать. 
Дьипатъ пока сады ароматно, 
Розы саЬша собирать. 
Бидишь, мой другъ, и самъ ты вседневно, ю 

Мигъ что одинъ не сходенъ съ другимъ»; 
Бъ М1р'& земномъ все, видишь, премйнно: 
Гладшй понтъ часто холмимъ. 
Самый твой торгъ, — имперш цв']&тъ, слава, и 
Первый ьт> вреду, растл-Ьшю шагъ': 
Блага лишь суть: здоровье, забава, 

Честность, — все прочее прахъ. 

* Отъ биржи суда спущены (Рукоп.). 

^ Стогновъ въ столиц^^ не гр^Ьетъ огонь. 
" Подъ блескомъ луны, воздуха сводомъ 

Тихой вечерней румяной зарей 

Д'Ьвы въ Ямской поютъ хороводомъ. 
' Солнца съ закатомъ, ходить на взморье 

Запахъ Петрополь св-1^Ж1Й вкушать; 

Съ семействомъ и ты въ рай, въ лукоморье 
Пр1'кхалъ на Д'Ьто дышать. 

* Что с^^ра златая, что смоль. 

« Что въ сверткахъ соломы слаще сота. 
^ Минута одна не схожа съ другой: 
Въ тл-Ённонъ семъ М1р{> все переменно, 
Понтъ гладк1Й холмится волной. 

* Первый къ ихъ порч^, растл^шю шагь. 



^ Послаше къ ведору Петровичу Львову, двоюродному брату Нико- 
лая Александровича. Этотъ в.Дьвовъ, впос1:Ьдств1ц женатнй во второшъ 
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брак-Ь на Блнсавет^Ь Никожаевн^ Львовой (см. выше стр. 269), служилъ 
директоромъ канцелар1и министра Е0миерц1и, графа Ник. Петр. Румян- 
цева, былъ знатоБъ музыЕи (поздн-^е директоръ п'^вческой ваиеллы), за- 
нимался литературой и издалъ н'^скольбо книгъ, въ томъ числ']^ и Объяс- 
мен«я Державина (Спб. 1834), диЕтованныя иоэтомъ второй жен-Ь Львова *, 
Богда она была еще молодой девушкой. Одно время 9. П. Львовъ слу- 
жилъ у кн. Лопухина въ боммнсс1И составлен1я заионовъ, а напосл-Ьдонъ 
въ канцеларш тосударственнаго сов']^та помощвикомъ статсъ-секретаря. 
Въ этой должности онъ и умеръ въ конц* 1835 г. 

Пьеса Весна въ н'Ькоторыхъ частяхъ своихъ, особливо же въ начале, 
представляетъ подражавхе Горац1ю, именно од*! въ Севстш (кн. I, 4) и 
од^ къМанлшТорквату (кн. 1У, 7). Дал'1Ье Державинъ оставляетъ латив- 
скаго поэта, и досланхе въ Львову едва только напоминаетъ оду въ Дел- 
л1ю (кн. II, 3). Весна написана на Званк']^ и хотя въ Объясиенгяхъ Держа- 
вина отнесена къ 1805 г., однакожъ помещается нами ад^сь на основа- 
ши отм:1^тки, находящейся на первоначальныхъ ея рувописяхъ. Эти ру- 
волиси любопытны, показывая намъ многочисленныя изменен1д, чрезъ ко- 
торый она проходила, нова достигла овончательнаго вида. Самая первая 
редавд1я начиналась тавъ: 

Взтлядомъ весеннимъ, в-^тровъ дыханьемъ 

Таетъ, уходить лихая зима. 

Кривомъ матросовъ, машинъ стенаньемъ. 
Пристань судами полна. 

Вечеромъ, утромъ громы грохочутъ, 

Несяся далече по быстрой Нев^; 

Пестрые флаги на мачтахъ,хлопочутъ, 
Въ ствляной блестя сянев*]^. 

Продолжев!е частью слишвомъ не отд'1лано, частью написсно нераз- 
борчиво. Въ современную тетрадь стихотвореше занесено уже совершен- 
но иначе, но опять зачеркнуто, при чемъ рувой Державина торопливо 
надписано: «Исправить въ стопосложенш». Изъ этой средней редавцш, 
въ воторой поэтъ былъ недоволенъ см'Ьшешемъ анапестовъ и ямбовъ съ 
дактилями и хореями, мы возьмемъ н'1свольво наиболее любопытныхъ 
вар1антовъ. Накопецъ, въ той же тетради, черезъ н-Ьсколько страницъ, 
читается окончательно исправленный текстъ этого стнхотворешя. 
Оно напечатано въ издан1и 1808 г., ч. II, ы. 

2 . . . дыханьемъ Фавона. 
Ратошаз — западный в-^теръ, римское назваше Зефира. 
У Горащя: «8о1т11иг аспв Ыетз дга1а У1се теп8 е1; Гатоп!, 
ТгаЬппЦие 81сса8 тасЫпае саг1на8. 
Ас педае ^аш 81аЬа118 9Ска<1в1; реооз, ап1; ага1юг 1^; 
N00 рга(а саше а1Ь1сап<; ргшша. 

* Собственныя сочинен1я его напечатаны, Спб. 1831 г., въ двухъ частяхъ 
нодъ даглав1емъ: Часы сеободы въ молодости; во 2-ую ч. вошли Письма Ским- 
нина, изданный отд^^ьно въ Спб. же 1818 г. 
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Въ перевод'Ь г. Фета: 

7жъ строгая зима отъ вешнихъ устъ слетала, 

И вновь б^житъ вода съ изсохшаго руля; 

Н-Ьтъ стойла у скота, огня у землед'Ьла, 

И б^лымъ инеемъ не устланы поля. 

3 Стогновъ согр-Ьть не пышетъ огонь. 
На стогнахъ или площадяхъ, въ больш1е морозы, раскладывается огонь 
для народа (Об. Д.). Ср. томъ I, стр. 118, прим. 18. 

* . . . ПетрЪподь валить въ лукоморье. 

Зд'1оь разум']^ется гулянье, бывающее ежегодно 1-го мая въ Ёкате- 
рингоф']^, на взморь']^ (Об, Д.). По зам^чашю Ключа •» е. Д., (стр. 94), 
Вест написана по случаю приглашешя къ Львову въ загородный домъ 
1-го мая. 

^ Милу жену, вкругъ рощу сыновъ. 

У 6. П. Львова было въ то время семь сыновей отъ нерваго брака 
— съ Надеждой Ильинишной Березиной, которой мать, урожденная Дья- 
кова, Анна Алекс']^евва, была старшая сестра Державиной и самая при- 
гожая изъ всЬхъ дочерей Алексея Аеанасьевича. 

• Ревель что далъ и Кронштадтъ. 

«При город*! Ревеле и Кронштадт']^ были таможни, которыя, иногда 
контрабандою полученные товары по закону арестовавъ, присылали по 
обыкновен1Ю г. Львову» (Об, Д.). 

«Г. Львовъ, будучи неоднократно посыланъ для прекращен1я тайнаго 
привоза иностранныхъ товаров1>, изв^стенъ былъ по значительнымъ кон- 
фискащямъ, как1я онъ сд']^лалъ, я, возбуждая зависть, озабоченъ былъ 
клеветою, почему авторъ и товорпъ выше: Чтоот пш стоишь^ тажъ мало 
утлшень9а (Примеч. самого 6. Львова въ Обмсн,^ Спб. 1834, ч.1,стр. 59). 
' Въ сверткахъ травы . . . 

Итал1янск1я сладк1я вина привозятся по большой части въ стклянкахъ, 
оплетенныхъ травой (Об, Д.). 



104. ВОЛШЪКУБР!'. 

Напрасно, Кубра дорогая, 
Поешь о слав^ ты моей; 
Прелестна д'&вушка младая! 
Мн^& пить бы о крас! твоей. 

Хотя угрюмъ и важенъ взоромъ 
И седина на волосахъ, 
Но р'Ьдко бурями и громомъ 
Въ моихъ бушую я л'Ьсахь*. 

Я мирный гражданинъ, торговый, 
И безпрестанно въ хлопотахъ; 
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За старьшъ карававот новый 
Ношу хЬниво на пдечахъ; 

Напо1ненъ барками, судами, 4 

На парусагь и бичевой, 
Я русскихъ п'Ьсенъ голосами 
Увеселяю слугь лишь свой *. 

Межъ холмиковъ, дубковъ саженыхъ* б 

Бедетъ полога мурава 
Моихъ въ сйй путниковъ наемныхъ, 
Плывущихъ спустя рукава^. 

Иль видять золотьш нивы, в 

То пестроту цв']ктовъ въ лугазсъ; 
То лучъ съ серповъ и косъ игривый 
Въ муравленыхъ горитъ водахъ. 

Шумящи перловы пороги 7 

Имъ слабо преграждаютъ путь: 
Премудро, справедливо боги 
Богатство за труды даютъ. 

И бардъ мой съ арФОЙ ветхострунной 8 

Хоть, сидя на холму, поетъ*. 
Но, представляя вечерь лунной, 
Онъ тих1й голосъ издаетъ. 

Увы! сколь парусомъ проб]Бгпшхъ, 9 

На лямкахъ шедшихъ зр1лъ ладей! 
И сколько подъ луной умершихъ» 
Онъ духомъ зрить своихъ друзей! 

Уже и вождь ногой жел'Ьзной * ю 

СтупавшШ Александра въ сл^дъ. 
Прекрасный челов^къ, любезный, 
Лучъ б'Ьдныхъ, — блбщетъ между зв-бздь*^. 

И ты, въ Наядахъ бьшъ известной, и 

Не завсегда волной шувга: 
Но розовой рукой, прелестной, 
Вздохнувъ, Меналка обойми. 

Съ Ыономъ, Геснеромъ, Марономъ^ 12 

Потомства поздняго въ ум* 
Твердясь пастушьимъ, сельскимь тономъ, 
Съ кузнечикомъ светись во тм* ®. 

Соч. Дерти II. 20 
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* . . . лятъ мой (1804). 
^ Шывутъ. спустя внизъ рукава. 
' И сколько, сколько овъ умершихъ 
Лишь днрой зритъ евоихъ друзей. 



* На Водхов^^ бн1а Званка Державина, а ва Кубр^ им^ше графа Д. 
И. Хвостова Слободка, Кубра^ рфчка, впадающая въ Нерль (прятожъ Волги), 
течетъ въ Переяодавхь-захФссвомъ у^д-Ь Шади111рской туберши *. 

Въ Друиь Просвещения за январь 1804 года Хвостовъ напечатажъ оду 
рпкп Кубрл и посжЬ часто обращался къ ней же (см. статью г. Кодба« 
сина Ппвецъ Еубры въ журнале Время 1802 г., № 6, н Пгилмо княгини А. 
Шаликовой въ № 11 этого журнала за тотъ же годъ). По поводу этой 
оды явились въ сл']&дующей книжк'Ь Друга Пр. стихи гр. Салтыкова: СЬ«и- 
нителю оды р^ыпь Кубр», Наконецъ въ 1юльской книжк'Ь »того журнала за 
тотъ же годъ гр. Хвостовъ пом^стилъ, по выражен1ю Державина (Ой.), 
высокопарную оду въ похвалу его, подъ заглав1емъ Барду. Она начина^ 
лась стихами: 

«Пускай, Бубра, мой гласъ стремится 

Съ твоихъ лр1ятннхъ береговъ 

До м^стъ, гд^ грозный Волховъ зрится, 

Шумя среди с^^дыхъ валовъ.» 

На эту-то оду и отв^чалъ Дерававинъ изъЗванки послан1емъ: Бо4яоп 
Кубр9ь^ которое было послано къ гр. Хвостову при письм'Ь Державина 
отъ 25 1ЮЛЯ (см. его переписку) и напечатано въ первый разъ въ Друм 
же Просвещения за сентябрь 1804 г. (ч. Ш, стр. 192), безъ подписи, но 
съ прим^чан1емъ издателя: «Хотя С1я пьеса сообщена намъотъ гра- 
фа Хвостова безъ имени сочинителя; но всяк1й легко угадаетъ, что она 
есть творен1е преславнаго барда, вм^ст']^ Горац1Я и Анакреона нашего». 
Передъ нею въ томъ же нумере журнала напечатана съ подписью Дер- 
жавииъ ода его На возвращенге изъ ПерсЫ |р. Зубова (см. выше стр. 19). 
Во второй разъ пьеса Волхоеь Кубрп явилась въ изд. 1808 г., ч. П, ххл. 

ЗА1^тимъ, что въ Сьтл отечества 1812 г., № УП, пом'Ьщено было, 

безъ подписи, еще стихотворевхе Еубрп^ написанное по случаю смерти 

князя Баграпона, скончавшагося 12 сентября близъ' Слободки въ сел^ 

Симахъ, имФвш родственника его, князя Бориса Андреевича Голицына. 

2 Въ мовхъ бушую я л^^сахъ. 

РФка Волховъ, текущая по иловатой иочвФ, им^етъ воды мрачныя, 
одиакожъ довольно тих1я, и местами на обоихъберегахъеярастетъл1^съ. 
По ней идутъ караваны судовъ съ припасами для Петербурга (Об. Д.). 
^ Межъ холмиковъ, дубковъ саженыхъ. 

По об^ стороны р^кв тянутся холмики, а между ними луга, гд% по 
повел^шю Петра Великаго насажены дубы (Об, Д.). 

* Другая Кубра того же вмени впадаетъ въ Волгу ниже Сызрани и упо- 
минается Палласомъ въ его Путешеетвгы, 
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* Хоть, сидя на ходму, поетъ. 

Зд^сь разун'Ьется хошъ въ саду Званки, гдЪ Державинъ дюбилъ си- 
деть. Си. неже, подъ 1807 г., стихи: с(Евген1Ю. Жизнь званскаа». 

^ Лучъ б^^дныхъ; — - блещетъ между зв-^^дъ. 
Это сказано о граф'Ь В. А. Зу6оъ% который, 1794 г. потерявъ ногу 
въ Позьш^, им!Ьлъ искусственную железную ногу и умеръ въ Курланд1Я 
21 1юня 1804 года ^ Подъ Александромъ разум'Ьется герой македонсшй 
(см. выше стр. 25нтомъ I, стр. 509). Шишковъ написалъ стихи на 
смерть Зубова. 

* Съ кузнечикомъ св']&тись во ти^. 

Кузнечит употреблено за^съ въ смысл*! св^тящагося червя. При по- 
явлеши пъесы Державина н'^которые думали, что подъ кузнечикомъ онъ 
разум'Ёлъ П. И. Голенищева-Кутузова, товарища Хвостову по издан1Ю 
Друил Проевлщенгя ** (слышано отъ покойнаго графа Блудова). Но самъ 
Державинъ въ своихъ Об. говорить, что этими словами поэтъ намекалъ 
Хвостову, чтобъ онъ держался лучше скромнаго пастушескаго рода, а 
(сне надувался за Пиндаромъ», какъ въ названной од"! Барду (Об, Д.). 

Въ Ключл^ изданномъ Остолоповымъ, этого прим^^чашя н'Ьтъ, но въ 
первоначальной рукописи этого коментар1я оно было, какъ показываетъ 
следующее свид'Ьтельство самого тьвца Кубрыу находящееся въ прим'^ча- 
Н1яхъ къ 1*му тому его стихотворен1Й (Спб. 1828): «Мн^ случилось», 
говорить онъ, «вид-Ёть 1803 года въ Новгород^^ еще при жизни Держа- 
вина, рукопись, называемую Клюнь къ ею етихотворенгямь^ который нын*! 
въ разныхъ пздан1яхъ печатается. Въ ономъ написано было объ автор^Ь 
сего стихотворешя: Стихотворецъ еей не им$ьетъ даровангя». Но Хвостовъ 
былъ такъ ув^^ренъ въ несправедливости этого приговора, что приба^ 
вляеть: «Покоряясь таковому заключешю зиаменитаго поэта нашего вре- 
мени и пр1ятеля своего, авторъ осмеливается печатать какъ С1е, такъ и 
проч1Я свои стихотворешя» ** (Прим'Ьчан1е къ пьес!: Г, Р. Держаеишу). 
Кн. П. А. Вяземск1й, пос^тивъ въ 1812 году епископа Евген1Я Болхо- 
внтинова въ Вологд'Ъ, вид'!лъ у него рукопись Ключа и слышалъ отъ пре- 
освященнаго, что когда онъ передъ т^Ьмъ жилъвъ Новгороде, то гр. Хвос- 
товъ, за^хавъ къ нему и не заставь его дома, началъ перелистывать эту 

* Въ посл^Ьднее время жизни Зубовъ, генеражъ отъ инФавтер1в в членъ 
Государственяаго сов^^та, былъ директоромъ 2-го кадетскаго корпуса. См. 
слово, говоренное на его погребен1и 24 1юяя закояоучвтелемъ корпуса Авгу- 
стиномъ, въ присутствш великаго князя Константина Павловича, въ Троиц- 
кой Серпевской пустыни (Брошюра въ сборвих1^ А. А. Кувика). 
** См. томъ I, стр. 876. 
*** Эти строки представляютъ двояий янтересъ: оиЬ во 1-хъ обозначаютъ 
приблвзительво время, къ которому отвоситея проиехождевге Клтча; во 2-хъ 
показываютъ близкое участ1е, какое принвмалъ Державинъ въ составлев1н 
этого коммевтар1я: Хвостовъ, какъ видно изъ его приуЬчатя, счвтажъ его 
самого авторомъ Ключа. Блвжайш1я св'Ьд^^н1я, подтверяд^ающзя это свнд^^- 
тельство^ ем. въ Сборникл Отд1лен1я руесв. яв. в сяовесв., т. У, вып. I, 
стр. 215, 216. 

20* 
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тетрадь н попалъ на прим^Ьчанхе, подобное вншеприведенноиу, внпнсаЕ- 
ному нами изъ О&ьяенеилй, Протнвъ этого м^ста Хвостовъ написать на 
подяхъ: аГаврила Романовичъ, кажетсд, ошибается, полагая, что нааван- 
ннй имъ поэтъ не способенъ къ лирическому роду» и въ деиазательство 
того онъ тутъ ге исчисдилъ н^которыя оды своп (слыш. отъ вн. Вязем- 
скагр). 

Въ 1834 г. графъ Хвостовъ, по поводу издан1я Львовимъ ОбияемекЛ 
Державина, записалъ въ одну изъ своихъ тетрадей следующее: 

«П'^Ьвецъ Кубры не вправе толковать вообще о вс^гь сочинешяхъ 
или о Ключ1ь на соч. Державина. Оаъ просто жал±етъ, что сей Клмчк на- 
печатанъ въ оскорблетю памяти знаменитаго стихотворца, обилующаго 
даровашемъ. Ключь сей не иное что, вакъ владовая, въ которой собранн 
всевозможный хулы на царей, вельможъ и современниковъ Державина. 
Если онъ точно его, то не д^лаетъ чести нравственности старика. Что 
же васается собственно до графа Дмитр1я Ивановича, то ему Клжпа сеА, 
но друа^^ митрополита в1евскаго, былъ отврытъ еще въ 1803 г.; онъ 
сд'Ьлалъ на оный возражен1е весьма легкое (см. т. I, прим'Ьч. 55), а те- 
перь присововупляетъ, черезъ 30 л^тъ, 18 по смерти Державина, что 
онъ не постигаетъ, почему оду его онъ называетъ бисок<та]^пою\ она очень 
проста, а стихъ: аСв^^тись вузнечивомъ во 1ьиЪ> теменъ съ прнм^ча- 
Н1емъ и безъ прим']&чан1Я. Виргил1й въ эвлогахъ такъ же веливъ, вавъ н 
въ Энеиде, и почему родъ пиндарической не терпитъ подражанЁя? Худо 
подражать не годится, а хорош1й подражатель им'Ьетъ свой в^съ, — н 
только. Аминь и Богу слава!» (Изъ рукописей гр. Хвостова, хранящихся 
у М. И. Семевскаго). 

105. ШЕВРНЧ 

Громовой упряжи, тучъ молненныхъ правитель, 1 

На ржущихъ бурями летающш коняхъ, 
О Гешй браней! богъ героевъ, покровитель, 

Живупцй мужества въ сердцахъ! 
Изъ вьющихся крутовъ съ жерлъ м^^дныхъ, дыма, треска, 
Съ ЙЬгущаго струей по тьшу ружей блеска, 

Склони угрюмый, грозный взоръ 

На лирный слабый голосъ мой. 
Ты научилъ Петра потЬхами, въ дни млады, 2 

Разсадникъ насадить перуновъ и поб']^дъ; 
Румянцова — въ степяхъ водить гремящи грады ^; 

Суворова — во сердце вредъ 
Врагу вносить, какъ громъ, какъ молнш, штыками; 
Флотъ Чичагова спасть отъ трехъ силъ между льдами'; 

А Круза — паруса въ отпоръ 

Поднять Петрополю стЬной. 
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Ты мужество ыивахь герою иоюдоиу^ 8 

Бед1г]Брны высоты и бездны проходить, 
Зр^^ть съ скахь на коА1бель почшщаго грому, 

По молшямъ полки водить, 
И, грудь порфирну скрывъ, нетрепетно эгидомъ 
Разить средь Адьповъ змМ съ полуночньшъ Алкидомъ, 

Чтобъ, браннымъ Светославомъ ставъ, 

Свой взять сонменитый градъ. 
Монарху Севера давъ орл1Й духъ и смелость, 4 

Какъ въ выспренность взлетать, какъ ниспускаться въ долъ, 
Вдыхай, вдыхай ему науки бранной зр]^ость, 

Какъ охранять ей царствъ престолъ. 
Онъ, воевъ храбрыхъ грудь сплотя во тверды сгЬны, 
Искусствомъ кажетъ вмигъ волшебныя прем^ны: 

То ихъ к'кля^ то ихъ см'Ёшавъ, 

Зовегь съ нихъ огнь и смерть и адъ. 
Встань, Цезарь, Ганнибалъ, Карлъ, Фридрихъ, изъ могилы! 5 
И изумленный взоръ изъ мрака бросьте свой 
На Дбижущ1яся Фаланговъ росскихъ силы. 

На сей блестящш, красный строй! 
И въ томъ признайтесь вы безъ самолюбья страсти: 
Чтобы вселенную своей подвергнуть власти. 

То Дхевъ только сьшъ возмогъ^ 

И можетъ разв']^ руссюй царь. — 
Такъ, Александромъ бывъ, будь победитель св']&та, в 

О исполиновъ вождь! Но не чрезъ брань и кровь; 
А милосердаемъ и мудростью од^та 

Пусть будетъ мочь твоя, — любовь. 
Какъ Зевсъ, держи перунъ и имъ сверкай по небу; 
Но благотворному подобясь больше Фебу, 

Св^^ти на св^ть, какъ св'Ёта богъ, 

Миря грозой мятежну тварь ^! 

1 Писано на Званв^ напечат. въ изд. 1808 т., ч. I], хьуш. 
' Румявцова — въ степяхъ водить гремящи грады — 
т. е. каре, введенння имъ въ употреблен1е взгЬсто прежнихъ рогатовъ. 
Ср. томъ I, стр. 276, стихи: 

Создадъ Румянцовъ по степямъ, 
Подвйгъ Х0ДЯ1ЦН съ тромомъ градн. 
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' Флотъ Чичагова спасть отъ трегь си^гь и пром, 
Адниралъ Васи11б Яковяевичъ Чичаговъ (рох. 1726, ум. 1809) 2 мая 
1790 годаотстояхъ въ реве1ьскомъ ре&д1» эскадру пзъ 10 судовъ про- 
тивъ 30 С1Ишвомъ пгведскихъ кораблей, изъ воторыхъ одинъ быхь вмъ 
принужденъ къ сдач"]^, а друг1е отбиты. Императрица Екатерина, прика- 
вавъ сделать бюстъ адмирала, поручила Державину сочинить въ нему 
краткую надпись, которая и будетъ пом'1щена въ Ш-мъ том^ нашего 
издан1я (Зап. Держ., Р. Д, стр. 306). — Вице-адмнралъ Александръ 
Ивановичъ Крузъ (род. 1727, ум. 1798) около того же времени отразилъ 
шведсшй флотъ, приближавш1йся въ превосходныхъ силахъ къ Крон- 
штадту. 

^ Ты мужество вливалъ герою молодому — 
великому князю Константину Павловичу, переходившему Альпы съ Су- 
воровымъ, котораго поэтъ разум^етъ подъ именемъ Алкида. См. выше 
стр. 186. 

^ То Д1евъ только сынъ возмогъ — 
т. е. Александръ Македоисий, признавшхй Юпитера отцомъ своимъ (Об, Д.). 

* Миря грозой мятежну тварь. 
«Авторъ думалъ, что по сил^ и пространству Росс1йской Импер1я 
н^Ьтъ ей нужды въ завоеван1яхъ, но она должна быть посредницей ве'1хъ 
воюющихъ европейскихъ народовъ, успокоивая ихъ мвромъ» (Об, Д.). 



106. 0ЛЕИ1НУЧ 

Обычьевъ русскихъ, вида, чувства, 
Моей поэзьи изограФъ^, 
Чьего и славный Брить искусства 
Не снесъ, крл&к возревновавъ; 
Въ чьемъ рашкул**, м*лу, чернилахъ 
Видна такъ жизнь, какъ въ пантомимахъ, 
Оленинъ милый! вспомяни 
Твое ми^ слово — и черкни. 

Представь мн]^ воина, идуща * 
Съ прямымъ безстраппемъ души 
На явну смерть и смерть несуща б, 
И словомъ Росса напиши: 
Какъ ржетъ предъ ннмъ ВезувШ ярый^, 
Надъ нимъ дождь искръ, громовъ удары, 
За нимъ — скрылъ мракъ его стопы — 
Лежать Иракловы столпы! 

Теб^ . . . такъ! Россу только можно 
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Отечества представить дуть; 

Услуги в'брной ждать не должно 

Отъ иностранныхъ слабыхъ рукъ. 

И впрямь, огроАшость Исполина 

Кто облечегь, окром'Ё сына 

Его и тблоиъ и душой? 

Намъ тЬсенъ веЬхъ другихъ покрой. 

Когда наука иль природа ^ 

Дадугь и духъ и умъ и вкусъ, 
Ни чннъ, ни должность, ни порода 
Быть не претятъ друзьями Музъ. 
И только ль въ пол^^ на сраженьи 
И за зерцаломъ д^лъ въ вершеньи^ 
Сыновшй нуженъ царству жаръ? 
Шть! ороклятъ всякъ сокрывшш даръ. 

Три дщери своего рожденья® ь 

Судили Небеса послать, 
Чтобъ св-Ьтъ, красу и утЬшенье 
На землю мрачну проливать; 
Схватясь красавщы руками, 
Съ улыбкой, тихими стопами 
Проходятъ М1ръ ... и се въ нашъ в'бкъ 
Пришли въ полнош,ь, какъ Петръ предрекъ^. 

Пусть духъ поэта сотворяегь, 2 

Вливаегь живописецъ жизнь, 
А чувства музыкантъ вдыхаетъ, 
Къ образованью ихъ отчнзнъ; 
И насъ коль Геши вдыхаютъ, 
Отъ сна съ зарею возбуждаютъ, — 
Не стыдно ль н'Ьгу обнимать? 
Пойдемъ Сатурна поб'&кдать®! 

* Представь еще ты образъ война (Первонач. р}Г1соп.). 
^ На явну смерть, на адъ спокойно 
Идуща Росса наниши. 



^ Посдаше это находится въ связи съ рисунками, воторыми Оленинъ, 
80 дружбе къ Державину, украсидъ рукопись его стихотворешй.Въ 1-мъ 
том^ нашего ивданш (стр. 250) ухе было разсказано, тео эту руконнсь, 
14|роятно въ нача!"]^ ннн^швяго сто1^т1я, лоэтъ посняа1ъ въ Лондонъ 
Д1я награвировашя виньетовъ; но такъ какъ онъ не сошелся .въ кЬнД 
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съ таиошнимн художниками, которые просили за эту работу 12000 р., 
(Ключ» къ еоч, Держ. стр. 91), то Державинъ потребовав рукопись спою 
обратно. По возвращеши ея оказалось, что въ ней недоставало одного 
рисунка. Оленннъ об^щалъ сд'&[ать его вновь, но медлилъ бол^е года; 
по этому поводу Державинъ и написалъ настоящее послаше. Просьба 
была, какъ кажется, исполнена: по крайнее ж^^% въ новейшей рукописм 
мы находимъ передъ одою На взятле Иамаила виньетку, нарисованную 
по той самой программе, которая изложена въ этихъ стихахъ (см. кул- 
летъ 2-й). 

Алексей Николаевичъ Оленннъ родился въ первые годы царствовашя 
Екатерины II: въ 1774 г. онъ былъ записанъ въ пажеск1й корпусъ па- 
жемъ, а въ 1780 г. отправленъ въ Дрезденъ для обучешя «воинскимъ н 
словеснымъ наукамъ» въ тамошней артиллер1йской школ'Ь, гд1> и про- 
былъ пять л^тъ. Безъ сомн^Н1я, пребыван1е въ этомъ город']^, тц^ издав- 
на поопфялись искусства, много способствовало къ развипю въ Оленине 
художественнаго направлетя. Выпущенный между т^жъ нзъ корпуса ка- 
питаномъ, онъ поступилъ въ артиллер1ю; но уже въ 1795 году, въ чин^ 
полковника, оставилъ военную службу и перешелъ на гражданское по- 
прище, гд^ мы при Павл1> I находимъ его сенатскимъ оберъ-прокуроромъ 
и директоромъ школы титулярныхъ юнкеровъ, учрежденной для образо- 
ван1а юристовъ. Вскоре по вступлеши на престолъ Александра, Оленннъ 
перешелъ экспедиторомъ въ канцеляр1ю государственнаго совета, и съ 
этихъ-то поръ начинается для него рядъ быстрыхъ усп']^ховъ: въ томъ же 
1801 году онъ уже пожалованъ въ статсъ-секретари; въ 1802 онъ вм^ 
ст*! съ Сперанскимъ назначевъ для составленк канцеляр1И прн министер- 
стве внутреннихъ д^лъ; въ 1803 — товарищемъ министра уд^овъ; въ 
1808— помощникомъ главнаго директора Императорской Публичной Биб- 
Л10теки (гр. А. С. Строганова), на н']&сто котораго онъ черезъ три года 
самъ поступилъ. Такимъ образомъ онъ, безпрестанно возвышаясь, полу- 
чилъ, посл'1 паден1Я Сперанскаго, за отсутствгемъ Шишкова, важное но- 
ручен1е править должность государственнаго секретаря *. Но главная его 
деятельность въ цосл'1дн1е годы жизни относилась къ Академ1и Худо- 
жествъ, которой онъ былъ бол^е 20'ти л'^тъ президентомъ. Пожалован- 
ный 1827 г. въ члены государственнаго сов-^та, а 1830 въ дМствитедь- 
ные тайные советники, онъ умеръ 17 апр'Ьля 1843 г. 78-ми л']&тъ. Онъ 
былъ жеватъ на Елисавегб Марковне Полторацкой и оставилъ н1>сколь- 
ко челов'Ъкъ д']&тей, изъ которыхъ трое до сихъ поръ живы. Произнести 
решительный судъ о степени значен1я Оленина для истор1и нашего обра- 
зовашя теперь еще невозможно. Мнен1я о немъ чрезвычайно разнообраз- 
ны; но, избегая крайностей, можно кажется уже въ настоящее время 

* Адмиралъ А. С. Шишковъ иазваченъ былъ въ это звав1е единствен* 
но для составден]я государственныхъ актовъ и сопутетвоважъ Гоеуд|фю 
въ арм1ю, а потомъ и въ посл^&дующ^я его поездки; должность же его ш» 
сов^^ту, съ Лхъ поръ до назначешя въ нее въ 1827 году другаго лица (Мар* 
ченко), лежала всегда исключительно на Оленине (баронъ М. Кор«ъ въ Лиши 
^рафа Операмекаю, Спб. 1861, т. П, стр. 42). 
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согласиться, что онъ сд^дажъ бол^е, ка&ъ любитель иск^сствъ и литера- 
туры, нежели какъ государствеивый челов^къ. Его упреваютъ, можетъ 
бнть не совсФкъ безъ основани!, въ тоиъ, что онъ бралсд за слншкокъ 
многое. Чрезмерная любознательность, простиравшаяся между прочимъ 
на множество язнковъ, не исключая даже еврейсваго, и на вс& отрасли 
искусства, не позволяла ему сосредоточиться на одной какой-нибудь 
части: на это указнваетъ длинный списокъ брошюръ о самнхъ разнород- 
ннхъ, част1ю маловажныхъ предметахъ, который носятъ на себ^ имя 
Оленина. Съ другой стороны онъ безспорно заслуживаетъ благодарность 
соотечественниковъ за то поощреше и покровительство, какое находили 
въ его домФ руссше литераторы и художники; имя Оленина и его Дрио* 
тмма (близь выборгской дороги) связано съ б10граф1ею Озерова, Гн^дича, 
Крылова, Батюшкова и другихъ писателей. Еще въ молодости Оленинъ 
быль однимъ изъ д^ятельныхъ членовъ литературнаго круга, къ которому 
принадлежали Держввинъ, Львовъ, Капнистъ и проч. Вм^ЬстЬ съ Льво- 
вымъ онъ участвовалъ въ первомъ посмертномъ И8дан1и басенъ Хемнн* 
цера (Опб., 1799). По отзыву, слышанному нами отъ нокойнаго Восто- 
кова, Оленинъ оказалъ несомнФнныя услуги русской археолопн: ему обя- 
заны были К. М. Бороздинъ, А. И. Брмолаевъ и И. А. Ивановъ своимъ 
дутешеств1емъ въ южную Росс1ю, гд1; они составили альбомъ древностей, 
находяицйся въ с.-петербургской Публичной библ10тек']к. Г. Солнцеву, го- 
ворить, Оленинъ подалъ первую мысль издашя изв^стнаго его сочине- 
шя о руссвихъ древностяхъ. Оленинъ былъ въ самыхъ дружескихъ отно- 
шен1яхъ къ Державину и отм'^тилъ своимъ имеиеиъ большую часть ри- 
сунковъ, воспроизведенныхъ при 1-мъ авадемичесвоиъ пзда&1и сочине- 
Н1Й нашего поэта. 

Некоторые утверждаютъ, будто Оленинъ самъ не ум&[ъ рисовать и 
что ему принадлежали только идеи, который выполнялись тремя живши- 
ми у него помощниками; но это мн^те опровергаютъ лица, коротко его 
знавш1я и свндетельствующ1я, что хотя онъ д^^йствительно держалъ при 
себ*! помощниковъ, однакожъ и самъ рисовалъ карандашемъ и тушью. 
Въ одномъ прим^чанш къ настоящей пьес! (Об.) в Державинъ такъ вы- 
ражается о немъ: «любитель художествъ и самъ хорош1Й рисоваль- 
щику». 

Послан1е Олеиину напечат. въ изд. 1808 г., ч. II, хьт. 

' Обычьевъ русскихъ и 91роч, 
Первые два стиха пьесы показываютъ, что Оленинъ въ живописи до- 
рожилъ народными сюжетами. Изо^рафъ — неверно переданное греческое 
слово (оурафос (съ котораго буквально переведено наше 01шв<тиеещь). Вь 
этой ошибке Державина виноватъ В. А. Львовъ, который, переводя Ана- 
Ч»еона, вачалъ ХЫХ (24) оду словами: оПоелушай, изографъ изящный)» 



* Въ новййшей термянолоНи и9<пр(фей вазывается иехуеетво передавать 
оочерки снимками, &с-ит1]е. 
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' Въ чьемъ рашкул^^ . . . 
Рйшкуль^ по академическому словарю, карандашъ, употребляемый для 
живописи, — отъ н^мецк. Ее188коЫе — уголь для рнсован1я. 

^ Какъ ржетъ предъ нимъ ВезувШ ярый. 
О слов! роюать въ этомъ смысл! см. примеч. 2 и 6 къ од! На взя- 
тге Измаила (томъ I, стр. 237). 

^ И за зерцаломъ д!дъ въ вершеньи. 
дв|тала, или наклеенные указы въ рамкахъ, строго наноминаюоце 
судьямъ законы и нравосудае, учреавдены были Петромъ Великимъ я на- 
ходнлнсь на стол! во вс!хъ присутственныхъ м!стахъ, даже нвъ Сенат!. 
Вогда же Екатерина П издала учреждеше о губерн1яхъ или, лучше, уставъ 
о благочинш, содержаний также зерцало, или наставлеше судьямъ, но 
только весьма кроткое, бол!е на нравоученш, нежели на самодержавш 
основанное; то хотя указа объ отм!н! прежнихъ зерцалъ и не было, 
одиавожъ они съ т!хъ норъ стали мало по налу выходить нзъ унотреб- 
лем1Я, и теперь р!дко гд! въ нрисутственныхъ м!стахъ бываютъ видны 
(Об. Д.). И8в!стно, что въ нын!шнее время опять видны зерцала во вс!хъ 
нрисутственныхъ м!стахъ. Кажется, они появились снова въ первые годы 
цярствовашя императора Николая. 

* Три дщери своего рояд^енья — - 
три главный искусства: по8Э1Я, живопись и музыка (Об. Д.). 

^ Пришли въ полнощь, какъ Петръ предрекъ. 
(сПетръ В. сказалъ, что науки и художества стравствуютъ по всему 
св!ту: нридетъ время, что пос!тятъ и вашъ край» (Об, Д.). 

' Пойдемъ Сатурна поб!ждать — 
т. е. поб!ждать время или забвевХе (Об. Д.). 



юг ЛЕБЕДЬ'. 

Необычайнымъ я пареньемъ 
Оть тленна М1ра отделюсь, 
Съ душой безсмертною и п'Ьньемъ, 
Какъ лебедь, въ воздухъ поднимусь. 

Въ двоякомъ образ*]^ нетленный, 
Не задержусь* въ вратахъ в^ытарствъ^ 
Надъ завистью превознесенный, 
Оставлю подъ собой бдескъ царствъ. 

Да, такъ! хоть родомъ я не славенъ; 
Но, будучи любимецъ Музъ, 
Другимъ вельможавгь я не равенъ, 
И самой смертью оредночтусь. 

Не заключить меня гробница, 
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Средь зв*здъ' не превращусь я въ прагь^, 

Но, будто н^^кал цевница, 

Съ небесъ раздамся въ годосахъ '. 

И се ужъ кожа, зрю, перната 5 

Вкругь станъ обтягиваетъ мой; 
Пухъ на груди, спина крылата; 
Лебяжьей лоснюсь^ белизной ^. 

Лечу, парю, — и подъ собою в 

Моря, л'бса, шръ вижу весь; 
Какъ холиъ, онъ высится главою, 
Чтобы услышать Богу п*снь^. 

Съ Курильскихъ острововъ до Буга, 7 

Оть Б'&1ыхъ до Касшйскнхъ водъ, 
Народы, св'Ёта съ полукруга, 
Составивппе Россовъ родъ, 

Со временемъ о впгЬ узнаютъ: 8 

Славяне, Гунны, Скиеы, Чудь®, 
И вс^} чт5 бранью днесь пылають, 
Покажутъ перстомъ, — н рекутъ; 

сгВотъ тотъ летитъ, чт5, строя лиру 9 

Языкомъ сердца говорилъ 
И, пропов']&дуя ^юръ Д М1ру ^, 
Себя всбхъ счастьемъ веселилъ.» 

Прочь съ пьшгаьшъ, славнымъ погребеньемъ, ю 
Друзья мои! хоръ Музъ, не пон1 — 
Супруга! облекись терп'бньемъ! 
Надъ мнимьшъ мертвецомъ не вой^ 

* Не укосню . . . (Первонач. рукоп.). 
^ Съ зв']&ЗАамн вжЬсЛ не сгвио. 
' Я гласъ изъ облакъ излю. 
И вотъ ужъ . . . 

Подернуш вокругъ меня. 
' Лебяжья бяещетъ б&1изна. 

Лечу, взношусь, — и подъ ногами 

Моини шръ какъ точка днесь; 

Моряни, рощами, горами 

Мою, я вижу, вненлетъ п-Ьснь. 
' Миръ пропов^^дывалъ онъ м1ру. 

Мечты прекрасный творидъ. 



^ дто — пост! Приштетя монархить и Пшмяттта третье стихотво- 
ше, въ которохъ Державинъ внрааилъ соанан1е въ своемъ вноокомъ по- 
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дтичесБОмъ призванш и безсхертш. Лебедь — подражан1б одЪ Горащя 
Жъ Меценату (кн. II, 20). Б^линсшй, считая пьесу Дерававина оригинап- 
вою, называетъ ее «странною и невыдержанною въ ц'&юмъ» и находнтъ 
заключаюв^юся въ ней мысль ссизысканною и неловко выраженною». 
(Соч. БФл., ч. УП,стр. 145). Критику не было известно ни стихотворете 
Горащя, ни то символическое 8начен1е, какое издревле придавалось ле- 
бедю. Оъ разными видоизм^нен1ями оно встр1>чается уже въ Ивдаи, въ 
Грещи и потомъ у большей части с^верныхъ народовъ. По причине сво- 
ей белизны лебедь везд']^ былъ символомъ св^та, а ао своему н'1^тю — 
символомъ поэз1в. Вотъ почему онъ признавался по преимуществу пти- 
цею Аполлона, бога св']&та и вм^ст']^ поэз1В (Коссель, Бег 8сЬ1?ап ш 8а- 
$е нп(1 ЬеЪеп, Берлинъ 1861). По Аристотелю, души поэтовъ носл^ смер- 
ти обращаются въ лебедей и сохравяютъ въ этомъ видЬ даръ п^н1я. Ту 
же оду Горац1Я см. въ переводахъ Капниста (Сон. его, стр. 4б8),Мерзля- 
кова Чувство бевем^пмя (Подраж. и переводы^ ч. II, стр. 145) и г. Фета 
(Оды Горащя^ стр. 63). 

Подражаше Державина напечатано въ изд. 1808 г., ч. П, ьххп, по- 
следнею пьесой, заканчивающей томъ, точно тавъ какъ Ламятткъ за- 
ключветъ 1-ую часть издан1я. Жебедемъ и у Горащя заключается 2-я кни- 
га одъ. 

' Не задержусь въ вратахъ мытарствъ. 

У католиковъ признается чистилище, а у греко-росс1яиъ принимаются 
по легендарному преданхю (въ Чет]нхъ Минеяхъ) мьтаретла^ или заста- 
вы, изъ духовъ С0СТ0ЯЩ1Я, тдф души умершихъ должны дать отчетъ въ 
злыхъ и добрыхъ своихъ д^лахъ добрымъ и злымъ духамъ (Об. Д.). 

Выражев1е: «Въ двоякомъ образе нетл'^^нный» (т. е. по безсмертной 
душе и по сочинен1ямъ) внушено словомъ ]^1Гогт18 во 2-мъ стихе оды: 
«Коп 11811а1а, поп (епн! ^егаг 
Реппа ЪКоппха рег 1^^ш(1ат ае1Ьега 
Уа^ез») и проч. 
Но Горащй подъ двойною формой разум^етъ соединбН1е поэта и лебедя. 

• Средь звездъ . . . 
или орденовъ (Об. Д.). 

^ Лебяжьей лоснюсь белизной. 
Въ переводе Капниста: 

«Ужъ голени мои покрылись 

Шаршавой, жесткой кожей вдругъ; 

Власы седые превратились 

Въ волнистый, белоснежный пухъ; 

Изъ перстовъ перья показались, 

И крылья по плечамъ разстлались!» 
^ Чтобы услышать Богу песнь. 
Намекъ на оду В(пъ (Об. Д.). 

• Славяне, Гунны, Скиеы, Чудь — 

древв1е обитатели Россш, изъ которнхъ составилось государство (М. Д.). 
Ср. томъ I, стр. 205, орим. 9 къ Шображтло Фемии^ 
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' И, пропов^Ьдуя ниръ шру. 
Державинъ по повел^н1ю императора Александра, составить проектъ 
79реждбН1я третейскаго суда, принятый Государеиъ благосклонно, но по 
нронскацъ завистнвковъ не утвержденный {Об. Д. н Заишетл его, Р. Д, 
стр. 471). Ср. выше стр. 2вЗ. 

' Еадъ хнимьшъ хертвецокъ не вой. 
Для сравнев1я выпишенъ посл^^днхе стихи изъ перевода т. Фета: 
а Я не велю мой гробъ рыданьями безславить. 
Въ чему нестройный плачь и неприличный стонъ? 
Уйми надгробный вой и прикажи оставить 
Пустыя почести роскошныхъ нохоронъ.» 



108. ВНШШК'. 

Тебя какъ Музы слышать 
И какъ ты слышишь ихъ, 
Пргятноспю дьш1ать 
Въ пр1ятностяхъ твоихъ. 

Эротъ, смотря тихонько, 
Сказалъ: «Какъ ты мила!» 
Будь счастлива имъ столько, 
Какъ Музами была. 

Любовью ты влад1&я, 
Прикуй ее къ себ*, 
Чтобы, летать не см*я, 
Привыкнула къ теб'Ё; 

Привыкла бъ жить съ тобою, 
И такъ бы вы сжились, 
Какъ бабочка свечою. 
Собою вы соясглись. 

Красавицы, вздыхая. 
Завидовали бъ вамъ: 
Я, п'Ёсни вамь слагая, 
Слагалъ бы красотамъ, — 

Красамъ, хвалу чтб трубить •, 
И миЬ, какъ ты, льстя Музъ: 
А тЬмъ, кто Музъ не любятъ', 
П'Ьть п^сенъ не берусь. 

* Красамъ, которы любятъ, 
Какъ ты, ласкаютъ Музъ; 
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А тймъ, кто Музанъ грубятъ, 
Ють п4сенъ не берусь (1804). 



^ Соч. по просьб! ШЮСКОВО&. Наталья Яковлевна Плюскова, воспк- 
танная въ Смольномъ монастыре, получила шнферъ при выпуск! оттуда. 
Это было при император! Павл!, который и взялъ ее ко двору вм^сгЬ 
съ другими пятью ши(^1шц(лми. Какъ умная н образованная девица, она 
нашла доступъ въ общество первнхъ литераторовъ того времени, позна- 
комясь съ Дер&авинЕ1МЪ, Дмитр1евымъ, Карамзиннмъ и др. Въ дон! Дер- 
жавина она была впосл!дств1н безсм!нною пос!тительннцею его Веепды. 
ПреданЕе утверждаетъ, что она питала н!жную страсть къ И. И. Дмитр1бву. 
Справедлива или н!тъ эта молва, изв!стно, что онъ до конца своей жизни 
переписывался съ Плюсковою; но въ письмахъ ихъ, по свнд!тельству 
М. А. Дмитргева, выражается только взаимное уважен1е. Иванъ Ивано-^ 
вичъ быль хорошъ собою, ■ этому онъ обязанъ многими слухами въ томъ 
же род!; не вс! они нм!ютъ основан1е. Плюсвова, бывшая старшею 
фрейлиной императрицы Мар1и веодороввы, умерла въ 1840-хъ годахъ 
въ Царскомъ Сел!. 

Налечат. въ Ашмр. ппеяяхь 1804 г., стр. 140, подъ заглав1емъ: Н. 
Я. П., и въ изд. 1808, ч. III, ьхххп. 

2 А т!нъ, кто Музъ не любятъ. 

Въ изд. 1808 г.: А т!мъ, что насъ не любятъ, но рукой Держа- 
вина исправлено. 



109. тшидоБРнп'. 

Не ревнуй отнюдь лукавымъ, 
Беззаконнымъ не завидь: 
Скоро Смерть серпомъ кровавымъ 
Ихъ пршдетъ поразить: 

Упадутъ — и вмигъ увянуть, 
Какъ подкошенны цв'1^ты. 
Положись во всемъ на Бога; 
Землю населя, трудись; 
Добръ будь, не желая многа, 
Въ честь Господню насладись: 

Онъ подастъ теб^, что сердце 
Пожелаеть лишь твое. 
Вьшшему во всемъ доверься, 
Будь во всемъ Ему открыть, 
Крепко на Него надМся, — 
Въ пользу все твою свершить: 
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Вознесетъ, какъ солнце, правду, 

И невинность, яко день. 
Посвятись Творцу, мужайся, 4 

Будь въ Его закон^^ твердъ; 
Счастьемъ здыхъ не ослепляйся, 
Гордьшъ не ходи восл^дъ: 

Не ходи, не раболепствуй, 

Смертныхъ Богомъ не твори. ' 

Не печалься, не сердися', 5 

Не злословь и злыхъ глупцовъ; 
Паче въ доблестяхъ крепися, 
Умудряйся средь трудовъ. 

Ты увидишь: зло поникнетъ. 

Добродетель возлетитъ. 
Подожди мигъ, и не будетъ б 

Самый вредъ тебе во вредъ; 
Будто ветеръ пепелъ сдунеть, 
Такъ исчезнетъ злобы следъ: 

Кротость же наследить землю 

И сладчайшш вкусить миръ. 
Яры взоры грешникь мепдетъ 7 

И надъ праведникомъ бднтъ; 
Зубомъ на него скрежещетъ, 
Втай везде его следить. 

Но Господь врагу смеется, 

Близюй видя рокъ его. 
Мечъ злодеи извлекають, 8 

Лукъ натягивають свой: 
Низложить они алкаютъ 
Правыхъ сердцемъ и душой; 

Но ихъ луки сокрушатся. 

Обратится мечъ имъ въ грудь. 
Лучше малое стяжанье, 9 

Нажитое все трудомъ, 
Чемъ сокровищей собранье, 
Скоро скоплевно съ грЬхомъ: 

Въ праведныхъ рукахъ все споро, — 

Грешниковъ скудеетъ длань. 
Добрыхъ Богъ благословляеть: ю 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



320 1804. 

Твердо вв^къ насл^^дство ихъ: 
Въ люты глада дни питаетъ 
Отъ щедроть Онъ игь своихъ; 

Мытари жъ, какъ овны, жирны; 

Но изсохнегь весь ихъ тукъ. 
ГрЬшникъ, взявъ, не возвращаетъ; ц 

Праведникъ всегда даетъ: 
'Семена л> кому ссужаетъ, 
То зевия приносить плодъ; 

На кого жъ поаюжитъ к^мтву, 

Шодъ тЁгь в']^рно погубденъ. 
Богомъ челов'Ёкъ крЬпится, 12 

Коль на добромъ онъ пути; 
Хоть падетъ, не сокрушится; 
Встанетъ паки, чтобъ иДти: 

Вьипняго рука поддержитъ 

Во вскхъ случаяхъ его. 
Быль я младъ — и состар1^ся: 18 

Добрыхъ въ крайности не зр'блъ, 
Чтобъ въ забвеньи родъ ихъ зр'Ьлся, 
Чтобы xл^^ба не имйгь: 

Сав1и вс^хъ они снабжаюгь, 

И въ довольств'б чада ихъ. 
Уклонись отъ ЗЛОД^ЯШЙ, 14 

Д'Ьлай благо, — Богъ съ тобой; 
Онъ судья — и воздаяньи 
Держитъ ВС* Своей рукой: 

С'Ьмя даже зла погибнеть, — 

Добродетель расцв^теть. 
Льетъ всегда благочестивый 1б 

Токи мудрости изъ усть; 
Мужъ челов-Ьколюбивый 
Изрекаетъ правый судъ : 

Въ серд1^ чистомъ Богъ правитель, 

Тверды истины стопы. 
Ищетъ, ищеть беззаконный, 16 

Чтобъ невинность погубить-, 
№ть, онъ мнить, ей обороны, 
А не видитъ, — Богъ ей щитъ: 
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На суд* ль ей быть случится, 

Будетъ правою она. 
Потерш жъ еще немного, 17 

Потерпи, храня законъ; 
Какъ пршдетъ время строго 
И на злобу грянетъ громъ, — 

Вознесешься и получишь 

Достоян1е твое. 
Вид'Ёлъ, вид'Ьлъ нечестивыхъ, 18 

Вознесенныхъ яко кедръ; 
Но по н'Ькихъ дняхъ бурливыхъ 
Я ихъ м'1ста не обр^лъ; 

Вопрошалъ ходящихъ мимо, 

И никто не отв-Ьчадъ. 
В'Ьдай: честность и невинность 19 

Увенчаются в-Ьнцомъ; 
Злость, нечестье, горделивость 
Кончатся свонмъ концомъ: 

Богъ помопщикъ людямъ добрьигь, 

Воздаятель Онъ и злымъ. 

^ Почерпнуто изъ 36 псаша. Напечат. въ изд. 1808 г., ч. П, тп. 

' Ее печалься, не сердися. 
Ср. у Пушкина (1825): 

«Если жизнь тебя обианетъ, Не печалься^ не сердысь.г^ 



НО. ИАБЕЗБОЖИШВЪЧ 

Царствуетъ, вижу, всюду развратъ, 
Къ правд* сокрыты путь и дорога: 
Глупые, злые въ сердц* ихъ мнятъ: 
«Гд* добродетель? — вЬрно, н^тъ Бога: 
Случай все, случай творить!» — 

Шгъ, й^тъ, злодеи! есть Богъ и зритъ 
Вашу съ высотъ Онъ глупость и дерзость; 
Видить сквозь самый мрачный зенитъ 
Гнусны д^янья, сов^стей мерзость; 

Грозно вамъ въ гром* гремитъ: 

«Я ли забвеннымъ вами могъ быть, 

Соч. Держ. П. 21 
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Всюду блистая въ днвныхъ твореньяхъ? 

Въ солнц'Ь ль меня не хощете чтить, 

Зв'Ьздъ въ милл1онахъ, въ тваряхъ, въ растеньяхъ? 

Вамъ ли меня позабыть? 
«Вс* позабыли: зритъ ли тЬхъ св'Ьтъ, 4 

Хл'Ьбъ мой вкушая, кто бъ помнилъ меня? 
Страха боятся, страха гд'Ь н'Ьтъ; 
Тщетной надеждой духъ свой маня, 

Тл'Ьнное в-Ьчнымъ всякъ чтить.» — 
Сгибнуть и кости съ гЬломъ душъ тЬхъ, б 

Кои безбожно рабствуютъ М1ру. — 
Духъ мой! кумировъ презри ты всЬхъ: 
Звучну прхемля царскую лиру. 

Бога единаго ^(ой! .' ^ 

^ Почерпнуто нзъ 52 псалма. Напечат. въ изд. 1808 г., ч. II, пп. 
Во 2-ой и 4-0& строфахъ сд^^аны нами, по руЕописной поправке Дер« 
гавина, незначительныд отступленхя отъ текста пзданк 1808 г. 



Ш. ФАЛКОНЕТОВЪ КУПИДОН'. 

Дружеской вчерась мы свалкой 
На охоту собрались, 
На полу въ изб']^ повалкой 
Спать на сЬн'Ь улеглись. 
Въ полночь, самой той порою, . 
Какъ заснула тишина, 
Сребряной « на насъ рукою 
Сынала свой св'Ьтъ луна: 
Вдругъ изъ оконъ Лель блес^япщхъ 
Въ'Ьхалъ на луч^Ь верхомъ ю 

И, меня нашедъ межъ спящихъ. 
Тихо въ бокъ толкнулъ крыломъ. 
«Ну», сказалъ онъ: с^а охоту 
Если хочешь, такъ пойдемъ; 
Мн'Ь оставь стр-Ьлять заботу, 
Ты иди за мной съ д1']^шкомъ.» 
Всталъ я и, держась за стЬнку, 
Шелъ на цыпкахъ, чуть дышалъ; 
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За спиной онъ въ тугб стр-Ьдку, 

Паледъ на устахъ держалъ. 20 

Тихой выступкой такою 

Мнилъ онъ лучше дичь найти; 

]МяЬ жъ, съ плешивой головою, 

Какъ сл-Ьпцу, вел'Ьлъ идти: 

Шли, — и только наклонялись 

На гнЬздо младыхъ куницъ. 

Молодежь вкругъ засмеялись ^, — 

Насъ схватили у д'Ьвицъ. 

Испугавшися смертельно, 

Камнемъ сталь мой Купидонъ: зо 

Я проснулся, — радъ безм'Ьрно ^, 

Что т5 быль одинъ лишь сонъ. 

Сна однако столь живаго 

Голова моя полна; 

Вижу въ мрамор'Ё такаго 

Точно Купидйэ. я. 

«Не шути, ивлъвъ П)удь ц*лу», 

Улыбаясь, онъ п)озитъ: 

«Вмигъ изъ тула вьшу стрелу», 

Слышу, будто говорить". 40 

• Золотой . . . (1804). 

^ Но проснувшись, радъ безм^^рно: 

ЧтЬ я вид^^лъ, это сонъ. 
' Онъ, я слышу, говоритъ. 



^ Это замечательное произведен1е скульптуры принадлежало въ кар- 
тинной галлере-]^ князя Безбородки, которая по смерти знаменитаго вла- 
д-ккьца досталась брату его, графу Идь-Ь Андреевичу. Домъ ихъ, гд* она 
посещалась многочисленной публикой, былъ противъ почтамта. «Тамъ», 
говоритъ Реймерсъ, о особевнаго внимашя заслужнваетъ малевьшй Купи- 
донъ изъ б^лаго мрамора, который указательныиъ пальцемъ плутовсви 
зажимаетъ себе ротъ. Это — образцовое произведен1е Фалконета, доста- 
вившее ему место въ парижской академ1п художествъ *• Проведите ру- 
кой по мрамору: вамъ покажется, что онъ дышитъ теплотою жизни. Вни- 
зу статуи известная надпись Вольтера: 

♦ По поводу этихъ строкъ г. Шугуровъ заметилъ , что не это произве- 
ден1е, а статуя Милона Кротонскаго доставила Фалконету въ 1746 г. место въ 
парижской акадеи1и художествъ (Осмн€1дг^атый епкъ^ изд. П. Бартеневымъ, 
кн. I, М. 1868, стр. 270). 

21* 
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^а^ дае 1п 8018, уо1с1 1оп 1па11ге, 
П Гез!;, 1е ЫЬ ои йоН Гё(;ге». ' 

(Оеаугеа де УоНахге, изд. ВеасЪоЦ т. XIV, стр. 333, «Хпвспр^оп 
роиг ипе 81а1ие де Г Атоиг дап8 1е8 загШп8 <1е Ма180П8 ».) 

Надпись Вольтера была также выр']Ьзана подъ статуями Алура въ 
замк^ Сирей и въ ^а^^^п8 (1е8 8сеаах. 

Батюшвовъ въ статье своей: Путешеетвхе въ аймокь Ои^ говорить: 
аНапрасно мы искажи въ саду мраморнаго Амура, который н']^когда сто- 
длъ подъ балкономъ, съ надписью изъ Антолог1и: ^а^ дае 1а 8018, уок! 
1оп та№е и проч., которую перевел ъ г. Дмитр1евъ: 

«Бто бъ ни былъ ты, пади предъ нимъ: 
Былъ, есть иль будетъ онъ владыкою твоимъ!» 

(Соч. Батюшкова, Спб. 1834, ч. I, стр. 176.) 

Нын^ эту статую можно видеть въ Императорскомъ Музе^.- 
Французск1Й художникъ Фальконетъ, изв']Ьстный особенно отлнт1е11Ъ 

конной статуи Петра Беликаго, род. въ 1716 т., находился въ Петербург! 

отъ 1766 до 1778, умеръ въ Париж* 1791 г. Ср. въ том* I, стр. 20. 
Напечат. въ Анакр, пленяхъ 1804 г., стр. 150, и въ изд. 1808 г., ч. 

Ш, хогу. 

' Молодежь вкругъ засмеялись — 

особенность Державинскаго языка: с1^томъ I, стр. 82 и 517. 



т. тт\ 

Какой тамъ молодецъ проворной, 
Прекрасный, статный, вспрысканъ весь 
Водой душистой, благовонной, 
Въ саду, въ цв'Ьтахъ между древесъ, 
Тебя въ бесбАК* обнимаетъ. 
Толь страстно къ сердцу прижимаетъ 
И огнь съ см^юп^ихся пьетъ розъ? 
И для кого ты такъ небрежно 
На голубые взоры н'Ьжно 
Спустила прядь златыхъ волосъ^? 

Увы! онъ сколько разъ слезами 
Омочить страстную любовь, 
Какъ вдругъ межъ черными волнами, 
Отплывъ далеко отъ бреговъ. 
Себя увидитъ, проклиная . . . 
Такъ, Пирра, Пирра дорогая! 
Кто столько легков'Ьрнымъ сталъ, 
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Что в'Ёкъ тобой мнить наслалсдатьсяу 
Тотъ долженъ искренно признаться, 
Что бурь онъ въ мор* не видалъ. 

О злополучна и несчастна, з 

Безопытная молодежь! 
* Предъ к^мъ ты, бывши такъ прекрасна, 

Свою, блистая, прелесть льешь? 
Но еслибъ что меня касалось, 
Теб* ль, другой ли помечталось, — 
Скажу: бывалъ я на моряхъ, 
Терп'Ьлъ и кораблекрушенья: 
Но днесь, въ знакъ моего спасенья, 
Виситъ уже спущенъ мой Флагъ^. 

^ Подражан1е Горац1ю (кн. I, ода 5), которое любопытно сравнить 
съ перед1лкаин Капниста, Мерзлякова и В. Пушкина. Есть еще пере- 
водъ стихами въ Чтеиш для вкуса, разума и чувствоеангй, ч, I (см. тамъ 
статью «О лирическомъ стихотворств'Ь»). Напечат. въ изд. 1808 г., 
ч. Ш, хьу. Пом'Ьщено также въ 9ротичеекихъ стихотворенгяхъ^ еобратыхъ 
Гри%ор1емь Ктижникомь (Спб. 1860). 

' Спустила прядь эдатыхъ волосъ. 

аВъ 018 время модная прическа жевщинъ состояла въ томъ,чтоспу- 
скади прядями волосн на лицо» (Об. Д.). Зд^сь поэтъ говорить, очевидно , 
о времени, когда онъ переложидъ эту оду Горац1Я, въ которое действи- 
тельно была такая мода, какъ свид'Ьтельствуетъ сохранивппйся портретъ 
второй жены Державина. У Горащя же не такъ: «... Си! Яауаш геИ^ав 
сотат», т. е. для кого ты подвязываешь русые волосы? См. выше стр. 
159, стихъ: «На чело спустя власы». 

> Виситъ уже спущенъ мой Флагъ. 

У Горац1я совс^мъ иначе: говоря о спасенш своемъ отъ опасной 
любвн къ Пирр§, онъ прим^няетъ къ своему положешю обычай спасав- 
шихся отъ кораблекрушев1Я в-^шать въ храм']^, въ честь боговъ -избави- 
телей, дбску, на которой изображался или описывался случай ивбавле- 
Н1я» и при ней разные друг1е предметы въ знакъ воспоминаи1Я или при- 
знательности. 



113. НАПАСТШ1ЙБАЛЕП'. 

На дерну лежа зеленомъ, 
Я въ свирель мою игралъ; 
Въ сердц'Ь ц'Ёльномъ, не пл^&ненномъ, 
Я любви еще не зналъ. 
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Но, откуда ни возьмися, 

Подб']^жалъ ко мн* дитя: 

«Дай свир'Ьлку, потрудися, 

Поучи», сказадъ шутя. ю 

Отдалъ я ему свир'Ьлку, 

Нача^^ь онъ въ нее играть; 

Поигравъ, мнЬ кинулъ стр'Ьдку, 

Сталь я съ стр-Ьлкой той плясать; 

И со стр']^лкой таковою 

Шестьдесятъ ужъ л-бть пляшу: 

Не скучаю красотою 

И любовь въ душ* ношу. 20 

1 Сочинено въ ноябр*! и-^сяц^ «по случаю представленнаго при дво- 
р^ пастушьяго балета» (0^. Д.). Напечат. въ Лнакр, тьсняхъ 1804: г., стр. 
154, и въ взд. 1808, ч. III, хоух. 



114. М0НУИЕНТЪШ0СЕРД1Ю'. 

1805. 

Блаженн миоспвш, яко т11 помиомня будуть. 
' (Мате. V, 7). 

Слетаетъ съ неба лучъ въ полнощи, 1 

На гроб* теплится св'бча; 
Благоухаютъ миррой* ропщ, 
Л1ется съ горъ ручей, журча, 
ЗеФиры шепчутся съ цв'&тами. 
Колеблется луна водами. 
Чуть съ перепеломъ крастель въ ладъ 
И соловей вдали мн* слышенъ: 
Кому тутъ монументь возвьппенъ? 
Миръ праху твоему, мужъ святъ! 

Не праведника ль спять тутъ кости, з 

Который сердоболень быль, 
Изъ з'1^ва осл^^пленной злости 
Исторгь невинность и сразиль 
Чудовище, алкавше крови? 
Даль кь челов'Ёчеству въ любови 
Примерь — и жизнь его сберегъ^? 
Сио в^&твь миртову царица. 
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Какъ древле кротка голубица, 
Законовъ принесла въ ковчегъ'. 

Но что по мраку за картина з 

Въ эенр']^ развилася вкругъ? 
Безмйрна разныхъ лицъ долина, 
Какъ зв-Ьздъ, насЬялася вдругъ! 
Туть, облеченное лучами 
Явилось божество съ в'Ьсами 
И, мечъ и в-Ьтвь держа рукой, 
Рекло — гласъ громы повторили: — 
«Блажени милостивы бьии: 
Помилованы будутъ мной!» 

Не страшный ль, грозный, неуиытный, 4 

Нелицемерный вижу судъ*, 
Предъ коимъ днепгаи, первобытны, 
Отчетъ дать смертные идз^тъ^^? 
Такъ! вижу я царей съ рабами: 
Равно стоять передъ в']^сами. 
Раскрыты Д совести лежать. 
И се зрю: Петръ, Елисавета 
Съ Екатериной въ блеск'Ь св^та 
Грядутъ съ улыбкой пальму взять'. 

Идутъ и обрап^ають взоры 5 

На ткхъ вельможъ, вождей, судей, 
Беседы конхъ, разговоры. 
Ко сожал'Ьшю ® людей. 
На милосердье ихъ склоняли; 
Которы имъ совать давали: 
Тоть казнь, тотъ пытки истребить, 
Тоть тайны расклепать затворы. 
Наумовъ! и тебя въ ихъ хоры 
Вел^^Iа Милость пом'бстить. 

Почто жъ грем^вшхе * столь браныш б 

Вожди за облакомъ стоять? 
Лицо свое скрывая дланьми. 
Глядеть на лавры не хотятъ? 
Почто вселенной поб]Бдитель, 
Народовъ многихъ покоритель, 
Отъ чашъ, наполненныхъ кровей, 
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Ему гЬнями подносимыхъ, 

Съ стенатемъ вокругъ ходимыхъ, 

Отворотился, слыша: «Пей!» 

«Пей, пей^! ты налилъ ихъ», в']&щали. 7 

Увы ! почто же на гробахъ 
Вождей мы зданья созидали, 
Коль память золъ" тягчить ихъ прахъ? 
Не глупости ли знакъ тщеславной 
И самый мавзолей тотъ славной, 
Который обагренъ въ крови? 
У вечности свои суть правы. 
Ахъ! такъ: Богъ истинныя славы — 
Богъ милосердья и любви. 

Прейдутъ 1 курешя святыни, 8 

И дщ1 и времена пройдутъ, 
Разрушатся столпы, твердьши, 
На царства царства упадутъ; 
Поищутъ дивной пирамиды », 
И не найдутъ, — а разв* виды. 
Иль мрачный въ ней звериный логъ. 
Перунъ небесъ чему коснется, — 
И м^дь и мраморъ распльшется: 
Противится гордьт-Ь Богъ. 

Такъ, в'Ьтви кротости святьш *, 9 

Врата отверзш1Я темницъ^, 
Прогнавш1я гЬнь Гарпьи злью, 
Спокоивш1я вдовъ, д'бвицъ! 
Что суть бичи предъ вами М1ра, 
Коль ваша св'Ётлая порФира, 
Какъ теплотворный лучъ весны, 
Полсв'бта миромъ оживляегь, 
Наукъ цв-Ьтами украшаетъ? 
Тр1умФЪ вашъ — неба вышины! 

Но если злоба ополчится ю 

Нарушить сладк1й нашъ покой; 
Возставъ, Росс1Я окружится ", 
Какъ тучей, чадъ своихъ стЬной. 
Богъ милости предъ ней предыдетъ: 
Оеь вьппе облакъ воды вздьпаеть >> 
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И съ шумомъ ихъ со всЬхъ сторонъ 
Громъ бросить на чело возницы, 
На всадника, на колесницы: 
И гд* грозившш Фараонъ^? 

* . . . смирной (1805). 

Чуть льется съ горъ ручей, журча, 

Жужукаетъ зеФиръ съ цветами, 

Чуть зыблется луна водами, 

Чуть крастель съ перепеломъ въ ладъ (1805). 
^ ... — и челов-Ьчество сберегъ. 

■ Нелицем-]^рный это судъ. 
' . . . придутъ. 

' Открыты . . . 

® На сожал'1&н1е людей. ^ 

' Почто жъ с1явш1б столь браньми. 

' Да, пей . . . 

"... зла . . . 

» Пройдутъ ... 

^ Поищутъ вечной пирамиды, 

. . . какъ токмо ВИДЫ; 

. . . въ нихъ зв-^^риный логъ. 

Чему могущество коснется. 
■■ Но кто отверзъ врата темницъ, 

Прогналъ и тйни Гарп1Й злыя, 
' Спокоилъ вдовъ, сиротъ, д'Ьвицъ, 

Предъ гЬии чтб герои М1ра ? 

И ваша св^^тлая порФира, 

Когда, въ подоб1е весны, 

Росс1Ю миромъ ос^^няетъ, 

Наукъ цв^^тами осыпаетъ. 
" Росс1я встанетъ, окружится. 

■ Онъ перстомъ воды, громы двинетъ. 
Падутъ, шумя, со всЬхъ сторонъ 
На всадниковъ, на колесницы. 

На верхъ падутъ главы возницы : 
И гд* тутъ гордый Фараонъ ? 



^ Написано въ память покойнаго генерадъ-]|а1ора Егора Александро- 
вича Наумова, члена военной колдег1кг. Будучи, въ чин! поднолвовниса, 
главннмъ судьей въ с.-петербургской государственной конторе, онъ на 
практике уб']^двлсд, что пытка не составляетъ надежнаго средства къ 
открнт1ю истины, что часто люди слабые, изнемогая подъ тягостью иукъ, 
напрасно взводятъ на себя важныя преступленхя, тогда какъ злодеи 
кр^пкаго сдожен1Я, знакомые сверхъ того съ прхемами для смягчешя 
мукъ, выносятъ иногда жесточайшхя истязанхя, не признаваясь въ сво- 
мхъ винахъ. Наумовъ довелъ объ этомъ до св'Ьд']^н1я Екатерины II, нона, 
не смотря на противод^йствге н^^которыхъ вельможъ, дала сперва секрет- 
ннй укавъ, а потомъ и открытый законъ объ отм^н^^ пытокъ ипристраст- 
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ныхъ допросовъ. Признавая Наумова виновникомъ этого распоряжешя, 
Державинъ давно хот'|1ъ передать потомству память его чеюв^колюби- 
ваго подвига, но со дня на день отлагалъ нсролнен1е своей мысли, пока 
графъ Николай Петровнчъ Румянцовъ, ппсьмомъ отъ 24 февра^иI 1805 
г., не исходатайствовалъ у Государя разр4шен1е, чтобъ при тробЪ отца 
его въ шевской церкви, во время панихидъ, постоянно находилось по 
два отставныхъ штабъ-офицера, которые получали бы жалованье отъ по- 
томковъ покойнаго (ср. подробности учрежденхя въ Словарл доетоп, людей^ 
М. 1836). Поэтъ, какъ онъ дал-Ье самъ объясняетъ, вздуиалъ по этому, 
поводу показать, одою въ честь Наумова, что таше монументы милос^^дья 
угодн-Ье Богу, ч-Ьмъ гЬ пышные памятники, которые удовлетворяютъ толь- 
ко людской гордости: носл^Ьдняго рода монументъ ухе прежде былъ по- 
ставленъ Румянцеву, какъ государственному челов']^ку, имнераторомъ 
Павломъ въ Петербург!; но память его, какъ хриспанина, можно бы 
лучше почтить благод']^д^1ями кроткими, и чуждыми тщеслав1я, какъ то: 
подачею милостыни, учрежденхемъ больницъ и т. п. (Об. Д.). 

Ода эта была тогда же наиечат. въ Спверн, Влстникп за апрель 1805 
г. (№ VI, стр. 76) безъ подписи; потомъ въ изд. 1808 г. ч. II, ып, при 
чемъ имя Наумова было означено только начальною буквой, тогда какъ 
въ См. В. оно было выставлено вполне. 

^ Законовъ принесла въ ковчегъ. 

«Указъ, положенный въ ковчегъ законовъ, зд^съ уподобляется мир- 
товой в^тви, которую голубка принесла Ною въ ковчегъ, въ знакъ без- 
опасности Н СП0К0ЙСТВ1Я» (Об. Д.). 

3 Грядутъ съ улыбкой пальму взять. 

Елисавета уничтожила смертную казнь, Петръ III закрылъ тайную 
ванцеляргю, а Екатерина II несколько разъ ограничивала пнтку (Об, Д.). 

^ Такъ, в'^^твн кротости — 
т. е. потомки ознаменовавшихъ себя кротоспю и милосердаемъ. Импера- 
тору Александръ въ первые годы своего царствован1Я уничтожилъ самое 
вазвав1е секретныхъ д'к1ъ *^ повел^въ даже д'&1а по оскорблетю Вели- 
чества производить обыкновенннмъ уголовнымъ порядкомъ и отворить 
вс^ темницы, гд^ содержались секретные узники, такъ что <!сн']&БОторне 
балагуры, будучи выпущены изъ Петропавловской кр'])пости, написали на 
дверяхъ дома, гд*! содержались: аСвободенъ он» поешол». Императрица Ма- 
р1я веодоровна основала мног1я учреждешя для содержан1Я бЪдннгь, 
вдовъ, сиротъ и для обучев1я недостаточныхъ д^вицъ (Об. Д.). 
& И гд^^ грозивш1Й Фараонъ. 

аПодъ Фараономъ разум'1ется Наполеонъ» (Ключъ жъ еоч. Д., стр. 94). 
Ср. выше, стр. 297, замеченное нами о томъ,какъ рано поэтъ предска- 
зывалъ паден1в французскаго диктатора. Любопытно, что посл^^ 1812 
года Наполеонъ не разъ былъ представляемъ въ нашихъ народннхъ кар- 
рикатур^хъ Фараономъ, утопающимъ въ Чермномъ море(см. между про- 

* Или в^рнЪе, запретилъ употреблять самое назвате пытки. См. Поли. 
Собр. Зак.^ т. ХХУ1, № 20.022 (имен. ук. сенату 27 сент. 1801). Ср. выше стр. 247). 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



115. Зимд. 331 

чихъ Совр, Ллтапиеь 1864, № 15, Празднества въ Москв» по см^чаю езя- 
т%я Парижа), 

ПоЕОЙный п. А. Шетневъ, перечитавъ это стихотвореше въ нашенъ 
издав1и, посданноиъ ему въ Парижъ, гв.и^тъ1ъ^ что посд^^дняя строфа 
отанвается подражаньемъ преЕрасноиу окончав1ю 9-й оды Ломоносова 
{Соч. его, изд. Смирд., ч. I, стр. 109): 

«Но если гордость осл^пленна 

Дерзнетъ на насъ воздвигнуть рогъ, — 

Теб^, въ хенахъ благословенна, 

Противъ ея помощниЕъ Богъ. 

Онъ верхъ небесъ къ теб^ преЕлонитъ 

И тучи страшныя нагонитъ 

Во сретенье врагамъ твоимъ. 

Лишь только ополчишься въ бою, 

Предндетъ ужасъ предъ тобою, 

Н сл'Ьдомъ воскурится дымъ». 



115. ЗН1АЧ 

Поэтъ. 

Что ты, Муза, такъ печальна, 
Пригорюнившись, сидишь? 
Сквозь окошечка хрустадьна, 
Ск10ча волосы, глядишь; 
Цитры, Флейты и скрипицы 
Въ &Ьжы руки не берешь; 
Ни божественной Фелицы, 
Ни ТМввры не поешь? 
Муза. 

Что мн* пЬть? — Ахъ! гд* Xариты^? 
И друзей моихъ ужъ н^гь! 
Львовъ, Хенницеръ въ гроб^ скрыты, 
За Дн^^проиъ Капнистъ живетъ. 
Вел>яминовъ, лиръ любитель, 
Богатырь, п'Ьвецъ въ кругу. 
Беззаботный св^ктэ, житель, 
Согнуть скорбями въ дугу. 
Поэтъ. 

Да! Фелицы н'бтъ, Пл1ниры, 
Н^ть Харитъ, и н'Ьтъ друзей: 
Звукъ торжественньш лиры 
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Посвятишь кому твоей? 
Посвятишь ли въ честь ты Хлору ^, 
Иль Добрад-Ь въ славу ты? 
Трубъ у нихъ не слышно хору; 
Дни ихъ тихи, какъ листы. 
Муза. 

Тотъ сидитъ всегда за д'Ьловгь, 4 

Та покоить вдовъ, сиротъ; 
Въ покрывал'Ё скромномъ, б'&юмъ, 
Такъ Зима готовить плодь. 
Не видать ея работы, 
Не слыхать ея машинь, 
Но по скук* зрятся льготы, 
И земля цв'Ьтетъ какъ кринь. 
Поэтъ. 

Между гЁмь кь намь, Вельяминовъ, б 

Ты приди хотя согбень : 
Огнь разложимь средь каминовъ, 
Милыхъ сердцу соберемь, 
И подь арФОЙ тихогласной, 
Наливая алый сокъ, 
Воспоемь нашъ хладь прекрасной; 
Дай Зим'! здоровье Богъ! 

^ Въ первоначажьной рукописи къ 8аглав1Ю прибавлено: «П. X Велья- 
минову.» Эта пьеса замечательна, вавъ въ первнА разъ вырвавшеесж у 
Дерасавина сознаше, что лучшая пора его поэз1и уже мивоважась невоз- 
вратно, что н^тъ уже чист^&шихъ ]|сточнибовъ "его творчества, — ни 
благогов']&н1я Бъ Фелиц"]^, ни любвя, ни той дружбы, которая прежде бвла 
такъ плодотворна для его таланта. По зам^чашю г.Галахова (Ист, р.ец 
т. I, стр. 523), первая строфа есть подрагкаше русской народной н^кн^. 

Напечат. въ изд. 1808 г., ч. II, хых, гд^ вс^ имена означенн толь- 
ко начальными буквами. 

2 . . . Ахъ1 гд-]^ Хариты и проч. 

Подъ Харитами разум'Ьются зд']Ьсь велнкк княжны Александра и 
Елена Павловны * (см. томъ I, стр. 494). О бракосочеташи ихъ см. 
выше стр. 192. 

Н. А. Львовъ умёръ 27 дек. 1803 (см. выше стр. 289). Хемняцеръ 

* У императора Павла было шесть дочерей: Александра (род. 1789, 
ум. 1801), Едена (р. 1784, у. 1808), Мархя (р. 1786, у. 1859), Екатерина (р. 1788, 
у. 1819), Ольга (р. 1792, у. 1795) и Анна (р. 1795, у. 1865). 
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кончихъ жизнь въ Смирне 1784 т. Овъ бы1ъ одннъ изъ самыхъ Еорот- 
кнхъ пр1яте1ей Державина и участвовалъ своими сов'Ьтами въ развит1и 
поэтичесЕаго таланта его. Бапвистъ жилъ въ то время въ своей Обухов- 
}^% въ Миргородскомъ у±зА^ (см. выше стр. 73). 

О Вельяминов']^ сообщено уже н']^скольво св']^д']^н1Й въ 1-мъ том^ 
(стр.466). Доиолнимъ его характернстниу несколькими новыми чертами, 
переданными намъ по большой части А. П. Кожевников ымъ. 

Не бывъ никогда женатъ, онъ не только держалъ себя чудакомъ, но 
былъ похожъ на юродиваго, велъ кочевую жизнь, им^лъ лошадку и ки- 
биточку, въ которой разъ']&зжалъ по своимъ прхятелямъ; онъ гостилъ у 
вихъ, шу^илъ, забавлялъ д^тей, которыхъ училъ напр. по команд*! пла- 
вать на паркет*! или танцевать по-китайски. Будучи совершенно лишенъ 
практическаго смысла, онъ всегда былъ безъ денегъ и столько же мало 
берегъ чуж1я, какъ и свои. Сп^шимъ одвакожъ прибавить, что овъ вме- 
сте съ тёмъ отличался безукоризненною честностью и пользовался пол- 
нниъ дов^рЕСмъ своихъ друзей. Но вотъ лрим^ръ его распорядительно- 
сти. Однажды Завадовск1й, у котораго онъ служилъ и былъ домашнимъ 
челов^комъ, поручилъ ему, отлучаясь изъ дому, ключи своего бюро; по 
возвращен1и Завадовсий былъ очень удивленъ, найдя въ своемъ каби- 
вег1 большую картину, которой тамъ прежде не было (Фебъ, везомый 
Гбрами). Вельяминовъ объясвилъ, что эту картину принесли съ предло- 
жешемъ купить ее и что онъ ужъ заплатилъ за нее 2000 р., вынутнхъ 
изъ бюро. Весь образъ жизни Вельяминова былъ страненъ:«3ач'!мъ обе- 
дать?» говарнвалъ онъ: «ясъ^мъ поутру булку б^лаго хл^ба, да в сытъ 
на ц^^ый день!» Случалось, что онъ иногда запоздаетъ вечеромъ къ ко- 
му-нибудь изъ своихъ прхятелей: тогда онъ и ночуетъ у подъезда въ сво- 
ей кибиточк*!. Столько же поражалъ Вельяминовъ и своею наружностью: 
овъ былъ совершенно рябой и почти осл^пъ отъ оспы. Въ Николь- 
скомъ им^нш, у Н. А. Львова, былъ особый домикъ, построенный для 
Вельяминова на холм^, который поэтому и назывался Петровой горкой. 
Можно представить себ^, какъ должна была огорчить его смерть Львова, 
и вероятно, эта потеря — одна изъ «скорбей», которыми онъ, по словаиъ 
Державина, былъ согнуть въ дугу. О ор1язни къ нему поэта говорить 
Жихаревъ (даяиохи Соер.^ стр. 118), находя это послан1е<снсполненнымъ 
очаровательной меланхол1И, не смотря на жесткость н'Ъкоторыхъ стиховъ ». 
' Посвятишь ли въ честь ты Хлору и проч. 

Царевичъ Хлорг — императоръ Александръ I (см. выше стр. 262): 
Добрада, добрая волшебница (Чулкова Русскгя сказки^ М. 1780, ч.1),име- 
немъ которой Державинъ означалъ императрицу Мархю веодоровву. Овъ 
написалъ особое драматическое сочинен1е Обитель Доброди. Лицо этого 
имени есть также въ его Добрымь. Бъ посл'1днему стиху этого куплета 
онъ присоединяеть прим'Ьчан1е: «Въ то время не было еще никакой вой- 
ны, и при двор*! жили весьма тихо, такъ что не было ни увеселен1й, ни 
праздвиковъ». Императора Александра должно разуметь также въ двухъ 
завлючительныхъ стихахъ пьесы, потому что овъ былъ прекрасень ли- 
цомъ и хладнокровенъ. ^ый сокъ означаетъ пуншъ, бывш1й тогда въ боль- 
шомъ употреблеши (Об. Д.). 
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116. ВРЕМЯ' 



О Дьяковъ! Дьяковъ! какъ время 
Быстро въ в-Ьчность все несетъ! 
Будто море смертныхъ племя: 
За волной волна течетъ. 
Ни поклоновъ счетъ молебныхъ, 
Ни посты, ни тяжкш трудъ 
Старостью напечатл'Ьнныхъ 
Лба морщинь ужъ не сотрутъ, 
Не удержать дней летящихь, 
Люту смерть не воспятять. 

Такь, мой другъ! хотя адепты^ 
Пьють безсмертья^эликсирь; 
Вь ризы воздуха од-Ьты, 
Ангельскш составять М1рь; 
Но до онаго мы время 
ВсЬ подъ ПЛ0Т1Ю живемь, 
Носимь разрушенья бремя 
И конечно вс^ помремь; 
Лишь божественная искра 
В'Ьчно будетъ жить — нашь духъ. 

Духъ! — и г6 д'бла не умрутъ, 
Производить что добро: 
Жить они за гробомъ будутъ, 
Лавромь намъ увьютъ чело. 
Что жь вь сей жизни потеряемь, 
Что намь сд'Ьлають б'Ьды, 
Если мы награды чаемь 
Тамъ за зд'Ьшнхе труды? 
Только нужно запастися 
Котомою добрыхь д'Ьль. 

Такь, едина добродетель 
Зд^сь и тамь счастливить нась! 
Если сов'Ьсть нашь свид'Ьтель, — 
Не ужасень смертный чась, 
Не ужасень ревъ говенья, 
И коварство не хитро. 
Длинно время для терпенья, 
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Для весел1я быстро; 

Но премудрый проживаетъ 

Равнодушно весь свой вЬкъ. 

Имъ и время не влад^етъ, 5 

Ниже злато, ни сребро; 
Онъ порядку д'Ьлъ рад'Ьетъ, 
Любить общее добро ; 
Уб'Ьгая пыпншхъ вздоровъ 
И блестящихъ мелочей, 
Онъ во сан* прокуроровъ, 
ВсЬхъ вельможъ, судей, царей 
Чтитъ лишь только человека 
И желаетъ самъ имъ быть. 

Коль съ невинныхъ снялъ жел'Ьзы, 6 

Ускоридъ коль правый судъ, 
Коль отеръ сиротски слезы, 
Не бралъ лихвы, не былъ плуть, 
Д'Ьлалъ то, что делать должно: 
И безъ чина ты почтенъ®. 
Напротивъ, живя безбожно, 
Вс^ми временощкъ презр']&нъ: 
УтЬсняя добродетель, 
Самъ онъ тмитъ свой св]^тлый санъ. 

1 Послав1Э въ шурину Державина, Николаю Алексеевичу Дьякову 
(см. томъ I, стр. 408), бывшему до того губернскимъ прокуроромъ въ 
Москв*]^. Въ основной иде'Ь Державинъ сл']^довалъ зд^сь од*! Горащи Къ 
Постумт (кн. II, 14). 

Въ Запискахъ Соврем, (стр. 175) чптаемъ подъ 14 октября 1805 года:* 
(сШуринъ Г. Р. Державина, Н. А. Дьяковъ, показывалъ н']^ско1ько его 
писемъ и между ирочимъ собственноручное его посланхе, въ которомъ 
нашъ бардъ д']^аетъ намеки на увольнен1е Дьякова отъ должности мо- 
сковскаго прокурора и какъ будто ут^шаетъ его въ невзгод'Ь.» Выписавъ 
нотомъ первые шесть стиховъ посл']Ьдне& строфы, Жихаревъпродолжаетъ: 
«Проч1е стихн не припомню; только Иванъ Ивановичъ (Дмитргевъ) гово- 
ритъ, что Дьяковъ совсЬмъ не изъ разряда ^-Ьхъ людей, которые бы могли 
внушать поэтичесшя посланхя. И точно, мн*! показался онъ не бол^е 
какъ прокуроромъ, но прокуроромъ зажиточнымъ и натор^лымъ въ хо- 
рошемъ обществ']^». — Время напечатано въ изд. 1808 г., ч. II, ь, при 
чемъ имя Дьякова означено только начальною буквой. 
* Такъ, мой другъ! хотя адепты и проч, 

«Адепты, масоны самой высочайшей степени, начальники ложъ ма- 
сонскпхъ, къ которымъ Дьяковъ принадлежалъ)) (Об. Д.). 
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3 И безъ чина ты почтенъ. 
«Онъ бшъ отставлевъ отъ службы безъ всякое вины, по недоброже- 
лательству своего министра» (Об, Д.). Князь П. В. Лопухинъ бнлъ тогда 
министромъ юстицш, получивъ эту должность посл^ Державина. Ср. все 
это м'1сто съ относящимися къ самому Державину стихами 14-й строфн 
въ од*! Май истуканъ (томъ I, стр. 425). 



117. ЦИРЦЕЯМ 

На каменной скал-Ь, страшилищ'Ь природы, 
Безплодный дикхй верхъ вознесшей къ небесамъ, 

Цирцея, слезъ проливъ потокъ, 
Отчаянна, бледна, дрожаща, полумертва, 
Тоски сердечной жертва, 

Свой злой оплакивала рокъ. 
Там-ь, брося съ высоты бродяпцй взоръ на воды 
Улисса по сл'Ьдамъ, 

По тм*, по в'Ьтру, по волнамъ « 
Б'Ьгущаго, какъ ей казалось, догоняетъ. ю 

Ужъ вид'Ьть думаетъ, и въ изступленьи семь, 

Какъ бы спокоясь, отдыхаетъ; 
Въ прерывчатомъ ^ вздыхаши своемъ 
Обратно такъ его, рыдая», призываетъ: 

«Рушитель моего покою! 

Постой, жестоюй! оглянись! 

Не жаръ твой разд'Ьлить со мною. 

Изъ сожал'Ьнья возвратись 

И ускори хотя мн* смерть! 

Любовью сердце умерщвленно, 20 

Но ей еще оно дьшшгь. 

Тирань! ахъ, такъ ли заплаченно 

То пламя, что тобой горитъ? 

Рушитель моего покою! 

Постой, жестокш! оглянись! 

Не жаръ твой раздЬлить со мною, 

Изъ сожаленья возвратись 

И ускори хотя мн'Ь смерть!» — 
Въ такихъ она словахъ печаль свою являетъ; 
Но ко волшебству вмигъ приб'Ьжище беретъ: зо 

Со воплемъ всЬхъ боговъ изъ ада призываетъ "", 
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Паркъ, Фур1Й, Немезисъ, Цербера, ФлегетонаД, 

Гекату злобную и лютаго Алктона, 

Чтобъ возвратили къ ней любви ея предметъ. 

Туть срубъ на алтаре кровавонъ загорался 

Снисшедшей молн1ей и въ мигъ единъ пожерлся ; 

Пары сгустилися, покрылся мракомъ св'1тъ, 

Остановилося течете планетъ 

И р'Ёки съ шумомъ вспять поб'бгли въ виxр^& З'Ёльномъ; 

Въ яшлиш,']^ самъ Плутонъ содрогся подземельномъ. 40 

Столь голосомъ грозньшъ 

Подвигся весь адъ «, 

Подъ гуломъ громовымъ 

Сводъ звукнулъ Плеядъ; 

Завеса ужасна 

Подернула св-бть; 

Дно тартара мрачна, 

Содрогшись, реветь; 

Кипитъ и ярится 

Морь бурна волна; 50 

Отъ страха вратится » 

Кровава луна. 
Такое сильное очарованье злобы 
Во преисподней ве1хъ встревожило тЬвей: 
Встають, отъ ужаса оставя сонъ свой, гробы, 
И въ воздухе вдали, Эреба въ бездн^Б всей. 
Глухой, унылый вопль, печальны завьюанья, 

Ревъ, скрежетъ слышенъ ихъ; 
И съ ними страшныхъ бурь см^шенньш свистанья, 
Исшедшихъ изъ могилъ, вертеповъ, н^дръ земныхъ*. бо 

Но ВСЬ УСИЛ1Я беЗПЛОДНЫ суть С1И, 

О ты, любовница несчастна ! 
СильнМшему тебя ты божеству подвластна; 

Чрезъ чары ты свои 
Могла потрясть весь М1ръ и молнхей ужасной 

З'Ьвъ ада распалить; 
Но то, чего не могъ свершить твой взоръ прекрасной*, 
Не можешь злобой учинить Ч 
Любовь никакъ нельзя принудить: 
Чужихъ она не терпитъ правъ, — 7о 

Соч, Дера. п. 22 
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Зависать отъ себя лшь лобитъ: 

Ей нравишься, — лишь мидьшъ ставь , . 

Законъ ея весь св'Ътъ пхЬняеть, 

Ни чьихъ не в']&даетъ сама. 

Зима поля цв']^товъ лишаеть, 

В'Ёнчаетъ розами весна, 

Борей ЗеФировъ прогоняетъ, 

ЗеФиръ Бореевъ, солнце тма; 

А какъ любовь ужъ улетаетъ, 

Не возраш.ается она. во 

* По в^^тру, по воднамъ (1806) *. 
Б^гущаго его, казалось . . . (Рукоп. и 1806). 

^ Въ прерывчивомъ . . . 

* . . . всхлипая . . . 

' . . . закливаетъ (1806). 

* ... Алектону. 

Взываетъ къ тройственной Гекат^^, къ Флегетону. 
® Подвигнулся адъ (Рукоп. я 1806). 
И гулоиъ громовыиъ. 

* Вспять съ страху вратится. 
' . . . вертеповъ подзеиныхъ. 

■ А злобой лишь — чего не иогъ твой взоръ прекрасный — (1806). 
(Въ этоиъ стих^^ , противъ рукописи у было опущено только 
слово тою посл^^ лишь.) 
^ Не можешь учинять (Рукоп. и 1806). 

* Варханты, при которыхъ выставлеяъ или подразумевается однвъ 1806 г., 
и составляютъ т^ поправки, съ которыми ода явилась въ Влстникл ]Европи. 



^ Переводъ съ французскаго, сд1Ьданный на Звавк']^. Кантата Ж.-Б. 
Руссб, послужившая подлинникомъ этой пьесы, считалась образцовнхъ 
произведешеиъ, которнмъ вс^ восхищались. Такъ Барамзинъ в-^ статье 
СкЫанъ {Псттеонь иноетр, словес»,^ ч, II) говорить по яоводу сдвой одн 
Грея, Бардь: «Посл^ Руссовой Цирцеи кы не знаемъ ни одного лириче- 
сваго произведешя, въ воторомъ бы столько было жара, драматической 
живости и сн^лыхъ вартинъ.» Державннъ, переведя одну за другою эту 
кантату Руссб и пьесу Шиллера: «Ьапга атШапег», отправилъ оба пере- 
вода въ Москву къ Каченовсвому для наоечатан1Я ихъ въ В^ьстник» 
Европы. Еаченовсшй боль не совс^мъ доволенъ ими, и ато привело къ 
непр1Ятностямъ, которыя чуть было не поссорили Державина съ Дмитр1е- 
вюсъ; охношен1я же между Дмитрхевымъ и Каченовскимъ, по этому 
случаю, действительно испортились. Мы не знаемъ вс^хъ подробностей 
д^а; но изъ одного письма Державина въ Дмитрхеву можно вывести сле- 
дующее. Каченовсшй, печатая Цирцею^ позволилъ себе сделать въ ней 
кое-вак1янезначителъныя поправки; это не понравилось Державину, т^мъ 
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бол^е, что онъ» какъ кажется, прегде не согхаснжся, по просьбе Еаче- 
новскаго, изменить н^БОторне стихи; теперь онъ, не смотря на извине- 
В1Я редактора журнала, выразилъ свое неудовольств1е въ письи^^ къ Диит- 
р1еву; БаченовсЕ1Й въ оправдан1е свое приписалъ поправки Дмитр1еву, 
который, хотя и неохотно, привялъ ихъ на себя. Тогда Державинъ, при- 
выБш1& къ зам^чан1ямъ и исправлен1яиъ И. И. Дмнтр1ева, успокоился. 
Вотъ и самое письмо его, отъ 2 марта 1806 г., напечатанное въ числ*]^ 
другихъ М. А. Дмитр1евымъ: а Письмо ваше отъ 22 числа минувшаго м*]^- 
сяца получилъ. Какъ я уже отв-^чадъ предъ сниъ вамъ на просьбу г. Ка- 
ченовскаго, то на письмо его, посл'1^ мною полученное по той же самой 
матер1и, ннеразсудилъ Д'к1ать новторен1Я къ вамънаписаннаго, уповая, 
что вы покажете ему письмо мое; а симъ и кончится смешная перепис- 
ка наша и мы будемъ по-прежнему ор1ятели. Но изъ ныв^шняго вашего 
письма вижу, что по вашему сов']^ту переправилъ онъ переводъ мой Цир- 
цеи; сл']&довательно онъ и не виноватъ ни въ чемъ передо мною. Вы же 
какъ по вашей дружб']^ ко ле^ уже и прежде поправляли въ стихахъ мо- 
ихъ что вамъ не покажется, и я нередко сл'1^довалъ вашимъ сов^тамъ; 
то и теперь также безделка не можетъ между нами сд-^лать ни малей- 
шей непрхятности. Недоразуи^шя и ошибки вс^мъ людямъ свойственны. 
Касательно жъ Дтьвы за клавесинаилиу) и т. д. (продолжев1е см. подъ сл^- 
дующимъ стихот^орен1емъ). « 

ЦириеяТуссЬ еще гораздо прежде была переведена к4мъ-то (см. ЛГузу 
Мартынова 1796 г., ч. I, стр. 133). Поздн-Ье перевелъ ее Востоковъ (Сши- 
хотворемя его, Спб. 1821, стр. 13). Переводъ Державина напечатанъ въ * 
Влетникл Ееропы за февраль 1806 г. (ч. XXV, № 3, стр. 164) съ под- 
писью Д-нг; потомъ въ изд. 1808 г., ч. II, хып. 



па ДШ ЗА АРФОЮ'. 

Влад']^ющимъ твоимъ перстаиъ, 
О дйва! арФы надъ струнами ^^ 
ОбезтЁлесенъ, обездушенъ, 
Я будто истуканъ стою. 
Царица жизни ты и смерти, 
Силъ правишь тысячьми, ка1еь магъ^! 

Благогов']&Я9 чуть шумитъ 
Вкругъ воздухъ, на тебя приникши; 
Ко и'^яью твоему прикованъ 
Стоить, кружася въ вихр^^, в4къ, 
И тьмы весел1я въ безмолвьи 
Природы всей къ теб*! влечетъ. 
Волшебница! одно твое возз1И&нье, 
Одинъ твой звукъ пленить всю тварь. 



22* 
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И звоны, полные души ■, 
Со струнъ"^ роскошно устремленны, 
Какъ Серафимы, вновь рождаясь, 
Изъ неба цорхаютъ, блестятъ; 
- И какъ, истекши изъ хаоса 
И вихремъ зиждущимъ взнесясь, 
Изъ мрака солнцы возс1яли: 
Твоихъ такъ гласовъ токъ златый. 

Пр1Ятно — какъ сребристый ключъ, 
Журча, по камьппкамъ катится; 
Великолепно, важно — вдругь 
Какъ грома съ облаковъ органы; 
Стремительно — вдали съ утеса 
Кшъ шумный, пенистый потокъ; 

Отрадно — какъ межъ липъ 
Т']&нистыхъ, благовонныхъ, 
И шепчущихъ осинъ 
Влюбленны ветерки дыхаютъ; ^ 
Уныло, мрачно, тяжело — 
По мертвымъ дебрямъ какъ ужасный шорохъ нопщ; 

И вой, протяжно исчезая, 
Влечется слезною Коцитовой волной. 

Но стой и мн*}^ поведай, л'Ъвв,: 
Въ связи ль съ духами ты небесъ? 
И тотъ ли ихъ языкъ въ Эдем']^, 
Музьша коимъ говорить? 
Зав']&са оть очесъ упала ^! 
Затворы слуха отперлисъ! 
О д^ва! — я дьппу тивЬе . . . 
Иль огнь эеирный, очищая, 
Ужъ вихремъ выспрь меня несетъ? 

Мелькаютъ сквозь небесъ раздранныхъ 
Младыхъ духовъ мнб въ солнцахъ троны: 

За гробомъ утрення заря! 
Прочь, прочь, съ понятьемъ насЬков1ыхъ, 
Кощуны, прочь! — есть Богъ! 

* о д1^ва! кдавесинъ струнами (Первонач. рук. и 1806). 

^ . . . какъ богъ I 

' Полны гарионхи душой. 



7 
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' Изъ струвъ . . . 
. . . порхаюгь, кишатъ. 



1 Переведено на Званк^ изъ Шииера. Подлиннивъ (Ьаага ат Ша- 
Т1ег) — одно изъ ранннхъ произведев1Й н^мецкаго поэта; переводъ даде- 
ко не точенъ, хотя Держ. и отбросилъ риеиу, которая есть ъъ оригинале. 
Объ отправден1и этой пьесы къ Каченовсвому вм^&сг]^ съ Цирцеею ска- 
зано уже въ 1-мъ прин. къ Цирцт; но въ печати явилась сначала одна 
хнятата Руссб, всл^Ьдств1е чего Держ. и писалъ Дмитрхеву въ томъ же 
письме отъ 2 марта 1806 г., изъ котораго выше приведены уже первыя 
строки: «Касательно жъ Длвы за клавесинами^ белыми стихами написан- 
ной, то мн^ изв'^стно отвращен1е ваше отъ сей поэзш, какъ отъ про- 
тухлой рыбы, которая непр1ятна вкусу вашему: то и не мудрено теперь, 
что она г. Каченовскинъ при первомъ раз^ была не напечатана. А по- 
тому и прошу сказать ему, что зависитъ теперь отъ васъ предавать ее 
тнснев1Ю или оставить; однако для любящихъ н']^мецкаго и греческаго 
язнковъ безрнемевную поэзш она будетъ въ собран1и моихъ сочинешй 
напечатана, и васъ прошу, какъ особливаго охотника до рнемъ, въ томъ 
на меня, хотя для известной жя± дружбы вашей, не погн'1ватьсях> (Москвит. 
1848 г., № 10, п. 1 5). Однакожъ и эта пьеса вскор'Ь появилась въ Влет». Еер.^ 
именно въ 1-ой апрельской кн. 1806 г. (ч. ХХУХ, № 7, стр. 175), при чемъ 
заглав1е было, какъ въ первоначальной рукоп: Длва за клавесинолп. Это- 
то стихотвореше, какъ мы слышали отъ гр. Блудова, собственно и было 
поводомъ къ неудовольств1ю между Каченовскинъ и Дмитр1евымъ. Покой- 
ный нашъ президептъ разсказывалъ, что Каченовск1й, нолучивъ стихи н 
будучи недоволенъ ими, попросилъ Мерзлякова перевести ту же пьесу 
Шиллера, а между гЬмъ написалъ Державину, что ею переводъ не мо- 
жетъ быть напечатавъ, такъ какъ въ редакщи есть уже другой. Держ. 
оскорбился и послалъ къ Каченовскому р^змй ответь*. Получивъ его, 
издатель В1ьетника отправился къ Дмитр1еву съ просьбою объяснить зна- 
менитому переводчику, что Длва за клавесиномь не была тотчасъ вапеча- 

* Мы нашли въ бумагахъ Державина сл'Ьдующее черновое письмо его къ 
Каченовскому: «М. г. мой Михаила ТроФимовичъ! Прекрасные и легше стихи 
г. Мерзлякова не есть переводъ, а подражан1е, и самое отдаленное, Шилле- 
ровоЙ ЛаурЬ. Прочтите съ подлиниикомъ — и говорить будетъ не о чемъ. 
Я хот^^ъ передать землякамъ на ихъ язык-Ь автора сего краткость, силу и 
выразительную гармошю также въ стихахъ, но только въ б']Ьлыхъ, поелику 
ряема на моеиъ счету ничего не значить ; но видно , у васъ этотъ родъ не въ 
употреблеши {зачеркнуто: не еъ уважети), а можетъ быть и дуренъ: то со- 
гласно прим^^чашю вашему, въ конц'Ь журнала помещенному, прошу не печа- 
тать, какъ и Цирцею, ежели уже не тиснута». Очевидно, что письмо это было 
написано посл^ появлев1я во 2-й кн. В1ьстн. Евр. 1806 г. перевода Мерзля- 
кова: Кь Лаурп за клавесиномь. Было ли оно отправлено, неизвестно; но въ 
7-й кн. того же журнала за этотъ годъ была напечатана и Длва за арфою Дер- 
жавина. (Ср. М. Дмитр1ева Мелочи изъ запаса моей памяти, стр. 72). Послед- 
ними словами своего письма Держ. разуи^лъ объявлен1е Каченовскаго, что 
онъ аа не;^остатхомъ мбста не можетъ печатать вс^хъ получаемахъ шгь со* 
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тана по сов-Ьту Д]ситр1ева. Дм. на это не соглашался, в тогда-то хедду 
ними произошелъ споръ, им^&вш1&' посл'1&дств1емъ взаимное охла^меше^ 
М. А. Дмитр1евъ, въ дрим'1ч. къ напечатанному пмъ письму Державина, 
говорить также объ этотъ объяснен1и и прибавляетъ: аТакъ кап одинъ 
нзъ нихъ (Кауеновскгй) былъ довольно желченъ, а другой (Я. Я. Дмитр^ев^)^ 
соблюдая самъ въ отношен1и къ другимъ вс! законы прилич1я, любилъ 
однако, чтобъ и въ отношенш къ нему сохраняли в'Ьсъ и м'Ьру; то посхЬ 
этого объяснешя они уже видались р-^^дко и только случайно.» Относительно 
прочихъ обстоятельствъ мы им'1етъ полное основан1ё^ принять свиде- 
тельство гр. Блудова, потому что во 2-ой январской кн. В^^етн, Евр. 180в г. 
д'1&йствительно напечатанъ переводъ Мерзлякова, въ стихахъ съ риехами, 
подъ заглав1емъ: аКъ Ллу^± за клавесиномъ». 

Во второй разъ Длеа за арфою папе чат. въ изд. 1808 г., ч. II, хыу. 

' Завеса отъ очесъ уоала. 
Этого и сл'Ьдуюпхихъ стиховъ нФтъ въ перевод']^ Мерзлякова. Они 
взяты изъ первоначальной редакщи стихотворешя Шиллера, которнмъ 
впосл^дств1и исключены. Ихъ можно найти въ 8арр1ете11(е гаЗсЫНега^Я'ег- 
кеп, Ьегаивв. у. Еаг1 Новте181;ег. 8(;и<;(;§;. п. ТйЬш^. 1840. (И. Ханенко.) 

чинешй и переводовъ и просить доставителей не требовать отъ него врзвра- 
щен1Я присьиаеныхъ бумагъ, а «оставлять у себя», прибавляетъ онъ, «съ ннхъ 
списки, и если по прошеств1И одного м^^сяца теса не будетъ напечатана въ 
моемъ журнал^Ь, принимать друпя м-Ьры СА-&1ать ее изв^^стною публике» 
(В. Е. 1806, № 2). 



ш. хт\ 

Знойное дНБто весна ув'Ьнчала 
Розовьшъ, алымъ по кудрямъ в'Ьнцомъ; 
Лилова роща, какъ жарь, возблистала 
Вкругь меда яистомъ. 
Жехгые грозды, сквозь дистъ продираясь, 
Запахомъ, рдянцемъ ниифъ сельскихъ нанять; 
Травы и нивы, косой озаряясь, 
Какъ волны шумятъ. 
Сткдяныя р-Ьки лучемъ полудневньшъ. 
Жидкому злату подобно, текуть; 
Кравы и овцы съ мдекомъ накопленнымъ 
Подъ кущи б'Ьхугъ. 
Сизые враны, орлы быстропарны, . 
Крьиья спустивши, подъ хврастомъ сидягъ; 
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Тучная роскошь въ тбни сокъ прохладный 

Пьеть, ищетъ отрадъ. 
Видишь ли, Дмитревъ: всего изобилье, б 

Самое благо быть можетъ намъ зломъ»; 
Счастье и н'Ьга разума крылья 

Сплопопь давять ярмомъ. 
Въ дом'б живъ л'&тоиъ, въ раю ты небесновгь, в 
Въ славномъ пом1^сть^& сызранскомъ ^ съ отцонъ ^, 
Мышлю, л'Ёнишься п^ть въ хор'Ь прелестновгь, 

Цв'Ьсть Музъ подъ в'Ьндомъ. 

* Самое благо хакъ можетъ быть зломъ. 
^ Близко Сызрани, въ пом'1^сть^& съ отцомъ 
Мню я, Д']&НИШЬСЯ . . . 



^ Державинъ, проводя '"Ьто на Звана'1^ и думая, что И. И. Д]Евтр1евь 
также въ деревн'Ь, послалъ ему эти стихи безъ подписи. Между т^мъ Дми* 
тр1евъ жиль въ Москв']^; онъ тотчасъ узналъ автора в отв^яалъ ему 
стихами же, которые мы пом^^щаемъ въ приложевш. Т^ и друпе бвлк 
напечатаны въ В1ммникл Европы 1805 г.: послаше Державина — въ 
севтябрской книжке (ч. XXIII, № 18, стр. 107), беаъ подписи, а ответь 
Дмнтрхева въ октябрской (№ 19), съ подписью буквы Д. При стнхахъ 
Державина было прим-^чанхе: «Авторъ не подписалъ своего имени — 
это и не нужно. Читатели узнаютъ росс1&скаго барда по напеву. Издм. 
Жихаревъ разсказываетъ подъ 9-мъ января 1805: «У Ивана Ивановича 
никого изъ записныхъ охотниковъ читать стихи свои не было. За то 
самъ хозяинъ заставилъ меня прочитать послате его къ Державину, въ 
отв'1^тъ на присланные стихи нашего Пиндара. Вотъ такъ стихи! Ив. Ив. 
влад^етъ языкомъ мастерски». Во второй разъ Ллто было напечат. въ 
изд. 1808 г., ч. II, ЬУ1, при чемъ имя Дмитр1ева было обозначено только 
начальной буквой, тогда какъ въ В. Е. оно было пом'Ьщено ис^ликомъ. 
' Въ сдавноиъ пом-^^сть-]^ сызранскомъ . . . 

Р^чь идетъ о родовомъ им'Ьши Дмитрхевыхъ, сел'ЬБогородскомъ, прн- 
надлежапхемъ нын'Ь О. М. Дмитр1еву. Оно находится въ 27-ми верстахъ 
отъ Сызрани; съ одной стороны окружено горою, покрытою л-Ьсомь, и 
действительно им1^етъ красивое мФстоположен1е. 



11р1иожен1е. 

къ г. р. ДЕРЖАВИНУ. 

Вардъ безъимянный^, тебя ль не узнаю? 
Орл1й издавна знакомъ мн']к полетъ. 
Я не въ отчизне, въ Москве обитаю — 
Въ жилипсЬ суетъ. 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



344 1805. 

Тщетно поэту искать вдохновен1Й 
Таио, ТА± враны гдушатъ соловьевъ: 
Тщетно въ дубравахъ зд'Ьсь бродить мой ген1Й 
Близъ св-Ьтлыхъ ручьевъ. 
Тамо встр-Ьчаеть на важдомъ онъ шаг'Ь 
Рдяныхъ Сатировъ и Вакховнхъ жрицъ ^, 
Скачущцхъ съ воплемъ и плескомъ въ отваг'Ь 
Вкругъ древнохъ гробницъ. 
Гулъ пхъ 9во9 ' несется вдоль рощи, 
Гонитъ пернатыхъ скрываться въ кустахъ; 
Даже далече наводнтъ средь нощи 
На путника страхъ. 
О п']&сноп'1вецъ! одинъ ты способенъ 
Ють и подъ шумомъ сердитыхъ валовъ, 
Какъ и при нив* — себ^Ь лишь подобенъ — 
Языкомъ боговъ! 

^ «Авторъ, не подписавши своего имени, думалъ, что я въ деревне, м 
п'Ьиялъ мв^^ за мою д-Ьность.» {Соч. Дмитрхева.) 

^ «Зд'Ьсь описаны Цыгане и Цыганки, которые во все л'1^то промышляютъ 
въ Марьинской рош']^ п-]&снями и пляскою. Для т']^хъ, которые не живали въ 
Москв']^, можно прибавить, что въ этой рощ% было кладбище для иностран- 
ныхъ; теперь же надгробные камни служатъ для гуляющихъ вм'1^сто столовъ 
и стульевъ. — Д. » В. Е. 1805. № 19. 

* 9в09^ или 9еанъ быгъ употребительнЪйш]й прип'1Ьвъ вакханокъ при от- 
правлеши ихъ орпй. — Д.» 



120. 1УГ11ШЯ0ЛЯШ'. 

Возьми, Египтянка, гитару, 
Ударь по струнамъ, восклицай; 
Исполнясь сладострастна жару. 
Твоей всЬхъ пляской восхищай, 

Жги души, огнь бросай въ сердца 
Отъ смуглаго лица. 
Неистово, роскошно чувство, 
Нервъ треиетъ, мл'6н1е любви. 
Волшебное заразъ искусство 
Вакханокъ древнихъ оживи. 

Жги Д}таи, огнь бросай въ сердца 
Отъ смуглаго лица. 
Какъ ночь — съ ланитъ сверкай зарями, 
Какъ вихорь — прахъ плащемъ сметай, 
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Какъ птица — подлетай крьиами 
И въ длани съ визгомъ ударяй. 

Жги души, огнь бросай въ сердца 
Отъ св1углаго лица. 
Подъ жЬсомъ нооцю сосновымъ, 
При блесЕгЬ бл^дныя луны, 
Топоча по доскамъ гробовымъ, 
Буди сонъ мертвой тишины. 

Жги души, огнь бросай въ сердца 
Отъ смуглаго лица. 
Да вопль твой эвоа ужасный, 
Вдали м'Ёшаясь съ воемъ псовъ, 
Лхетъ повсюду гулы страшны', 
А сластолюбш — любовь. 

Жги души, огнь бросай въ сердца 
Отъ смуглаго лица. 
Н^тъ, стой, прелестница! довольно! 
Музъ скромныхъ больше не страши; 
Но плавно, важно, благородно, 
Какъ русска дЬва, пропляога. 

Жги души, огнь бросай въ сердца 
И въ н1^жнаго п'бвца^. 



Хоть льетъ повсюду . . . (1805) 
Но сластодюб1ю — любовь. 



* Написано вс1^дств1е придоженнаго сейчасъ ответа Диитрхева на 
пьесу ЖлтОу по поводу жалобы его, что цыгансшя п^сни х^шаютъ ему 
въ Москв'Ь заниматься поэзхей. Зам'Ьтимъ, что у Дмитрхева есть также 
п^сня подобнаго содержашя: «Пой, скачи, кружись, Параша», подвив- 
шаяся еще въ книжк*! его: И мои беадп^лки (М. 1795, стр. 221). 

Напечат. въ Влстникть Ееропи за ноябрь 1805 (ч. ХХ1У| № 22, стр. 
134), съ подписью Д — мъ, и потоиъ въ изд. 1808 г., ч. III, ьх. 

' И въ н-Ьжиаго п'&вца — 
т. е. Д]1итр1ева, какъ автора эротическихъ п^сенъ и сказокъ (Об, Д.). 



121. МЩЕВ1Е'. 

Богъ любви и восхищенья 
У пчелы похитить сотъ, 
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И пчелой за то въ отмщенье 

Бьиъ ужаленъ тутъ Эротъ. 

Встрепенувшися, несчастный 

Крадены, сердясь, соты 

Въ розовы уста, прекрасны, 

Спряталъ юной красоты. 8 

«На», сказал»: «мои хнщенья 

Ты для памяти возьми, 

И отнын^^ наслажденья 

Ты въ устахъ своихъ храни». 

Съ гЬхъ поръ Хлою дорогую 

Поцелую лишь когда, 

Сласть и боль я въ сердце злую 

Ощущаю завсегда. 16 

Хлоя, жаля, услаждаеть, 

Какъ пчелиная стр'Ьла: 

Медъ и ядъ въ меня влнваетъ, 

И, томя меня, мила. 

^ Переведено на Званк*]^ изъ Греческой Антолопи, говорить Держа- 
винъ; но это нев^^рно. Первона^альннмъ источникомъ перед^жовъ на эту 
тему можно считать, по мн']^шю академика Шужа, следующее м^сто нзъ 
пастушеской пов-^сти Лонгоса о любви Дафниса въ Хло^: «Что со мною 
делается отъ поцелуя Хлоп? ея губы н'1&жн'1е розы, ея уста слаще меду; 
поц'Ьлуй же горче пчелинаго жала» *. — Лонгосъ (Асу^^С) жиль въ 4-мъ 
или 5-мъ в'Ък'Ь по Р. X. Пьеса не могла быть переведена изъ Антолопи 
уже потому, что въ этомъ сборник'Ь имя Хлои вовсе не встречается. 
Въ Собранги Соч. Шишкова (ч. Х1У, стр. 232) мы находимъ стихи того 
же содержан1Я подъ заглав1емъ: Поцалуй, переводъ съ итальямекахо, ДЫстви- 
тельно, подлинникъ ихъ принадлежитъ изв-Ьстному поэту Гуарини (ЬаЪ- 
Ъга Ъас1а1е), а ему подражалъ н'1иецв1Й анакреонтикъ Г€цъ (I. N. 6б12, 
1721 — 1781; см. его Уегт18сЬ1е Ое<11сЫе, ч. II, стр. 126), откуда ве- 
роятно и заимствовано Му^енге Державина. 

Напечат. въ изд. 1808 г., ч. III, хсуп. 

Въ четвертомъ стих*! Державннъ поправилъ карандашемъ: 

«Былъ ужаленнымъ Эротъ». 

* ТС 1Сот< ул Х\6у^ 1руаСета1 ф1Ат))1.а1; х^^^^ 1^*^ ^бды^ апаХшгероц ха1 бто)&а 
Х1)р(иу уХихитсроч* тО дк <р1к1\[кл хс^грои )1.еХ1гт1)с шхротсроч [Ьсп^^ Ра8и>га11а, 
еД. Р. Ь. Соппег. Парижъ 1829, р. 23). 
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128. ШОПА'. 

На розу с*въ, уснула 
Чечотка подъ цв'ёткомъ; 
Едва заря сверкнула 
Руиянывгь огонысомъ, 
Проснулась, встрепенулась. 
Жемчужинки лежать, 
Скорлупка развернулась: 
Вкругъ желты крошки снять, 8 

Глядятъ и ожидаютъ 
Капль сребряной росы, 
Чт5 ииъ съ листковъ стекаютъ, 
Какъ солнечны красы. 
Самецъ, прижмясь у в^ткн, 
Тихохонько глядитъ. 
«Ты милъ, а больше д^тки», 
Чечотка говорить: 1в 

«Лети и попекися 
Сыскать имъ червячковъ». 
Съ тбхъ поръ, покой, простися! 
Онъ р^^дко нежь цв']^товъ. 

.' Написано на Званк'1. Напечат. въ изд. 1808 г., ч. III, хотш. 



Ш. ОСЕНЬ'. 

На скирдахъ молодыхъ сидючи Осень 
И въ поляхъ зря вокругъ годъ плодоносенъ, 
Съ улыбкой свои всЬиъ дары даетъ, 
Пестротой по жЬсемъ живо цв'Ётетъ, 
Взоръ мой дивить! 

Разныхъ птицъ голоса, вьющихся тучи, 
Шумъ сноповъ, б4гь тел*гъ, оси скрипучи, 
Стукъ 1^повъ по токамъ, въ рош;ахъ лай псовъ, 
Жницъ съ знамемъ идущихъ гулъ' голосовъ 
Слухъ мой пл'Ьнитъ. 

Квхъ миль сей природы радостный образъ! 
Кахъ тварей довольныхъ сладостенъ возгласъ. 
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Гд* Осень обилье рукою ведеть, 
Царямъ и червямъ вс-Ьмъ пищу даетъ 

Общ1Й Отевгь! 
Но чтоже вдругъ, Ярцовъ^! черныя бури, 
Грохоча такъ, кроютъ неба лазури? 
Зд'Ьсь ТИХ1Й токъ съ ревомъ роетъ волна, 
Тавгь въ бл']^дныхъ туманахъ ржетъ навгь война: 

Благъ ли Творецъ? 
«Ахъ! благъ вс^xъ Зиждитель», я слышу, ты рекъ: 
с<Нев^^жда продерзюй лишь ты, человйкъ. 
Не видишь, не знаешь пользы своей; 
Самъ часто своихъ ты ищешь с^тей: 

Хранить только Боп»».» 
О! правда то, правда! — Смиримъ же предъ Нимъ 
Нашъ глупый мы ропотъ и волю дадимъ 
Всемощной десниц^ солнце водить; 
Б']&гъ шра превратна станемъ сносить, 

Чтящи свой рокъ. 
Такъ если съ Урала златые ключи 
Въ царсшй лилъ кладязь^, ихъ самъ не пьючи, 
Я дни мнилъ Астреи, миръ и покой 
Ввесть распрей въ вертепъ, — и съ чистой душой 

Благъ всЁмъ желалъ; 
Но то коль не надо, — оставимъ судьбамъ 
Премудрымъ дать лучш1Й зд'бсь жреб1Й людямъ; 
С^въ, сами прикажемъ въ нашеиъ гн^^Д'Ь 
Осени доброй намъ дать по труд-Ь 

Счастья покалъ. 



* Хранитель твой Богъ (1805). 
^ Лилъ въ царсшй ты кладазь . 



*■ Написана на Звавв1^; напечат. въ первый разъ въ Вп етнш ал Евр^лы 
за дежабрь 1805 г. (я. ХХ1У, № 33, стр. 189), съ подписью Д — •»; 
потомъ въ изд. 1808 г., ч. II, ьуп. 

* Но чтоже вдру^'ъ, Ярцовъ! . . . 

Аликнта СерН^евичъ Ярцовъ, род. 1737, ун. 1819, быль жевать на 

сестр'Ь Н. А. Львова, Надежд^^ АлеЕсандровн']^, п такимъ образокъ бвлъ 

въ родстве съ Державиннкъ. Еще 14-11 :г1тъ онъ вступвлъ яа службу 

по горной частя и ородолжалъ ее до 1802 г. Въ 1770*хъ годахъ онъ 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



124. Чбтырв возраста. 349 

б1иъ оберъ-бертмейстеромъ одонецЕихь Петровскихъ заводовъ, а потонъ 
находился въ Екатеринбурге начальвинонъ заводовъ урадьскихъ; танъ 
открндъ онъ мнопе золотые рудники и значительно усилилъ добываше 
золота, но, какъ заи^^чаетъ Державинъ (Об.)^ по безкорыстгю самъ ни- 
чЬшъ не пользовался. По выход']^ его въ отставку, ему поручено было 
составить проектъ горнаго положен1я и написать исторхю горнаго д^ла 
въ Росс1и; последн1Й трудъ былъ исполненъ инь въ 8-и рукописныхъ 
томахъ, съ планами и виньетками, но неизвестно, где остались эти кни- 
ги. Лрцовъ умеръ 82-хъ л^тъ въ сельце Новоселье (Тверской губ.), при- 
наджежавшемъ жене его. Онъ оставилъ подробный записки о своей слу- 
жебной деятельности, находялцяся въ рукахъ дочери его, Любови Ани- 
китичны Ярцовой, которой наша детская литература обязана несколь- 
кими замечательными сочивен1ями. 

Въ В, К наместо фамидхи Яр^въ поставлено вымышленное имя Шах- 

ь; въ изд. 1808 Я 

124. ШНРЕ ВОЗРАСТА'. 

ч 

Какъ светятся блестки 1 

На роз^ росы, 
Такъ милы усм^шки 
Невинной красы. 
Младенчесюй образъ 
Видъ въ капл^ зари. 

А быстро журчащШ 2 

Межъ розъ и ллей, 
Какъ иерюмъ блестящш 
По лугу ручей: 
Такъ юности утро, 
Играя, течетъ. 

Р'кса хъ или взморье а 

Полдневной порой 
Какъ въ долъ иль на взгорье 
Несется волной: 
Такъ мужество бурно 
Страстями блеститъ. 

Но озеро сткляно, 4 

Утихнувъ отъ бурь, 
Какъ тихо и важно 
Чуть кажетъ лазурь: 
Такъ старость подъ вечеръ 
Стоить на клюк^^. 
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350 1805. 

Сколь счастлвъ, кто въ ашзш 
Вс* возрасты велъ, 
Страшась укоризны 
Внутрь совести золгь! 
На западъ свой ясный 
Онъ весело зритъ. 

' Пвсано на Званв^; напечат. въ изд. 1808 г., ч. II, ьтш. 



V 125. ППДАРОВА 0Л1МПЯ1ЕСКАЯ ПЕРВАЯ ВШЬ'. 

Ве]^хъ эленентовъ вода I]ревосxодн^&й, 
Злато богатствъ среди пышныхъ, вельможныхъ 
Какъ между всбхъ преизящн'Ёе блескомъ, 
Пышущу пламени нощью подобно. 
Хощешь ли, Муза, победы возвысить, — 
Зв'Ьздъ не ищи, св'Ётозарн^е тихнхъ 
Солнца полдневна лучей теплотворныхъ, 
Кои, пустыню воздушну протекши, 
Мръ осв^щаютъ вокругъ, — и славн^йшихъ 
Ты не ищи же торжествъ олимпШскихъ^. 
Душу поэтовъ они 
Пламенемъ всю наполняютъ, 
Кронова сьша когда, 
Сидя Хирона въ чертогахъ, 
Счастьемъ, богатствомъ цвбтущихъ, 
Звучно возносить, поютъ. 
Скиптръ правосудья вращаетъ 
Онъ въ многостадной Тринакр]^^, 
Доблестей п;в']^тъ всЬхъ сбирая, 
Блещетъ, красой озаряясь 
Шсенъ согласныхъ съ музыкой, 
Кои мы дружески, часто 
Сидя съ нимъ вкругь за трапезой, 
Въ славу ему восклицаемъ. 
Снемли съ стЬны сей дорШскую Щ1тру^, 
Коль олимшйскш конь победоносный, 
НьпгЁ на рьщарскихъ играхъ риетавшш, 
Сладостньшъ духъ твой пл^няегь восторгомъ. 
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О! какъ онъ береговгь быстро АлФвя 
Безъ подстрекатя, гордо, красиво, 
Мчал» сиракузска царя конедюбна, 
Къ ц:1ди летя по всему шшодрому, 
Гровпсой поб'Ёдой межъ вебми блстая, 
Честь своему пр1обр&1ъ 'Лыъ вдадыкЬ. 

Слава донын1& о немъ 5 

Селы, града пролетаетъ, 
Рождшимъ толь много вождей 
Лидскямъ Пелопсомъ селениы^; 
Богъ, препоясавый моремъ 
Землю, его возлюбилъ. 
Мощный Нептунъ, какъ изъяла в 

Вр^юща св'бтла коноба 
1иота его, и ему туть 
Кости слоновой вложила 
Сн^га б'&гЁйшее рамо. 
В'1рь, что чудесность бываетъ: 
Сплошь, пестро сказокъ убранство 
Нравится бол1&е правды. 
Прелесть поэзьи, волшебная сила, * 7 

Звукомъ своимъ вс^хъ пленить, услаждая; 
Ризою басню почтенной облекши. 
Ложному часто даетъ вероятность, 
Лучппй свидетель грядущее время; 
Смертныхъ в&кхъ есть лишь одна принадлежность, 
Чтобъ съ умилетемъ въ сердц* глубокимъ 
Провозглашать вс^^мъ боговъ благостьшю. 
Если не будетъ кто винньшъ въ чемъ много, 
Тотъ и ответу подвергнется мало. 

Сыне Танталовъ! тебя 8 

Ньш^^ восп1^ть я нам^ренъ 
Прежде не п-Ьта ник'Ёмъ, — 
Твой какъ отецъ на трапезу 
Звалъ всккъ боговъ въ свой любимый 
ГрадЪ; Сипил1ю, къ се&к: 
Скиптра трезубна державецъ, 9 

Страстью къ теб% вспламеняся, 
Взявши тебя, какъ добычу. 
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Зевсу всечттшу далече 
На огнеконномъ снаряде 
Въ светлы взнесъ неба чертоги; 
Но для услуги сей самой 
Быль Ганимедъ тамъ ужъ прежде. 
Бывшу жъ теб^ отъ всЬхъ смертныхъ сокрьпу, ю 

Какъ отыскать и посланцанъ родившей 
Было тебя уже больше не можно: 
Завистью мрачною, злой, воушенны 
Тайны сосЁды всЬнъ слухъ распустили, 
Будто бы тЬло твое все на части 
Было прерублено острой секирой 
И, во кипящей вол^к разваренно, 
Ночью богамъ въ кругу пира носимо; 
Сладостно ими, какъ С1г6дно, пожерто. 

Но возвещать мн^ о томъ, и 

Будто безсмертные алчны, 
Дерзко, безумно, грешно; — 
Сильно того я страшуся. 
Коль богохульниковъ часто 
Ярый сражаетъ перунъ! 
Чтили ль кого земнородныхъ 12 

Неба блюстители, боги, — 
Былъ то Танталъ. Но, увы! онъ. 
Чашей блаженствъ упоенный. 
Много собою кичася, 
Гн^^вной свелъ мщенье десницы: 
Камень надъ нимъ преужасный 
Зевсъ, яко гору, нав'Ьсилъ. 
В'Ёчно съ главы его отр-Ьваеть, 13 

Б'Ёчно б-Ьжить отъ него и спокойство: 
Жалк1й страдалецъ, межъ трехъ онъ четвертый^ 
Жизнь провождаетъ свою всю въ мученьи. 
Сколь въ безполезномъ, столь горькомъ рыданьи, 
Что у боговъ, даровавшихъ безсмертье. 
Тайно священный похитилъ онъ нектаръ, 
Также унесъ и амброзш сладку 
Для угощешя смертныхъ клевретовъ. 
О, суета сокрываться отъ вышнихъ! 
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125. П1НДАР0ВА омашпЕскАЯ пкрвАя тсвъ. ЖЛ 

Въ кару за пзкш! толь гр&гь 14 

Боги обратно соелал 
Сьша въ родъ еиертныгь его, 
Столь увадающ1й скоро. 
Юность же розоцвг^туща 
Черныиъ лишь аласомъ вокругь 

Щеки его отЬнила, 16 

Сердце прельстилось мгновенно 
Бракоиъ еиу о^щанныиъ 
Со Ипподам1ей милой, 
Дщерью владельца Олимп1Й^. 
Къ п'бнну овъ ночью шедъ морю, 
Трезубодержца водхолмна 
Вызвалъ, и богъ лишь явися, ~> 

«Сильный царь водъ!» рекъ онъ: «ежели дары 16 

Благоугодны теб*! суть Венеры, 
М'бдно копье удержи Аэммона, 
Скрой въ Элизей и меня ты съ собою ^ 
На колесниц'Ё твоей быстротечной. 
Тамъ съ нимъ сразяся, победу обрящу. 
Тридцать ужъ имъ жениховъ перебито; 
Дочь же его и поныне въ нев^стахъ. 
Такъ! лишь опасностей 'Лвв встрЬчаютъ, 
Коюгь вся въ н^&жности жизнь протекаетъ. 

Мн% же коль рокъ ужъ судилъ, 17 

Чтобъ умереть неизбежно, 
В'Ькъ свой безславно почто 
Мрачности въ нЁдр^& скрывая, 
Д'блъ уклоняться геройскихъ, 
Жизнь всю влачить со стыдомъ? 

Шть! н*тъ! — иду я сражаться! 18 

Путь лишь открой мн* счастливый.» — 
Тако в'Ьщая, — и спешно 
Душу онъ бога восхитилъ, 
Кой, озаряя въ немъ сердце, 
Пролилъ С1янье на взоры, 
Давъ ему иеутомимыхъ 
Коней златыхъ съ колесницей^. 

Соч. Д«рж. п. 23 
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Оть Аэмноновл гаЬва 1эб1^гши, 19 

Д'Ьву исторгъ онъ со славой ко бракт, 
Седмь воевождей ему породившу; 
Тщился чтить ВСЁ они доброд'Ьтел». 
Днесь ему жертвы курятся надгробны, 
1Сои на брегб онъ злачномъ АдФея 
Во благо1^ши внемля, почхетъ. 
Xо^шъ его вкругъ какъ могильный обходить, 
Тожъ и алтарь его въ праздвичныхъ играхъ, 
Гд'Ь собирается сонмъ чужестранцевъ. 

Блещетъ далеко Пелопсъ ао 

Славой торжествъ олимшйскнгь 
Со ипподромовъ своихъ; 
Сила гд'Ь, быстрость ногъ габкихъ, 
Мышцы и жилы напрягшись, 
Рьяно вдругъ спорятъ съ собой. 

Лучъ отъ поб'Ьды награда, 21 

Витязей вв'1къ услаждаетъ, 
Слаще златаго сота. 
Да и кому ч^мъ сей вяпцпе 
Радостью льзя наслаждаться, 
Какъ не тому, гд* вседневно 
Съ блескомъ она вспять струится 
И ут1шаегь насъ снова ^? 

Шснью польской и мн'Ь днесь надлежитъ ^^ 22 

Витязя игръ ув'Ёнчать бранноносна, 
Конна ристанья по праву изв^стну. 
Кто межъ гостей зд'бсь есть изъ иностранныхъ. 
Иль изъ живыхъ гд'6 суть люди на св'&т]^, 
Царствъ чт5 въ правленьи, наукъ и художествъ, 
Во превосходств'^ съ нимъ могъ бы поспорить? 
Н'бгь! не дерзнетъ ужъ никто, какъ онъ только, 
Быть возвеличенъ подвижниковъ въ ликб 
Благозвучащими п'бсньми достойно. 

Богъ твоА покровъ, о Хировъ! 28 

№жно онъ бдятъ надъ тобою, 
Коль онъ не сниметъ впредь длань, 
Взыду на красный холмъ Кроновъ" 
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и въ сладкогласнМшихъ кликахъ 
Б'йгъ колесницъ воспою. 

Муза меня 01фьцшеть, и 

Какъ быстролетную стрелу: 
Взнесся тотъ симъ, а сей онымъ **, 
Ты же над7> вс'бвш вершина. 
Шествуй же, въ долъ не взирая, 
Сей и всегда высотою: 
Благо съ тобой жить ывЪ^ витязь! 
Грещю п'Ьсни осв'Ьтягь. 

* . . . Сищиьи (Рукоп.)* 



* Переведена на Званк'! въ дополненхе еъ первой пи&имеекой шьсмн 
(см. выше стр. 209): об^ оды посвдщепы одному и тому же лицу, — Пе- . 
рову, королю сираБузскому; олимпичеекая восп'Ъваетъ победу его на кон^ 
одержанную въ 77-ую олиншаду. При этомъ переложенш поэтъ сл^до- 
валъ опять преимущественно н'ЬмецЕому переводчику Гедике; вероятно, 
въ рукахъ его былъ сверхъ того и подстрочный русскхй переводъ: закдю- 
чаемъ это по двумъ такимъ переводамъ второй олимп1Йской оды, писав- 
нымъ чужою рукой, которые мы нашли въ его бумагахъ: онъ конечно ' 
намеревался перевести и эту оду, однакожъ бол^е не переводилъ изъ 
Пиндара. 

Въ настоящей оа^ поэтъ восхваляетъ правосуд1е и мудрость Перова 
и при этомъ обрав]^ется къ исторш Пелопса, бывшаго н&согда царемъ 
Эляды, гд^ праздновались олимшйск1я игры. Зам^тимъ, что по словамъ 
Дходора, «Перонъ предавался скупости и самовластхю и былъ далекъ отъ 
той правоты и честности, которыми отличался его братъ и предшествен- 
нвБъ, Гелонъ; потому мног1е желали отложиться отъ него и превозмогали 
свое неудовольств1е только изъ уважения къ памяти посл^дня^^». Корысть 
царя, выражавшаяся въ валогахъ, которыми онъ обремевялъ своихъ под- 
данныхъ, была въ связи съ его щедростью къ поэтамъ: при двор^ его 
жили Симонидъ, Пиндаръ, Бакхимедъ, Эпихармъ, Эсхилъ, Бсенофанъ и 
друг1е. Пиндаръ находился въ Сиракузахъ въ то самое время, когда онъ 
писалъ первую олимпхйскую п^снь, — какъ эхо видно изъ нея. Эта ода 
назначалась къ п^шю за столомъ царя. Пиндаръ — приверженецъ мо- 
нархической власти и нельможъ; но онъ при этомъ вовсе не одобряетъ 
неблагородныхъ средствъ н несправедливости властителей въ обращен1н 
съ подданными; онъ зам'Ьчаетъ недостатки своихъ царственныхъ друзей, 
не раболЪпствуетъ передъ ними и среди похвалъ даетъ имъ советы и 
предостережен!я; однакожъ онъ и порицаетъ ихъ съ такою искреннею 
любовью, съ такимъ достоннствомъ, что никогда не возбуждаетъ ихъ 
гн4ва (Гартунгь Ршдаг'з ^егке, ч. I, стр. 182). 

28* 
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Первая о^(имп^Ёская ода переведена впос1'Ьдств1И и МерзжяЕОвнмъ *. 
Переводъ Державина стоилъ ему, какъ показываютъ рукописи, много 
труда и потребова1ъ н'^^сеолько редакщй, изъ которыхъ первоначальння 
бн1И проще поздв'^йшихъ. По принятому нами общему правилу, мы сл*]^- 
дуемъ тексту издашя 1808 г., см. ч. II, ьххух. 

' . . . Ты не ищи же торжествъ олнипШскихъ — 
т. е. торжествъ славн'Ье олимшйскихъ. По учен1ю валеса и н1»которыхъ 
другихъ философовъ, вода есть источникъ или основаше всей матер^. 
Смыслъ этой строфы такой: какъ вода превосходить вс^ стих1и, какъ 
золото — всЬ металлы и какъ солнце помрачаетъ ве^ зв1зды, такъ и 
олимп1йск1я игры выше всЬхъ другихъ (Об. Д. по Гедике). Выражеше 
пустыню воздущпу (АеШег^й8(;е) близко къ подлиннику: небо какъ будто 
пуст^етъ, когда явится солнце и своими лучами затмитъ вс1» хруг1я 
св'Ьтила. 

' Сяем1и съ (лН^ны сей дорхйскую цитру и проч, 
Эпитетъ дорШкхй означаетъ зд']^сь музыкальный тонъ, самый торже- 
ственный н величественный, которымъ п']Ьлись оды въ честь боговъ и 
тероевъ; друг!е тоны были: 1он1йек{й, лид1йск1й и фриг1йск1Й; ср. выше 
стр. 204. — Конь поблдоноеный соотв^тствуетъ греческому имени скако* 
ваго коня Г]еронова Фе9еV^xос (Феревикъ); онъ былъ почти такъ же 
знаменитъ, какъ боевой конь Александра. * 

* Лидскимъ Пелопсомъ селенны — 
т. е. села и города въ Пелопонес^, гд^ въ героическое время господ- 
. ствовалъ Пелопсъ, приведш1й туда поселенцевъ изъ Лид1И. Эта мысль по- 
даетъ Пиндару иоводъ перейти къ Пелопсу. «Посидонъ», говорить онъ, 
ан1»когда любилъ его посл^ того, какъ Клото (одна изъ Паркъ) извлекла 
его изъ св^^тлаго котла за б^юе плечо, украшенное слоновой костью». 
Припомнимъ баснь о Пелопс^. Боги угостили отца его Тантала. Этотъ, 
желая отплатить имъ, пригласилъ ихъ къ себ^ и, чтобы подать имъ са* 
мое драгоц^Ьнное яство, сварилъ т§ло своего сына. Одна голодная Деме- 
терь (Церера), не зам'Ьтивъ обмана, съ']^ла плечо Пелопса; Зевсъ во-вре- 
мя догадался и вел'Ьлъ бросить изрубленные члены назадъ въ котелъ, 
откуда Клото вынула его ц^лаго и живаго, давъ ему взам^^нъ съ1»ден- 
ваго плечавовое изъ слоновой кости. Пиядаръ отвергаетъ эту сказку, 
какъ недостойную боговъ, называя ее прямо, въ следующей строфе, 
баснью и ложью, и нам']^сто ея разсказываетъ другое, чтб, по его ою- 
вамъ, не согласно съ прежнимъ предан1емъ и ник^мъ еще не было п'Ьто. 
Сипилъ — гора и городъ при подошв*! ея въ Лид!и, столица Тантала. По 
Пиндару, Пелопсъ былъ взятъ съ пира Посидономъ; посл'Ьдн1й на золо- 
той колесниц'Ь увезъ его въ Зевсовъ чертогъ для исполнен1Я обязанно- 
сти чашника, которую уже прежде исполнялъ Ганимедъ. Ханобъ^ црк.- 
слав. — котелъ. 

< }Калк1Й страдалецъ, межъ трехъ онъ четвертый. 
Боги, согласись посетить Тантала, но гнушаясь земною пищей, ири- 

* Начало ея переведено также въ Чтенш для вкуса и разума, ч. I, въ 
статьи о лиряческомъ стихотворстве^. 
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веслн съ собой нектаръ и амвросйю; Тантахь не хотъ удержаться, чтобъ 
не оохятнть часть небесной сн']Ьди: вотъ вина его. О казни Тантала 
равсЕазнваетсд различно. Пиндаръ представляетъ ее несходно съ обыв- 
новеннымъ миеонъ; то же представлеше встречается однавожъ и у 
другихъ поэтовъ: по Пиндару, Танталъ безпрестанно старается оттолк- 
нуть отъ своей головы висящую надъ нимъ свалу, готовую раздавить 
его, но тщетнЕ! его усил1я« Три товарища его въ хученхяхъ были: Си- 

ЗНфЪ, ТИТ1Й и ИКС10НЪ. 

* Дщерью владельца Олимшй. 

Олю1П1Я — городъ области Элиды, гд*]^ совершались славння игры (о 
фор1г1 Омшпгй сн. между прочимъ тонъ I, стр. 90). Прекрасная Лтско- 
Ьа\»л1л была дочь царя Иномая, или Ойнокая ((Яуо\шо^ — а не Аэм- 
мана^ какъ называетъ его Державинъ). Ему было нредоваваш) оракуломъ, 
что тотъ, кому достанется Гипподам1я, будетъ виновнивоиъ его смерти. 
Иномай об^щалъ ее тому, кто победить его въ ристанхи, но побежден- 
ный имъ женнхъ, лишаясь ея руки, вместе съ т^мъ былъ умерщвляемъ 
отцомъ. Иномай сажалъ жениха въ одну колесницу съ дочерью и отпра- 
влялъ ихъ впередъ; потомъ онъ пускался всл^дъ за ними и, догнавъ ко- 
лесницу, бросалъ копье въ риетателя. Такъ онъ убилъ уже тринадцать 
(не тридцать^ какъ у Дерякавнна) жениховъ, взъ головъ которыхъ хо- 
г§лъ построить храмъ Аресу. Но Пелопсъ, вспомоществуемый своимъ 
покровителемъ Нептуиомъ и ободряемый самой Гнаподам1ей, одержать 
победу и получилъ руку Гипподам1и. 

^ Скрой въ Эдизей и меня ты съ собою. 

7 Гедике: «Зепде тгсЬ аи^ дет 8сЪпе1181;еп дешег Т?\Гадеп пасЬ БИз, 
давз 1сЬ догсЪ сИсЬ с1еп 81ед т1г еI^а^е», т. е. «отправь меня на самой 
быстрой изъ твоихъ колесницъ въ Элиду^ чтобъ я чрезъ тебя достигъ по- 
беды», чтб близко и къ подлиннику. 

* Коней златыхъ съ колесницей. 

7 Пиндара: колесницу златую съ быстрокрылыми, неутомимыми ко- 
нями (Об. Д.). 

* И утЬшаетъ насъ снова. 

Зд'1&сь темнота произошла всл'1дств1е неясности подлиннаго текста 
въ этомъ м-Ьст^, которое переводчики передаютъ различно. 7 Гедике: 
аЫ ансЬ е1пе (1ег МепзсЬеп&ендеп дгбвзег а1з <11е, дхе ^едеп Могдеп гн- 
гйсккеЬг!;? — есть ли челов'Ьчесвая радость выше той, какая всякое утро 
возвращается?» 7 Гартунга же: «Не11;егег 8ош1еп8сЬет аЪег егЬеШ дапп 
170пшдИсЬ дез 81едег8 ЬеЪеп8р1Гад — веселое С1ян1е солнца осв']^щаетъ 
благодатно жизненную стезю победителя »« 7 Мерзлякова совершенно 
произвольный переводъ. 

10 П'1&свью эольской .... 

т.е. изъ Эивъ, родины Пиндара, гдФ въ древности жили Эолхйцы (Об. Д.). 

11 Бзыду на красный холнъ Кроновъ. 

7 Гедике холмъ Крошена (т. е. Зевса): «Этотъ холмъ былъ не вда- 
леке» отъ олимшйскаго ристалища, такъ что съ него можно было смо- 
треть на игры.» 
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и Вавесся тотъ смнъ, а сей онымъ. 
7 Геднке: аШеЬш всЬ^ш^!; ешег с1ег МепвеЬеп, ёогШп 4ег аа<1ге 
«сЬ аа{| АЪег с1еп Ейгв^еп 1Ьагт1; 81сЬ с1ег ЪОсЬа^е ШрГе! ешрог», чему, 
хота не совсЬмъ бднзко, соотв-^^тствуеть ^ Мерзшкова: 

«Судьба назначила вс^нъ разные удЬлн: 

Санъ царственный вождя предъ вс^ми вознесенъ». 



186. В»ЩЪЮ1Р1ДА'. 

Алое облако сходить, 
Св^тъ озлащающе весь; 
Оку и слуху низводить 
Блески и звуки небесъ. 

Что за виденье? 

Чувствъ упоенье 

Душу влечеть! 
Новый ли идеть на землю то годъ? 

Или толь св^тлаго вида 
Духъ созерцательный мой 
Юнаго вновь Озирида 
Вцдитъ, какъ идеть войной 

Въ бой на пену, 

Миромъ вселенну 

Всю победить, 
Дней въ ней златыхъ сады насадить? 
Всл4дъ его Музы 

Идуть, поють; 

Вязь 1^товъ, узы, 

Легку кладуть 

Щпь на народы, 

Царствъ на главы. 

Пней хороводы', 

Кочки, совы 

Вкругъ ихъ толпятся 

Счастья въ залогъ: 

Сонмомъ ложатся 

Подл^ у ногъ. 

Или то Фивъ лучезарный, 
Милый богъ св'бта идеть? 
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СтрЬжь за С1ШВ0Й быетровараы! 
Тулгь ОЕЬ гремящихъ несеть: 

Двурожецъ въ рукахъ', 

Огаь быстрый въ очахъ, 

Гн^въ на чед*!; 
Ищетъ ТиФона онъ страшнаго въ игЛ^ 

Видитъ — и вмигъ натягаетъ б 

Вервью клевову стр'к1у; 
Вержетъ — и рогь содрогаетъ, 
Воетъ струна — и во мг1у 

Лучъ улетаетъ, 

Свищетъ, сверкаетЬу 

Съ трескомъ разить 
Грудь остр1еиъ, — сталь чещуйна звенить. 

Кровь 00 хрупчату б 

Вьется песку; 

Злобу вубату, 

Адску тоску 

Льетъ князь тмы 3'1вовгЬу 

Крылья и хвостъ 

Бьеть, — н пыль съ ревомъ 

Когтьми деретъ; 

Ядъ потаенно 

Блещеть, шипить, 

Фивъ зрить презренно; 

Лукъ лишь гремитъ. 
Или то царь златокудрый, 7 

ДоблШ мой вождь, полубогъ^, 
Рождпгась что Севера бури, 
Въ люльк!, морозы возмогъ, 

Дунувъ зеФировгь, 

Воззря сапФиромъ, 

Вмигъ укротить, 
Красное солнце къ веснб возвратить? 

В^рНО онъ, съ ФИВОМЪ толь СХ0Ж1Й 8 

ПурПурОВГЬ, СВ'ЁТЛЬШЪ ЛИЦОМЪ, 

Ростомъ, осанкой прягожШ, 
Б'Ьльшъ на оием^ неровть, — 
0|гь, кому Реши 
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ВсЬ въ восхищенм 
Слили дары, 
Я кого п'Ьлъ, — днесь ставить шатры! 

Даждь ему Небо 9 

Злость победить, 
Дланями Феба*^ 
Мхръ умирить, 
Силы в'Ёсами 
Царства сравнять, 
Домъ свой лучами 
Славы обнять! 
Я Полимтю 
Въ ликъ соглашу; 
Шсньми Р0СС1Ю 
Всю осв*щу. 

1 Во время первой войвы съ Наполеономъ императоръ Алекс^ндръ 
решился %хать въ Берлинъ, чтобы свдоннть Пруссш оставить свой ней- 
тралнтетъ и пропустить русскха войска чрезъ ея влад^шя. Овъ вн^хажъ 
изъ Петербурга 9 сентября, и на этотъ-то случай написано настоящее 
стихотвореше. Отъ']^здъ Государя къ арм1и считался событхемъ чрезвн- 
чайннмъ, ибо въ продолжеше 80-ти л^тъ, протекшихъ отъ воичинн 
Петра Великаго, русскхе императоры не являлись на войнФ (Мих.-Даш[- 
левсшй, Опие. первой войны и проч., Спб. 1844, стр. 67). 

Напеч. въ первый разъ безъ подписи въ ЖнХИлтелп еловеепоети (Осто* 
лопова) 1806 г., № 1, стр. 6; потомъ въ изд. 1808, ч. II, ых. 

* Пней хороводы и проч. — 

т. е. див1е непросвещенные народы, которые, покоряясь музамъ, при- 
знали надъ собой власть Озирида, или Солнца (Об. Д.). 

* Двурожецъ въ рукахъ ~ 
лукъ съ изогнутыми концами. 

* Добл1Й мой вождь, полубогь. 

Намекъ на оду Съ бллнми Борей елсюсши (томъ I, стр. 50; ср. тамъ 
же стр. 361). 

^ Дланями Феба. 
Фебъ = Фивъ (по известному произношешю греческаго ФоТрос). 



127. МАСЪ САНКТДЕТБРБУРГШГО ОБЩЕСТВА'. 

Небесъ зерцало, въ коемъ ясный 
Мы ввдимъ отблескъ Божества^ 
01 ангелъ нашить дней прекрасный, 
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Благаго образъ Существа, 
Который, какъ весна, сапФяро^» 
Глядитъ ва насъ, дывгатъ зеФиромъ 
И багряницей зарь, цв^товъ, 
Отъ дальнихъ странъ благоухаетъ, 
Насъ помнить, любить, утбшаеть, 
Взаимну въ насъ родя любовь! 

Любовь любямаго народа, а 

Се перло царскаго вбяца! 
Не санъ, не клятва, не порода 
Творять отечества отца, — 
Любовь. Она вс]^ царства зиждетъ: 
Велитъ гор* — и съ мгбста идеть; 
Речеть — и тихнетъ шумъ морей. 
Ты зришь днесь самъ на ратномъ иохЬ, 
Ч^мъ вс1^хъ царей ты въ свйтЁ бол'6 
И ч^^мъ народъ твой вс1^гь храбрМ. 

Странъ чуждыхъ хвально чтить искусство 8 

И, ихъ любя, благотворить; 
Но Росса сердце, сьгаа чув<5тво, 
Отецъ! ч'Ьмъ можешь зам^Ьнить? — 
Пусть предаютъ полки тамъ грады ^ ; 
Но мы, мы ВС* теб* ограды: 
Ты только будь у насъ главой. 
Какъ богъ, въ подобьи исполина 
Шагни, — и св'Ьта половина 
Другая будетъ подъ тобой. 

Мы слышимъ, полнъ къ те&к любовью, 4 

Летитъ тамъ Россъ на трубный гласъ 
И увенчался уже кровью; 
Но Д'Ьти есть еш^е у насъ: 
Возьми ихъ вс^хъ и насъ на жертву, 
И прежде ты Росс1Ю мертву 
Узришь всю трупомъ предъ собой, 
Ч'Ёмъ изм^^нимъ тебЬ и вир*, 
См^няемъ Ормъ, польсти химер*', 
Отцовъ съ доскою гробовой. 

Пусть вождь, т]фанъ тамъ гордый, бранный, 5 
Средь хитростей своихъ, коварствъ. 
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Куетъ мечи и умысл» тайный 
Шететъ на ы'Ьнъ сосбднихъ царствъ; 
Но ты, ыад^тедь бывъ полсвета, 
Благотворящая планета 
Обширныхъ странъ и тьмы сердецъ, 
На посягнешь безъ вуждъ на бранн: 
Теб*! пр1ятн^е н'бтъ дани, 
Какъ миротворчешй в^нецъ- 

Коль подвигъ славенъ, благород№ь, 
Чтобы враждующихъ свшрять! 
Но коль великъ, богоподобенъ, 
Чтобъ царства падши поднимать! — 
Посредникъ плачущей Европы! 
Оть Чукчей въ знойны Ееюпы, 
Какъ огнь, сверкнетъ твой славы громъ. 
Мы вцдимъ: небо растворилось, 
И надъ Петрополемъ явилось 
Царей сословье, зв^^дный соннь. 

Межъ ними Петръ, Екатерина 
(О, Россамъ радостный соборъ)! 
аБлагопр1ятна намъ судьбина,» 
Петръ рекъ, къ нимъ осклабляя взоръ: 
«Трудовъ мы сколько прилагали, 
Чтобъ Европейцы насъ узнали 
И допускали въ ихъ союзъ: 
Теперь праправнукъ торжествуетъ, 
Престоламъ равный в'1съ даруетъ 
И бережеть ихъ вскть отъ узь.» 

Какъ святъ восторгь душъ горнихъ, радость. 
Что видятъ насъ на сей чред'Ь! 
Подруга истины есть храбрость, 
Мзда доброд'1тель по труд*!. 
Они насъ веб благословляютъ. 
Во Александра духъ вливають 
Миръ обицй, в'Ьчный М1ру дать^. 
Цари кол']Бви преклоняютъ, 
Народы, царства приб^^гаютъ 
Стопы спасителя лобзать. 

Росс1я ньш'Ь, какъ невеста, 
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Ждеть съ брачнынъ жеипа в'1ш|а11ъ, 
Повсюду нщеть время, вгЬста, 
Чтобы нав^Ьдаться о немъ: 
То клонить слухъ, то высвтъ взорЫ) 
То всходить на высоки горы 
^гЬть солнца своего восходъ. 
Тебя такъ С'Ьверъ ожвдаетъ, 
Твоей блескъ тЬни привгЬчаетъ: 
Прцди свой радовать народъ ! 

Предстань, любедн1^йш1й, народу, ю 

Какъ рекъ, любезному теб^к; 
Воздвигни къ торжеству природу 
Ты всю во сретенье себ'Ь: 
вимьямы въ храмагь воскурягся, 
Чертоги славой озарятся, 
И нашъ воспламенется духъ. 
О, еслибъ въявь онъ засвг1тилея( 
Въ подобномъ блескЬ бъ ты явился, 
Какъ Тотъ, Кто править солнцевъ кругъ. 

^ Написано по поводу рескрипта императора Александра I с-петер- 
бл>гсжому военному генералъ- губернатору Вязмитинову, гд*! Государь но 
воавращенш иаъ арм!и внразихь жителямъ столица свое благовохеше за 
па «усердные отзнвв и добрил желан1я», какъ говорить Державинъ въ 
евоигь ООмеыетлхъ. «Поеляжу», прибавляетъ онъ, «Государь возвратмлея 
не весьма съ радостными вестями я не ожидйлъ усерднаго отъ публики 
вргеяу, то ему взображев1е чувствъ въ сей од-Ь весьма бнло пр1ятв0.9 
Аустерлицкое сражете бнло 20 ноября, а 27 императоръ Алевсандръ, 
простившись съ королемъ прусскимъ, по%халъ взъ Го1ича въ Петербургъ 
(Мих.-Данияевск1Й). 

Напечатано отд^ьно два раза (въ четвертку, безъ означев1я года) 
подъ 8аглав1емъ: Глаеъ еа1штпвтер<(ур9ека%о общества по случаю еысочайтаю 
блаюеолетя^ объявленнаю ему %лаенокомандунтимь ноября 1И9 дня. При одномъ 
мзъ этихъ двухъ издан1Й находится противъ текста нФмецмД нереводъ 
въ стихахъ, подписанный: Саг1 'Ч1Гоиетаг уоп ВгОттег. Въ бумагахъ 
поата попался намъ н рукоянсный фравцузск1Й лереводъ въ проз'Ь. — 
Въ язд. 1808 г. см. ч. II, ьх. 

' Пусть цредаютъ поякя тамъ грады. 

Носились слухи, что Австрхйцы изменою предали Французамъ мио- 
пе города (Об. Д.). 

> См^вяемъ Ормъ, польстя химере — 
т. е. ч-Ьмь пром^^няемъ отечество за кашя бы ни бнло сокровища: Ормъ 
— ПерсндскШ задмвъ, обильный жемчугомъ {Об. Д.). 
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* Миръ общ{й, вйчвыД 111РУ дать. 
«Авторъ дуиалъ, что Государь, вх^вшгй столь храброе и многочн- 
сленное войско, конечно миръ Европ'Ь доставнтъ, но Богу того не 
угодно было» (Об. Д.). Слова, зам'Ьчательныд до временя, жогда они би- 
ли сказаны (1809 г.)*, такъ же какъ и сл'^дующее прим'Ьчаше къ стиху: 
Какъ миротворческ1й в'^нецъ: «Авторъ дуиалъ, чтон'1Ьтъ нриличн'Ьв 
достоинства и славы для Императора росс1Йск&го, какъ быть имротвор- 
цемъ Европы». 

* Припомнимъ, что въэтохъ году Державинъ диктовалъ свои Обьяепшл. 



128. ИАБАГРАТIОНА^ 

1806. 

О, какъ великъ На-поде-онъ>! 
Онъ хитръ и быстръ и твердь во брага; 
Но дрогнухь, какъ простеръ дяшь длани 
Къ нему съ штыкомъ Бог^рат1-овъ. 

* Кричатъ, что Бонапартъ есть новый М|фсъ во брани; 
Вс^^ удивлен1я ему приносятъ дани. * 

Пришелъ Русакъ Бог-рати-опь 
И показалъ, каковъ На-полл-онъ (1805). 



' Въ продолжеа1е заграничваго похода въ 1805 году квлзь Петръ 
Ивавовичъ Багратюнъ, находясь въ арьергард-^Ь Кутузова, усп^лъ отли- 
читься многими подвигами и прхобр'Ьлъ громкую славу въ Россш. ПосхЪ 
заключен1я пресбургскаго мира онъ 19 января 1806 г. прибылъ въ*Пе* 
тербургъ, а во второй половии']^ сл^дующаго месяца его ацали въ Моск- 
ву, а Толковали, какимъ бы лучше образомъ сд'Ьлать ему торжественннД 
пр1емъ», говоритъ Жихаревъ. По его же свид']Ьтельству, въ Москв'Ь хо- 
дили въ то время по рукамъ эти стихи Державина {Зап. Соврем.^ стр. 280, 
308 и 327). Въ первоначальной редакц1и (см. выше вархантъ) они. были 
вапечатаны въ Др^9ь Простщешя 1805 г. (№ XII, стр. 232) всл^дъ за 
с^л^дующимъ четырестипиемъ: 

Ко удивлешю вселенной 
^ Багратюнъ явилъ, что ^въ прямой Русавъ: 
Бронею М']^двою отъ Марса по]фОвенный, 
Не могь онъ никогда разсыпаться какъ Ма^л. 

Потомъ стихи т^ были напечатаны крупнынъ шрифтоиъ на особомъ 
лист^ (Ими. Публ.Бйбл. и Акад. Библ., Тазныя соч.). Впосл^дствш появились 
они въ Блаитампренномъ за февраль 1818 года (стр. 278) при письке Д. 
Кн. изъ В'Ьны отъ 1 января, въ которомъ между прочямъ сказано: «Кто 
не помнитъ прекрасныхъ стиховъ Г. Р. Державина на случай победы, 
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одержанной надъ Бонапарте князехъ Баграт1ономъ? Въ одномъ изъ но- 
вЫшихъ в^мецвихъ журваловъ домощено с1абое подрахаше онымъ на 
ботексконъ язнБ'1, написанное еще въ 1813 году. Вотъ оно: 

^арби оп Суваг сЬо(1та1, а Ы1 бе, а 1лгуЬга1: 
Рггег гок 'V^Ьга1^ пе Ъийе па рЫе оп. 

Переводъ: «Въ поле вышелъ императоръ и сражался и поб'ккдалъ, но на 
сх]Ьд7Х)Щ1} годъ не будетъ бол-^е поб']^ждать на помь отп. 

Наконецъ эти же стихи перепечат. въ С1ьв. Пч. 1848, № 100, при 
статейке И. Б. (Быстрова). 

Къ стнхамъ Державина издатель Блаюнампреннаю прнсововупилъ при- 
]г&чаше: «Въ то же самое время и на сей же самый случай написалъ 
Бто*то еще сл'Ъдующхе четыре стиха: 

Дунухъ в^тръ бурный, рушить препону, 
Рветъ ВС*! преграды на пол1^ онг! 
Русспй поставилъ грудь въ оборону, 
Кто сей могучхй? — ^?о»г |>а11ш ом». 

«Посд'Ьдтй стихъ, важется, лучше нежели у Гаврша Романовича.» 



Ш. г. ОЗЕРОВУ НА ПРШШ1Е ЭДПА'. 

Вит1я, кому Мельпомена, 
Над^въ котурнъ, дала кинжахЬу 
А С1веръ, какъ лавромъ, изъ клена 
В'^нцомъ зеленымъ ув^^алъ 
Блестяще чело! 

О ты, что собою представилъ • 
СоФокла съ Осс1аномъ вдругь^, 
Въ Эдип^, намъ въ Бардахъ прослашлъ^ 
Расиновъ, Кребильйововъ духъ, 
Д*въ слезь ремесло! 

Коль жалость и ужасъ вдыхаешь, 
И жжешь ты хладньш сердца; 
Съ глазъ токи, съ душъ вздохи сзываешь, 
Напрасно чтишь во мн^ п^вца", 
Но демственникъ ты'. 

Ты Музъ алтарей тЬхъ служитель, 
Которыхъ чудотворный гласъ — 
Народной толпы просв^титель 
Скорей чрезъ театръ, ч^мъ Парвассъ: 
Ты — огнь съ высоты, 
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Огнь, что, изъ мрака сверкая, 
Зм1яии рыжеть сквозь эоиръ, 
Но Лель съ струнъ тшскихъ порхая >', 
Мой чуть звеня, какъ въ зной збФИръ 
На в^^ы сонъ льеть. 

Иль ногъ коль съ Пиндаромъ геройство, 
Съ Горащемъ я сладость лить: 
То можетъ во гроб* потомство 
И блескъ вельможъ мн* укЬлть: 
Тамъ лавръ мой взрастеть, 

* . . . собой усынбвигь (Черн. рукоп.). 

^ . . . присвовхъ. 

' То тщетно во мн-Ь находвшь п^Ьвщц — 
Деиственникъ ты ! 

'' П^^сни жъ мои, съ лиры порхая, 
Могутъ звен^^тъ въ зной, какъ збФиръ, 

Что сонъ къ нанъ ведетъ. 
Бели жъ гд-Ъ доблестей свойства 
Могъ Россамъ гд*!^ сиять я въ грудь, 
Быть можетъ, въ исторьи потомства 
И блескъ средь велысожъ ивЬ дадутъ. 



^ Это ответь на следующее 1госвя1цен{е, съ которннъ и ивдана тра- 
гед1Я Эдипъ въ Авшшхь, представленная въ первнй разъ 23 ноября 1804 
года: «Г. Р. Державину. Поевящая ванъ сш трагедЁю^я приношу жоШ 
даръ не т^мъ достоянстваиъ, вон возвели васъ на внсошя степени иъ 
государстве^. Пусть безпристрастное потомство х^удвтъ ваши подвиги на 
служб"! отечества: авторъ Эдипа желалъ только принести дань удпвлев1я 
и восторга тому великому гев1Ю, который явилъ себя единственннмъ ео- 
первикомъ ЛомояоеоФа и съ внспреннимъ нарен1емъ Ниндара ужкжъ со- 
единить фвлософ1ю Горацгя и прелестную игривость Лиакреона; воторнй 
своимъ перомъ, см^лымъ и животворинмъ, представилъ природу въ кра- 
сотахъ ея и уакас§ и царицу киргип-кайсатай орды изобразилъ кистио 
Рафа9ля, Вдохновенныиъ п']^снямъ вашей музы, величественнымъ вакъ 
стройное течете вселенной, пл^нительнымъ какъ сь^тлый клюкь 7>еб;в- 
нёвек1йу быотрнмъ, блистателънымъ какъ еодопадь Сукм, поучительвннъ 
какъ смерть, современница м1ровъ, и безсмертнннъ какъ герои, предметы 
хвалы вашей, я обязанъ жив'1йшими васлаждешями въ жизни; и, можетъ 
быть, с1ян1ю вашей славы буду обязанъ я спасешемъ труда моего отъ мра* 
ка забвен1я. Для меня и то уже послужить достоинствомъ въ потомстве, 
когда скажутъ, что авторъ Эдипа ум^лъ почитать ген1Й Державина,тл 

О впечатл'Ёнш, какое произвела на публику эта трагбд1я при своемъ 
появлеЁ1и, можно судить между прочииъ по отзыву Жихарева {Зал, 00- 
врем.^ стр. 160). О томъже см. письмо Державина къ Оленину отъ 25 но- 
ября 1808 г. въУ1 тожЬ нашего издания. Стихи Державина служатъ отго- 
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жосхоп общато мвШж. Бши одшивожь жюдя, косо ешотр^Ьвше на воа- 
нижавшую сжаву молодаго трагика; впереди ихъ стояжъШишковъ, встре- 
чавши! ведоброжежатежъно всякое новое даровав1е. Подъ его впявгежъ 
скоро разстроились добрая отношен1я обоихъ поэтовъ. Державинъ отан- 
важся не совс^мъ бжагопр1ятно о произведешяхъ Озерова; раздражвтежь- 
ный Озеровъ * приписнважъ это зависти отъ безсиж1я нависать что-жибо 
подобное. Державинъ, жежая доказать протнввое, стажъ сочинять траге* 
Д1Н. Такъ самъ овъ въ своихъ Объяечетяхь откровенно соанаетъ нерво« 
начажъную причину, побудившую его вступить на поприще драматичен 

СК0& П0831И. 

Посжаше къ Озерову отправижъ онъ при сж^дующемъ письме, иа&- 
денномъ нами вчерне на обороте рукописи этихъ стнховъ: «Извиняюсь, 
что умедлилъ я бжагодарнть васъ за приписаше хв^ вашего Эдипа; при* 
чиною тому, что некоторое общество пр1ятеже&, предпргявъ разсмотрёть 
с1е творен1е, думажо приметить несравненный всЪ красотн его и неко- 
торыя погрешности: то и хог1жъ оное сообщить вамъ при сихъ моихъ 
стихахъ, какъ знакъ истиннаго моего доброжежатедьства и признашя 
изящнаго таланта вашего. Но поежику трудъ тотъ зам^шкажся и не знаю, 
скоро ли кончится, то, предоставжяя себе впредь посжать къ вамъ онвФ, 
препровождаю теперь изображев1е чувствъ моихъ.» Однимъ взъ гжавныхъ 
жицъ въ упоминаемомъ зд^сь обществе пр1ятежей бнАъ конечно Шишковъ. 

Сжичивъ эти строки съ гжубоко-почттиежьнымъ письмомъ Озерова, мы 
легко поймемъ, что онъ, прождавъ дожго ответа, не могъ быть довел енъ 
ими и что они пожожижи начало охлажден1ю между нимъ и Державивнмъ. 

Ср. стихи Капниста къ Озерову по поводу представлен1я Эдипа, въ 
первый разъ напечатанные въ Слв. Влетпшаь 1806, ч.У1, ^\6б, стр. 190; 
въ Соч. Капниста, Смирд. изд., см. стр. 487. Извесх1е о первомъ пред- 
ставжеши этой трагедаи — въ С%в. В^ытникп ч, 1У, стр. 217. 

Стихи Державина Озерову быжи написаны 26 февражя. Напеч. въ изд. 
1808 г., ч. II, ьх1. 

^ СоФокда съ Осс1ано11ъ вдругъ и проч. 

Изъ Осс1ана взятъ сюжетъ фцтала'^ эту трагед1Ю Державинъ назы- 
ваетъ Бардами, 

> Но демственннхъ ты, — 
т. е. певецъ — отъ «демствевнаго пешя», введеннаго къ намъ изъ Грещм 
{Об. ДО. 

* «Чувствительность его сразила» сказалъ Жуковсв1й объ Озерове. ^Сста- 
тн, передадииъ здесь слышанное вами отъ покойнаго графа Блудова о кон- 
чине нашего трагика, — его двоюроднаго брата. Озеровъ, уже въ чине гене- 
ралъ-махора, служилъ советникомъ вълесвомъ департаменте (по министерству 
Фияансовъ) и терпелъ больш!я непр1ятности отъ своего начальника, упра- 
влявшаго министерствомъ, государственнаго казначея Оедора Александровича 
Голубцова. дело кончилось тЬмъ, что въ 1808 году Озеровъ быль «уво- 
ленъ вовсе отъ службы», безъ всякой оговорки н безъ пенс1и. Ояъ уЬхалъ въ 
деревню и такъ, предавшись своему горю, воалъ въ умствевное разстройство, 
въ которомъ и умеръ въ конце 1816 г. По слованъ гр. Блудова, Озеровъ ро- 
дился въ одвнъ годъ съ Наполеономъ I — 1769. 
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130. эти 1Адг тмть игмщцн'. 

Въ далекой, но единов-^рной 
. Парить Эродш мой стршк\ 
Уньиый, жалобный, плачевный, 
Его клнкъ огнь мьетъ въ сердце шА. 
Что за восторгь благочестивый, 
О, врать зшевъ храмолюбивый! 
Вдыхаеть инЬ сей твой цолетъ? 
Я вижу за волнами волны: 
Слааяно-Россовъ родъ сокровный^ 
Какъ сонмы водь, течетъ въ твой сл^дъ. 

Я вижу н'Ькую простую 
И неизв-Ьстну въ св-ЬтЬ весь, — 
Надь малой церквью т^нь густую, 
Вокругъ нависшш юный л^съ 
Оливъ, вгарть, лавровъ благовонныгь, 
И песней сладостныхъ, духовныхъ 
Тамь ТИХ1Й раздается стонь; 
Но златомь не горда гробница. 
Се 'П'о? — Не скрьпа ль тутъ ца]^ща, 
снявшая въ лучахъ коронъ? 

Н'Ьтъ! — ангелъ тутъ уснулъ тблесный, 
Сотрясшш тл^Ьна суеты, 
Доброть прозябш1Й кринь небесный 
Души и тЬлА красоты, 
Предъ коимъ вс^ С1янья М1ра, 
Богатства, почести, порФира, 
Какъ предъ луною мрачна дебрь. 
Зри: блещеть весь, цв'Ьтетъ пустыня; 
Поч1етъ въ БогЬ тутъ богиня. 
Жена, сестра монарха, дщерь! 

И запахъ льеть ужъ лавръ зеленый 
Во знакъ поб^ды красотой; 
Оливы — нравы что смиренны; 
А мирты — что любви душой 
Къ супругу своему гор&га, 
Сердцами подданныхъ владела; 
А тЬсный храмь — чтобъ въ твердь неслись 
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Молитвы изъ него лишь в'Ьрныгь, 
Не слышались бы лнце1кгЁрныгь, 
И волки съ агщы не паслись ^. 

Прочь, Фурья зависти, отъ гроба' 
Блаженной, и не сжкА взглянуть 
Ты на него, когда внутрь злоба 
Твою терзаеть тайно грудь! 
Виждь: ангелъ, въ небо возносяся, 
Со облакъ долу преклоняся, 
Простивъ тебя, благословить; 
На матерь склабясь, сестръ и братьевъ, 
Средь бабки и отца объятьевъ, 
Отвпцать за гр^хъ твой не велитъ. 

Теките жъ кь праведницы гробу, 
О Влахъ и Сербъ, близнецъ Славянъ! 
И, презря сокровенну злобу, 
Ея лобзайте истуканъ, 
Клянясь предъ всемогущимъ Богомъ 
Симъ намъ и ваш» святымъ залогонъ. 
Что н'^когда предъ ннмъ вашъ мечъ 
Въ защиту в-Ьры обнажится, 
Чрезъ рвы и горы устремится 
Васъ къ стаду нашему привлечь. 

Какъ урны глиняны, скудельны, 
На круговратной зиждясь дскб, 
И зданья, буйно вознесенны 
На рыхлосьшчатомъ песк'Ё: 
Такъ точно ВС* черезъ коварства 
Распространивш1яся царства 
И козньми славныя страны 
Въ коротко время разрушатся, 
Страстьми своими сокрушатся, 
И сл-бдъ ихъ будетъ м*стомъ тмы. 

Займуть престолъ цари друпе; 
Ихъ скиптры къ ихъ врагамъ прейдутъ; 
Замьнпленные ковы злые 
На ихъ самихъ главы надуть; 
Расторгнется и возмути1^ся, 
Въ пустьшяхъ дикихъ водворится 

Соч. Д«рж. П. 24 
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Обманчивый, нев'Ьрный родъ; 
Но честь и в'Ьрпость сохраняли, 
По правд*, в'Ьр* побораяй, 
Великъ всегда, блаженъ народъ! 

Великъ, кто на войн* кровавой 9 

Стоялъ, неустрашихмъ д\таой; 
Одинъ противу тьмы за славой 
ЛегЬлъ — и умеръ, какъ герой! 
Великъ, кто въ узахъ и въ невол* 
Былъ столь же твердъ, какъ въ ратновгь пол**, 
И предъ тираномъ ницъ не легъ; 
На даръ, на ласки негодуя, 
Надъ гладомъ, жаждой торжествуя, 
Отечеству быть в'Ьрнымъ могъ. 

Вы вид*ли при Остерлицахъ *, ю 

Въ чьихъ адъ и въ чьихъ былъ Богъ сердцахъ! 
На вапшхъ люта Смерть границахъ, 
Победу в*ся на в*сахъ. 
Едва ль кому в*нецъ вручила: 
Но Севера не пала сила, 
Ни в*ра, пи любовь къ царямъ: 
Врожденно Русскимъ есть геройство, 
И ваше намъ подобно свойство; 
Однимъ бы солнцемъ греться намъ! 

Не разд'Ьляетъ тЬхъ пространство, и 

Въ комъ кровь и умъ и духъ одинъ: 
Славяно-русско-сербско царство — 
Одинъ со Зенгромъ исполинъ; 
И праведны ли гЬ уставы, 
Чтобъ насъ лишать одной державы? 
Межъ братьевъ нерушимъ союзъ: 
Гробъ Александры вкругъ цветами 
Осьшавъ и оплакавъ съ нами, 
Еще ли вы средь чуждыхъ узъ? 

Поутру сребряно-огнисты 12 

Какъ блещутъ капли на цв*тахъ, 
Ея духъ въ радугахъ, зрю, чпстый, 
Сверкнувъ Моравьи на поляхъ, 
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Сраженья м'Ьсто хГосбщаетъ, 

Надъ Россовъ тЬхъ костьми вздыхаетъ, 

Кто мужественно пролилъ кровь, 

И, осыпая ихъ росами, 

Зритъ светлыми на васъ зарями. 

Что вы являли къ намъ любовь. 

Мы не забудемъ благодарность * • 1з 

И чувствъ п'ЬжаЫшей дружбы къ вамъ; 
Ни время не затмить, ни дальность 
Благод'Ьянхй вашихъ намъ: 
Изв^Ьстны матери, какъ въ раны 
Ихъ чадъ вы тщились лить бальзамы 
И огнь устъ влагой утолять; 
Отцы — какъ души ободряли 
Младыхъ героевъ и внушали 
За славу б'Ьдства презирать. 

Храмъ, твердымъ мужемъ соруженный, и 

И благочест1я алтарь, 
Правдивой в']^рой озаренный! 
Стой всЬхъ до померцанья зарь 
Подобно неподвижну холму, 
И къ святу праведницы дому 
Любящихъ святость собирай: 
Ты жъ, стражъ его, Музъ другъ, Музовсюй! 
О житель Венгрш, сынъ россмй! 
Единомысл1е вперяй. 

^ Наппсано (3 марта) на преждевременную кончину молодой и пре- 
храсвой великой княгини Александры Павловны. О брак!} ея съ эрцгер- 
цогомъ 1осифомъ, палатнномъ венгерскимъ, см. выше стр. 192. Городъ 
Офенъ сделался ея м'1стопребыван1емъ; своею кротостью, челов']^колю- 
б1емъ, простотою обращенхя, наконецъ прелестью всего существа своего 
русская царевна вскоре снискала на чужбине всеобщую народную лю- 
бовь. Но это-то самое н поставило ее въ невыносимое положенхе, возбу- 
дивъ протввъ нея ненависть в'^пскаго двора и особенно первой супруги 
Франца II, завистливой, коварной, исполненной религ103наго фанатизма 
Терезы. Ни горячая любовь добраго н просв^^щеннаго мужа, ни высошй 
санъ его не могли оградить ее отъ пресл'Ьдован1й вражды н отъ горькихъ 
уннжешй. Находясь въ В'Ьн'!, незадолго передъ роковымъ для нея разр^^- 
шен1емъ отъ бремени, она помещена была въ уединенномъ домик-Ь въ 
углу шенбруннскаго сада и терпела лишен1я даже въ стол^ своемъ, такъ 

24* 
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что духовниБъ ея, отецъ Самборсв!^ *,таиъ привосилъ ейсъ рывка ры- 
бу, которую ей аотомъ готовила дочь его. Младенецъ, родпвш1йся вско- 
ре посл[^^ возвращен1я Александры Павловны въ Офенъ, прожилъ только 
несколько часовъ, а черезъ девять дней скончалась и сама великая кня- 
гиня, къ глубокой скорби своего супруга и всего венгерскаго народа. 
Какъ обыкновенно бываетъ въ такнхъ случаяхъ, эта неожиданная смерть 
возбудила множество толковъ: ее приписывали разнымъ причинамъ; осо- 
бенро распространилась молва объ отрав*]^. Время не разъяснило таймы: 
при н']Ькномъ сложеши молодой палатины, при вынесенныхъ ею огорче- 
н1яхъ, ее легко могла постигнуть и естественная смерть. Но ненависть 
къ русскому имени и изув'Ърство не успокоились и посл^ того. Великую 
княгиню задумали похоронить при участхи римскаго духовенства; когда 
же Самборсшй воспротивился тому, хотели перевести ея т^о ночью, 
безъ всякихъ почестей. Самборсий назначалъ для ея останковъ м'Ьсто 
въ саду, подаренномъ ей палатиномъ; в']Ьнск1Й дворъ напротивъ предла- 
галъ пом]&стить ея прахъ подъ капуцинскою церковью въ смрадномъ 

* Прото1ерей Андрей Аванасьевичъ Самборскхй, род. въ 1738 г., бол1&е 
сорока л^^тъ жизни провелъ на служб-]^ при мисс1яхъ вашего двора въ чужнхъ 
краяхъ. Онъ началъ это поприще въ Лондон']^ и зд-]^сь считалъ одною мзъ 
своихъ первыхъ обязанностей помогать сов']^тами и указашямя русскимъ пу- 
тешествевникамъ. Особенно старался онъ знакомить нхъ съ состояшемъ 
землед']&Д1я и мануфактуръ въ Англ1и, отличаясь св-]^д-Ьн1ямн въ сельскомъ 
ХОЗЯЙСТВ'^ и Фабричныхъ производствахъ. Въ 1781 г. онъ, по избрашю импе- 
ратрицы Екатерины II, сопровождалъ въ путешеств1и по Бвроп^^ великаго 
князя Павла Петровича и супругу его, а въ 1785 былъ назначенъ законоучм- 
телемъ, наставникомъ въ англйскомъ язык']^ и духовникомъ къ велвкммъ 
князьямъ Александру и Константину Павловичамъ, и тогда-то в'Ьроятно 
устроилъ въ Александровк^^, близъ Павловска, тотъ садъ съ храмомъ царе- 
вича Хлора, о которомъ мы уже упомянули въ 1-мъ тоиЬ (стр. 98); позднее 
онъ исполнялъ т^^ же обязанности при великихъ княжнахъ. Въ 1788 г. оолу- 
чилъ онъ м-Ьсто прото1ерея при Соф1йскомъ собор-Ь (подъ Царскямъ Селомъ). 
Въ 1797 году онъ былъ избранъ въ члены экспедищи государственной эконо- 
мш, опекунства иностранныхъ и седьскаго хозяйства, и ему поручено главное 
зав^дыван1е школою землед']^л1я , основанною близъ Царскаго Седа на дорогЪ 
въ Павдовскъ. Въ 1799 г. , по случаю брака великой княжны Александры 
Павловны, Самборск1Й отправился въ качеств']^ духовника ея въ Венгр1ю; по 
кончине же молодой палатины, въ 1801 г., онъ путешествовалъ по Грещя ■ 
др. южнымъ странанъ, жилъ н'^^сколько времени въ пожаловаввомъ ему нм1к- 
Н1И Харьковской губ. и наконецъ возвратился въ Росс1Ю. Остальные годы 
жизни провелъ онъ въ Петербурге, переселяясь на л-1^то въ Александровку, 
гд-Ь и вид-!^ли его воспитанники 1-го курса лицея; первый директоръ этого 
заведен1я, В. в. Малиновсюй, былъ женатъ на дочери его. Самборстй умеръ 
82-хъ л^^тъ, б октября 1816 года, посреди многочисленнаго семейства, оста- 
вивъ по себ-Ь память челов']^ка съ высокимъ образован1емъ я истиннымъ 
благочеспемъ (Евген1я Словарь пие, духовн. чина; ЕрЬётёпАеа гоавев, т. IV, 
стр. 27; также Жизнь графа Операнекаю, соч. барона КорФа, т. I, стр. 9, 67 
и сл1^дд.). Прнбавимъ, что упомянутый нами въ 1-мъ том'Ь авторъ поэмы: 
Александрова, ДжунковсшЙ, былъ воспитанникъ Самборскаго; на француэссШ 
языкъ ее перевелъ Массонъ (см. его Мёшо1ге8, т. И, стр. 106). 
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погреби, куда ходъ былъ съ площади, на которой бабы продавали лувъ 
чесно]Бъ и всякую зелень. Санборсшй не допустилъ этого, и окончатель* 
во и'1^стомъ погребен1я избрана была недавно купленная деревня въ 
двухъ н']Ьмецкихъ миляхъ отъ Офена. Зд'Ьсь положили построить право- 
славную церковь надъ гробомъ палатины; для этого в^нсшй оберъ-гоф- 
нейстеръ опять указывалъ жЬсто между винными погребами; но прибыв- 
шей въ Офенъ руссшй министръ Муравьевъ-Апостолъ настоялъ, чтобы 
церковь была на открытомъ и чистомъ м'Ьст'Ь. Нерасположенный къ Рос- 
с1и архнтекторъ построилъ ее не такъ, какъ следовало по проекту, утвер- 
жденному нашимъ двороыъ, а въ ъил,^ надгробной пирамиды, столь т^^с- 
ной внутри, что богослужеше съ трудомъ могло совершаться. Т'Ьмъ не 
нец']^е, только что этотъ небольшой храмъ былъ освященъ въ присуТ- 
СТВ1И палатина при большомъ стеченш парода, туда перенесено было т^ло 
великой княгини. СамборскШ насадилъ вокругъ церквн оливъ, лавровъ и 
миртовъ, и въ ней началъ служить избранный имъ преемникъ его, отецъ 
Николай Музовсшй, впосл^дств1И достигшей высшаго священническаго 
сана (си. Записку Самборскаю въ газет*]^ День 1862 г., № 37). Александра 
Павловна «родилась 29 шля 1783, была обв'1нчана 19 октября 1799, 
умерла 16 марта 1801 г.*; въ замужств^ прожила только 15 м']^сяцевъ, 
испытавъ так1Я огорченея, которыя могли бы сломить и всякую другую 
сильнейшую и бол^е приготовленную къ борьбе натуру, нежели эту 17- 
тил']^тнюю женщину. — — Эта преждевременная смерть прекрасной 
женщины, такъ мало жившей и такъ много пострадавшей, произвела въ 
Росс1и и Венгрхи самое тяжелое и грустное впечатл'1н1е. Благородное 
негодован1е къ австр1йской политик']^, возбужденное въ нашемъ обществе 
обращенхеиъ в']Ьнскаго кабинета съ Суворовымъ, спасителемъ Австрш 
(см. выше стр. 187), ожило тогда у насъ съ новою силою. Стнхотворен1е 
Державина ЭроЫй надъ гробомъ праведницы довольно живо передаетъ то 
сильное движен1е гн'Ьва и негодован1Я, которое произвела въ русскомъ 
обществ']^ ъ'^стъ объ этой ранней смерти» (День — Нлсколько предвари- 
тельныхъ словъ^ гд']^ выписаны и отрывки изъ настоящей оды). Почему 
поэтъ въ 1806 году воспользовался обстоятельствомъ, случившимся за 
пять л']&тъ назадъ, это легко понять, вспомнивъ отношен1Я Россш къ Ав- 
стр1И во время борьбы съ Наполеономъ. Эрод1й — аистъ, символъ благо- 
чест1Я (см. томъ I, стр. 171). 

Въ первый разъ напечат. въ изд. 1808 г., ч. II , ьхп, гд']Ь имена Вен1ръу 
СерОъ^ Александра^ Моравья п Музовскгй означены только начальными бук- 
вами; то же соблюдалось и въ прежнихъ посмертныхъ изданхяхъ. 

* Итакъ она разр^^шилась еще при жизни императора Павла — 4 марта 
сконч алась уже по вступден1я на престодъ Александра I. Въ Павловск-Ь, по* 
этически -прекрасноиъ м^^топребывашн императрицы Марш беодоровцв, въ 
дворцов омъ саду, сооруженъ великой княгив'1^ (1814 г.) пашятинкъ на токъ 
к^&ст^^, гд-Ь прежде былъ отд'Ьльный для вея устроенвый саднкъ. Это ааайча* 
тельное произведете Мартоеа оонсано Жукшюквмъ въ его алепн Слаатша ж 
въ особ омъ къ ней прнм^^чан1и. 
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> И волки съ агнцы не паслись. 

Зд-Ёсь разум']Ьются два народа: Австр1&ци — катодики, и венгерс&1е 
Славяне — православные; посл']^ди1е были преданы великой княгпн']^ и 
приб'1гали толпами къ ея гробу. Потому-то и построили иадъ нимъ самую 
маленькую церковь, чтобъ они не могли сбираться тутъ въ большомъ 
чясл^ и не утверждались въ своей в^р*]^ (Об, Д.). 
8 Прочь, Фурья зависти, отъ гроба. 

Державинъ, читавш1й въ подлинник^^ записку Самборскаго, намекаетъ 
тутъ на императрицу Терезу, которая, какъ онъ прибавляетъ (05.), боя- 
лась, чтобъ императоръ Павелъ не сд'Ьлалъ палатина короле мъ венгер- 
скимъ. По словамъ Державина, Самборсюй дуналъ,что Александра Пав- 
ловна умерла отъ яда. О. Львовъ въ изданныхъ имъ Объясненьяхъ зам^- 
нилъ это прим'1^чаше другимъ, которое и попало въ День^ какъ будто 
принадлежащее самому Державину. 

^ Былъ столь же твердъ, какъ въ ратномъ пол*]^ — 

Русскхе, которые въ пл'^ну у Наполеона отвечали ему мужественно 
и не оказали передъ нимъ робости {Об, Д.). 
^ Вы вид'^1и при Остер лицахъ. 

Въ аустерлицкомъ сраженш нельзя ни той, ни другой стороне при- 
писать совершенную поб-Ёду, ибо еслибъ на сл']^дующ1Й день корпусъ 
Эссена и друг1в, бывш1е въ Д']Ьйств1и, атаковали Французовъ, то посл^д- 
Н1е никакъ не могли бы спастись; но императоръ Александръ вел-^лъ 
прекратить военныя Д'Ьйствхя и возвратиться въ отечество (Об. Д.). Ср. 
выше, стр. 363, прим'^ч. 1 къ од*!^ Глась е-петербурхскаю общества, 
^ Мы не забудемъ благодарность и проч. 

Венгерцы оказывали Русскимъ всякое сод'Ьйствхе и помогали наиъ въ 
недостаткахъ и бол^зняхъ (0(^.Д.). 



131. ОБЛАКОВ 

Изъ ТОНКОЕ влаги и паровъ 
Исшедъ невидимо, сгущенно, 
По-малу, тихо вознесенио 
Лучемъ надъ высотой холмовъ, 
Отливомъ св-Ьта осв'Ьтяся, 
По бездн-Ь голубой носяся, 
Гордится облако собой, 
Блистая солнца красотой. 

Или прозрачностью сквозясь 
И въ разны виды премЬняясь, 
Рубяномъ, златомъ испещряясь 
И багряницею стелясь, 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



131. Облако. 375 

Струясь, сбираясь ъъ сизы тучи, 
И вдругъ СХ0ДВ1ЯСЯ ъъ холмъ пловучШ, 
ЗастЬниваетъ солнца зракъ: 
Забывъ свой долгъ и благодарность, 
Его любезну св-Ьтозарность 
Сокрывъ отъ вс1^хъ, наводить мракъ. 

Или не долго временщикъ 8 

На светлой высоте бываетъ, 
Но, вздувпгась тукомъ, исчезаетъ 
Скор'Ьй, ч'Ьмъ сд'Ьлался великъ: 
Подъ лучезнойной тяготою" 
Разорванъ молши стрелою, 
Обрушась каплями надеть — 
И ужъ его на неб'Ь н^Ьть! 

Хотя жъ онъ въ чадахъ гд'Ь своигь 4 

Во мглахъ, въ туманахъ возродится 
И къ выспренностямъ вновь стремится, 
Но р'Ьдко достигаетъ ихъ: 
Давленьемъ воздуха гнетомый 
И влагой внизь своей влекомый, 
На блата, тундры опустясц 
Ложится вь нихь, и зрится — грязь. 

Не видимъ ли вельможъ, царей 6 

Живаго зд^сь изображенья? 
Одни, — изь праха, изь презренья 
Пренизкихъ возводя людей 
На степени первМшихь сановъ, 
Творятъ боговъ въ нихь, истукановъ, 
Имъ вв'Ьря власть и скипетръ свой; 
Не видя, ихъ что осл^пляютъ. 
Любезной доброты лишаютъ. 
Темня своею чернотой; 

Друпе, — счастья бьюъ рабы, в 

Его рукою вознесенны, 
С1яньемъ ложнымъ украшенны, 
Страстей не выдержавъ борьбы 
И доблестей путь презря, правды, 
Прев'Ёсясь зломъ, какъ водопады, 
Падутъ стремглавъ на низъ во мглахъ: 
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Бьгоъ идолы, бьгоаютъ прахъ. 

Но добродетель красотой 7 

Своею собственной С1яетъ; 
Пускай несчастье помрачаетъ, — 
Св']Бтла она сама собой. 
Какъ Антонины на престол'1, 
Такъ Эпиктиты и въ невол^& 
Почтенны суть красой ихъ дупгь. — 
Пускай чей злобой блескъ затмится; 
Но днесь иль завтра прояснится 
Безсмертной правды солнца лучъ. 

О вы, им'Ьющи боговъ в 

Въ рукахъ всю власть и всю возможность, 
Въ себ* же смертнаго ничтожность, 
Ввергающую б'Ёдствш въ ровъ, 
Цари ! отъ васъ вашъ тронъ зависитъ 
Унизить зломъ, добромъ возвысить; 
Им'Ьйте вкругъ себя людей, 
Незлобьемъ, мудростью шаденцевъ; 
Но бойтесь счастья возведенцевъ, 
Ползущихъ пестрыхъ вкругъ васъ зм^&й. 

И вы, наперсники царей, 9 

Друзья, цв^тущи ихъ красою, 
Игь пишущи жизнь, смерть рукою 
Поверхъ земель, поверхъ морей! 
Познайте: съ вашимъ всбмъ соборомъ 
Вы съ тЬмъ равны лишь метеоромъ, 
Который блешетъ отъ зари, 
А сами по себ* — пары. 

И ты, кто потерялъ красу ю 

Пару жну мрачной клеветою! 
Зри мудрой, твердою душою: 
Подобенъ М1ръ сей колесу. 
Се спица внизъ и вверхъ вратится. 
Се капля мглой иль тучей зрится: 
Такъ чтожъ снедаешься тоской*? 
Въ кру17 творетй обращаясь 
Той внизъ, другою вверхъ вздьшаясь^, 
Умей и въ прахе быть златой. 
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* Такъ чтожъ теб-]^ ввергаться въ грусть (Первой, рукоп.). 
^ Нанизъ ли, вверхъ ли поднимаясь, 
Златой лишь каплей, спицей будь. 



* Писано 20 нарта. Судя по посл']^днииъ строфамъ, эти стихи сочи- 
нены не безъ прим']Ьнев1я къ самому автору, который, вакъ видно, не 
всегда примирялся съ новымъ своимъ положетемъ, удалявшимъ его отъ 
всяваго ВЛ1ЯН1Я на Д'Ьла и не могшимъ однакожъ вполне оградить его отъ 
ЗД0ЯЗЫЧ1Я св'1та. Бдва ли это стихотворение не им'Ьетъ отвошен1я къ тому, 
чт5 онъ разсказываетъ въ конц-Ё своихъ Записокы Государь милостиво 
принялъ отъ него проектъ м^ръ для обороны Россхи противъ нашеств1я 
Французовъ, но, поел*!} по'1}здки за границу, перем'Ьнилъ обращен1е съ 
нимъ и показывалъ ему холодность. По Об. Д., эти стихи, вм^^ст^ съ 
двумя следующими пьесами, написаны въ 1807 г., но при рувописномъ 
тексте они отм']&чены годомъ ран^е. Напечат. отдельно подъ загл. 
Облако, громъ и радуга, и въ Соч. и переводахъ Воее. Ах.^ ч. II, стр. 
174; потомъ въ изд. 1808 г., ч. II, ьху1. 



Ш. ГРОМЪ ч 

Въ тяжелой колеснице грома 
Гроза, на тм* воздушныхъ крылъ 
Какъ страшная гора несома, 
Жметъ воздухъ подъ собой, — и пыль 
И понтъ кипятъ, летятъ волнами, 
Древа вверхъ вержутся корнями, 
Ревутъ брега и воетъ л*съ; 
Средь тучныхъ тучъ, раздранныхъ съ трескомъ, 
Въ тм'б молнш багрянымъ блескомъ 
Чертятъ гремящихъ сл'Ьдъ колесъ. 

И се, какъ ночь осення, темна 
Нахмурясь надо мной челомгь, 
Хлябь пламенемъ разсблась черна, 
Сверкнулъ, взрев'Ёлъ, ударилъ громъ, — 
И своды потряслися зв'Ьздны, 
Стократно отгласились бездны, 
Гулъ восшум'Ьлъ, и дождь и градъ, 
Простерся СИН1Й дыиъ полетомъ, 
Дубъ вспыхнулъ, холмъ стать водометомъ^ 
И капли радугой блестятъ. 

Утихло дуновенье бурно: 
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Чуть слышенъ шумъ и сЬрный смрадъ; 
Пространство воздуха лазурно 
И чела въ злагЬ горъ горягь. 
Природ'Ь ужъ не страшны грозы, 
Дыхаютъ ароматомъ розы, 
Пернатыхъ раздается хоръ; 
ЗеФиры легки, насЁкомы 
Ц^луютъ злаковъ зыбки холмы, 
И путникъ осклабляетъ взоръ. 

Кто Сей, который тучи гонитъ^ 
По небу, кшхъ стада овновъ, 
И перстомъ быстры р'Ьки водить 
Между гористыхъ береговъ? 
Кто море очертилъ въ пределы, 
На шумны, яры волны бЬлы 
Незримы наложилъ бразды? 
Чьимъ ман1емъ в'Ётръ вземлетъ крыла, 
Стих1евъ засыпаетъ сила, 
Блескъ въ хаосЬ возникъ звезды? 

И въ мигъ единый милл10ны 
Кто длашю возжегъ планетъ? 
О Боже! — се Твои законы, 
Твой взоръ М1ры творить, блюдетъ. 
Какъ сталью камень сьшлетъ искры, 
Такъ отъ Твоей струятся митры 
Въ мракъ солнцы, средь безм'Ьрныхъ м^стъ. 
Ты дхнешь: какъ прахъ, вновь СФеры встанутъ; 
Ты прервешь духь: какъ злакъ, увянуть; 
Твои сл'Ьды суть бездны зв'Ьздъ. 

О вы, безбожники, не чтущи 
Всевьш1ней власти надъ собой, 
Въ развратныхъ мысляхъ гёхъ живущи, 
Что случай все творить слепой. 
Что умъ лишь вашь есть царь вселенной ! 
Взгляните, вь буйности надменной. 
На сей ревущш страшный мракъ. 
На т6 огнемь блестящи р'Ьки, — 
И верьте, дерзки челов']^ки! 
Что все величье ваше — прахъ. 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



132. Громъ. 379 

Но если вы и впрямъ всемочны, 7 

Почто жъ вамъ грома трепетать? 
Штъ! гордости пути порочны 
Богъ правды долженъ наказать. 
Гд* ваша мочь тогда, коварства, 
Вновь созданны цари и царства, 
Какъ рокъ на васъ свой склонить персть? 
Огонь и воды съединятся, 
Земля и небо ополчатся, 
И мечъ и лукъ сотрется въ персть. 

Но тотъ, кто почитаегь Бога, 8 

Надежду на Него кладетъ, 
. Сей не боится время строга: 

Какъ холмъ средь волнъ, не упадетъ. 
Пусть з^льна буря устремится: 
Душой всЬхъ превзойти онъ тп^ится, 
Безстрашенъ, мужественъ средь б'Ьдъ; 
И подъ всесильнымъ даже гн'&вомъ, 
Подъ зыблющимъ, падущимъ небомъ, 
Благословя Творца, уснетъ. 

Труба величья силъ верховныхъ, 9 

Вит1я Бога и посолъ, 
О громъ! гроза духовъ гЬхъ гордыхъ, 
КЫъ колебался зв-бздь престолъ! 
Земли ты чрево растворяешь 
И плодородьемъ М1ръ венчаешь; 
Но твой же можетъ бросить тулъ 
И жупловъ тьмы на князя ада. 
Встань! грянь! — и вслЬдъ его упада 
По безднамъ возгрохочетъ гулъ. 

^ Писано 1 апр'Ьля. Наиечат. отд'к1ЬНО и въ Сон, и перее, Роее. Азе,^ 
ч. П, стр. 177; потомъ въ изд. 1808 г., ч. II, ьхуп. 

* Кто Сей, который тучи гонитъ. 
Это м^сто, по зан^чавш г. Галахова (Ист. русс. ел,у т. I, стр. 521), 
напоминаетъ строфу Ломоносова въ Лодражати 1ову: с<Кто море удер- 
жалъ брегами» и проч. Сл'Ьдующая за т^ыъ строфа Державина им^етъ 
н^^которое сходство съ изв']^стнымъ м']&стомъ оды Боп. 
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Бзглянь, Апеллесъ! взглянь въ небеса! 
Въ сумрачномъ облаке тамъ, 
Видишь, какая нзъ лентъ полоса, 
Огненна ткань блещетъ очамъ, 

Склонясь надъ твоею главою 
Дугою! 
Пурпуръ, лазурь, злато, багрянецъ, 
Съ зеленью гЬнь, сд1ясь съ серебромъ, 
Чудный, отливный, блещушдй глянецъ 
Сыплютъ вокругъ, тихимъ лучемъ 

З'Ьницъ къ утЬшенью С1яютъ, 
Пл^няють! 
Гд*]^ красота, блескъ разноцв^тныхъ 
1^мней драгихъ, светлость порфнръ. 
Прелести красокъ яркихъ, несм'Ьтныхъ, 
Ч'Ъмъ завсегда славится М1ръ, 

Ч'Ьмъ могутъ монархи хвалиться, — 
Св'Ьтиться? 
О Апеллесъ! взявши орудье, 
Кисти свои, — дерзкой рукой 
Съ разныхъ цв^товъ вмигъ полукружье 
Сделай, составь твердой чертой, — 
Составь, и сзови зр'Ьть Аеины 
Картины. 
Штъ, изограФъ! хоть превосходишь^ 
Вс^хъ мастерствомъ дивньшъ твоиагь; 
Вижу, что средствъ ты не находишь 
Съ мастеромъ въ томъ спорить такимъ, 

Чей взглядъ все одинъ образуетъ, — 
Рисуетъ. 
Только одно солнце лучами 
Въ капляхъ дождя, въ долъ отразясь, 
Можетъ писать сими цв']^тами 
Въ мрак*]^ и мгл*]^, в^чно светясь. 
Ум^й подражать ты ему: 
Лей св^тъ въ тму. 
Зри, какъ оно лишь отвращаетъ 
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Светлый свой взоръ съ облака вспять, — 
Живость цв'Ьтовъ вмигъ исчезаетъ, 
Краски картинъ тмятся опять: 
Б'Ьги ты такого труда 
Отъ стыда. 
Можетъ ли кто въ св']&г]^ небесномъ 8 

Чтиться равно солнцу тому, 
Въ серд1^ моемъ мрачномъ, т§лесномъ 
Что озаривъ тяжкую тму, 

Творить его радугой мира? 
Пой, лира! — 
Бога воспой, — см'&иымъ пареньемъ 9 

Чистаго внутрь сердца взноси 
Духъ мой къ Нему, з'треннимъ п^^ньемъ, 
Чтобы Творецъ, внявъ съ небеси, 

Бл1ялъ чувствъ моихъ въ глубину 
Тишину. 
Светлая чтобъ радуга мира^, ю 

Въ неб^ явясь въ цв'Ьтб зарей, 
Стала въ залогъ тихнхъ дней мхра, 
Къ счаст1ю вс']&хъ царствъ и царей. 

Онъ веЁхъ ихъ одинъ просйтить, 
Примирить. 

* и светлая бъ радуга нира, 
Возставъ надъ Европою всей (Рукоп.). 



^ Писано 25 олр^ля, Напеч. отд^^льно вм']&ст1^ съ пьесою Громъ и въ 
Соч. и перев, Вэсс. Ак,^ ч. II, стр. 182; потоиъ въ изд. 1808, ч. П, ьхуш. 
2 Н*тъ, изограФъ . . . 
Си. выше стр. 313, ирни-^^ч. 2. 



Ш. РАСПУСКАЮЩАЯСЯ РОЗА'. 

О цв^тъ прекрасный, осыпаемъ 
Поутру перловой росой, 
ЗеФиромъ въ полдень лобызаемъ! 
Открой скор]^й румянецъ твой. 

Ахъ, н]^тъ! помедль: еще не знаешь 
Вс]^гь тварей тл'бнныхъ ты тщеты: 
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Въ тоть мигъ, какъ изъ пеленъ проглянешь 
Увы! должна увянуть ты. 

И ты цветешь не такъ ли, Хлоя? з 

Не съ гЬмъ ли родилась на св*тъ, 
Чтобъ всЬхъ, прельсти, лишить покоя 
И скоро потерять свой цв-бть? 

Покинь же стебель твой опасный, 4 

Укрась, о роза! ХлоЬ грудь; 
Коль ты цв'Ьтокъ И31» всЬхъ прекрасный, 
На ней блаженн'Ье всЬхъ будь. 

Царицей будь на ней отнынЬ; б 

Украсивъ грудь, умри на ней: 
Завидуя твоей судьбин*, 
Захочетъ смерти всякъ твоей. 

О, такъ! немного дней продлится, 6 

Какъ будешь ты на ней блистать: 
Благоуханьемъ огнь родится, 
По Хло* будетъ всякъ вздыхать. 

Вздыхай! пл^^няй! теб'Ь Лель страстный 7 

Покажетъ скоро путь; — но знай: 
Увеселяя взоръ прекрасный, 
Грудь украшай, но сокрывай. 

А если наглой кто рукою '^ 8 

Покой дерзнеть твой возмутить, — 
Вздохнувъ по МП*, сп*ши иглою 
Твоей сопернику отмстить. 

^ Вольный переводъ съ французскаго соч. графа Мих. Юрьевича^ 
В1ельторскаго, въ Еоторому Батюшвовъ написалъ посдаше (см. его Соч^ 
Спб. 1834, ч. II, стр. 138). Напеч. въ изд. 1808 г., ч. III, Х01Х. 



135. ГРАФУ СТЕЙНБОКУ. 

Кого на брегЬ моря бурна 
Близъ ветхихъ града стЬнъ, въ тбни, 
Жизнь не богата, но не скудна 
Течегь, и онъ пр1ятно дни 
Проводить, изб-Ьжанъ столицы, 
Желан1евъ своихъ въ границы 
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Умеренность постановивъ, 
А малый домикъ окруживъ 
Свой садомъ, нивами, стадами, 
Въ семь*, съ супругой и друзьями, 
Нич^мъ внутрь сердца не смущены 
Тотъ мудръ — и истинно блаженъ! 

Такъ, милый граФъ! волненье Бельта — 2 

Быстротекущихъ образъ л-бть; 
Видъ Гапсаля — видъ тленна св^та^, 
Чт5 скоро рушится, надеть; 
Древесны тЬни, птичекъ н^нья — 
Спокойной совести, смиренья 
И добродетели уд^лъ. 
Когда твой трудъ плодомъ посп^лъ 
И нивъ колосья золотые 
Возблещутъ въ пол*, и младые 
Взыграютъ агнцы на лугу: 
Что знатныхъ блескъ сихъ благъ въ кругу? 

Ничто. — Итакъ, наскучать грады 8 

И ихъ когда забавы намъ, 
Пойдемъ искать угбхъ, прохлады 
Мы къ злачнымъ Волхова брегамъ®, 
Или въ твоемъ пом^стьи новомъ*, 
Во храм* возсЬдя Петровомъ, 
Что въ честь ему ты мнишь вознесть, 
Велимъ хоръ музъ къ себ-Ь привесть, 
И В^рушку съ Люси такъ сладимъ ^, 
Что пламенной ихъ пляской сгладимъ 
Съ сЬдыхъ морш;пны нашихъ лбовъ, 
Обрезавъ крылья у годовъ. 

Часы весел1я суть кратки, 4 

Минута скуки — ц'Ьлый вЬкъ: 
Ахъ! для чего же люди падки 
Къ заботамъ? Страждетъ челов1^къ 
Не для того ль, что иа1;етъ части 
Своей всякъ въ гордости и власти; 
Самъ мучась, мучить и другихъ 
На счеть крьыатыхъ дней своихъ? 
Престанемъ же къ зв'Ьздамъ моститься*; 
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А лучше съ Серномъ Льву р^^виться, 
Съ Державой Яхонту блистать: 
Придетъ къ намъ зависть танцовать. 

* Графъ Стейнбокъ, отставной бригадиръ (ум. 1824 въ Ревеле), 
былъ хенатъ на Бкатерин'Ь Алевс^^евн^ Дьяковой, родной сестре второй 
хенЕ! Державина (см. томъ I, стр. 408). Послаше это написано въ 
сентябре, 7 графа въ им-Ёнхи Линденъ, подъ Гапсалемъ; усадьба съ 
прекраснымъ садомъ лежала на берегу моря. Напеч. въ изд. 1808 
г., ч. II, ьххш. 

^ Видъ Гапсаля — видъ тя^вил св^^та. 

Гапсаль — старинный рыцарсв1й з&мокъ, отъ котораго остались одн^ 
развалины (О^.Д.). 

^ Мы къ злачнымъ Волхова брегамъ. 

На Волхов-]^ сельцо ЗванБа, ни^ше Державиныхъ, куда графъ Стейн- 
бокъ ^^зжадъ иногда (см. выше стр. 196). 

* Или въ твоемъ пои^^стьи новоиъ и проч. 

Графъ, незадолго передъ т^мъ купивъ им'Ьше Линденъ, нам]Ьревался 
построить тамъ небольшой храмнкъ па томъ м'^ст^, гд'& отдыхалъ подъ 
деревьями Петръ Велишй, когда приставалъ съ галерннмъ флотомъ во 
время шведской войны (Об. Д.). 

^ И В']&рушку съ Люси такъ сладинъ и проч, 

В^рушка — В^ра Николаевна Львова, дочь Николая Александровича 
(томъ I, стр. 365, и II, стр. 289); Люси — Блисавета Оедоровна Штерн- 
бергъ, впосл§дств1и графиня Делагарди, воспитанница графини Стейнбокъ 
(ср. выше стр. 74); он'^ вм'1ст^^ мастерски плясали (Об. Д.). 

® Престанемъ же къ звЪздамъ моститься и проч. 
т. е. перестанемъ желать чиновъ и высшихъ должностей. С^^ъ (8(ешЪоск 
= каменный баранъ) означаетъ зд'Ъсь влад']^льца мызы Линденъ; такая 
же игра словъ заключается въ словахъ: Левъ, Держава и Яхонтъ. 
Подъ первымъ именемъ разумеется 8. П. Львовъ, о которомъ сообщены 
св']Ьд'1^н1Я на стр. 302. При издан1и своихъ сочинев1Й онъ принялъ иа- 
зваше Скимнина^ отъ греческаго слова екимиъ (а>с6\к^о^ := молодой левъ, 
томъ I, стр. 171). О Яхонтовыхъ см. выше стр. 274. Поэтъ хочетъ 
сказать, что лучше искать простыхъ наслажден1й въ кругу родннхъ и 
друзей. 

Ш. НА РОЖДЕН» ВЕЛИКОЙ КНЯЖНН ЕЛИС1ВЕТН АЛЕКСЩРОВННЧ 

Склоненной лаврами главой 1 

Воспрянь, Росс1я, отъ мечташй 
И, щитъ взложа на грудь, лукъ въ длани 
Прхявъ, возстань, оставь покой, 
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И, доблести горя восторгомъ, 

Иди, водима правды Богомъ, 

На брань, какъ на торжественъ пиръ! 

Се, счастлива межъ зв'ёздъ планета, 

Родилася Ёлисавета, — 

И мечъ твой дасть Европе миръ. 

Когда Авроры алый персть 2 

Востока отворяетъ двери, 
И солнцевъ конь изъ синей дебри 
Вмигъ скачетъ чрезъ безмерность м^стъ: 
Царь зв^здъ златить лицо вселенны. 
Такь духъ мой, днемъ симь возбужденный. 
Зарю царевны п^ть летитъ. 
О, светлой радости и новой! 
Дпдерь соименную Петровой 
Россш Александрь дарить! 

Вообразивь моей весны 8 

Цв'Ьтупця, младыя л'Ёта, 
Какь скипетромъ Блисавета 
Намь раэсьшала светлы дни, * 
Какь страху Божью поучались. 
Мы вь правд*!, в'Ёр'Ь укреплялись. 
Любили съ трепетомь царей: 
Мои обрадованны взоры 
Поющихь д^вь и юношь хоры 
Тамъ зрятъ средь злачныхь нивь, полей. 

О, сколь красоть, пр1ятствь, доброть! 4 

Каше честны, твер^х нравы! 
Любовь кь отечеству, духъ славы! 
Россь и тогда быль царствь оплоть: 
Кто см^ь коснуться исполина? 
Главу его Екатерина 
Еще превыше вознесла. 
Да будуть дни благословенны 
Такь и рожденньш царевны, 
Чтобь отча вь ней душа цв'Ьла, 

Умь кроткой матери и правь, 5 

Чтобь ангель вь ней на св'&ть явился, 
Сь Мар1ей вь благости сравнился, 

Соч. Держ. п. 25 
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Сиротъ и вдовъ богиней стазъ. 

Как1е раздаются клцки, 

Отъ Бельта до Камчатки лики, 

При имени Елисаветъ! 

Встр]^чая въ ней прошедше время, 

Печать всЬхъ благъ, — красу Эдема 

Силъ описать не достаетъ. 

Пеленъ, Хареты, станьте вкругь; б 

Премудрость, сядь близъ колыбели, 
И в'бкъ ее чтобъ Музы п'^ш. 
Вдыхайте ей къ нимъ вкусъ и духъ; 
А днесь была зв'бздой чтобъ славы, 
Какъ у Непрядвы и Полтавы 
Мы стерли супостатовъ рогъ. 
Она лишь только улыбнется, — 
Оть Александра громъ прострется, 
Предыдетъ Россамъ въ браняхъ Богъ. 

^ Великая киджва Блисавета Александровна род. 4 ноября 1806, 
уи. 30. аир. 1808 г. (бр. выше стр. 160). По н'Ькоторынъ предашяш, 
вс:Ь въ Р0СС1Я радовались, что брачный союзъ Александра увенчался 
плодоиъ. Но Вигель говорить противное н, упомлнувъ о разочарованш, 
которое распространилось въ пубдик'Ё, когда узнали, что родилась дочь, 
Бончаетъ за]|'1чан1емъ: «Бедное дитя, назвавное по матери Елисаветою, 
было принято народоиъ съ досадою, какъ неудача: т'Ьмъ бол^^е привяза- 
лась къ ней мать, которая однако&ъ, какъ и первою дочерью Мар1еЮ| 
была ею осчастливлена только полтора года» (Р. Впстн. 1864, № б, 
стр. 185). 

Напечат. тогда же отд'^дьно; потомъ въ изд. 1808. ч. II, ьххх. 



137. и ОТПРАВЛЕН» въ АРИЮ ФЕЛЬЩРШАЛА ГРАФА ШЕНСКАГО' 

ВзлетЬлъ маститый Орлъ, — парить, 
Ширяется межъ зв'бздъ крылами, 
Свистъ бурь, блескъ молнш подъ когтями; 
И зм^й, во мгл^^ клубясь, шипить. 
Оставппй мечъ Екатерины ^, 
Булатъ, обдержанный въ бояхъ, — 
Каменсюй, ты полки орлины 
Ведешь на брань, — и Галлу страхъ! 
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Иди! вди! предходитъ Богь 2 

Передъ хоругвью Александра, 
И пламемъ жруща саламандра 
Онъ въ прахъ твоихъ повергнетъ ногъ. 
Суворовъ былъ водимъ тожъ Богомъ 
И разясенялъ враговъ онъ тьму. 
Я, вдохновенный Музъ восторгомъ, 
Победы предв'Ьщалъ ему. 

Такъ: вышней силой я держусь ^; 8 

Ты — именемъ и духомъ камень, 
Холодностью угасишь пламень^; 
Сразись! — и я не постыжусь. 
Отечество стыдомъ не кроя 
(Нашъ царь его не долженъ несть), 
Дерзай, мужъ, избранный въ героя: 
Ты Россъ, — победа или смерть! 

Победа! — лавръ твой съ сединой 4 

Младымъ птенцамъ явить путь къ слт% 
Лучъ Александровой держав*, 
И дастъ Европ* онъ покой. 
О Россы! вы не посрамитесь. 
Природный васъ днесь вождь ведетъ: 
Во блеск'6 новомъ вы явитесь, 
В'Ёнцы за правду Небо шлетъ. 

^ Вся Р0СС1Я, и особенно Москва, признавала фельдмаршала гр. Вакей- 
сваго достойншсъ соперникоиъ Наполеона въ военномъ искусстве. Изв^^ст*^ 
вн бнли отличння д^йств1я его въ турецвихъ воДнахъ Екатерины II, но ни- 
кто не зналъ, вакъ думала объ немъ сама Государыня. Передъ смертью 
Потемкинъ пору^илъ свою армш Каховскому. Баменсшй, будучи старее 
этою генерала чиномъ, не захот'^&лъ ему подчиниться ихозваль сов'^&тъ для 
р^шешя вопроса, кому предводить арм1ею. Узнавъ о томъ, Императрица 
писала статсъ-секретарю Попову: «Сердце мое слышало, что отъ Камеи- 
сваго при арМ1И добра не будетъ, когда, прп оть^за^ князя изъ Царскаго 
Села, я упрошена была его отпустить съ нимъ. Собраше генераловъ 
подчиненныхъ ради суждён1Я, кому командовать, довазываетъ довольно 
безразсудность собирателя, и посл'Ь сего поступка уже въ нему доверен- 
ности им^ть едва ли возможно'^». Въ 1806 году общ1& голосъ въ пользу 
гр. Камеисваго, тогда бЭ-тил^тняго старца, былъ почти стольво же едино- 

* О поведеши Каменскаго посд']^ смерти Потемкина си. Записки Л, Н. 
Эмелыардта, стр. 127 и сл^д. 

25* 
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душенъ, вавъ въ 12-мъгод7 въ пользу Кутузова. Императоръ АхеБсандръ, 
основываясь на общественнонъ мн^Н1н, назначить Каменсваго гхавно- 
воиавдующюгь н въ дестномъ рескрипт']^, въ ноябре м^сяц'1, писалъ еиу: 
«Распоряжайтесь и д']^&ствуйте во&свами во вс^хъ случаяхъ по вашему 
усмотрФнш» (Мих.-Данилевсв1Й, Описанье второй войны съ Наполеономь, 
Спб. 1846, стр. 73). О томъ, вавъ общество въ то время смотрело на 
Баменсваго, свнд'^&тельствуетъ и Жихаревъ подъ 6-яъ сентября 1806 т.: 
«Фепдмаршалъ тр. Еаменск1й въ Петербурге и будетъ, важется, воман- 
довать арм1ею. Опытные люди говорятъ, что онъ всегда изв^стень быль 
за отличнаго тавтива, а съ Бонапарте это вачество не лишнее» и про?. 
(Отеч, Зап. 1855, т. Х01Х, Дневнинъ чиновника^ стр. 363). Ср. Босполм- 
нан$я Внгеля, Руеск. Влстн. 1864 за май, стр. 186 — 190. О назначенш 
Баменсваго и внезапномъ оставлении имъ армш см. тавже Записки С, Глинки 
въ Р» Впетнить 1865 за шль, стр. 234, Записки Нессельроде^ Р. В. 1865 за 
овтябрь, стр.537й 538. Ср.ниже стихотв. Евгенгю, Жизнь ^^акская, строфу 55. 
Напечат. сперва отд']^льно (на листахъ въ осмушву съ подписью 
Державнт)^ потомъ въ изд. 1808 г., ч. П, ьхх, съ прнписвою въ заглавш: 
Ноября дня 1806 года. 

2 Оставш1й мечъ Екатерины. 

И Вигель въ своихъ Воспоминангяхъ (ср. зд^кь прим. 1) говорить о 
немъ: аГр. Баменсв1й, посл^н1& мечъ Бватерины, видно слишвомъ долго 
лежалъ въ ножнахъ и отъ того заржав^лъ». 

3 Такъ: вышней силой я держусь. 

Девизъ Державина на его печати, утвержденной императоромъ Пав- 
ломъ (Записки Д., Р. Б., стр. 427). 

* Холодностью угасишь пламень. 

Баменсв1й, во время прежней службы своей, повазывалъ въ сражешяхъ 
холодность и способность не терять духа въ опасностяхъ; но въ не- 
счастио, въ настоящую войну случилось совершенно противное (Об. Д.). 
Известно, вавъ оправдалъ Баменсв1й доверенность Государя и высовое о 
себе мнен1е публиви. На смерть его отъ руви убхйцы, 12 авг. 1809 г., 
написалъ стихи Жувовсвхй. О жестовости Баменсваго говорить Сегюръ 
въ своихъ Мётокев, Парижъ 1843, т. II, стр. 139 и 141. 



]:38, ДШМЪ, ИА ШЕДШ ИИ И МАШРАДЪ'. 

1807. 

Являлъ недавно сладкш сонъ 
Пенея мн* долину злачну; 
Я зр'Ёлъ сквозь дебрь древесъ прозрачну: 
Игралъ на скрипке Аполлонъ. 
Вблизи его Эротовъ тьма, 
Все дутики, ВСЁ краснощеки, 
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Крылаты, б'Ёлы, чернооки, 

И НимФЪ прекрасныхъ кутерьма 

Плясала подъ свир'ккьАш ихъ; 

ВсЬ обнимались другъ со другомъ, ю 

И всЬ, р'Ьзвясь, вертЬдись кругомъ. 

Въ восторгЬ былъ я, зря на нихъ! 

ХотЬлъ, чтобъ сихъ любви божковъ, 

Харить толь милыхъ вид'ёть въяв'Ъ; 

Но что? — Въ твоей простой забав*, 1б 

Съ семьей твоей я зрю ихъ, Львовъ! 

^ Писано въ январ']^ 1807 г. для бедора Петровича Львова (см. выше 
стр. 302). Напечат. въ изд. 1808, ч. III, С1х. 



139. ПЕРСЕЙ И АНДРОМЕДА'. 

Прикованна цкпуши къ утесистой скал^^. 
Огромной, каменной, досягшей тверди звездной. 

Нахмуренной надъ бездной. 
Средь яра рева волнъ, въ ночи, во тм*, во мгл^^, 

Напасти Андромеда жертва. 

По в*тру распустя власы, 
Трепещуща, бледна, чуть дьппаща, полмертва, 

Лишенная красы, 
На небо тусклый взоръ вперя, ломая персты, 

СебЬ ждетъ скорой смерти; 
Л1Я потоки слезъ, въ рыданш стенетъ 
И тако вошетъ: 

«Ахъ! кто спасетъ несчастну? 
Кто гибель отвратить? 
Прогонить смерть ужасну, 
Которая грозить? 

«Чье мужество, чья сила, 
Чрезъ мечъ и кр^^шай лукъ, 
Покой МП* возвратила 
И оживила бъ духъ? 

а Увы! мн^& н^ть помоги, 
Надеждъ, отрады н*ть; 
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Прогн']^валися боги; 
Скрежеща, Рокъ идетъ. 

«Чудовище . . . Ахъ! вскор* 5 

Сверкнетъ зубовъ коса. 
О горе мн-Ь! о горе! 
Избавьте, небеса!» — 

*Но Небеса къ ея молен1ю несклонны. 6 

^На скачущи вокругъ сЬдыя, шумны волны 
ЗлгЬями молши летя изъ мрачныхъ тучъ, 

Жгуть воздухъ, пламенемъ горючъ, 
И рдянымъ заревомъ понтъ синш обагряютъ; 

За громомъ громы ударяютъ, 
Осв'Ьчивая въ тм'Ь бездонну ада дверь, 
Изъ коей дивш воль, иль преисподнш зв'Ёрь 

Стальночешуйчатый, крьиатый, 

Серпокогтистый, двурогатый, 
Съ наполненнымъ зубовъ-ножей, разверзтьшъ ртомъ, 
Стоящимъ на хребгЁ щетинньшъ тростнякомъ, 
Съ горящими, какъ угль, кровавыми глазами, 
Отъ коихъ по водамъ огнь стелется струями. 
Между раздавшихся восп^ненныхъ валовъ, 
Какъ островъ между ст&нъ, межъ синихъ льда бугровъ 
Возсталъ, плыветъ, на брегъ заносить лапы мшисты, 

Колеблетъ холмъ кремнистый 

Прикосновешемъ однимъ. 
Прочь ропшупщ бйгутъ гнетомы волны имъ. 

Печальная страна \ 

Вокругъ молчитъ; 
Изъ облаковъ луна 

Чуть-чуть глядитъ, 
Чуть дьппать в-Ьтерки, 

Чуть сльыпенъ стонъ 
Царевниной тоски 

Сквозь смертный сонъ; 
Никто ей не дерзаеть 

Защитой быть: 
Чудовище 31яетъ, 

Идетъ сглотить. 
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Но внешетъ пшчъ и стонъ Зевесъ 8 

Везд'Ь безъ помощи несчастныхъ. 
Вскрьиъ в^жди онъ очесъ 
И всемогущш скиптръ судебъ всевластныхъ 
Подъядъ. — И се герой 
Съ Олимпа на кон^^ крылатомъ, 
Какъ быстро облако, блестяще златомъ, 
Летитъ на долъ, на бой, 
Избавить страждущую д'Ьву. 

Уже не внемлетъ.онъ его гортани реву, 
Ни свисту бурныхъ крылъ, ни зареву очей, 
Ни ужасу роговъ, ни острот* когтей. 
Ни жалу, издаяи смертельный ядъ точащу. 

Все въ трепетъ приводящу; 
Но св'Ётлы звезды какъ чрезъ сине небо р'Ья, 
Такъ стрелы быстрый, копье стремить на зм^я. 

Частая с^&ча меча 9 

Сильна могуща плеча. 
Стали о плиты стуча. 
Ночью блеща, какъ св^ча, 
Эхо за эхами мча. 
Гулы сугубить, звуча. 

Ужъ чувствуетъ драконъ, что силъ его превьппе ю 

Небесна воя мочь: 
Онъ становится будто тише 
И удаляется коварно прочь; 
Но, кольцами склубясь, вдругъ съ яросдю злою, 
О бездны опершись изгибистымъ хвостомъ. 
До зв^здъ возставъ, какъ дубъ в']&твистою главою, 
Онъ сердце раздробить рогатьшъ адскимъ лбомъ 

У витязя мечтаетъ; 
Бросается, — и вспять отъ модшй упадаетъ 

Священнаго меча, 
Чуть движа по земл'Ё свой трупъ, въ крови влача. 
Отъ воя зв'Ёря вкругъ вздрогнули черны враны, 
Шумитъ ихъ въ дебряхъ крикъ: сокрьио море раны. 
Но чермна кровь его по п'Ьннымъ водъ буграмъ, 
Какъ рдяный блескъ видна пожара по сн^гамъ. 
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Вздохи и стоны царевны и 

Сердца ужъ больше не жмутъ; 
Трубятъ Тритоны, Сирены, 
Музы и Нимфы поютъ; 
Вольность поють Андромеды, 
Храбрость Персея гдасятъ; 
Плескъ ихъ и звукъ про поб'бды 
Холмы и долы твердить: 

«Победа! поб'Ьда! 

Жива Андромеда! 

Л^иви, о Персей, 

В'Ёкъ славой твоей!» 

Не зримъ ли образа въ Европ']^ Андромеды, 12 

Во РоссЬ бранный духъ, Персея славны сл-Ьды, 
Въ ТубтехЬ мы баснь ншваго саламандра ^, 

Ненасытима кровью? 
Во плоти божества — могуща Александра? 
Полнъ милосерд1емъ, къ отечеству любовью, 
Онъ рекъ: «Когда еще злод*ю попуп^у, 
Я царства моего пространна не сыщу, 
И честолюбш вселенной не достанетъ. 

Лети, Орелъ! да громъ мой грянетъ!» — 

Грянулъ межъ Бельта заливовъ, 13 

Вислы и Шпреи бреговъ: 
Галлы средь жаркихъ порывовъ 
Зр'бли, духъ-Русскихъ каковъ! 
Зн^ште, язьши, страшна колосса: 
Съ нами Богъ, съ нами, — чтите всЬ Росса! 

Весело Россъ проливаетъ ^ и 

Кровь за законъ и царя; 
Страха въ бою онъ не знаетъ, 
Къ нимъ лишь любовью горя. 
Знайте, языки, страшна колосса: 
Съ налга Богъ, съ нами, — чтите вс! Росса! 

Россъ добродетель и славу 15 

Чтить лишь наградой своей, 
Трудъ и походы въ забаву; 
Ищетъ поб^дъ иль смертей. 
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Знайте, языки, страшна колосса: 
Съ нами Богь, съ нами, — чтите всЬ Росса! 

Жизнь гЬхъ прославимъ полезну, 16 

Кто суть отчизны щитомъ: 

Слава монарху любезну! 

Слава теб*, Бенингсонъ! 

Знайте, язьши, страшна колосса: 
Съ нами Богь, съ нами, — чтите всЬ Росса! 

Пов'Ься шлемъ на мечъ ^, имъ въ землю водруженной, 17 
Предъ воинства лицомъ хвалу Творпу вселенной, 
Кол'Ьно преклоня, съ простертьемъ рукъ, восп^агь 
На м4стЬ брани воадь: — въ Россш громъ взгрем'Ьлъ! 

^ Въ рукописи Еъ заглаб1ю прибавлено: «Кантата на победу Францу- 
зовъ РуссБими». Пьеса написана по случаю сражешя при Прейсишъ-Эйлау, 
бывшаго 27 января 1807 года. 06^ воевавппя стороны приписали себ^ 
победу. ЭйлаусЕая битва была въ свое время самою упорною и крово- 
пролитною; Наполеонъ не прюбр^лъ въ ней никакой сзпцественной вы- 
годы, потерялъ знамена, не отбивъ ни одного, и не могъ н']&сколько дней 
тронуться съ м^ста. Онъ стоялъ въ мн'1н1и современниковъ такъ высоко, 
что невыигравное имъ сраженхе считали почти проиграннымъ. Потому-то 
изв']&ст1е о битв-Ь при Прейсишъ-Эйлау было принято въ Петербург-Ь съ 
восторгомъ: отбитыя французсЕ1Я знамена были возимы по улицамъ ка- 
валергардами съ музыкой; Государь пожаловалъ Бенигсену андреевскую 
ленту и роздалъ множество другихъ орденовъ, именно, четыремъ лицамъ 
бол^&е, нежели за Бородинское сражете (Мих.- Данил евскШ, Опие. 2^ 
войны съ Напол,^ стр. 190 и сл-^дд.). О а^л^ при Прейсишъ-Эйлау Вигель 
такъ отзывается: аЧтб ни говори Французы, сражен1е это мы выиграли, 
и лучшимъ доказательствомъ тому служнтъ четырехм'^^сячное посл'Ь него 
безд'1йств1е Наполеона, который не очень любилъ отдыхать на лаврахъ» 
(Р. Вп>стн. 1864, № 5, стр. 190 и 194). Какъ видно изъ тогдашнихъ газетъ, 
изв'1ст1е о прейсишъ-эйлаускомъ д^л']^ привезъ въ Петербургъ флигель- 
адъютантъ Станицкхй (Ставиций?) 2-го февраля. Въ краткомъ донесешн 
Бенигсена было между прочимъ сказано: ссБойска прославили себя вновь 
знаменитою поб']^дою . . . Непр1лтель совершенно разбитъ ... Я не премину 
представить обстоятельную релящю о сей достопамятной поб-Ьд-Ь, увен- 
чавшей войска Вашего Императорскаго Величества вновь безсмертною 
славою на поляхъ при Прейсишъ-Эйлау.» То же было лотомъ повторено 
и въ подробномъ донесешн главнокомандующаго (С-петерб. Влдом. 1807 
г., № 11, 18, и 23 въ Прибавленгяхь). О впечатл^ши, произведенномъ 
дтимъ изв'1ст1емъ, и о вниман1и публики къ Ставицкому см. Дневнит 
чиноетка (Отеч, Зап. 1855, т. СХ, стр.123 — 125). Очеркъ б10граф1И 
Бенигсена въ Русск. Лрхивл 1868, стр. 1837 — 1860. 

Въ 1802 году Бняжнинъ напечаталъ мелодраму Аядромеда и Лереей. 
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Ода Державина появилась сперва отдельно, потохъ въ изд. 1808 г., 

Ч. П, ЬХХ1. 

2 Въ Губители иы баснь живаго саламандра. 
Въ отд^^дьномъ изданш пьесы напечатано бш[о: Въ Наполеонл баснь . . . ; 
но такъ какъ при выход*]^ ея въ св']Ьтъ бшъ уже завлюченъ миръ, то стихъ 
изм^пенъ (0^. Д.). Саламандръ — вшшшленпое существо аБвид*!^ челов'&ка, 
живущее будто бы въ огн^. Баснь эта существовала уже при Аристотеле. 
Державинъ не разъ прилагажъ это имя въ Наполеону; ср. выше № 137, 
строф.'^г. 

' Пов-^^ся шлемъ на мечъ . . . 

По одержаши поб']^ды Бенигсенъ вотБнулъ свою шпату въ зеклю, по- 
в']&силъ на нее свою каску и, положивъ крестъ на барабанъ, прнказалъ въ 
виду всей армш служить благодарственный молебенъ, и во все продолже- 
ше его стоялъ на кол^няхъ (Об. Д.). 



140. ЦШ1КА'. 

Посла^гь я средь сего листочка 1 

Изъ мелкихъ колецъ тонку нить: 
Искусная С1я ц'Ёпочка 
Удобна грудь твою покрыть. 

Позволь съ н'ЁжнЁйшимъ дерзновеньевгь 2 

Обнять твою ей шею вкругъ; 
Захочешь, — будетъ украшеньемъ; 
Не хочешь, — спрячь ее въ сундукъ. 

Иной в'Ёдь на тебя такую з 

Наложить ц'Ьпь, что, ахъ! грузна: 
Обдумай мысль С1Ю простую, 
Красавица! — и будь умна. 

^ Переводъ съ н^мецкаго, говоритъ Державинъ (Об.). Подлинникъ 
можно найти между мелкими стихотворенгями Гете, подъ заглавхеиъ: 
«МП ешет доИепеп НаЬкеисЬеп» (см. ОбШе'б ^Уегке въ 40 томахъ, 
т. I, стр. 60, и (хбШе'з ОесНсЫе, ег1а.и1;еП: \оп Н.УхеЬойГ, ч. I, стр. 163). 
При этомъ и двухъ сл4дующихъ стихотворешяхъ находится въ рукописи 
отметка: «въ феврал-Ь 1807 года.» 

Цепочка напечатана въ изд. 1808 г., ч. III, с. 



Ш. К1 МАТЕРИ. КОТОРАЯ САМА ВОСПИТЫВАЕТЪ ДШЙ СВОИЪ 



Иныхъ веселье уб'Ьгаетъ, 
Съ тобой оно живетъ всегда: 
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Гд'§ разут съ красотой блстаетъ, 
Тань не скучаютъ шпсогда. 

Являя благородны чувства, 2 

Не судишь ты страстей людскихъ: 
Обнявъ науки и искусства, 
Воспитываешь чадъ своихъ. 

Въ такомъ уединеньи скромномъ з 

Ты такъ добротами блестишь, 
Какъ Ангелъ въ храм']^ благовонномъ, 
В(Амъ обожать себя велишь. 

^ Написано дхя альбома княгини Татьяны Васидьеввн Юсуповой, 
ровденной Энгельгардтъ (см. томъ I, стр. 162). Напеч. въ изд. 1808 г., 
ч. Ш, СП. Въ тексте этого издан1я 4-й стихъ 1-го куплета читается: 
Не скучно тамо никогда; но онъ исправленъ въ экземпляре, при- 
надлежавшемъ Державину. 



14г. ЕЪДОБРОДМЕЛЬНОЙКРШВЩИ'. 

Т'&юсна красота, душевна доброд']^тель 
Являютъ мудрому единую м']&ту. 
Коль зрить у первой онъ согласхе въ чертахъ, 
А правду у другой и въ мысляхъ и въ д^лахъ: 
То видить въ двухъ одну прямую красоту, б 

Иль лучше, образець гЬхъ вьшшихъ совершенствЪ| 
По кошгь красоты и благости Сод'бтель, 
Для наслаждешя блаженствъ 

И плоти и духовъ, 

Образовалъ боговъ. ю 

Они красоть и благъ прямыхъ другъ въ другб зрбньемъ 
И в^^чнымъ ихъ собой взаимньшъ наслажденьемъ 

Произвели любовь. 
Сш же существа, прекрасньш, блапя, 
Коль суть не вымыслы и не мечты пустьш: 

То ужъ конечно ты 1б 

Одна изъ Гешевъ, иль ангельскихъ м1ровъ, 
Таланты чьи, д'&1а, умъ, гЬла красоты 
Приводить духъ въ восторгъ, во н]^жны чувства кровь 
И въ ФИЛ0С0Ф1Ю и въ старость льютъ любовь. 
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1 Подъ этинъ назвашеиъ должно разум'^&ть, вероятно, графиню 
Екат. Вас. СкавронсБую, во второхъ брак-Ь Литта (см. о ней выше стр. 
124). Ср. въ Т01гЬ III четырестнш1е Кг портрету пре^^раенай и добродтпем^ 
ной женщины. Напеч. въ изд. 1808 г., ч. III, сш« 



143. ШОМОИЪИШШТА'. 
I. 

СОЛОНОНЪ (одинь). 

Зима ужъ миновала, 
Ни дождь, ни сеЬгъ нейдетъ; 
Земля зеленой стала, 
Синь воздухъ, лугъ цв^теть. 

Все взглядъ веселый мещетъ, 
Жизнь новую все пьетъ; 
Ливанъ по кедрамъ блещетъ, 
На листьяхъ липы медъ. 

Птицъ н^жныхъ воздыханье 
Несется сквозь листовъ; 
Любовь ихъ, лобызанье 
Вьетъ гн'Ьзда для птенцовъ. 

Шиповый запахъ съ луга 
Дыхаетъ ночь и день: 
Приди ко мн*, подруга, 
Подъ благовонну гЬнь! 

Приди плениться п^ньемъ 
Небесъ, лЬсовъ, полей, 
Да слухомъ и вид'Ёньемъ 
Вкушу красы твоей. 

О ! коль мн'Ё твой Пр1ЯТНЫЙ 
Любезенъ тих1Й видъ, 
А паче, ароматный 
Какъ вздохъ ко мн* летить. 

П. 
ИХЪ ПЕРЕКЛИКЪ. 
Суламита. 
Скажи, о другъ души моей! 
Подъ коей миртой ты витаешь? 

О'фгеб Ьу ^л00^1С 
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Какой забавить соловей? 
Гд'б кедръ, подъ коимъ почиваешь? 
Соломонъ. 
Когда не знаешь ты сего, 8 

Пастушка вшлая, — овечекъ 
Гони ты стада твоего 
На дворъ, что въ рош.* между р'Ьчекъ. 
Суламита. 
Скажи, какой изъ всёхъ цв^товъ 9 

Теб% прекрасн^^й, благовонной, 
Чтобъ не искать межъ пастуховъ 
Тебя, — и ты бъ былъ мной довольней. 
Соломонъ. 
1Сакъ въ домъ войдешь, во вс']&хъ восторгъ ю 

Вдохнешь ты тамъ своей красою; 
Введетъ царь д-Ьву въ свой чертогъ. 
Украсить ризой золотою. 
Суламита. 
МеЬ всякш домъ безъ друга пусть. и 

Мой другь прекрасенъ, младъ, умиленъ: 
Какъ на грудяхъ онъ розы кустъ; 
Какъ виноградъ, онъ кр']^оокъ, силенъ. 
Соломонъ. 
Моей младой подруги видъ 12 

ВсЁхъ возвьипенн^^й женъ, прекрасней. 
Суламита. 
Какъ горликъ, на меня онъ зритъ, — 13 

Въ самой невинности всЬхъ страстней. 
Соломонъ. 
Она мила, тенистый верхъ 14 

И кедръ на брачный одръ къ намъ клонлъ. 
Суламита. 
Онъ милъ, — и намъ любовь готовить 15 

Въ трав'б душистой тьму утЬхъ. 

Ш. 
Суламита (одна). 
Сколь милый мой прекрасенъ! 16 

Тамъ, тамъ вонъ ходить онъ: 
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Лицомъ — какъ кгбсяцъ ясень; 
Челомъ — въ заряхъ Сюнъ. 
Съ главы его струятся 
Волнъ желтые власы; 
Съ в'Ёнца, какъ съ солнца, зряргся 
Блистающи красы. 

Сколь милый мой прекрасенъ! п 

Взоръ тихъ, какъ голубинъ; 
Какъ арфа, доброгласенъ; 
Какъ огнь уста; какъ кринъ, 
Цв'Ьтутъ въ ланитахъ розы; 
Прхятности въ чертахъ, 
Какъ май, прогнавъ морозы, 
Смеются на холмахъ. 

Сколь милый мой прекрасенъ! 18 

Тимпана звучный громъ 
Какъ съ гуслями согласенъ, 
Такъ онъ со мной во всемъ. 
Но гд* мой другъ любезный? 
Гд* сердца моего 

Супругь? Внявъ гласъ мой слезный, 
Сьпците мн* его. 

Сколь милый мой прекрасенъ! 19 

Пошелъ онъ въ садъ цв'ётовъ. 
Но вечеръ ужъ ненастенъ, 
Рветъ розы, знать, съ кустовъ. 
Ахъ! е6тъ со мной, — ищите, 
В&к кличьте вы его, 
Мн* душу возвратите; 
Умру я безъ него. 

IV. 

СОЛОМОНЪ и СуЛАМИТА (вмпстиь). 

Полояшмъ на души печать, 20 

Въ сердцахъ союзомъ утвердимся; 
Другъ друга будемъ обожать; 
Въ любви своей не премЁнимся. 
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Хоръ д*въ. 
Любовь сердцамъ . 21 

Какъ медъ сладка, 
Любовь душамъ 
Какъ смерть кр^Бпка. 

Солононъ и Суланита (бмлетп). 
Лшпь ревность намъ страшна, ужасна, 22 

Какъ пламя яро ада мрачна. 
Хоръ. 
Любовь сердцамъ 23 

Какъ медъ сладка, 
Любовь душамъ 
Какъ смерть кринка. 

^ СОЛОМОНЪ и СуЛАМИТА (вмт^тп,). 

Вода не можетъ угасить 24 

Взаимна пламени любови; 
Им^^шемъ нельзя купить 
Волненья сладостнаго крови. 
Хоръ. 
Любовь сердцамъ 25 

Какъ медъ сладка, 
Любовь душамъ 
Какъ смерть крепка. 

СоЛОМОНЪ и СуЛАМИТА (вмиьетл). 

Лишь ревность намъ страшна, ужасна, 26 

Какъ пламя яро ада мрачна. 
Хоръ. 
Любовь сердцамъ 27 

Какъ медъ сладка, 
Любовь душа2к1ъ 
Какъ смерть кр']&пка. 

^ Заимствовано изъ Плспи ппсней и въ рукописи названо Кантатой» 
«Суланита» по-евре&сЕи значитъ миролюбивая (по другому толвова- 
шю — совершенство). Въ прим'Ьчашяхъ въ сочинешямъ Вольтера 
(изд. ВеисЬо!) оно несправедливо объяснено словомъ невеста. М-Ьсто 
Ллсни ппеней (VI, 12, и VII, 1), гдф употреблено это имя, читается такъ 
въ славянской библ1и: «Обратися, обратися, Суламитино, обратися, обра- 
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тися, и узримь въ теб'Ь. Что увидите у Суламитинн, приходящие яко 
лики полковъ?» Между сочинен1ями, въ Боторыхъ разработанъ предметъ 
П1ьсни плсней, не сз'^дуетъ забывать книгу Гердера: 8а1отоп^8 Ые^ег 
йег ЫеЪе (1778): см. его ЗйттШсЬе 1/^егке, Зеии^. и. ТйЪ. 1827, ч. IV. 
Этотъ сюжетъ находинъ не разъ у писателей прежняго времени, между 
прочимъ у Вольтера с<Ргёс18 (1а сапИдае с1е8 сапИдаез», гд*! женихъ ца- 
званъ еврейскимъ же словомъ аС11а1оп» (Оенугез де УоНаиге, ё<1. Веа- 
сЬо1;, т. ХП, стр. 227). 

Напеч. въ изд. 1808 г., ч. III, стт. 



144. ИА ВНШПЛЕН1Е КОРПУСА ГВАРДШ ВЪ ПОЩЪ' 

Громовая стрела, 

Лучъ молньи быстропарной, 

Подобхе орла — 

О духъ Россш бранной! 
Простряся быстрыми крьиами 
Средь мразовъ, бурь, между снегами, 
Лети предъ строемъ Александра, 
Лети — и грянь на саламандра; 
Греми, рази ехиднъ 

Илектра на волнахъ^; 

Освободи Берлинъ, 

Лежащ1й во зм1яхъ, 
Обвившихъ вкругъ его все гЬло. 
Твое, тебя достойно д'Ьло — 
Шесть лавръ себ'Ё изъ новой славы, 
Къ улыбке витязя Полтавы. 

Такъ Петръ тронь прусскш взнесъ 

И царствъ въ чреду поставилъ; 

Знакъ перстомъ даль съ небесъ, 

Праправнукъ чтобъ избавилъ 
Отъ жрущаго его дракона, 
Открылъ въ немъ образъ Лаокона^, 
Но спасшагось стрелами Феба, 
О Россъ! будь громъ, падущш съ неба! 
Ступай и поб'Ьди 

Ник'Ёмъ непоб'Ьдимыхъ; 

Обратно не ходи 

Безъ зв'Ёздъ, на персяхъ зримыхъ. 
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Безъ зв^здъ, на персяхъ зримыхъ. 
Ты храбрыхъ ЦЕЁтъ, могущъ, прекрасенъ, 
Быть додженъ славой шру гласеоъ, 
Что чтишь друзей своихъ союзы, 
Полкъ Александра — щитъ Медузы. 

^ Бакъ означено въ заглав1и рукопяснаго текста, гварддя выступала 
въ заграничный походъ протавъ Французовъ отъ 1В-годо 17-го февраля 
1807 юда. аБлизъ Юрбурга императоръ Алеясандръ въ бонц!» марта 
лредставлалъ прусскому королю гвард1ю свою. Отборное войско С1е шло 
при трескучихъ морозахъ самыми усиленными маршами; дневки бывали 
посл^ пяти или шести переходовъ . . . Общее желаюе всЬхъ чиновъ гвар- 
Д1Н пом^^ряться съ Французами и телесный силы людей и лошадей пре- 
возмогали трудности похода . . . Посл^ смотра монарховъ гвард1я пошла 
изъ Юрбурга на соединев1е съ арм1ею» (Михайловскаго-Данилевскаго 
Опысате второй войч1л съ Наполеономъ^ Спб. 1846, стр. 253). Въ «Дневник^^ 
чиновника» (Отеч. Зап, 1855, т. С1, стр. 132) читаемъ: «9 февраля, суб- 
бота. Сегодняшн1Й литературный вечерь у Гаврила Романовича начался 
чтешемъ стиховъ его на выступлеше въ походъ гвард1и». На эти стихи 
А. Писаревъ написалъ отв'1тъ, помещенный въ Впстчить Ееропы 1807 г. 
(ч. XXXIII, № 12, стр. 276). 

Напечат. сперва отд']^льно, потомъ въ изд. 1808 г., ч. II, ьххп. 
* Илектра на воляахъ. 

"{{^ехтроу — янтарь: Балт1йское море у береговъ Прусс1и. 
' Открылъ въ немъ образъ Лаокона. 

Подъ Лаокоономъ зд^^сь разум']^ется Берлннъ, подъ Фебомъ — Але- 
ксавдръ I {Об. Д.). 



145. МОЛИТВА ПО тЪЩ въ АРМ» АЛЕКСАНДРА I 
1807 года МАРТА 16 ДНЯ Ч 

Господи! возсылаютъ 
Къ Теб* свои мольбы, — 
Взоръ, длани простираютъ 
Смиренные рабы: 
Взгляни сквозь страшны бездны 
Съ высотъ Твоихъ святыхъ 
На вздохи, токи слезны, 
На огнь еимьямовъ ихъ. 
Взгляни и виждь: Росс1Я, 
Тьмой душъ, какъ зв^здъ, горя 



Со«. Держ. II. 
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. Оредь тверди голз^быя, 
Гласить: Спахги Царя! 

Храии его на бравн, 2 

Покой въ пути, паси; 
Твои незримы длани 
Везд']^ надъ нимъ носи, 
Будь твердый щить отъ злобы. ' 

Тм зришь, сколь врагъ его 
Геройскигь душъ свелъ въ гробы • » ■ 

Средь зверства своего: \. ,.' 

Хамъ мать лишилась сьша, . . . , 

Тамъ брать па^гь смерти въ дрлъ, : . 

Четы зд'Ьсь половта — ' 

' И Ты, Творець, доколь ';.... 

~ Док6л']& токи крови , '|^ 

Велишь намь, гр^шньгаъ, лить? \ 

Богъ благости, любови 
" ' Жестокъ не можеть быть: 

Престани же оть гн'Ьва, ' 

Ревь бури усмири; 

Хлябь алчную Эрева 

Перунами запри; 

Ударь! — и сь крыль ЗсФира 

Снесется тих1й день: 

Благоуханну мира 

Дасть Александрь намь с*нь. 

^ «Желая лично удостов'1рпться въ положевш д']&лъ на театре вой- 
ны, обозр^^ть храброе свое войско и оживить слаб^вппй духъ пруссваго 
двора, нмоераторъ А1ександръ отвравился 16-го марта изъ Петербурга 
въ арм1Ю чрезъ Ригу и Митаву. Его сопровождали оберъ-гофнаршахь 
графъ Толстой, министръ иностранныхъ д1^лъ бароыъ Будбергъ и генерагь- 
адъютантн графъ Ливенъ и князь Волконсшй. Въ Поланген^, 24-го марта, 
Императоръ быхь встр^^ченъ прусскимъ королемъ» {Опис. В-сй ваймы и 
проч., стр. 249). Эти стихи тогда же были напечатаны отдельно, поло- 
жены на музыку Нейкомомъ я п'^ты въ филармоническомъ обществе при- 
дворными П'^вчпми. Нанечат. въ изд. 1 808 г. ч. II, ьххг^, подъ заглав1емъ: 
Молитва по Высочайшемъ отеутспти въ армгю Его Ямператорекаю Вем^ 
меетва. 
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Се д-Ьвы милыя, что мой склоняютъ духъ 1 

Къ себ'Ё умомъ, красой и сердца вошитаньемъ; 
Любя ихъ каждую, равно вс*хъ лгобшпь вдругь 

Подъ доброд'Ьтели святымъ С1яньемъ. чл 

Важна и весела улыбкой та своей^ , , г 1«,9 

Другая кроткихъ чувствъ и въ робости любима, г,: 

Пл'Ёняетъ трет1я огнемъ своихъ очей : 
Отъ ангеловъ стр^^а неизб^^жима. 
Златое яблоко прекраснейшей нзъ нихъ ' з 

Бывъ долженъ подарить, я бъ разд'Ьлилъ на части. 
Иль старшая возьми: ув^рень, что однихъ 

Ревнивыхъ склоненъ духъ отмщенья къ страсти. 
Взоръ Лизы, какъ эеиръ: светла ея душа. 4 

Взоръ В^ры, Папш черкгь, какъ скромна ночь съ зв']^дами. 
Амуръ и Гименей! б-Ьгите къ нимъ сп-Ьша: 
Пр1ятвости вов']&къ жить будутъ съ вами. 

^ Написано въ Св'Ётдоб воскресенье и нослано ви^сто ирасд|1Го яич- 
ка племянницамъ поэта: Ёлпсавет^, В'Ьр^ и Прасковье Львовымъ (см. 
выше стр. 290. и сл-Ьд.). Напечатано въ изд. 1808 г., ч. III, оп. 



147. БЛАЖЕНСТВО СУПР^ГI^ 

Блаженна та жена, которая, изъ круга 1 

Уклоншись роскоши, какъ бы зв'Ьзда въ т^ни, 
Въ содружеств* сестры, въ объят1н супруга 
Проводить въ тяшин* благословенны дня! 

Подъ сбверомъ сЬдымъ ни мразъ, ни вихрь, ни вьюга 2 
Не ужасаютъ ихъ; но, лил1ямъ они 
Подобно сплетшимся среди тЬниста луга, 
Лишь непорочности своей цв'^^тутъ въ с^вя. 

Не въ силахъ вошутять спокойства ихъ шумъ града^ а 
Ни прихоти богатетвъ, ни зависть, ни досада; 
Но, бывъ довольными они своей судьбой, 

Не ип^уть на земл* благъ рая, Альдорада^; 4 

Но совгбсть чистая я Небо имъ награда* 
Почтенная Стейвбокъ! ты зришь вкЪсь о(^аэъ сшей. 

26» 
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^ Написано для графиви Стейнбокь, урожденной Дьяковой (см. выше 
стр. 384), и по11']^щено въ альбоме графини Спреыгпортенъ ^ ВъруБОПиси 
загдавхе: Сонетъ, Цанечат. въ изд. 1808 г., ч. III, схп. 
2 . . . Адьдорада. 

Правильн'Ье Эльдорадо (испанское слово е1 Бога<1о = золотой, т. е. 
край), баснословная страна въ южной Америк'^, куда уже съ шестнад- 
цатаго стол-Ьтхя отправлялись искатели приключен1Й, — а государство», 
товоритъ Державпнъ (Об.), ао коеиъ пишетъ Вольтеръ въ сказке своей 
Бандид^». 

* Баронъ, впосд']^дств1н граФъ Спренгпортенъ (Обгап Ма^пиз Зргепдрог- 
1еп), шведъ Финскаго происхожденхя, перешелъ въ русскую службу во время 
войны 1788 г., былъ въ 1806 г. фииляндскимъ геиералъ-губернаторомъ и умеръ 
въ 1819. Онъ всегда мечталъ о составлен1и изъ Финляяд1и независимаго вели- 
каго княжества подъ гарант1ею Россш и 111вец1и. Женатт» былъ на д'1^ввц'1^ 
Глансевшерна (Згепзке Ыо^габак^ Ьех!коп). 



148. ЕВГЕН1Ю. ЖИЗПЬЗВАНШЯ'. 

Бл^асенъ^ кто мен*е зависигь оть людей, 
Своббденъ оть долговъ и оть хлопотъ приказныхъ, 
Не ий](етъ при двор* ни злата, ни честей, 
И чуждъ суетъ разнообразныхъ! 
Зач'Ьмъ же въ Петрополь на вольну 'Ьхать страсть, 
Съ пространства въ гЬсноту, съ свободы за затворы, 
Подъ бремя роскоши, богатствъ, сирень подъ власть 
И предъ вельможей пышны взоры? 
Возможно ли сравнять что съ вольностью златой, 
Съ уединешемъ и тишиной на Званк*? 
Довольство, здрав1е, согласхе съ женой. 

Покой мн* нуженъ — дней въ останк*. 
Возставъ отъ сна, взвожу на небо скромный взоръ: 
Мой утренюетъ духъ Пршцелю вселенной; 
Благодарю, что вновь(чудесъ2^асотъ позоръ ^ 
Открылъ мн4 въ жизни толь блаженной. 
Пройдя минувшую и не нашедши въ ней, 
Чтобъ черная зм-Ья мн* сердце угрызала, 
О! коль доволенъ я, оставилъ что людей 
И честолюб1я иэб^гъ отъ жала^! 
Дыша невинностью, пью воздухъ, влагу росъ, 
Зрю на багрянецъ зарь, на солнце восходяще; 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



148. ЕвгЕшю. Жи^ь звавская. 405 

Ищу красивыхъ м'^стъ между лидей и розъ, 
Средь сада храмъ жездомъ чертяще. 
Иль, накормя моихъ пшеницей голубей, 7 

Смотрю надъ чашей водъ, какъ вьютъ подъ небомъ круги; 
На разноперыхъ птицъ, поюш.ихъ средь сЬтей, 
На кроющихъ, какъ сн-Ьгомъ, луги; 
Пастушьяго вблизи внимаю рога зовъ, 8 

Вдали тетеревей глухое токованье, 
Барашковъ въ воз;1ух'6*, въ кустахъ свистъ соловьевъ, 
Ревъ кравъ, громъ желнъ и коней ржанье. 
На кровл']^ ;къ зазвенитъ какъ ласточка, — и паръ 9 
Пов^етъ съ дома мн'Ь манжурской иль левантской, 
Иду за круглый столь: и тутъ-то растобаръ 

О снахъ, молв* градской, крестьянской, 
О славныхъ подвигахъ великихъ тЬхъ мужей, ю 

Чьи въ рамахъ по ст^намъ златыхъ блистають лицы. 
Для вспоминанья ихъ д'1яшй, славныхъ дней, 
И для прикрасъ моей светлицы, — 
Въ которой поутру, иль въ вечеру, порой и 

Дивлюся въ В^стник^, въ газетахъ иль журналахъ, 
Росс1янъ храбрости, какъ всякъ изъ нихъ герой, 
Гд* есть Суворовъ въ генералахъ; 
Въ которой къ госпож^у для похвалы гостей, 12 

Приносятъ разныя полотна, сукна, ткани, 
Узорны образцы салФетокъ, скатертей, 
Ковровъ и кружевъ и вязани^; 
Гд'Ь съ скотенъ, пчельнюовъ и съ птичниковъ, прудовъ \ 13 
То въ масл^, то въ сотахъ зрю злато подъ в'Ётвями, 
То пурпуръ въ ягодахъ, то баркатъ-пухъ грибовъ, 
Сребро, трепещуще лещами^ 

Въ которой, ОбОЗр^^ВЪ бОЛЬНЫХЪ въ бОЛЬШЩ']^, ВраЧЪ 14 

Приходить ДОНОСИТЬ О ихъ вред'Ь, здоровье. 
Прося на пшцу имъ: т^мъ съ поливкой калачъ, 
А тЬмъ л^^карствица въ подспорье ^у; 
Гд^ также иногда по палкамъ, по костягь, 15 

Усастый староста, иль скошцшъ брюхатый 
Даютъ отчеоъ казвЬ и хл^^ и вещамъ, 
Съ улыбкЫ! часто плутоватой; — 
И гд'Ё, случаетея, художники млады 16 
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Работы кажутъ ихъ на древ*, на холстин-Ь, 
И получаютъ въ даръ подачи за труды, 
А въ часъ и денегъ по полти1гЬ; 
И гд* до ужина, чтобы прогнать какъ сопъ, м 

Въ задор* иногда въ игры З'Ьло горячи 
Играемъ въ карты мы, въ ерошки, въ Фараонъ, 
По гроту въ долгъ и безъ отдачи. 
Оттуда прихожу въ святилище я Музъ, 18 

И съ Флаккомъ, Пиндаромъ, боговъ возсЬдши въ пир-Ь, 
Къ царямъ, къ друзьямъ моимъ иль къ небу возношусь, 
Иль славлю сельску жизнь на лир*; 
Иль въ зеркало временъ, качая головой, 19 

На страсти, на д*ла зрю древнихъ, новыхъ в*ковъ, 
Не видя ничего, кром* любви одной 

Къ себ*, — и драки челов*ковъ. 
«Все суета суетъ!» я, воздыхая, мню; 20 

Но, бросивъ взоръ на блескъ свЬтила полудневна: 
«О, коль прекрасенъ М1ръ! Чтожъ духъ мой бременю? 
Творцомъ содержится вселенна. 
Да будетъ на земли и въ небесахъ Его 21 

Единаго во всемъ вседЬйствующа воля! 
Онъ видитъ глубину всю сердца моего 
И строится моя Имъ доля.» 
Дворовыхъ, между гЬмъ, крестьянскихъ рой д*тей 22 
Сбираются ко мн*, не для какой науки, 
А взять по нескольку баранокъ, кренделей. 
Чтобы во мн* не зр*ли буки*. 
Письмоводитель мой тутъ долженъ на моихъ 23 

Бумагахъ мараныхъ, пастухъ какъ на овечкахъ, 
Репейникъ вычищать. Хоть мыслей н*тъ большихъ, 
Блестятъ и жучки въ епаяечкахъ. 
Бьетъ полдня часъ, рабы служить къ столу б^гутъ»; 24 
Идеаъ за трапезу гостей хозяйка съ хоромъ. 
Я озр^ваю стоаъ, — и вижу разныхъ блюдъ. . ^*^ 
']Дв1^тш1къ; посгавденный^^^^ 3^^ 
Багряна^^елйна, делены щя съ желткош», 25 

Румяно-желтъ п]фогь, еыръ б*лый, раки красны, чсл^)|Х^^ 
Что смоль, яетарь-мкра, я съ голу^1Вгь перомъ^ 
Тамъ пцгка пеетрая -^ прекрасны! 
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Прекрасны потому, что взоръ манятъ мой, вкусъ, 2е 
Но не обЕ11вш> иль чуждыхъ странъ приоравой^, 
А;что опрятно все и представляеть Русь: '- \ 
Щрипасъ домашн 1й, св'Ь жш, здравой. ^ .' 
Когда же мы донскихъ и крьшскихъ кубки ВИНЪ, 27 

И линца^ воронка^ и черно11']^на пива ' '^ 

Запустишь несколько въ румяный лобъ хмелинъ, -^^ . 
Беседа за сластьмн шутлива. : 

Но молча вдругъ встаемъ: — бьетъ, искрами горяЦ 28 
Дреаъ русскихъ сладюй сокъ до нодв'Ьнечныхъ бревенъ®: 
Зв здравье съ громомъ ньемъ любезнаго Царя^ 
Царицъ, царевичей, царевеяъ. 
Туть коФе два глотка; схрапну минуть пятокъ; 29 

Тамь вь шахматы, вь шары иль изь лука отр^^овами, 
Пернатый къ потолку лаптой, мечу летокь ■ 

И тЁшусь разными играми. 1 ^ 

Иль изь кристальныхъ водь, купаленъ, ме;|дцг древь, зо 
Огь солнца^ оть людей подь скромвымъ (юЬвеиь^иь, 
Тамь внемлю юношей, а зд'Ёсь плесканье д^въ, 

Оь душевньшь н]Ькимъ восхищеЕъемь. ^^.^ 

Иль въ стекла оптики картинныя м1^ата 81 

Смотрю моихъ усадьбъ; на свиткахь грады, царства, 
Моря, л^са, — лежитъ вся М1ра красота 

Въ глазахъ, искз^сствь Д/Черезъ коварства; 
Иль въ мрачномъ Фовеф^ любуюсь, зв^^зды зря 82 

Б^гуш.и въ тишине по синю волнъ стремленью: 
Такъ солнцы вь воздухе, я мню, текугь, горя. 

Премудрости ко прославленью. ..««. 

Иль смотримъ, какъ вода съ плотины съ ревомъ льеть 38 
И, дввжа машину, древа на доски д'Ьлигь; 
Какь сквозь чу17нныхъ парь столповъ на воздухъ бьетъ; 
1С|око%, огнь толчегь и мелеть. 
Иль любопытны, камъ бумажны рувы волнъ 34 

Въ Л0ТБИ сквозь иглъ, колесъ, подобно свЬгу льются 
Въ пушистыхъ локонахъ, и тьмы вдругъ веретенъ 
Маршной рукой прядутся ^^. 
Иль какъ на лень, ва ш^къ цв^тъ, пестрота и лоскъ, 8б 
ВеЬ прелеспц красы, берутся сь ложь царицы ^^; 
Сталь шеспая, глядвиъ, какъ мзвгкШ, алый шоскъ 5|^' 
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^ — -..^Куется въ бердыши милицы ^^, 

И сельски ратники кань, царства ставь щитомъ, эб 

Б'Ёгутъ съ стремленьемъ въ строй во рыцарскоиъ убранстве, 
«За В'&ру, за Царя, мы», говорить, впомреиь, 

Ч'Ьмь у Франдузовь быть въ подданств1^^'!1> 
Иль въ лодк^ вдоль р'Ёки, по брегу п'&шь, верхомъ, 87 

Качусь на дрожкахъ я сосЬдей сь вереницей; 
То рыбу удами, то дичь громимъ свинцомъ, 
То зайцевь ловимъ псовь станицей. 
Иль стоя внемлемъ шумь зеленыхь, черныхь волнъ, 38 
Какь дернь бугрить соха, злакь травь надеть косами, 
Сернами злато нивь, — и ароматовъ полнь 
Порхаеть в']&трь межь нимфь рядами. 
Иль смотрямь, какь б-Ьжить подь черной тучей тЬнь зэ 
По копнамь, по снопамъ, коврамь желтозелеиьшь, 
И сходить солньппко на нижнюю ступень 

Кь холмамь и рощамь синетемнымь. 
Иль, утомись, идемь скирдовь, дубовь подь с^^нь; 40 
На брег^ Волхова разводимь огнь дымистый; 
Глядимь, какь на воду ложится красный день 
И пьемь подь небомь чай душистый. 
Забавно, въ тьм'ё челновь сь с']^тьми какь рыбаки, 41 
Л^нивымь строемь плывь, страшать тварь влаги стукомъ ^^; 
Какь парусы суда, и лямкой бурлацки 
/ Влекуть однимь подь песнью духомъ. 

1 Прекрасно, тих1е, отлопе брега 42 

И р'1дки холмики, селешй мелкихь полны 
к Какь, полосаты ихь клоня поля, луга, 

Стоять надь токоагь струй безмолвны. 
Пр1ятно, какь вдали сверкаеть лучь съ косы, 43 

И эхо за л^^сомь подь мглой гамить народа, 
Жнецовь поющихь, жниць5<полкь цдеть сь полосы, 
Когда мы 'Ьдемь изь похода; 
Стекль заревомъ горить мой храмовндный домъ, 44 

На гору желтый «сходь межь розъ осшвая, 
Гд'Ь встр'Ёчу водометь шумить лучей дождемь, 
Звучить музыка духовая. 
Изь жерль чугунныхь громь по праздцикамъ реветь; 45 
Подь звездной М0ЛН18Й, подь св^^лыми древами 
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Тола крестьянъ, ихъ женъ вфо и пиво пьетъ, 
Поетъ и пляшетъ подъ гудками. 
Но скучить какъ (^хя Забава сельска намъ, 46 

Внутрь дома тешимся столицъ увеселеньемъ, 
Велимъ талантами родныхъ своихъ д-Ьтямь ' 
Блистать, музь^кой, пляской, п'Ёньемъ. 
Амурчйковъ, харитъ плетень, иль хороводъ, 47 

Занявъ у Тал1и игру и Терпсихоры, 
Цветочные в'Ьнки пастухъ пастушке вьетъ; 
А мы на нихъ и пялимъ взоры. 
Тамъ съ арФы зв$^чныя порывный въ души громъ, 4в 
Зд'Ёсь тихогрома ^^ съ струнъ смягченны, плавны тоны 
Б'Ьгутъ, — и въ естествЬ соглас1я во всемъ 
Даютъ намъ чувствовать законы. 
Но н'Ьть какъ праздника, и въ будни я одипъ, — 49 
На возвышен1и сидя столповъ перильныхъ, 
При гу|сляхъ подъ вечеръ, челомъ моихъ еЬдинъ 

^Ск лонясь, нош усь въ меч таxъ^гмил№ьп^>/ 
Чего въ мои дремлюпци тогда не входитъ умъ **? 50 
Мимолетящи суть ъсЬ времени мечтанья: 
Проходятъ годы, дни, ревъ морь и бурей шумъ, 
И вс-Ьхъ зеФировъ пов^ванья. 
Ахъ! гд'6 жъ, ищу я вкругъ, мянувтШ красный день? 51 
Победы, слава гд'1, лучи Екатерины? 
Гд* Павловы д'Ьла? — Сокрылось солнце, — гЬнь! . . . 
Кто В'Ьсть и впредь полетъ орлиный? 
Видъ л'бта краснаго намъ Александровъ в^ёкъ: 52 

Онъ сердцемъ н^жныхъ лиръ удобенъ двигать струны; 
Блаженствовалъ подъ нимъ въ спокойств']^ челов^къ, 
Но мещеть днесь и онъ перуны". /-^^ 
Умолкнуть ли они? — С1е лишь знаеп! ^'отьу бз 

Который къ одному концу вс4 править СФерых' 
Онъ перстомъ ихъ Своивгь, какъ строй какой ведетъ, 
Ко благу общему склоняя м'Ьры. 
Онъ корни помысловъ, Онъ зритъ полетъ всйхъ мечтъ 54 
И поглумляется безумству челов'Ьковъ: 
Т']Ьхъ осв'Ьщаеть мракъ, тЬхъ помрачаетъ св'Ьтъ 
И днешнихъ и грядущихъ в^^ковъ. 
Грудь Россовъ утвердилъ, какъ стЬну, онъ въ отпоръ 55 
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Темиру НОВОМ}' подъ Пультускомъ, Прейсшъ-лау; ' • 

Младыхъ вождей расцв^лъ поб-бдами тамъ взоръ, 
А скрылъ Орла сЬдаго славу ^^. 
Такъ самыхъ св'Ьтлыхъ зв-Ьздъ блескъ меркнегь огь нощей. бб 
Что жизнь ничтожная? моя ску дельна лира? 
Увы! и даже прахъ спахнетъ съ моихъ костей 
Сатурнъ крылами съ тлЬнна М1ра. 
Разрушится сей домъ, засохнетъ боръ и садъ ^^. 67 

Не воспомянется нигд'б и имя Званки; 
Но совъ, сычей изъ дуплъ огнезеленый взглядъ 
И разв^& дымъ сверкнетъ съ звилянки. 
Иль н*гь, Евгетй! ты, бывъ некогда мопхъ 58 

Свидетель 1гЬсевъ зд'Ьсь, взойдешь на холмъ^^ тотъ стрй^^го, 
Который, тощихъ н'Ьдръ и сводовъ внутрь своихъ 

Вождя, волхва гробъ кроетъ мрачный, ' 

Отъ коего, какъ громъ катается надъ нимъ, • ' >' > 59 
Съ булатныхъ ржавыхъ вратъ п 9ёр;^и медной гулы • • ' » 
Такъ сльыпны подъ землей, какъ грохотомъ глухимъ 
Въ л1Ьсахъ, трясясь, звучать стр-Ьлъ тулы. 
Такъ, разв'Ь ты, отецъ, святымъ твоимъ жезломъ во 

Ударивъ объ доски, заросши мхомъ, железны, 
И свитыхъ вкругъ моей могилы зм*й гн-Ьздомъ 

Прогонишь — бл*дну зависть — въ бездны; 
Не зря на колесо веселыхъ, мрачныхъ дней, 61 

На возв<,1шен1е, на пониженье счастья. 
Единой правдою меня въ умахъ людей 

Чрезъ Клш воскресишь^ согласья**. 
Такъ, въ мрак*]^ в']^чности она своей трубой вз 

Удобна лишь явить то м*сто, гд* отзывы 
Отъ лиры моея шумящею р^кой 

Неслись чрезъ холмы, долы, нивы. 
Ты сльшхалъ ихъ — и ты, будя твоимъ оеромъ «^ ! вз 

Потомйовъ отб сна, блнзъ с^бвера столицы, 
Шепнешь въ слухъ страннику, вдали какъ тйкШ громъ: 
аЗд'бсь Бога жиль п'Ьвецъ, ФелфЬ' 

* Га'1& съ скомвъ, пчельниковъ я йъ птячсигь и пр^^цбв-» (1807). 
^ А гЬмъ лйк1крственно снадобье. 
. . . цо бирк^хъ, по костямъ. 
(попраыено рукой Державина въ издан!^ 180В г.). 
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"... рабы запыхавшись б^гутъ (1807). 
'' , . . сокъу искрами горя, 
Бьетъ сдадкихъ русскихъ древъ до . . . 

* Предъ мной искусствъ ... • 
® Сталь жесткая, как-Ь мягк1й . . . 
"... жней . . . 

■ Чрезъ Кл1и возгласишь согласья. 

* ... и ты, твоимъ перомъ 
Будя потом ковъ сонъ . . . 



* ЕвгенШ Болховитиновъ, изв-Ьстный особенпо своими двумя слова- 
рями русскихъ писателей, былъ назначенъ въ январе 1804 годаеписко- 
помъ староруссБимъ, вивар1емъ новгородсЕимъ, и занималъ эту должность 
до января 1808 г., когда его перевели въ вологодскую епархш. Живя 
въ продолжен1е этого времени въ Хутынскомъ мовастыр']^, овъ сблизился 
съ ДержавиВБГмъ, проводившимъ д'Ьтшб м']Ьсяцы на Званк*!, въ 60-ти вер- 
стахъ оттуда (подробности ихъ сближешя си, въ Сборникгь Отдгьлетя русск, 
я^, и слое., т. У, вып. 1, «Переписка Евгешясъ Державин ымъ»; о Званк^ 
См. въ настоящемъ том-Ь стр. 121). ЕвгенШ бывалъ зд-Ьсь у поэта: из- 
вестно особвнно одно его посЬщеше, — именно въ 1807 году, — въ 
память котораго былъ нарисованъ акварелью впдъ Званки, величиною въ 
поллиста большаго формата: это работа служившаго при Державин']^ секре- 
таремъ Абрамова (томъ I, стр. 290), который былъ на ве* РУки, гото- 
вилъ празднества, фейерверки, а въ случа* надобности исправлялъ также 
должность архитектора и живописца. Подлинный рисунокъ принадлежптъ 
нын'^Ь К1евско& Духовной семинар1и, обязательно доставившей его во П-е 
отд^ленхе Академ1и Наукъ. Гравюра съ него была приложена еще въ 
1810 году къ Впс7пнику Европы (№ 2). Коп1ю съ этого самаго рисунка 
вйд']&лъ С. Т. Аксаковъ 1809 г. въ кабинет*! Дмитр1я Борисовича Мерт- 
ваго, надъ письменнымъ его столомъ, но стихи были безъ подписи, и онъ 
не зналъ, чьи они (Русс, Вп>етн, 1857, № 5, стр. 129). 

На оборот*! подлиннаго рисунка помещены сл^ующ1е стихк, под- 
писанные своеручно Державинымъ и пом'Ьчениые 22 шля 1807 г.: 
На память твоего, Евгешй, посещенья 
Усадьбы маленькой нзображенъ зд^сь видъ. 
Горац1Й кавъ бывалъ Меценомъ въ восхищевьи, 
Тавъ былъ обрадовавъ тобо& мурза-швтъ. 

Подъ этими стихами Евгений написалъ: 

иСредь сихъ бодотъ и ржавинъ '") 
Съ безсмертннмъ эхомъ в^чныхъ скалъ 
Безсмертны п^сни повторялъ 
БезсмертныЁ нашъ ц'!вецъ Державинъ.» 

* Ржавина — то же, что ржавець, — топкое м^Ьсто, содержащее въ себ1^ 
жел^^зную руду. — Въ стать-! С. Аксакова въ Р. Впст. этотъ стихъ читается: 
«г Средь сяхъ л'Ксовъ, болотъ и ржавинъ», но въ автограФ^^ Евгешя в1&тъ 
мова л1ьеовъ. 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



412 1807. 

Въ о6ъяснен1е эхихъ стиховъ прибавимъ со словъ Державина (Об.\ 
что Евген1&, бывая на Звавк'1^, любплъ слушать эхо отъ пушечннхъ вы- 
стр'кювъ, которые п'&сеолько разъ отдавались по л'Ьсамъ водховскнхъ 
береговъ. 

Берега Волхова отъ Новгорода вообще низки и ровны; но на ]11']^ст11 
ЗвавБп зеылл подымается довольно круто длиннымъ, овал ьнымъ холмомъ. 
Посредпн-Ь его возвышалась усадьба; фасадъ ея къ р-Ьк-Ь былъ украшенъ 
балкономъ на столбахъ и каменною лЬстницей, передъ которою бнлъ 
фонтаыъ; снпзу по уступамъ холма былъ устроенъ покойный всходъ. 
Теперь ничего этого уже нЬтъ: видны только остатки крыльца; на м'Ьст'Ь 
же самаго доз1а лежатъ разбросанные кирпичи н сложена груда камней. 
Причины разрушен1Я его объяснены нампвъ с^2^тъ±: Званка и могила Дер- 
жавина въ Соврем. Л1ьтописи 1863, .Ас 33. Уд'Ьл-Ьлп только немногхястрое- 
н1я, какъ-то: баня, каретный сарай и часовня. Все зд']^сь тихо, пустынно, 
мрачно; а было врез1я, когда на этомъ м'1>ст']Ь кип^зла жизнь привольная 
и шумная. По примеру Горапхя, который въ своихъ стихахъ часто упо- 
мпнаетъ о своей вилл-Ь (Н. М. Благов-Ьщенскаго Горацгй и ею еремя^ гл. VI), 
Державину вздумалось описать весь свой бытъ на Званк±, и овъ посвя- 
тилъ это описан1е Евген1ю, какъ своему доброму сосуду и усердному 
почитателю. Въ черновой, испещренноД поправками рукописи оно отне- 
сено къ маю м'^сяцу. Первоначально заглав1е было: Жизнь на Зван- 
к*!; потомъ предполагалось: ,Жпзнь моя на Званк']^, или еще иначе 
Картина жпзни званской.ПосвящешеЁвген1ю приписано уже посд-Ь 
всего, — Евгешй род. 1767 г. въ Воронеж!}, ум. 1837 въШев1^(см. его 
б1ограф1Ю передъ Словаремъ св-Ьтскихъ писателей). По сюжету, пребли- 
жается къ этому стпхотворен1ю Похвала сельской жиаии (см. выше, стр. 102) 

Напечат. въ Вистнить Европы за авгзхтъ 1807 г. (ч. XXXIV, № 16, 
стр. 268), съ означен1емъ при заглав1и года и мая месяца; потомъ въ 
изд. 1808, ч. II, ьххтп. 

® . . , красотъ позоръ, 
т. е. позорище, зрелище (ср. томъ I, стр.* 438, прим. 3.). 
8 И честолюб1я изб-Ьгъ отъ жала. 

Съ октября 1803 года Державннъ былъ въ отставке. 

* Барашковъ въ воздух1Ь и проч. 

т. е. бакасовъ, которые крнчатъ какъ барашки; желна — родъ дятла; 
поэтъ разум<]Ьетъ шумъ, который далеко отдается, когда он-Ь долбятъ клю- 
вомъ деревья. Даръ мапджурскгй и левантетй — чай и кофе {Об. Д.). 
^ Ковровъ и кружевъ и вязани. 
На Званк*]^ были вебольш1я фабрики: суконная и ковровая. — Упо- 
мянутый въ предыдущемъ куплете В^'^стникъ есть Вп»стт11п Европы^ въ 
которомъ, какъ читателп могли вид']^ть, нашъ поэтъ часто ном^Ьщалъ 
стихи свои. 

• Чтобы во мн^Ь не зр-Ьли буки. 

М-Ьстныя предашя подтверждаютъ эту черту въ сельской жизни Дер- 
жавина. Помняп11е его крестьяне говорятъ, что онъ былъ для нихъ кс* 
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тинныыъ отДомъ: б^днымъ покупалъ лошаде!^, коровъ, давалъ хл^бъ и 
строилъ дома. Овъ вставалъ въ 6 часовъ утра, выходвлъ на крыльцо, тж^ 
его каждое утро ожидали до ЗО-ти человЬкъ мальчиковъ и д']^вочеЕъ, са- 
дился среди ихъ, заставлялъ чптать^ молитвы и раздавалъ пмъ разныя 
сласти (слышано отъ священника сельца Званки). 

' . . . и съ голубымъ перомъ и проч. 
И. И. Диитр1евъ въ Заоискахъ своихъ (Взглядъ на мою жизнь^ стр. 56) 
разсказнваетъ о Державин']^: «Въ другоА разъ зам^тилъ я, что онъ за 
о6']^домъ своииъ сиотритъ на разварную щуку и что-то шеачетъ; спраши- 
ваю тому причину. «А вотъ я думаю», сказалъ онъ, «что еслибы случилось 
мн'Ь вриглашать въ стихахъ кого-нибудь къ об'Ьду, то при исчислев1и блюдъ, 
какими хозяинъ нам'^^ренъ потчевать, можно бы сказать, что будетъ и щука 
еь юлубымъ перомъ,^^ За т^мъ Дм11тр1евъ ошибается, прибавлял: «И мы чрезъ 
годъ или два услышали этотъ стихъ въ его послашн къ князю А. А. 
Безбородк'Ь» (онъ разум^етъ Приглашенге кг обгьду, томъ I, стр. 462). 
Н^^тъ, тамъ зам'Ьчателенъ другой стихъ въ этомъ же род*!: Шекенииека 
стерлядь золотая, Дмитр1евъ см1>шалъ эти два выражен1я. — Съ янтаремъ 
сравнена, по объяснев1ю Державина «выпускная желтая икра.» 

* И лнпца, воронка ... 

Липецъ — медъ, на подоб1е вина приготовленный, желтаго цв-Ьта; во- 
роноЕЪ — тоже медъ, но черный, съ воскомъ вареный (Об, Д.). 

* Древъ русскихъ сладк1Й сокъ . . . 

Березовый или яблочный сокъ, приготовляемый въ вид']Ь шампавскаго 

(Об. Д.). 

1® Мар1иной рукой прядутся. 
«Императрица Мар1я веодоровна. выписала изъ Англ1п прядильную 
машину, на которой одинъ челов'!^къ бол^е нежели на сто веретенахъ 
можетъ прясть» (Об. Д.). Подобныя машины Д'Ьлались посл'Ь на Алексан- 
дровской мануфактуре. 

11 . . . берутся съ ПОЛЬ царицы. 
Зд^сь разумеется красильня, гд* красятъ шелкъ, шерсть, ленъ и бу- 
магу травяными красками, сбираемыми съ царицы полей, т. е. Флоры 
{Об. Д.). 

1* Куется въ бердыши мплицы. 
«6ъ с1е время, по повелен1ю императора Александра, была наби- 
раема милищя для защищен1я гранпцъ отъ Франц}'зовъ» (Об. Д.). 
13 ч^мъ у Французовъ быть въ подданств-Ь. 
Надобно вспомнить ненавистное значеше, какое тогда простой на- 
родъ въ Росс1и уже соединялъ съ именемъ Французовъ. 

1^ Л^нивымъ строенъ плывъ, страшатъ тварь влаги стукомъ. 
Рыбная ловля, называемая колотомъ: несколько десятковъ малень- 
кихъ лодочекъ медленно движутся; въ каждой по два человека; опустввъ 
въ воду с^тки, стучатъ палками объ лодки; испуганная рыба мечется и 
попадаетъ въ с^тки (Об. Д.). 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



414 1807. 

15 Зд-Ьсь тихогрома ... 

Тихогромъ — буквальный переводъ слова рхашь^ог^е. Ср. подъ 1609 г.^ 
въ следую щемъ том^, Ц^ьленге Саула, 

1в Ч^го въ мой дремлющтй тогда ив входить умъ. 

Этотъ стихъ послужилъ Пушк&ну эпнграфомъ къ стихотворенш Оеепь 
(Соч. Пушкина^ изд. АнненЕ., н. II, стр. 517 и 541)» 
^^ Но мещетъ днесь и онъ перуны. 

«Императоръ Ллевсандръ былъ кроткаго духа и съ кирнымъ расио* 
ложешеыъ, но заведенъ былъ окружающими его въ весьма неприятным 
военвыя д^ла» (Об. Д.). Замечательное воззр^нхе на во&ны Александра I, 
в']&роятно распространеввое меаиу Русскими въ 1809 и 1810 т., когда 
писались Объяснениг^ откуда выписаны эти строки. 
1* А скрылъ Орла с']^даго славу. 

Назва^енныЁ главнокомандующимъ престарелый Михавлъ ведотовичъ 
Еаменсшй, вскоре по прибыт1и на театръ войны въ Польшу, сложилъ съ 
себя начальство и у^халъ въ Росс1ю (ср. выше стр. 387). Тогда Бениг- 
сенъ принялъ команду и отразилъ непраятеля при Пултуск^. О сраже- 
ши при Прейсишъ-Эйлау см. примеч. 1 къ пьес1^ Персей и Андромеда 
(стр. 393). 

1' Разрушится сей домъ, засохнетъ боръ н садъ, и проч. 

Ранее ч^мъ, вероятно, предполагалъ саиъ повтъ, исполнилось это 
предсказаше (см. выше, стр. 412); но имя Званкине забыто: оно известно 
всякому образованному Русскому. Едивственный обитаемый нын^ домъ 
на Званке, это — скромное жилище священника; красивая здешаяя цер- 
ковь, залдженная еще при Державине, окончена и освящена въ 1839 
году. — Весь 57-й куплетъ, какъ и некоторые друг1е, написанъ уже при 
одной изъ позднейшихъ редакц1й пьесы. 
^ . . . взойдетъ на холмъ. 

Близъ дома Державина въ саду былъ холмъ, или вурганъ, на вото- 
ромъ поэтъ часто сиживалъ. Въ этихъ стихахъ онъ воспользовался сказ- 
кой, будто одинъ новгородсшй воакдь былъ волхвъ, отъ котораго и река 
получила назваше (ср. подъ 1813 г., въследующемъ томе, стихотворе- 
ше Ноеохородшй волхеъ ЗлоюргУ 

*^ Чрезъ Кл1и воскресишь согласья. 

Державину были известны историко-литературные труды Евгешя. 
Составленный имъ бюграф1и писателей, въ томъ числе и самого Держа* 
вина, печатались въ Другп Просвпщетя еще въ 1806 году. 



149. ПРИЗНАН»'. 

Не ум-бль я притворяться, 
На святаго походить, 
Важнымъ саномъ над}ъаться 
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л и ФилосоФя брать видъ ; 
Я Л1б6тъ чистосердечье, 
Думалъ нравиться лишь имъ: 
Умъ и сердце челов'Ьчье , 

Были гешемъ моимъ. . ]1 . г 8 

Если я блисталъ восторгомъ «, 
Съ струнъ моихъ огонь легЬлъ, — 
Не собой бдиста^1ъ я^ Ергом!»: ^ ^, 
Вн-Ь себя я Бога тгЬлъ. " ' 

Если звуки посвящались 
Лчроы.моея.дарямъ, — 
Доброд^^едьми казались 

Мн'Б они равры богащъ. . 1в 

Если за победы дромкн 
Я в'Ёнцы снлеталъ вождямъ, — 
Думалъ перелить въ потомки 
Души цхъ и ихъ д-Ьтямъ. . . 

Если гд'6 вельмож^мъ властаымъ 
См^дъ я правду брякнуть въ слухъ, — 
Мнилъ быть еерддемъ б^зприетрастцвым^ 
Имъ, царю, отчизне другъ. 24 

. ]Бсл« р(ъ я и суетою 
Самъ былъ св^та обольщенъ, — 
Приэнаюся, красотою 
Бывъ пл1^неннымъ, п'блъ и женъ. 
Словомъ: жегъ любви коль пламень, 
Пмалъ Ну вставалъ въ моё в'Ькъ, — 
Брось, мудрецъ, на гробъ мой камень, 
Если ты ле. челов']^къ. 



* Бели былъ пл^^яенъ вост<фгомъ, 
Зря на 111ръ сей, небеса, — 
Духъ грем^^дъ на лир-]^ Богонъ, 
Чтилъ Его я чудеса. 
Если прелес^ямя м1ра 
Чувстра ^ьст|1ЛИС1Ц мечтой, — 
Славила Фелицу лира, 
Хлоръ благоухался хной, 
И любви позяалъ н пламень, 
Падалъ и вставалъ въ мой вйх'Ь 
Поаирай ной гробцый камець^ 
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Буле кто не чедов1^къ (Первонач. редакщя. Набросано 
рукой Державина на внутренней сторокЬ переплета 
одной изъ его тетрадей). 



^ По сюваиъ самого Державина, это — объяснен1е на вс^^ ею сои- 
нен1Я. Напе?. въ изд. 1808 г., ч. III, схху. 



150. АТАМАНУ 1 ВОЙСКУ ДОНСКОМУ'. 

Платовъ! Европе ужъ изв'Ьстно, 
Что силъ Донскихъ ты страшный вождь: 
Въ расплохъ, какъ бы колдунъ, всем1^стно 
Падешь какъ снЬгь ты съ тучъ, иль дождь; 
По черныхъ вороновъ полету, 
По дыму, гулу, мхамъ, зв'бздаиъ, 
По рыску волчью видя м'Ьту, 
Подходишь къ вражьимъ вдругъ носамъ 
И, зря на тускъ, на блескъ червонца. 
По солнцу иль противу солнца 
Свой учреждаешь ертаулъ ^ 
И тайный ставишь караулъ. 

Въ трав*]^ идешь — съ травою равенъ; 
Въ Л'Ьсу — и равенъ л-Ьсъ съ главой; 
На конь вскокнешь — конь тихъ, не нравенъ, 
Но вихремъ мчится подъ тобой. 
По камню ль черну змЬемъ чернымъ 
Ползешь ты въ ночь — и сл'Ьду икть\ 
По влаг^ ль б'Ёлой гусемъ б^^шъ 
Плывешь ты въ день — лишь струйка сл'Ёдъ; 
Орломъ ли въ мгл'Ё паришь сгуш;енной — 
Стр'Ёлу сечешь ей всл'Ёдъ пущенной 
И, брося петли округь шей, 
Фазановъ удишь, какъ ершей ^. 

Разилъ ты Льва^, Лун1& гнулъ роги, 
Ходилъ противу Солнца въ бой; 
Медв^^дей, тигровъ средь берлоги 
Могучей задушалъ рукой: 
Почто жъ вепря ш;етиночерна, 
Залегшаго въ л^сагь средь блатъ, 
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Съ клыковъ котораго кровь, вЫя 
Течетъ, — зловонхе и ядъ, — 
Оть рьиа взрыты вкругъ могилы, 
Отъ вз(^въ пламенны св'Ьтнлы 
Край заревомъ покрыли весь, — 
Арканомъ не схватилъ поднесь? 

Чтожъ сталъ? — Борза коня не стало®? 4 

Возьми коверъ свой-саиолетъ. 
Ружейнаго ль снаряду мало? 
Махни ширинкой, л'Ьсъ падеть. 
Запаса ли не видишь хл'Ьбна? 
Гложи жел^^зны просФиры. 
Жупанъ ли, епанча ль потребна? 
Самъ невидимкой все бери. 
Сапогъ н^тъ? ступни самоходны 
Над']^нь, перчатки самородны, 
И дуй на огнь, на мразъ, на гладь: 
Росс1йской сил*6 н^тъ преградъ. 

Бывало, в'Ьдь и въ прежни годы 5 

Взлетала саранча на Русь, 
Многообразные уроды 
Грозили ей налогомъ узъ. 
Былъ гр'Ьхъ: отъ сваръ своихъ кряггбли, 
Теряли янствомъ и главы; 
Но лишь на Бога мы воззр&1и, 
Отъ сна вспрянули, будто львы. 
Былъ врагъ Чипчакъ — и гд* Чипчаки? 
Былъ недругъ Ляхъ — и гд* тЬ Ляхи? 
Былъ сей, былъ тотъ: ихъ н*тъ; а Русь? . . . 
Всякъ знай*, мотай себ* на усъ. 

Да какъ же это такъ случалось? в 

Заботились, какъ днесь, цари; 
Премудро все распоряжалось. 
Водили рать богатыри; 
При Святославич'^ Добрыня 
Убилъ дракона въ облакахъ; 
Чернецъ Донскаго — исполина 
Татарскаго повергъ во прахъ; 
Голицьшъ, Шереметевъ, Львовы^ 

Ом. Д0рж. П. 27 
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Крушили зубы въ дни Петровы; 

Поб']&дъ Ек^атерины лавръ: 

Чесма, Кагулъ, Крыиъ, Рымникъ, Тавръ. 

Неужъ-то Альпы въ м1р'Ё шашка? 
Тамъ молньи Павла вщ^кмъ Галлъ: 
На кляч^^ б^ая рубашка 
Не разъ его въ усы щелкалъ; 
Или теперь у Александра 
При войск'Ё н'Ёту молодца? 
Съ крестомъ на адска Саламандра^ 
Ужель не сыщется бойца? 
Внемли же моему ты гласу: 
Усердно помоляся Спасу, 
Въ четыре стороны поклонъ — 
И изъ ноженъ булатъ ты вонъ! 

И съ свистомъ звонкимъ, молодецкимъ, 
Разбойника сбрось Соловья 
Съ дубовъ копьемъ вновь мурзавецкимъ^, 
И будь у насъ второй Илья; 
И, заперпш въ жел']^зной кл'Ётк^, 
Какъ желтоглазаго сыча, 
Уранга, СФинкса на веревк]^® 
Примчи, за плечьми второча; 
Иль двадцать молодцовъ отборныхъ, 
Лицомъ, л^^тами, ростомъ сходныхъ, 
Пошли ты за себя за злымъ; 
Двадцатый хоть продеть съ нимъ. 

Для лучшей храбрыхъ д}^шъ поджоги 
Ты разскажи имъ русску бьиь, 
Что старики, бывъ въ служб'Ё строги, 
В&к невозможности чли въ пыль: 
Сжигали грады воробьями ^^, 
Ходили въ лодкахъ по земл*]^, 
Топили враж1Й станъ прудами, 
Им'Ьли пищу въ кисел*, 
Спускались въ мрачны подземелья, 
Животъ считали за бездЬлья; 
Къ отчизн* ревностью горя, 
За в'Ьру мерли и царя. 
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Одвакожъ, чтобъ ве быть и жертвой| 10 

Ты мечъ инь кладенецъ отдай, 
Живой водой ихъ спрысни, мертвой 
И горы злата об^^щай; 
Черкешенокъ, Грузинокъ милыхъ, 
У коихъ зарныя уста, 
Бровь черна, жилъ по т^у синить 
Сквозь виденъ огнь и красота, 
А на грудяхъ, какъ пухъ зыбучихъ, 
Лидей кусты и розъ пахучигь 
Манятъ къ себ'Ё и старцевъ длань: 
Ты, словомъ, все сули имъ въ дань. 

Я дочь свою и самъ крестову", п 

Красотку юную, во бракъ 
Отдамъ тому, кто грудь орлову 
На славный сей отважитъ шагъ; 
Денисовымъ и Краснощокимъ ^^, 
Орловьшъ, Иловайскимъ всл^дъ, 
По безднамъ, по горамъ высокимъ 
Въ домъ 0ТЧ1Й лавръ кто принесетъ; 
Д']&вицы, барыни Донсюя, 
Взд'Ёвъ платья русск1Я, златыя, 
Введуть его въ крестовъ чертогъ^* 
И воспоюгь: великъ нашъ Богъ! 

Подъ вечеръ, утромъ, на зарянке, 12 

Сей радостный усльина гласъ, 
Живя уединеннымъ въ Звашс]^, 
Такъ-сякъ взбреду я на Парнассъ 
И п*сню войску тамъ Донскому, 
Теб* на гусляхъ пробренчу, 
Да б'Ьлому царю ^*, младому, 
Въ в']^нц'Ё алмазы расцвечу! 
Пусть звукъ ужасныхъ днешнихъ боевъ 
Сподвижниковъ его героевъ 
Мой повторяеть холмъ и лЬсъ, 
И гулъ шумитъ, какъ громъ небесъ! 

• Француз-ь . . . (Рукопись). 

27* 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к — 



420 4807. 

1 Въ рукописи запавхе: Платаеу. Написано въ на^ и'1сяц'& по ежу- 
чаю многихъ удачныхъ сгаобокъ легкнхъ войскъ нашпхъ, яодъ предводи - 
тельствомъ Донскаго атамана Платова, съ Французами. Матв-^б Ивано- 
вичъ Платовъ прославился въ войн^ 1807 года своими вечаднними напа- 
дешями да непр1ятеля * (Об. Д.). Посл-Ь эйлаускаго боя (см. выше стр. 
393) Наполеовъ 5-го февр. отступнлъ да л'Ьвый берегъ Пассаргп. Пла- 
товъ, по отъ'^зд'Ь Бн. Баграт10навъПвтербургъпринявъ начальство надъ 
авангардомъ, сл'^довалъ за Французами. Потомъ, во второй половин'^ фев- 
раля, Беннгсенъ, расположивъ арм1Ю вокругъ Гейльсберта, поставилъ 
авангардъ въ Лаунау, куда вскор')^ возвратился и Баграт1онъ. Платовъ, 
съ павлоградскимъ гусарскнмъ, съ десятью казачьими полками и ротою 
Донской артиллерш, былъ посланъ къ Ортельсбургу и Внлленбергу со- 
держать сообщен1е между главною арм1ей и корпусомъ Эссена. Марта 2-го, 
выступя къ своему назначешю, Платовъ доноснлъ, что отъ сражен1я при 
Эйлау до 1-го марта, съ небольшимъ въ м']^сяцъ, взято было Донцами, во 
время пребывашя армш подъ Кенигсбергомъ, при отступлешн Францу- 
зовъ за Пассаргу и въ ежедневныхъ поискахъ, 37 офицеровъ и 2254 
нижнихъ чиновъ. День и ночь тревожа непр1ятеля, казаки надоели На- 
полеону до такой степени, что въ одномъ взъ тогдашнихъ бюллетеней 
онъ назвалъ ихъ посрамлен1емъ рода челов-Ьчесваго — 1а Ьоп1е Ае 
Гезрёсе Ьишахпе. По окончавхи войны императоръ Алексавдръ пожало- 
валъ Донскому войску почетное знамя (Мих.-Данилевск1Й, Опиеакге вто- 
рой войны, стр. 233 и 401). По зам']^чашю г. Галахова, пьеса эта пора- 
жаетъ бойкимъ народнымъ свладомъ р^чи и доказываетъ знакомство Дер- 
жавина съ народной литературой. Жуковск1й подражалъ Державину, 
изображая подвиги Платова въ Ллвцгь въ спшнл руескихъ воиновъ. 

Напечат. сперва отдельно, потомъ въ изд. 1808 г., ч. II, ьххт. 
* Свой учрел^даешъ ертаулъ — 
т. е. «отводный караулъ, нзъ часоваго сосюящхй, который, какъ завндитъ 
непр1ятеля вдали, то вертится на лошади по солнцу или противъ солнца, 
давая чрезъ то знать, далеко или близко непрхятель, во многомъ или ма- 
ломъ числ-Ь» (Об. Д.). По академич. же словарю, ертаулъ, старинное слово, 
означаетъ полкъ или отрядъ легкихъ войскъ, ходивп11й впереди главнаго 
войска для пров'Ёдыван1я непрхятеля, — авангардъ. Казаки заключаютъ 
о близости селен!й или войскъ по разнннъ прим^тамъ: по полету птнцъ, 
по направлен1ю дыма, по эху, зв-^^зданъ и проч. По тусклости или блеску 
золота они узнаютъ, какова будетъ погода, и потому блвже плв дал^Ье 
ставятъ свои потаенные караулы. 

> Фазановъ удишь, хакъ ершей. 

Въ первоначальной редакщи вместо фавашовь стояло Фраицузовь\ но 
когда состоялся мпръ, то нзъ уважен1я къ союзникамъ настоящее ихъ 
имя переменено на аллегорическое. Французы хорохорятся или тщесла- 
вятся какъ фазаны, и колются пли защищаются какъ ерши (Об. Д.). 

* См. книгу И. Смирнова: Жизнь и подвиги храфа М, И. Платова, М. 1821, 
■ В%стп. Евр. 1822, ч. 121, № 8, стр. 201. 
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^ Разидъ ты Льва и проч. 

Левъ — Шведы, Луна — Турки, Ск>1нце — Поршне, по гербаш 
этцхъ народовъ. Картина вепря %цлт»поч^^на основюаетса по мие^ о ве* 
пр^ эриманескомъ, вотораго убидъ Геркудесъ. Зд-Ьсь разум'1ется непрш- 
тель, всю зиму стоявш1й въ увр-^пленномь лагер*)^ подъ защитою артвл- 
лер1н (Об. Д.). 

^ Чтожъ стадъ ? — Борза ль коня не стало. 

Эта строфа намвЕаетъ на недостатки, которые терп']^а арм1я въ 
тогдашнюю войну, тавъ что мы не могли воспользоваться своими неодно- 
кратными иоб'Ьдами. Государь писалъ о томъ военному министру Вязмн- 
тинову и отнялъ мундвръ у чиноввиковъ пров1автскаго и воммнсар1ат- 
скаго в'Ёдомствъ (Об, Д. и Мих.-Данилевсшй, стр. 401). 

^ Голищлнъ, Шереиетевъ, Львовы. 
Изъ Львовыхъ, которыхъ было н-Ьскольво при АлевоФ^ Михайловиче^ 
и при Петр^ ВелиЕОмъ, зд'Ьсь должно разум']^ть преимущественно ]шязей 
Михаила Никитича и Петра Григорьевича. Оба были стольниками и уча- 
ствовали во второмъ азовсвоиъ походЬ: первый зав'Ьдывалъ судными де- 
лами, а посл^днхй, въ зван1и воеводы у большаго полковаго знамени, 
начальствовалъ ратными людьми московсваго чина и по нокоренш Азова 
назначенъ былъ тамъ воеводою (Н. Устрялова Ист, царств. Я. Б., т. II, 
стр. 262, 263 и 296). 

' Съ крестоиъ на адска Саламандра. 
Ср. выше стр. 387 и 394. 

« Съ дубовъ копьемъ вновь иурэавецкинъ — 
амурз^ или дворянину принадложащимъ, т. е. богато - оправленнымъ» 
(Об. Д.). Эпитетъ мурзавецхгй не разъ встр-Ьчается въ бнлинахъ, изданныхъ 
1804 г. Ключаревымъ; въ изданш Калайдовича (1818) коп^е мурзамец- 
кое. О знакомств']^ Державина съ первымъ изъ этихъ издан1Й см. въ сл*!- 
дующемъ том*]^ прим^чан1я при пьес*]^ Дарь-дтьвица^ подъ 1812 г. 

® Уранга, СФинкса на веревк^Ь . . . 

«Авторъ позволилъ себ-Ь сими именами назвать вождя Французовъ 
тогда, какъ были военный дМствхя между Россхей и Франщей и когда 
въ публичныхъ маиифестахъ, не щадя, другъ друга поносили. Наполеонъ 
нарицался антихристомъ>). Уранхъ употреблено вместо оранп-утанхъг ср. 
томъ I, стр. 180. По былин-Ь объ Иль-Ь-Муромд-Ь, онъ привязалъ Со- 
ловья-разбойника въ седельной лук-Ь и повезъ его вь тарокахъ. 
^^ Сжигали грады воробьями. 

Это и сл'Ьдуюпця выражен1я основываются на л^тописныхъ разска- 
захъ и историчесвихъ событ1яхъ, ваковы: воробья Ольги, ворабли Олега, 
затоплеше Тулы при второмъ самозванц'Ь, мучные володцы во время 
осады Белгорода Печенегами при Владимхр* и завлючеше Оеодора Ни- 
китича Романова (Филарета) въ Варшаве. 
^^ Я дочь свою и сажь крестову. 

У графа Васильева (род. 1742, ум. 1807) была дочь Марья Але- 
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всФевна, Еоторую крестилъ Державинъ. Она вншха заиужъ за Донсваго 
урогенца, вазачьяго полвовника графа Васи11я Васидьевича Орюва-Де- 
НЕсова. АхевсМ Ивановичъ Васижьевъ бшъ издавна сослуживцемъ ж 
пр1ятеде]1ъ Державина. По смерти Ёватерины II онъ занимадъ должность 
сперва государственнаго вазначея, а потомъ министра финансовъ. При 
сочинеши этого стихотворен1я онъ былъ еще живъ: умеръ отъ 7Д&Р& 
15 августа въ томъ же году. 

^' Денисовымъ и Краснов;окииъ и проч. 
Изв'^^стные своею храбростью атамана войсва Донсваго. Денисовъ 
частвовалъ въ ц^йствгяхъ противъ Пугачева (см. переиисву съ нимъ 
Державина въ том^ У нашего издан1я). — Краснощоковъ^ со1датсв1й герой 
Семилетней войны. Про него до сихъ поръ поются п^^сни (П. Вартеневъ). 
1' Введутъ его въ крестовъ чертогъ. 
Крестовая палата — образная пр1емная вомната. 

^* Да белому царю . . . 
Ср. томъ I, стр. 342. 



151. лт\ 

Князь-Громъ им'Ьлъ Умилу, 
Прекрасну, н-Ьжиу дочь: 
Очей прелестныхъ силу 
Кто зр'Ьлъ, тл-Ьлъ день и ночь. 
У этого жъ князь-Грома 
Бьиъ щитоносецъ Лучъ: 
Съ геройствомъ грудь знакома 
Не ужасалась тучъ; 
Ко князю онъ услуженъ, 
Въ опасностяхъ съ нимъ былъ, 
И князь, ему тожъ друженъ, 
Его за сына чтилъ. 

СосЬдъ тогда княжною 
Пл'ЬЕгался, В'Ьтеръ-ханъ, 
Съ влюбленною душою 
Простеръ ко браку длань. 
Нужна была князь- Грому 
Сосуда В'Ьтра ночь: 
Любовнику такому 
И об'Ёщалъ онъ дочь. 
Нельзя было туть сил^ 
Противиться никакъ: 
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Пришло сказать Умил^^, 
Хоть не по сердцу: так»! 

Души волнеш»я страстной з 

Не могъ тутъ Лучъ сносить; 
За сердце онъ прекрасной 
Умилы хочетъ мстить. 
Но въ рьщари какъ Небомъ 
Онъ не былъ посвященъ, 
Сражаться В'Ётра съ ревомъ 
Природой не рожденъ: 
То, чтобъ отцу любезной 
Нич^мъ не согрубить, 
Р']&шился огнь свой нужной 
Въ туманахъ, въ мракахъ скрыть. 

^ Въ рукописи заг дав1е Романеь, Написано въ ха^ и^яцЬ по просьбе 
забнтато ннн^ писателя, Захарова*, который, сочинивъ комедаю, же- 
жалъ ииФть для нея романсъ. По 1оакииово& летописи, Умылой называ- 
лась мать Рюрика, дочь Гостомысла (Татищева Ист. Роееш, кн. I, часть I, 
ст. 34). Тоже имя Умила встр-^чается между Д']&&ств7ющими лицами ко« 
хической оперы Екатерины II Воеюродекгйбоитшрь Воеелаееип. Напечат. 
въ изд. 1808 г., ч. Ш, охш. 

* Иванъ Сененовичъ Захаровъ (умершШ сенаторомъ и тайнымъ сов-Ьт- 
янхомъ 80 января 1816 года) сд-]&ла1ся , при учрежден1и БесЬды любителей 
русскаго слова, предсЪдателеиъ одного изъ 4-хъ разрядовъ ея. Главные тру- 
ды его исчислены при его некролог!^ въ Изепстляхь Росе. Амад. 1816 г. (кн. II). 
Когда умеръ Захаровъ, то въ Арзамасскомъ обществ^^, по принятому тамъ 
шуточному обычаю, Блудовъ произнесъ покойному надгробное слово: каясдый 
новый членъ долженъ былъ, при вступленш въ общество, сказать такую рйчь, 
но не предшественнику своему (Арзамасцы всЬ безсмертны), а покойнику, взя« 
тому на прокать изъ Беседы (слышано отъ граФа Д. Н. Блудова). 



158. и ИРЪ 1(17 ГОДА, Г0СУДРН1№ ШШКРАТРЦАП' 

Весна в^^нцомъ венчалась Ат; 
Порхаетъ по цв^^тамъ зеФиръ; 
Схяньемъ солшечнымъ нагрета, 
Зевия добзаетъ сладюн ииръ. — 
Кону жъ 00 Бог]^ мы священный' 
Возжжеиъ бшгодаренья жаръ? 
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Не вамъ ли, божества смиренны, 
За сей намъ столь безо:6нный даръ? 

По громамъ бисера драпя 
Отъ радугъ какъ въ дождяхъ блестягь: 
Елисавета и МарЫ, 
Такъ кинувъ къ намъ веселый взглядъ, 
Знать дали, что поксш Европы 
Возсгавилъ Алексацдровъ мечъ. 
Какъ лучъ отъ Норда въ южны тропы 
Ихъ пробрала мирна р^^чь. 

Но, Муза! — коль бываетъ сладость 
По горечи вкусн'Ьй устамъ, 
А по печалявпэ если радость 
Цв^тегъ пр1ятя^е сердцамъ: 
То прежде дни представь бурливы, 
Какъ въ б^дствахъ подвизался Россъ; 
Потомъ пой лавры и оливы б, 
Ч'Ьмъ онъ главу свою вознесъ. 

Корабль какъ въ п^^нномъ, шумномъ иор*]^, 
Подобно скорлупе въ волнахъ, 
Носяпцйся стих1евъ въ спор'Ё, 
ТонущШ въ безднахъ, въ облакахъ, 
Въ разверзты низвергаясь пасти, 
Мракъ ада видигь предъ собой, 
Трескъ вненлетъ ребръ, дна, скрипы снасти 
И съ мачтъ токъ молшевъ струей; 

Иль какъ л^совъ въ трущоб'Ь львица, 
Объемлема пожаромъ вкругъ'. 
Вздымая гриву, взоръ, чудится, 
Внявъ древъ паденье, грохотъ, стукъ, 
И что б'1жигь къ ней ржущ1Й пламень 
На грудь, на чресла и на тьиъ. 
Стоить недвижима, какъ камень, 
Но не теряетъ духа силъ: 

Такъ въ тяжки оны дни Р0СС1Я 1^ 
Войной была окружена, 
Какъ съ всей Европою Аз1я 
Бьиа на насъ ополчена. 
Шли Галлы, Персы, Туркоманы, 
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Шелъ льстивый другь, шаль тайшш ш^/азп)^ 
Наполеономъ обааивый, ^ 

Къ намъ взнеспгамъ свой гкгантскга шагь^ 

И поб'Ёдитель сей кичливый, ' 7 

Какъ валъ, что, изъ струи родясь, 
Ч']&мъ далМвъ путь свой токъ строптшый^, 
Т'Ьмъ больше грозньшъ становясь, 
Такъ взросъ побочныхъ водъ приливовгь, ' 
Что будто н^^шй страшньш холиъ 
Подъ т]Бни своея вагибомъ ' 

Блескъ солнца затмевалъ челошъ, 

Унизя Рима и Гермашй 8 

Такъ духъ, что, ими въявь и втай 
Господствуя, несыты длани ^ 

Простеръ и на полночный край. 
И зр'^гь ли онъ себб препону, 
Коль могъ бы в'Ьру колебнуть, 
Любовь нъ отечеству и къ трону? 
Но онъ ударилъ въ русску грудь. 

О русска грудь неколебима*! » 

Тверд^^^шаа горы ст&на, 
Скорей ты ляжешь трупомъ зрима, 
Ч*мъ будешь к'Ьмъ побеждена. 
Не разъ въ огняхъ, въ громахъ, средь бою» 
Въ крови тонувши ты своей, 
Прим'Ёры подала собою. 
Что Россовъ въ свгЬтЬ н*тъ храбрей. 

Врагъ, предъ собой скалу жел*зну ® ю 

Узря, познал» своихъ тл^№ силъ; 
В'Ётвь дружбы мирщ^ю, зелену - 

Предъ Александромъ предяожилъ. 
Монархъ челов'бколюбивый, ^ 

Чтобъ крови за корысть не лпъ. 
Наместо лавровъ взялъ оливы 
И повел^лъ спокойству быть. 

Простите жъ, кротости богиня», . и 

Что я смуп^алъ вашъ громоигь слухъ; 
Благод'бянья и святыни 
Вашъ паче услаждаютъ духъ. 
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Се зрю, вы обратили взоры 
На вдовъ убитыхъ, на сиротъ 
И льете войновъ на соборы 
Ув'&чныхъ вы дожди щедротъ. 

Но ииротворецъ, Царь державный, 12 

Какъ пальмъ ванъ принесетъ в-Ьнецъ, 
За даръ его толико славный, 
Спокоивъ у своихъ сердецъ, 
Внушите мысль ему охранну ', 
Къ геройству возбуждая духъ: 
Врагъ примиренный, снесппй рану, 
Не можетъ быть надежный другъ. 

А вы, ЛИШИВШ1ЯСЯ бранью 13 

Отцовъ, супруговъ, братьевъ, чадъ, 
Гордитесь той безц^нной данью, 
Что вамъ любезны кости спять 
На пол'б незабвенныхъ боевъ. — 
Кто не умреть? — смерть всЬхъ сразить; 
Но термопильскихъ духъ героевъ 
Живетъ понын*, — Леонидъ. 

Пусть лесть, гордыней осл'1^пленназ, 14 

Завоевателей трубить; 
Но тихая свир'кяь смиренна 
Нравъ ангельсшй поетъ и чтить 
Марш днесь, Елисаветы, 
И ждеть, что ихъ супругь и сьшъ 
Не будеть вь громы ужь одетый. 
Но миромъ — М1ра властелинь. 

Какь сь Божьяго лица отливы 15 

Блистаютъ вь милл1онахъ зв'ёздъ, 
Такь позлатить онь грады, нивы 
Опустошенныхъ злобой вгЬстъ, 
Везд'Ё ему душь восхищенье 
Изъ чувства истинна добра 
Всл1^дь воззвучитъ благословенье, 
А не наемное ура! 

Поэзьи дальновидный Гешй 1в 

Грядуп^ ыяк предрекъ судьбу : 
Падеть Европа на кол^^ни 
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Предъ гЬмъ, кто прекратить борьбу 

И токъ прольетъ въ ней дней блаженныхъ. 

Се ужъ парить его орелъ! 

О радость! въ туд'Ь Д']&вь священныхъ 

Зрю тучи сладкихь сердцу стрЬлъ! 

* Кому жъ по Бо1^ огнь святыни 
Возжегъ днесь Фим1ана жарь? 
Ваиъ, ванъ, о кротк!я богини! 

За сей благопрЫтный даръ (Первонач. рукоп.). 
^ 1Сакъ въ ужасахъ творилъ онъ дивы 
И, бывъ гнетомъ, превыше росъ. 

* Охваченна пожаромъ вдругъ. 
' Подобно такъ огнеиъ Росс1я 

Войны была окружена, 

Европа вся и съ ней Аз1я 

Съ иеченъ на васъ ополчена; 

Тамъ Галлы, Персы, Агаряны, 

Таиъ льстивый другъ, тамъ скрытый тать, 

Наполеона обуянны 

Вдругъ счастьенъ, славой, — двигли рать. 
И поб^^дитель горделивый, 

1Сакъ отъ струи волна родясь, 

Ч^^иъ дал^й въ путь течетъ шумливый, 

Т^^мъ большимъ валомъ становясь, 

Растетъ часъ отъ часу водами 

И, холмомъ поднебесиымъ ставъ, 

Ужъ не стремится межъ брегами, 

Но презираетъ святость правъ. 
д О русска грудь непоборима! 

Надежная царя сгЬна. 
® Скалу зря Бонапартъ жел^зну 

Въ теб'Ё, позналъ своихъ тл^Ьнъ сидъ; 

Преклоншись, мира в']&твь зелену 

И милосердья испросилъ. 

* Простите, благости богини, 
Что вамъ я см'к1ъ о брани п']&ть. 
Вы къ Музамъ склонны, героини, 
И въ васъ я мышлю образъ зр'Ьть 
Царицъ щедроты и любови: 

То садъ коль днесь оливъ цв-Ьтетъ 

Для прекращенья смертиыхъ крови, 

Пр1ятн^^й вамъ, ч^мъ лавръ поб^^дъ. 

(Между строФами 12-ою и 13-ою поздн^&йшей редакщи 
были первоначально дв-Ь строФы, исключенный впослйд« 
ств1и. Приводимъ посд'Ьднюю изъ ннхъ:) 
Вы з^/клл русскаго народа 

Къ себ^ усердье и любовь : 

Какого служба, жертва рода, 

Сокровищи, покой и кровь 
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Отечеству нспринесенны, 

Чтобъ волю совершить царя? 

На смерть сыны какъ въ бракъ ведеяны 

Отъ сохъ, синклита, алтаря. 

Пусть св'^тъ, гордыней осл^^плевный, 

Завоевателей гремитъ; 

Но доброд-Ьтели смиренной 

Любезн^^Й тотъ, кто царствамъ щитъ. 

Алкали жертвъ льетъ токъ багровый 

И любитъ рабство, низость, лесть; 

А охраняяй отчи кроны 

Объемлетъ доблесть, правду, честь. 

Итакъ днесь бранною трубою 
Супруга, сына не пою ; 
Прельщенъ его душой святою 
И старость чувствуя мою, 
Безсиленъ въ путь лет^^ть орлиный, 
Съ Пиндаромъ плесть в^нцы поб-Ьдъ, 
1Сакъ на чело Екатерины 
И Павла я сплеталъ изъ зв'^^дъ. 

Поб']Ьдъ его предоставляя 
Младымъ п-^вцанъ грем']^ть я честь, 
Любезваго царя лобзая, 
Хочу въ немъ кротость превознесть. 
По легкомъ всл^^дъ ходя Катулл^, 
Чтобъ в-Ькъ его въ добротахъ цв'Ьлъ: 
Небесныхъ д-]^въ въ священномъ тул^^ 
Пр!ятныхъ много сердцу стр'1^лъ. 



' Эта ода, написанная по поводу заключенгя тильзнтсваго мира, 
была тогда же поднесена нмператрпцаиъ Мархи веодоровн']&иБ11нса11ет^Ь 
АлеБС^евн*!; но Государю не было угодно, чтобъ она сделалась изв^кт* 
ною (Об. Д.). Напеч. 1816 г. въ ч. У, ххт, съ прим^чашемъ: «не бвла 
поднесена», съ значительными нзм^ненхями и н'Ькоторымъ сокращенгекъ 
протнвъ первоначальнаго текста, откуда извлекаемъ бол-^е характеристи- 
чесв1е варханты. Первые четыре стиха напоминаютъ начало 4-й оды Ло- 
моносова («Уже врата отверзло л^то»>). 

Въ 1815 г. Державинъ послалъ списоеъ этой оды Мерзлякову, прн 
письме отъ 26 августа, и говорилъ ему: 

«Я прилагаю при семъ оду неизв']Бстную еще въ св^т^, сочиненную 
въ отсутствхе Государя Императора, на мвръ съ Французами въ 1807 году, 
которую ноднесъ-было я Государынямъ Императрицамъ; но по прибнтл 
Императора, по подчеркнухымъ строкамъ, яко того времени политикане 
соотв^тствуюпщмъ, она не напечатана, а будехъ въ пятой вниг^ моихъ 
сочинен1й. Вы иаъ нея увидите, что подчеркнутый строки, яко внлив- 
Ш1ЯСЯ изъ сердца, любящаго отечество, мотутъ патрюту нравиться, но они, 
нм^сто того, по тогдашнему времени не таковы казались*. Также хот^лъ 

* Безъ сомн1^шя, тутъ разу|г1^ются : 2-ая половина 6-Й строФЫ, 7-ая, 8*ая, 
10-ая, конецъ 12-й и 16-ая. 
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я ваиъ показать въ сей од'Ь опнсан1е обуреваемаго корабля, по сравие- 
шю съ Пиндароиъ г-на Кастельветра *, и ниже окруженной пожаромъ 
львицы, — достаточны ли они къ изображенш т']^хъ б'Ьдств1й, въ кото- 
рыхъ была въ С1е время Росс1я? — Мпръ былъ, какъ {(зв'^&стно, не весьма 
выюденъ, радоваться было можно, какъ просто сказать, съ оглядкою, 
а для того и не могъ я предаться полному вдохновенхю; а какъ боецъ, 
сшедш1й съ поля сражен1я, хотя показывался торжествующимъ, но бу- 
дучи глубоко раненъ, изливалъ свою радость съ н^которымъ унын1емъ. 
Но оно меня теперь ут^шаетъ, когда всякъ видитЪу что сбылись мои 
преду смотр'Ьшя.» 

^ Какъ вадъ, что, изъ струи родясь, 
Ч"Ьмъ дал"^]! въ путь свой текъ, строптивый. 

Ср. у Ломоносова {Соч, его, т. I, стр. 85): 
«Какъ токъ волшебеыя р4ки 
Ч'Ьмъ дал* б-Ьгъ свой иростираетъ. » 
' Внушите мысль ему охранну и проч, 
Об-Ь Государыни д^^йствительно предосте1)егали императора Але- 
ксандра I отъ обольщен1й Наполеона. 

* Это выражев1е Державина относится къ сл'1^дую1цему м^^сту въ разбо- 
Р'Ь оды его На взятге Варшавы, нааечатанномъ Мерзляковымъ въ Лмфгонл 
за 1юль 1815 г.: «Державинъ кончилъ столь же высоко, какъ началъ, хотя въ 
средине иногда и казался ниже обыкяовеннаго своего парешя. Довольно, что 
онъ достигнулъ своей ц'Ьлм. Прекрасно сравниваетъ Кастельвестро Пиндара 
съ корабленъ, вынесенныиъ изъ гавани бурею. Сперва онъ былъ видимъ во 
всемъ своемъ блеск'Ь; — буря усилилась, — онъ является то на поверхности 
воды, то подъ водою, то въ пламени, то въ мракЪ. Стоя1ц1е на берегу почи- 
тали его уже и погибшииъ, потонувшянъ; но вдругъ небо прос1яло, море 
утихло, и корабль стоитъ на берегу» и проч. (ср. томъ I, стр. 455). — Кастель- 
ветро (Са81е1уе1;го), итал1янск1Й писатель, род. 1501, ум. 1571; мелк1я критиче- 
ская сочинен1я его издалъ Муратори 1727 г. въ Милан'1& подъ заглав1емъ: 
«гОреге таг1е сНисЬе». Описан1е корабля въ бурю и львицы среди пожара 
яаходится въ 4-й и 5-й строФахъ настоящей оды. 



153. П0Н1Ш'. 

Поб-Ьднтельница смертныхъ, 
Не им'Ёя силъ терпеть 
Красоты поб^дъ несвгбтныхъ, 
Поразила Майну, — Смерть. 
Возрыдали вкругъ Эроты, 
Всплакалъ, возрыдалъ и я; 
Музы, зря на мрачны ноты, 
П'Ёли гямнъ ей, и моя 
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Горесть повторяла лфа, 

Уб']&жада радость прочь, ю 

Прелести сокрьиись шра, 

Тишина и черна ночь 

Скутали мой домъ въ запоны. 

Отъ земли и отъ небесъ 

Сльипны эха только стоны; 

Плачемъ мы — и плачеть л^съ; 

Воемъ мы — и воютъ горы. 

Плачь сей бьиъ бы безъ конца, 

Еслибъ алый лучъ Авроры, 

Богъ, что светить Музъ въ сердца, 20 

Не предсталъ — и мв:^ С1яньемъ 

Не влтялъ утЬхи въ грудь. 

«ПовАяни», рекъ, аВ03Л1ЯШ>еМЪ 

Доблесть и покоенъ будь». 

Взялъ я урну и росами 

Чистыми, будто кристалъ, 

Полну наточилъ слезами: 

Гробъ обливъ, поц'Ьловалъ, — 

И изъ праха возникаютъ 

Се три розы, сплетшись въ кустъ, зо 

Веселятъ, благоухаютъ, 

Разгоняютъ мрачну грусть. 

^ Написано на Званв']^ въ сентябр'Ь на смерть сестры Державиной, 
Марьи Алевс^евдЕ! Львовой (тоиъ I, стр. 408), которзгю поэтъ назн- 
ваетъ Мойной. Подъ тремя розами въ Бонц'1 стихотворен1Д разух^еть оиъ 
трехъ оставшихся поел*! нея дочерей, которыя съ т^хъ поръ жили въ его 
дом* (см. выше стр. 460). Напеч. въ изд. 1808 г., ч. III, схти. 



154.1АДЕЖД8АБ0ГА'. 

Богъ намъ прибежище и снла, 
Помощникъ въ скорбяхъ, средь враговъ! 
Хотя бъ вселенная грозила 
И горы, двигшись съ береговъ, 
Въ сердца морск1я ирелагались. 
Не убоюсь, — защитникъ Онъ! 
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154. НлдвждА НА Бог7. 43 ^ 

Пусть громъ гремигь, бурюють бури, 2 

И до небесъ восходить поять, 
Сверкаютъ молньи средь лазури 
И рд'Ьетъ черный горизонтъ; 
Но водъ> киоящихъ устремленье 
Увеселить лишь Бож1Й градъ. 

Богъ посреди — священны стены з 

Не двигнутся Его ни^тбвгь: 
Со утромъ придутъ перевгЬны; 
Смятутся вражески тьмы тевгь, 
Уклонятся престолы, царствы, 
Дасть Вышшй гласъ, — вздрогнетъ земля! 

Господь помощникъ мой, спаситель — 4 

Придите, зрите чудеса! — 
Заступникъ жезлъ и защититель^. 
Моя и слава и краса. 
Онъ хощеть, — и враждебны сонмы 
Оц'Ьпен'Ьють вкругь меня! 

Съ концовъ земныхъ сопхнутся брани ^^ ъ 

Лукъ сокрушится, коп1е; 
Блаженныхъ, мирныхъ дней, д'Ьяшй 
Исполнить наше жит1е. 
Мечи железны переплавить 
Въ плуги, серпы и косы Онъ, — 

И упразднится злоба ада, в 

Да разум^еть челов'Ькъ, 
Что Небо тЬмъ покровъ, отрада *", 
Кто въ правд']^ свой проводить вгёкъ. 
Такъ! — Богъ, Господь мой мн* заступникъ 
И на Него надеюсь я! 

• Но рекъ . . . (1808). 

^ . . . покровитель. 

"... сопхнетъ Онъ брани, 

Лукъ сокрушить и коа1е; 

. . . мирныхъ пожелан1й. 
*■ . . . ограда. 

^ Подражан1е псалму 45. Писано на Званк'Ь 8 сентября и положено 
на музыку НейБОмомъ; потомъ, вм']&С'Г']& съ схЬдующнмъ стихотворен1емъ 
Слтовате^ напечатано отд']&дьно въ Академхи НауЕъ (1808 г.) и подне- 
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сено импер^трв1У^ Нар1и веодоровн'Ь. Зат^Ьиъоба стихотворев1Я напе- 
чатаны въ Руеск, Влстникп 1808 г., ч. I, № 3 (стр. 316),лохь8аг1ав1е1гь: 
Два псалма^ посвяи^нные и проч.; навонецъ 1816 г. въ ч. У, ха е хт. 



155. ШОВАШЕ. 

Усллшь, Творецъ, моленье 
И вопль моей души; 
Сердечно сокрушенье, 
Вздыхашя внуши, 
И слезь моихъ оть тока 
Не отврати лица. 

Но въ день, въ который стражду. 
Зову Тебя, стеия, 
Твоихъ ш:едротъ какъ жажду, 
Воззри Ты на меня 
И съ высоты небесной 
СкорМ меня услышь. 

Ты видишь: исчезаютъ 
Всё дни мои, какъ дьшъ; 
Вс']^ силы умираютъ; 
Какъ злакъ подъ зноемъ злымъ 
Падетъ, бл'Ьдн^^етъ, вянеть, — 
Изньио сердце такъ. 

Сожженна грудь слезами, 
Хл^бъ, сонь забвенъ, покой; 
Плоть ссохлася съ костями; 
Какъ остовъ образъ мой, 
И гласъ отъ воздыхашй 
Въ устахъ моихъ исчезъ. 

Какъ птица въ мгл'Ь унывна, 
Оставленна на зд^Б^, 
Иль схохленна, пустьшна 
С^дяща на гн1^зд'1& 
Въ нощи, въ л*су, въ трущоб*, — 
Л1Ю стенаньемъ гулъ^. 

Друзья днесь уклонились, 
Враги меня тбснятъ, 
И тЁ, что мной хвалились, 
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Клянутъ меня, бранятъ 
За то, что шща — пепедъ, 
А слезы мн^^ питье. 

И все С1е отъ гн^ва, 7 

Увы! Твоихъ очесъ, 
Что Ты, Создатель неба. 
На высоту вознесъ 
И внизъ меня низвергнулъ, — 
Увялъ, поблекъ" мой цв'бтъ. 

Воззри же на смиренну в 

Молитву Ты мою, 
И жертву воскуренну 
Не уничтожь спо, 
Да въ роды возв^^стится 
Твое спасенье мн^. 

* Изсоио . . . (1808). 
^ Л1Ю я стономъ гуль. 
■ . . . изсохъ . . . 



^ Подражаше псалму 101. Писано на Званв'1^ 27 сентября и, тавъ 
же кавъ предндущее стнхотворевхе, поюжено Нейвомомъ на иузыву (си. 
вшие Надежда на Б(па). Въ своихъ Запискахь (Р. Б.^ стр. 501) Державинъ 
разсвазнваетъ, что вмператоръ Ллевсандрънрогн^в&Есянанего заэтотъ 
псалоиъ, въ воторомъ изображено с^тованхе Давида о б'1^дств1в отечества, 
и чрезъ внязя А. Н. Голицына сд^лалъ ему внговоръ, «отнеся схнслъ 
онаго на Россш и говоря: РоеЫя не бгьдетвуетъ.у) По заи^чанш П. И. 
Бартенева, зта и предыдущая пьесы не были голосохъ брюзглнваго и 
удаленнаго отъ д%лъ старива, а голосоиъ всей Росс1и, уже почувство- 
вавшей тяжесть вонтинентальной системы. — Стихъ 4, туши зн. внемли. 
* Оставленна на зд'Ь. 

оНа вровл^^». Д. — Зи&ь значить, собственно, ст-Ьна. 



156. ПРОООВШ'. 

Благо проповедать Бога 
И всегда в']&щать о Немъ, 
Что премудрость, сила многа, 
Истина и благость всЬмъ 
Зрится во вселенной чудной; 
Ночью сдавенъ Онъ и днемъ, 

Соч. Дере. П. 
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И Ему отъ арФЫ сладкострунной 

Мой да раздается громъ. 
Возвеличидъ меня сыьно 

Во твореньяхъ Онъ своихъ. 

Въ кратгай в']^къ мой изобильно # 

Насладяся я благихъ, 

Веселюся въ вечеръ лунной 

Чудныхъ д'блъ Его умомъ, — 
И Ему отъ арФы сладкострунной 

Мой да раздается громъ. 

Мужъ безумный благъ не знаетъ, 

Дивъ не разум^етъ сихъ 

И, трава какъ, увядаетъ 

Въ вфачныхъ помыслахъ своихъ; 

Но я в'Ёрю въ Проиыслъ чудной: 

Былъ моимъ Онъ вв^^къ щитомъ, — 
И Ему отъ арФЫ сладкострунной 

Мой да раздается громъ. 

Вс* враги мои погибнуть, — 

Господи! Твои враги. 

Злы д'Ёла ихъ въ ровъ низринуть, 

Вознесутся же благи. 

Въ старости маститой, мудрой 

Правда возблестить челомъ, — 
И Теб'Ё отъ арФы сладкострунной 

Мой да раздается громъ. 

Я взгляну презр'Ьннымъ окомъ 

На противниковъ моихъ. 

Какъ въ лукавств1и глубокомъ, 

Во глумленьи скажутъ ихъ: 

«Фениксъ, праведникъ подспудной, 

«Кедръ изъ праха взросъ вновь ^ холмъ.» — 
И Теб* отъ арФы сладкострунной 

Мой да раздается громъ. 
Насажденны въ дому Бога 

Доблести изъ тли взойдутъ: 

Честность, мудрость, в'Ьра строга 

Въ царств* росскомъ процв'бтуть, 

И промчится гласъ повсюдной: 
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Правъ Богъ! н'1тъ неправды въ Немъ! 
И Теб*]^ отъ арФЫ сладкострунной 
Мой да раздается громъ. 

1 Псаюиъ 91. Писано на Званж'Ь 29 сентября. Напечатано 1816 г. 

въ Ч. V, VI. 

^ Кедръ изъ праха взросъ вновь . . . 
Въ рукописи вместо вноеь стоитъ каш. Въ псалтыри и^сто это чи- 
тается: аПраведникъ яко финикъ процв-^техъ: яко кедръ, иже въ Ливане, 
умножится.» 

157. БЛАГОДАРНОСТЬ Ч 

Испов^^мся я душою, 1 

Сердцемъ всЪмъ Те&Ъ моимъ: 
Средь поющихъ Ангелъ строю 
Цитрой благодарный гяннъ 
Возбрячу, что Ты глаголу, 
Господи, внялъ устъ моихъ. 

Храму Твоему святому а 

Въ умиленья поклонюсь, 
Богу кроткому, благому 
Слезъ реками прол1Юсь, 
Что вознесъ меня отъ долу 
На чреду высотъ Своихъ. 

Богъ и впредь меня услышитъ, 8 

Какъ Его я призову; 
Умъ и сердце мн* возвысить, 
Крепость дастъ, подобну льву, 
И своей мн*]^ силой душу 
Расширить, наполнить грудь. 

И услышать и познаютъ 4 

Власти и цари земны. 
Что тЬ вв^къ не погибаюгь. 
Кто Творцомъ охранены. 
Я всЬ ужасы разрушу. 
Правды, славы въ путь пойду. 

Издалече Богъ надменныхъ 5 

Угнетаеть б*дъ ярмомъ, 
А съ высотъ на униженныхъ 



28* 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



436 1807. 

11риз1фаетъ бдагъ дучовгь; 
Т'Ёхъ низводить, сихъ возводить, 
Машемъ весь править сэ'1^ть. 

О всесильный! если скорбью 6 

Я и впредь сражусь, стена, — 
Оживляй Твоей любовью, 
Провождай въ слезать меня, 
И какъ громъ на злыхъ снисходить, 
Духъ Тебя мой да поеть, 

1 Подражаше псалму 137-му. Писано на Званк']^ 30 сентября. Нале!. 
1816 г., въ ч. V, УЛ. 



158. УИДИЕ'. 

Не Богу ль повинится 
Во всемъ душа моя? 
Не оть Него ль струится 
Спасете ея? 

Такъ Онъ одинъ хранитель, 
Защитникъ, покровитель. 
Броня моя и шлемъ: 
Не двигнуся я въ Немъ. 

Доколе челов'Ёки 
Подобныхъ имъ гнетуть, 
Кровавыя льють р^ки, 
Зорять жилища, жгутъ; 
И СТЕНЫ хоть сотренны, 
Ихъ кущи разрушенны; 
Но въ серд!^ зв^рску желчь 
Несуть, огонь и мечъ. 

И гг^ну сов'1щають. 
Меня какъ свергнуть, ч^мъ; 
Вс^ яшкдутъ, век алкають 
Знать о вред']^ моемъ; 
Благословить устами, 
Губить, клянуть сердцами, 
Изм1ны строя ковъ; 
Но Богъ — мой Спасъ, Покровъ. 
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Такъ, Онъ заступникъ, слава, 4 

Краса моя, в^не17Ь9 
Надежда и избава, 
Владыко и Отецъ. 
О смертные! внимайте: 
Предъ Нимъ лишь преклоняйте 
И духъ вашъ и главы; 
Но суетны суть вы! 

Вы любите хищеньи, б 

Надеетесь на ложь, 
Живете въ подкр^пленьи 
Неправедныхъ вельможъ; 
Ко роскоши, къ богатству, 
Корыста, святотатству 
Летятъ духъ, умъ, сердца. — 
Увы! — иль н*тъ Творца? 

Н'Ьтъ, есть! — Его держава, б 

Въ вселенной всей, и судъ 
ВсЬмъ, милость и управа 
Его въ тоть в*къ дадутъ 
Намъ по д'Ёяньямъ долю. — 
Блаженъ, Твою кто волю 
Соблюсть въ сей жизни могъ, 
О мой Творецъ и Богъ! 

^ Подражанхе псалму 70-му. Писано на Званк'Ь 2-то октября. Напеч. 
1816 г., въ ч. V, т. 



159. юдателююнхъпше!'. 

1808. 

Шсней моихъ издаватель! 
Другъ Сюнидъ и п*вецъ*! 
Въ храм'Ь искусствъ обитатель! 
Если ихъ кисть и рЁзецъ 
Т^нь хоть едину въ картине 
Бога-Творца изразять, 
Въ мраморе ль, м'бди, холстшг! 
Хлора, Фелицу явятъ: 
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Сгложуть л, Лабзшвгь, черви въ могих! 

Со мною тебя? 
Сгложуть, коль самыя Музы 
Только мечтанш рабы: 
Тл-Ьна носящее узы 
Смерти не уйдетъ татьбы. 
Гд*, ахъ! зав'Ьса Апелла? 
Фид1я Дш? — прахъ и персть. 
Гд* Ил10нъ, Тиръ и Пелла? 
Разв-Ь уб'Ьгли съ ихъ М'Ьстъ? 
Штъ! тамъ, щ^ башни неба касались, 

Обломки лежать. 
Но Меонидъ ^ въ кругЬ мхра 
Въ слов']^ безсмертномъ живетъ: 
Громкая правдою лира, 
Духа печать, не умретъ. 
Генш въ мрак'Ё такъ зримы, 
Нощью какъ въ неб^^ огни; 
Памятны будутъ Зосимы*: 
Въ дух* Евгенья они 
Прейдуть къ потомству. — Солнце лучами 

Проходить сквозь мракъ. 
Такъ чрезъ тебя я прольюся 
Ц'Ьлаго св-Ьта вокругъ; 
Въ книгахъ, какъ въ стеклахъ, возжгуся: 
Узрять далече мой духъ. 
Чтожъ воспрещалъ ты брамину* 
С'Ьять въ Лапландцахъ лучи? 
Жегъ вим1амъ, иль лучину, 
Св'Ьтъ проливалъ онъ въ ночи. 
Долгъ саламандра жечь, — долгъ поэта 

Въ М1ръ правду в'бщать. 
Шествуй со мною безстрашно 
Ты въ пропов'Ьднич1Й путь; 
Бога в'Ьщай велегласно, 
Въ п^сняхъ созвучникъ ти^ будь; 
Всюду хвали добродетель. 
Святость и истину славь; 
Доблестей Россовъ свидетель, 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



159. Издателю иоихъ пъсввй. 439 

Памятникъ в'бчный оставь 
Въ звукахъ Багрима^: то и во гроб^ 
Насъ червь не сгрызеть. 

^ Въ 1808 году изданы сочивен1Я Деракавина въ четнрехъ частяхъ 
подъ неаосредственнымъ на6люден1емъ прителя его, Александра Оедо- 
ровича Лабзина, вотораго участхе въ этоиъ к^л^ уже оценено нами въ 
Предисловш къ 1-му тому (стр. XX). О Лабзин^си.сверхъ того стр. 143 
вастоящаго тома. 

Стихи Издателю моих* плеяей ваписанв 20 января. Напеч. въ над. 
1808 г., ч. II, ьххуш, гд*]^ имя Лабзина означено только буквой Л. 

' Дрэггъ С10ниАъ и п'1^вецъ и проч. 
Подъ (Хоиидамц (или правильнее, Сититами) должно разуметь Музъ 
въ отношен1и къ духовной поэзш: Блопштокъ наэнвалъ свою Музу «Ше 
вюшип.» Лабзинъ иэдавалъ въ 1806 г. ааыекгй Впс$птиа и,какъ конфе- 
ренцъ-секретарь акадеиш художествъ, жилъ въ ея зданш. 

' Но Меонидъ . . . 
т. е. Гомеръ. 

^ Памятны будутъ Зосины. 

Зосимн, четыре брата, — Авастас1й, Николай, Зой и Михаилъ Пав- 
10ВИЧИ, богатые Греки, жившхе въ России и употребивш1е большхе капи- 
талы на издан1е книгъ для просв'Ьщен1я своего народа; они напечатали 
меаЕду прочимъ и мнопя рукописный сочинен1Я бывшаго славенскаго и 
херсонскаго арх1епископа, Ёвген1Я Булгара (род. 1715 г. на острове 
Борфу, умеръ 1806 въ Петербург']^), о которомъ мы уже упоминали, какъ 
о комментатор'^ Анакреона при перевод'^ Львова (см. выше стр. 47). 
Когда М. Н. Муравьевъ бы1ъ попечителемъ Московскаго округа Зосимы 
приедали въ даръ тамошнему университету бол^е 50-ти томовъ древнихъ 
греческихъ писателей, напечатанныхъ имя въ разныхъ типограф1Яхъ 
Европы (Шевырева Иет. Моек, уп,, стр. 373). 

* Что жъ воспрёщадъ ты брамину и проч, 

Въ 1803 году, вскор']^ посл*]^ появленья послан1Я къ царевичу Хюру 
(см. выше стр. 259), Лабзинъ написать къ Державину стихи, въ которыхъ 
шуточнымъ образомъ объяснялъ, что напрасно* описывать Лапландцамъ 
красоты солнца и что точно такъ же безполезпо говорить правду т^мъ, 
которые понять ее не въ состоян1и. Потому-то Дераи1винъ зд^сь дока* 
зываетъ, что напротявъ долгъ поэта говорить во всякомъ сжуч2Л правду 
(Об. Д.). 

* Въ звукахъ Багрима . . . 
См. томъ I, стр. 492. 
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160. НА БАЛЕТЪ ЗЕФИРЫ ФЛОРА' 



Г 



Что за призраки прелестны. 
Легки, св'Ьтлы существа, 
Сонмъ эеирный, сонмъ небесный, 
Т'Ьни, лица божества 
Въ неописанномъ восторг]^ 
Мой лел'Ьють, нажать духъ? 
Не боговъ ли я въ чертогЬ? — 
Правъ ты, правъ ты, Шведенбургь! 

Вижу холмъ подъ облаками, 
Озлащаемый лучемъ. 
Осеняемый древами, 
Ожурчаемый ключемъ; 
Средь сребристыхъ водъ и брегу 
Лебедей, д'Ьтей зрю вдругъ; 
Вижу всю эдемску н'Ьгу. — 
Правъ ты, правъ ты, Шведенбургь! 

Слышу: дышитъ повсеместно, 
Порхаеть вкругъ розъ ЗсФиръ, 
Улыбается прелестно 
Красота отъ звуковъ лиръ; 
Душъ невинныхъ разговоры 
Какъ гармошя вокругъ, 
Какъ зари, ихъ св'Ьтятъ взоры. — 
Правъ ты, правъ ты, Шведенбургь! 

Дремлетъ злоба съ мрачнымъ свойствомъ, 
Спить, нахмурясь, бранный жаръ; 
Миръ, объемляся съ спокойствомъ, 
Пьютъ божественный нектаръ: 
Духи вверхъ и внизъ шурмуютъ. 
Хороводы вьются вкругъ; 
Съ дружбою любовь ликують. — 
Правъ ты, правъ ты, Шведенбургь! 

Правъ ты, что воображеньемъ 
Могъ сихъ таинствъ доходить. 
Что мы плоти съ отверженьемъ 
Будемъ съ Ангелавш жить. 
Ахъ! коль ложно это чувство, 
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Нашъ безсиленъ, смертенъ духъ: 
Не творшо бъ дивъ искусство. — 
Правь ты, правъ ты, Шведенбургъ! 

Не могли бъ мы возвышаться б 

И къ П0НЯТ1Ю духовъ, 
Ихъ блаженствомъ утешаться 
На земли, средь облаковъ; 
Днесь ихъ разность въ томъ лишь съ нами, 
Что нашъ связанъ съ тЬломъ духъ: 
Будемъ, будемъ мы богами! 
Правъ ты, правъ ты, Шведенбургъ! 



^ Написано 31 января на представленхе этого знаиенитаго въ то 
врекя балета въ дрмитажномъ театре. Наие^ат. тогда ге въ Дролмтвме- 
ежомь .В1^стяик1Ьу ч. I, стр. 47, подъ алтл. Ди9ир<1мбъ и проч. и съ подписью: 
Державинъ; потоиъ въ пзд. 1808 г. ч. III, сх. 

* Правъ ты, правъ ты, Шведенбургъ! 

Сведенборгъ (по н']^мецБ0М7 произношен1Ю, Шведенбургъ) — род. 
1688, ух. 1772 г. — Шведъ родомъ, изв']&стный иистивъ и ясновидецъ, 
ииоживш1й въ свонхъ сочинен1яхъ особенную систему религ1и. 



161. АЛЬБАУМЪ". 

Когда земны оставишь царства, 
Пойдешь въ Эдемъ, иль Элизей, 
Харонъ вопросогь, иль мьггарства, 
Изъ жизни подорожной сей^: 
Поэтовъ можешь одобренья 
Въ альбауи'Ь твоемъ явить; 
Духавгь отдавъ ихъ для прочтенья, 
Паспорть твой ими зам'Ьнить. 8 

По нихъ тебя узнають тбни, 
Кто ты и въ свкгк какъ жила; 
Твои веб чувства, помышлеяьи 
Раскроются, какъ солнцемъ мгла. 
Тогда ты можешь оправдаться, 
И, ахъ! иль обвиненной быть, 
Въ путь правый, хЬвът провождаться, 
Святой иль окаянной слыть. 1в 

Тогда черта, взглядъ, вздохъ, цв'Ьтъ, слово 
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Сей книги записной въ листахъ 

Духовно примутъ тЬло ново 

И обличать тебя въ д'Ьлахъ, 

Во всЁхъ часахъ твоихъ, мгновеньяхъ. 

Ты станешь на суд']^ нагой: 

Въ поступкахъ, мысляхъ и движеньяхъ 

Мракъ самый будетъ послухъ твой. 24 

Поэть, тебя превозносившш, 

Прямымъ заговорить лицош>, 

ПорОКЪ иль ДОбрОД'&ТеЛЬ ЧТИВШ1Й 

Своимъ возошетъ листомь. 

Листъ желтый, напридг&рь, надменность 

Явить, что гордо ты жила: 

На синемъ скупость вскрикнетъ, ревносп, 

Что ты соперницъ врать была; 82 

На сребряномъ вструбить богатство, 

Что ты въ свой в'Ёкъ прельщалась имъ; 

На тёмномъ зашипитъ лукавство, 

Что въ грудь вилась друзьямъ твоимъ; 

На аломъ засм'Ьется радость, 

Что весело любила жить; 

На розовомь воспляшетъ младость, 

Что съ ней хотк1а в^къ свой длить; 4о 

На глявцоватомъ самолюбье 

Улыбкою своей дасть знать, 

Что было зеркало орудье 

Красоть твоихъ, дабы прельщать; 

Надежда на листкахъ зеленыхъ 

Шепнетъ о вебхъ твоихъ мечтахъ; 

На сЬренькихъ листкахъ смиренныхъ 

Печаль завоеть во слезахь. 48 

Но Генш, благь твоихъ свид'&тед>, 

На б'Ёлыхъ листьяхъ, въ блеске словъ, 

Покажеть в'Ьру, добродетель 

И безпорочную любовь. 

^ Написано 14 иая для Натальи АлеЕС']^евны Болтовской. Них этой 
даны встречается въ Запискахъ Державина (Р. 1»., стр. 406): въ царство* 
ва&1е императора Павла онъ бнлъ назначенъ олекунонъ ея; эта опека, 
по словаиъ его, бнла весьма щекотлива, потому что Государь, очарован- 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



162. Посылка плодовъ. 443 

ннй Кодтовскою, вхот^ъ, по его враву, круто еа благосостояше испра- 
вить». Она была дочьбогатаго горнозаводчика Турчанинова и веласъсво- 
ииъ иужеиъ (Ильею Вспоил ьевичемъ, ген.-поруч., ум. 1796Р) тяжбу по 
их'1^н1ю; Деракавпнъ былъ уб^^&денъ въ ея правот^^ и, какъ видно изъ 
дальв^&шаго его разсказа (стр. 440), йж1^лъ по этому поводу непр1ДФ- 
ности съ Бекдешовымъ, который былъ на стороне ея мужа, — ничтож- 
наго чиновника, но челов']&ка съ состоянхемь. Дерхавивъ былъвлюбленъ 
въ Колтовскую, и ее въ 1808 году часто видали въ его дом^. Въ 1815 
— 16 годахъ ПОКОЁНЫ& Б. И. Панаевъ, будучи на вечер^^ у Державина, 
зам^тилъ «в'^жное обращеше хозяина съ тогдашнею красавицею, г-жею 
Болтовскою, женщиною л^тъ 35-ти, бойкою, умною. Г. Р. почти не от- 
ходидъ отъ нея и казался бодр']^е обыкновеннаго» (Влет, Евр. 1867, 
т. III, стр. 248, аВоспом. Панаева»). 

Напеч. сперва въ Руссп. В1ьстник1ь 1808 г. за швь (ч. II, стр. 310) 
иодъ заглав1вмъ Въ альбаумь праеавицл^ при чемъ въ внносв'Ь прим']^чате 
издателя о происхождеши альбомовъ; потомъ въ изд. 1808 г., ч.Ш, охуло. 
Альбаумъ — ошибочная форма слова, введенная н']&которыми и'1моцкими 
писателями. 

2 Харонъ вопросить, иль мытарства, и проч. 
т. е. Харонъ или мытарства спросятъ подорожной изъ сей жизни (о мы- 
тарствахъ см. выше стр. 316). 



Ш. ПОСЫЛКА ПЛОДОВЪ'. 

Когда д'1лящая часы небесъ планета, 1 

Къ намъ возвращался, приходить жить съ тельцоиъ: 
Отъ пламенныхъ роговъ щедрота льется съ'Ъщ 
Шръ облекается и блескомъ и тепломъ. 

Не только лршъ зевия, съ наружности од'Ёта, 2 

Цв'Ётами долъ пестрить и кроетъ злакомъ холмъ, 
Но, и въ безжизненной внутрь влажности йагр^^та, 
Плодотворительнымъ чреватЬетъ лучемъ 

И сими насъ дарить, другими ли плодами. 8 

Подобна солнцу ты межъ красными женами, 
Очей твоихь лучемъ пронзая сердце мнЬ, 

И помыслы родишь и словеса любовны. 4 

Но, ахь! они къ теб'}^ колико ни наклонны, 
Въ цв']&тущей не живаль я никогда весн'б. 

1 Это и два сл'1д7ющ1я стнхотворенш — довольно близше переводи 
изъ Петрарки, сделанные или по печатному н^мециому переводу, или, 
еще в']&роятн'1^е, по руЕОписному буквальному переложенш на руссшй 
языкъ. Они отм'Ьчены последовательно б-мъ, 6-мъ и 7-мъ шля. Это об- 
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стоятехьство, какъ и то, тго при двухъ изъ нихъ означено имя Н. Н^ 
заставляетъ предполагать, что поэтъ самъ былъ подъ В11ян1е1съ н^жнаго I 
чувства, вираже ннаго Петраркой. Но кто была новая Лаура? но всей I 
в'1роятностп, та же Колтовская, которой посвящены непосредственно 
предъ симъ пом']^щенныв стихи: Лльбаумъ. 

Настоящая пьеса озаглавлена въ рукописи: Сонетъ при поеылкш пло- 
довъ т Н, Л. Это 9-й сонетъ Петрарки, въ подлинник']^ начинаюпцйся 
стихомъ: 

^иапдо и р1апе(;а сЬе (ИвИп^^ае Гоге . . . 

Напечатано въ изд. 1808 г., ч. III, охлх. 



163. ПРОГША'. 

Находятся съ такимъ въ природ'!^ твари зр^ньемъ, 1 
Что быстро свой взносить на солнце могуть взоръ; 
Но суть и тй, кому лучъ вреденъ удареньемъ, 
А подъ вечерь они выходятъ лишь изъ норъ. 

Иныя жъ н']&какимъ безувгаымъ вождел'Ёньемъ 2 

И на огонь летять, красотъ въ немъ зря соборъ; 
Но лишь касаются, сгараютъ мановеньемъ, 
И я б^днякъ сихъ толпъ и образъ и позоръ! 

Безсиленъ будучи сносить лучи светила, з 

Которымъ я прелыценъ, — ни тбни, коя бъ скрыла 
Меня гд']^ отъ него, ни илиста я не зрю; 

Но съ потупленнывш, слезя1цими очами 4 

Влекусь чрезъ силу зр'бть на солнце межъ женани, 
Не мысля, ахъ! о томъ, хоть ею и с^рю. 

^ 17-й сонетъ Петрарки, который въ подлинник'! начинается такъ: 
8оп аштаИ 1п топ(1о ^1 81 а11ега 
У181а, сЬв'псоп1г' а1 8о1 риг в! сИГепйе... 

При первоначальной редакцш*было заглав1е: Сонетъ на прац/л9еу^ч 
уепдлть Н. Я. См. предыдущую пьесу. 
Напеч. въ изд. 1808 г., ч. III, схх. 



164. ЩУНЧЮОСТЬЧ 

Задумчиво, одинъ, широкими шагами 
Хожу и м'Ьряю пустыхъ пространство м4стъ, 
Очами мрачными смотрю передъ ногами, 
Не зрится ль на песк'! гд*)^ челов^ч1й сл^дъ. 
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Увы! я помощи себ§ между людями 2 

Не вяжу, не ищу, какъ лшь оставить свить; 
Веселье коль прошло, грусть обладаетъ нами, 
Золь внутреннигь печать на взорахъ всягай чтетъ. 

И мнится, мнЪ кричать долины, р'&ки, холмы, 8 

Какимъ огнемъ мой духъ и чувств1я жегомы, 
И оть дражайшихъ глааъ что взоръ скрываетъ мой. 

Но нЬть пустынь такигь, ни дебрей мрачныхъ, дальныхъ, 4 
Куда любовь моя въ мечтахъ моихъ печальныхъ 
Не проходила бы беседовать со мной. 

^ 28-й сонетъ Петрарки, откуда это переведено, начинается словаии: 
8о1о е репвозо 1 р1й ^еветЫ сатр! 
У о т18агап<1о а равз! (агсИ е 1епи... 

При первоначальной редакщи перевода заглавхе: Любоеная меланхомя, 
Напеч. въ изд. 1808 г., ч. П1, сххх. 



165. ПЛА111ЦРЦН'. 

Развернулась лишь лилея 
И на солнце стала зр'Ьть; 
Улыбнулася, ал'Ья, 
Только роза, — ссЬкла смерть. 
Будто мраморна, царица 
На супружней вы'Ь зрится. 
Стонеть матерь, стонетъ св^тъ; 
Н^тъ, ахъ! Лизы, Лизы нЬтъ! 

Плачетъ добрая царица: 
Рокъ у ней злой дщерь унесь; 
Какъ роса, огнемъ струится 
На ланитахъ капл? слезъ, 
Скорбь души изображая. 
Дщерь бездушну лобызая, 
Стонеть матерь, стонетъ св-Ьтъ: 
Штъ, ахъ! Лизы, Лизы н^тъ! 

Въ одиночестве, въ разлуке, 
Какъ супруга н^тъ со мной. 
Кто мнк въ горести и скукб 
Собесбдникъ будетъ мой? 



01д1!12ес1 Ьу 



Соо^к 



446 1808. 

Чей мн'6 взоръ и лепетанье 
Вспомнить Ангеловъ витанье? 
Стонетъ матерь, стонетъ св'Ьтъ: 
Шть, ахъ! Лизы, Лизы н]&ть! 

Кто царя во дни унывны а 

Взгашдоиъ мильшъ озарить; 
Руки распростри невинны, 
Взять на лоно приманить? 
Ахъ! кто бранному герою 
Д-Ьтской честь отдасть игрою*? 
Стонетъ матерь, стонетъ св*тъ: 
Штъ, ахъ! Лизы, Лизы н^тъ! 

Тяжко бремя кто короны б 

Будеть нашей облегчать? 
Подъ порФирой духа стоны 
Упованьемъ услаждать? 
Безъ надежды наслажденья 
Ц'Ёлый св^^тъ не награжденье. 
Стонетъ матерь, стонетъ св'Ьтъ: 
Н^ть^ ахъ! Лизы, Лизы н^ть! 

Прочь и скипетръ и держава в 

И блестяшдй дворск1Й сонмъ! 
Суета и царска слава, 
Если смерть грозить серпомъ. 
Такъ царица возглашала 
И утЬхамъ не внимала. 
Стонеть матерь, стонетъ св^тъ: 
Штъ, ахъ! Лизы, Лизы н*тъ! 

Но межъ ей и межъ супруга 7 

Стоя плачуща, Любовь 
Лобызан1емъ другъ друга 
Утоляетъ смутну кровь. 
Весь народъ, имъ благь рад'Ья, 
Просить: кроткая лилей! 
Райсшй кринъ! благоухай! 
Новые плоды намъ дай. 

^ Написано на смерть великой княжны Кшсаветн Александровна 
(см. выше, стр. 384, стихи на ея рохденхе). Напе^. въ издаши 1808 г., 
ч. Ш, сху. 
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* Д'Ьтской честь отдастъ игрою. 
Мажютва, видя, иавъ часовые отдаютъ Государю честь ружьемъ, стала 
при встр^чахъ съ родителемъ делать то же самое игрушвани, каша у нея 
въ рукахъ случатся {Об, Д.). 



166. ОБПЕЛЬ ДОБРАДЫ Ч 

ПЛЛЕМОНЪ. 

Среди шетеныЯу пшповыя ограды, 

Подъ ТЕНЬЮ липъ, дубовъ, 
Между сиренгъ и розовыхъ кусговъ 
Домъ благодатный, неблазныя Добрады ^, 
Богини всщсаго добра, 
Царицы тьмы щедроть, 
Въ полугоргб стоить и вдаль чрезъ долъ съ высотъ 
Блеститъ изъ мрамора столпами; 
А передъ ними, какъ сребра 

Съ уступами гора, ю 

ШумящШ водоскатъ^, жемчужными струями 

Сверкая, сьшлется въ р^ку, 
И прогоняетъ д'Ьвъ задуичивыхъ тоску. 
Зд'Ьсь возвьппается алтарь Творцу вселенной ^, 
И обелисковъ рядъ несется къ небесамъ, 
Царямъ, 
Вождямъ, 
Друзьямъ, 
Вкругъ благовошемъ вседневно окуренной; 
А тутъ пестр'Ьются различные цв'Ьты, 20 

Для вящшей сада красоты 
Въ узорчатыхъ 1Т)ядахъ, 
Какъ будто на коврахъ. 
Между нзвивистыхъ златыхъ тропинъ, песчаныхъ, 
По коимъ ходить ликъ небесныхъ Валкъ избранныхь *. 
На м'ЬсгЬ семь 
Добрада въ обществ* своемь. 
Во сельской простотЬ, но божеству приличной, — 
Во знойный день, 
Въ вечернш чась обьпной, зо 

Подъ солнцемь рощи какъ кядають длинну тбнь, 
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И отъ очей за нимъ черепокожна чуда*, 
Подзуща среди зв^здъ, не зрима ни откуда, 

А;гЬютъ воды, горы и л-Ьса, 
И въ золотЬ горятъ багряномъ небеса; 
Шумъ тварей тише становится, 
И легкш порхаетъ ЗеФиръ, 
Рой нас^комыхъ, чуть вдали жужжа, толпится, 

И клонится къ дремотЬ шръ, — 
Возе1вши на скамь*]^ муравчатой, дернистой, 40 

Богиня воздухъ черплетъ чистой 
И смотритъ на свои утучненны стада, 
Идущи тяжело съ мычаньемъ изъ долины; 
Иль зритъ средь озера стекляньщ равнины, 
Какъ тихо тянется за лебедемъ бразда; 
Иль слушаетъ, склонясь, преливистыя трели, 

Какъ изъ-за ропщ къ ней 
Доходятъ голоса пастушеской свир-^ли; 
Иль громшй соловей 

Какъ торжество своей бо 

Любови страстной восп'1ваетъ, 
Отрывисто звучйтъ. 
За громомъ громъ катить 
И всю себя внимать природу заставляетъ^; 
Потомъ же, утомясь. 
Свой тише, тише гласъ 
Какъ бы степенно ниспускаетъ 
И, сладостно стеня, въ восторгЁ умолкаетъ. 

А иногда молву 
Вкругъ сльппитъ по л'бсамъ богиня птицъ безгн^Бздныхъ^, бо 

Какъ чадъ своихъ любезныхъ 
Он-Ь къ себ* зовутъ: ау, ау, ау! 
Отъ скучныхъ стоновъ сихъ склони свою главу, 
Подъ часъ задумчиво сидитъ, 

Молчитъ; 
А эхо тожъ: ау, ау! 
Безперерьгано повторяетъ, 
Добрад'Ь сердце раздираетъ. 

Она вздыхаетъ, 
Токъ слезный проливаетъ то 
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И бывши б'Ьдств1Я и Лизу всповФинаетъ^, 

Что въ майский св']&тлыйу юный день 
Недавно скрылася во смертну тень, 
Ее, отца и мать оставивши въ печали; 
Или грустить, 
Печальный кажетъ видъ, 
Отсутственно изъ дали 
Любезну дочь свою къ себ'6 всечасно ждетъ 
И зауньшну иЬсвь такъ про себя поетъ: 

АР1Я. 

Богиней я слыву, — йэ 

Нейдутъ заботы прочь: 
Тебя къ себ* зову, 
Приди, любезна дочь! 
Ау, ау ау! 

Весна цв'Ьтитъ траву, 
Зимы исчезла мочь: 
Тебя къ себ* зову. 
Приди, любезна дочь! 
Ау, ау, ау! 
Но чувствъ какъ таковыхъ умильныхъ насладится, 90 

Объемлетъ на одр'1 богиню сладкш сонъ 
А Дажбогъ®, сшедъ съ небесъ, къ ней стражемъ становится 

И осЬняетъ зв'Ьздъ ш;итомъ". 
Валкала ликъ^ тогда подъ арФОй тихоструйной, 
Какъ шепчущ1Й камышъ морской или ручей 

Въ в']^тренова/1ый часъ, часъ лунной, 

Отвсюду ей 
Во слухъ гармошю Л1етъ'', 
Дреманье и покой, на кёжды мглу ведетъ. 

Хоръ. 
О духи всем1рны! 100 

КрыхЬ вы эеирны 
Прострите надъ ней; 
Струися, ручей 
Дремоты пр1ятной! 
Душ'Ь благодатной. 
Чистой во всемъ, 
Зрися рай сномъ. 

Соч. Дер*, п. 29 
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Дафнисъ. 
Надъ злачньшъ садомъ симъ Добрады 
Востока днесь златилась дверь: 
Ужъ не предвестье ль то отрады? но 

Не возвратится ли къ ней дщерь 
Изъ дальныхъ, чуждыхъ странъ, изъ области супруга? 
• Не скажешь ли о томъ что, Палемонъ, намъ ты? 

Дафнл. 
Я, я скажу: моя подруга, 
Зд']&сь рвавши Д на зар^ цв^ты 
На поясъ, на в']^нецъ, и какъ ихъ соплетала, 
Тихонько на ушко, 
Чтобъ не подслушалъ кто, 
Мн* такъ шептала: 
«Сегодня праздникъ у Добрады, — 120 

Пр1']^хала къ ней дочь.» 
Я вмигъ украдкой прочь 
Уб^гла отъ сестеръ, 
Чтобы и мн*, въ ея приАгЬръ, 
Украсить мой нарядъ и въ день такой прхятный. 

Толь св'&тлый, милый, благодатный, 
Усердья моего всЬхъ больше показать. 
Какъ будутъ дочь и мать 
Себя взаимно обнимать 
И сладку межъ собой семейну жизнь вкушать! 130 

Дафнисъ. 
Какъ! ужъ прх^хала къ намъ гостья ожиданна? 
О радость сердцу несказанна! 
О душъ ей преданныхъ восторгъ! 
Здорову ли ее принесъ обратно Богъ? 
Дв']&тегь ли красота ея, цв'Ёла какъ прежде, 
И в^чно чтобъ съ ней жить, быть можемъ ли въ надежд'^?^ 

Палемонъ. 
Какъ на отечество свое она глядитъ, 
На мать, на братьевъ, сестръ? Въ бесЁдахъ говорить 
Своимъ ли язьшомъ? 
Дафнисъ. 

Спросила ли о КОМЪ? 140 

Узнала ли друзей и т6 м^Бста природны. 
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Гд'6 развивалися красы порфирородны 
И улыбалась въ ней младенческа душа? 

Дафна. 
Все такъ же хороша: 
Не разнится ни въ чемъ весеннихъ дней съ зарею; 
Съ середнею своей и младшею сестрою 
Прив'Ётлива, скромна и ласкова ко всЬмъ; 
Всечасно мать лобзаетъ; 
А мать ее 
Объемлеть, къ сердцу прижимаетъ 1бо 

И, на лиц'Ь явя весел1е свое, 

Разлуку забываеть. 
Природа съ нихъ беретъ другой повсюду видъ, 
И вкругъ торжественно С1яньемъ все блеститъ: 

Тамъ горы, тамъ хЪсг, играютъ, 
Тамъ рыбы вверхъ изъ водъ какъ бы взлетають, 

Сверкая перьемъ, чешуей ^^; 
Повсюду, словомъ, все восторгъ являетъ свой. 
Прекрасны д'Ьвы хороводомъ 

И ПЛЯШуТЬ и ПОЮТЪ, еЯ ЖИВЯСЯ ВЗОрОМЪ. 160 

АР1Я. 

О, какъ обитель 
Добрады цв-Ьтеть! 
Всяшй къ ней житель 
Блаженно живетъ, 
Счастливо, пр1ятно, 
Зритъ какъ обратно 
Прибывшу въ ней дщерь. — 
Намъ рай зд']^сь теперь! 
Палемонъ. 
И о жить'Ё она своемъ 
За тридевять земель, заморскомъ, разсказала но 

Теб* и вс*мъ? 
Дафна. 
Подробно, все, съ начала 
И даже до конца. 
Какъ встречена была отъ матери, отца. 
Супруга своего и отъ всего народа; 
И какъ отъ хоровода 

29* 
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Вс^хъ тамошнихъ какихъ-то Музъ 
По тамошнему 1г1тъ ей быль усердный гимнъ. 
Я вытвердить его успела наизусть, 

И ЯЗЫКОМЪ СВОИМЪ, 180 

Коль ДаФнисъ согласится 

Со мною потрудиться, 
ВсЁмъ сердцемъ порадеть, — 
То можемъ мы его вдвоемъ зд'1сь и пронЬть®. 

Дафнисъ. 
Зачни лишь, ДаФна, ты; а я къ теб*! пристащг 
И вторить стану. 

дуэтъ. 
Дафна и Дафнисъ. 
«Вейся, вейся, в']^твь цв'Ьтзпда", 
Блескъ златымъ в^нцомъ дающа, 
Изъ чужаго небосклона 

Принесенна къ намъ на лоно! 190 

И съ сладчайшими плодами 
Зеленей всегда листами!» 

ТРЮ. 

Палбмонъ, Дафнисъ и Дафна. 
<кВейся, вейся, ветвь цв'Ётуаца, 
Къ небесамъ главу несуща! 
И, дни бурные зимою, 
Не касайтесь къ ней косою!» 
Палбмонъ. 
Когда въ чужомъ ее такъ славили народе, 

То стыдно будетъ намъ, 
Коль въ собственномъ своемъ отечестве и род'1& 

Мы воли не дадимъ сердцамъ 200 

И, чувствъ своихъ къ отрад'1. 
Сегодня торжества не изъявимъ Добрад'Ь. 
Поди, о ДаФнисъ! поскорей 
И предъ алтарь ты къ ней 
Сзови всЁхъ пас17ховъ съ селешевъ окружныхъ, 
Участниковъ ея щедрогь. 
Да въ восклицашяхъ содружныхъ 
Пускай и весь народъ 
За здрав1е Добрады, 
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За вс1хъ ея родныхъ 210 

Творцу моленье льетъ 
И восхищенныхъ чувствъ своихъ 
Являеть радость и прохлады. 
Молитва народа. 

О Боже! зри 

Мольбы сердечны: 

Съ высотъ простри 

Дни счастья в']^чны, 

И всякихъ золь 

Избавь Добраду; 

Царя, престолъ 220 

Прими въ ограду 

И насъ храни: 

Дай св'1тлы дни. 

Хоръ СИРОТЪ. 

Ты отъ смерти воскресила 
И изъ праха насъ взяла, 
Воспитала, воскормила, 
Просв']&щеше дала. 
О Добрада благодатна! 
Коль жизнь подданныхъ пр1ятна, 
Гд* такъ царствуютъ цари! 2зо 

Сирыхъ благодарность зри. 
Хоръ дфвицъ. 

Ты нашъ разумъ озарила 
И украсила нашъ нравъ; 
Вс^мъ искусствамъ научила, 
Вместо матери намъ ставъ. 
О Добрада благодатна! 
Коль жизнь подданныхъ пр1ятна, 
Гд* такъ царствуютъ цари! 
Д'Ьвъ днесь благодарность зри. 
Хоръ вдовъ. 

Ты насъ длашю покрыла, 240 

Даровала намъ покой, 
Жизнь несчастну прекратила 
Щедрою твоей рукой. 
О Добрада благодатна! 
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Коль жизнь подд&нныхъ 11р1ятна, 
Гд'Ё такъ царствують цари! 
Вдовъ днесь благодарность зри. 

ХОРЪ РЕМЕСЛЪ. 

Ты искусствомъ' наделила, 
Намъ познашя дала: 

Прясть и ткать насъ научила, 250 

Пользу общую ввела. 
О Добрада благодатна! 
Коль жизнь подданныхъ пр1ятна, 
Гд* такъ царствують цари! 
Музъ днесь благодарность зри. 

ХоРЪ 0БЩ1Й. 

Ты наиъ милости являешь 
И щедротами даришь; 
Векхъ ласкаешь, угощаешь, 
По достоинстваиъ насъ чтишь. 
О Добрада благодатна! 2бо 

Коль жизнь подданньЕсь ирипщАу 
Гд* такъ царствують цари! 
Общу благодарность зри ». 

ПЛЛЕМОНЪ. 

Но зрите, какъ С1Я божественна царица 
Скромна и все добро лишь для добра творить з; 
Хотя С1яетъ в&кжь^ какъ бы небесъ зарница, 

Но взоръ прозрачная тончица^^ 

Ея, какъ легкш облакъ, тмить, 
Когда ей ароматъ съ полсвета душъ горитъ. 

* . . . водопадъ (1808). 

^ . . . Зиждителю вселенной. 

> И зв']^Авымъ стережетъ ее щнтомъ. 

' Вокругъ гармон1ю Д1етъ. 

' Рвавъ днесь на зар^^ цв-]^ты. 

* . . . его сакъ-другъ и зд^^сь проп^^ть. 

* ВеЬжъ насъ благодарность зри. 

' Скромна, не жаждетъ хвалъ, добро лишь для добра творить. 



^ Эта пьеса, имеющая драматическую форму, по содерашшю своему 
]|рин1№ежитъ однакожъ вполн'Ь къ лирическому роду, и потому мн, сле- 
дуя примеру самого Державина, помещав мъ ее между мелкими стихо- 
творешями. Она написана въ ион^ м^сяц-Ь по случаю ожидашя въ Да§- 
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ловеть императрицею Мархей Оеодоровной изъ чужихъ краевъ дочери ея 
Мар1И Павловны, супруги насл^^днаго принца, съ 1828 г. великаго гер- 
цога савсенъ-веймарскаго, Еарла Фридриха (великая княгиня родилась 
1786 г., вступила въ бракъ 1804, овдовела 1853, скончалась 1859). До(^- 
р(1да (Мар1я Эеодоровна) ^- имя доброй волшебницы, встречающееся въ 
Русскихг сказкахъ Чулкова (ср. выше стр. 333); во, какъ показано будетъ 
ниже, Державинъ подъ этимъ нменемъ разум']^лъ богиню. — Примеры 
подобныхъ пьесъ въ д1алогичесвой форм*]^ Державинъ могъ вид']^ть между 
прочимъ у Рамлера, котораго пьеса: «Бае Гез!; дез ВарЪшз ип(1 (1ег 
ВарЬпе» вероятно послужила ему образцомъ для его Новоселья молодыхъ 
(томъ I, стр. 472). Между разговаривающими есть у Рамлера и Филе- 
дсожг, котораго подоб1е въ Обители Добуди является подъ именемъ Па- 
лемона *. 

Пьеса открывается картиною изв'1стной части прекраснаго сада въ 
Павловск*!, любимомъ м^^стопребываши Мар1и веодоровны. Подъ р']^кою, 
въ которую льется водоскатъ, разумеется Славянка, воспетая впосл^д- 
етв1и (1816) Жуковскимъ. 

Обитель Добрады была напечатана въ Русек, В$ьетникл за ноябрь 1808 I. 
(ч. 1У, стр. 212) съ такимъ въ конц']^ прим^чан!емъ С. Глинки: «Изда- 
тель Русск. В4стн. благодаритъ почтенную особу за сообщен1е изъ Петер- 
бурга сей лирической драмы. Хотя знаменитый сочинитель не подписалъ 
своего имени, но читатели легко отгадаютъ оное по кисти пламенной и 
живописательной». Къ заглавш были прибавлены слова: «Пастушеская 
мелодрама съ рецитативомъ и хорами, по случаю прИзда» и проч. Пе- 
редъ текстомъ исчислены д'Ьйствующ1Я лица: «Палемонъ, Дафнисъ, Дафна, 
народъ», и дал'1^е зам'Ьчено: с<Д']&йств]е въ обители Добрады. Садъ, укра- 
шенный пирамидами и цветниками; въ перспективе водоскатъ, текущгй въ 
р^ку». Имя Добрады такъ объяснено въ выноске: «Богиня древнихъ с^- 
верныхъ славянскихъ народовъ». Къ н^которымь стихамъ сделаны са- 
мимъ позтомъ примечан1Я, которыя потомъ перенесены имъ и въ Объяс- 
«Ыя. Въ Запискахь С. Глинки посл^ разсказа о неудовольствш на него 
ДеряБавина (см. въ томе П1 нашего издан1Я примеч. къ пьесе Русекимь 
1^а1иллп) замечено: «Гаврила Романовичъ сообщилъ въ мое издан1е дра- 
матичесшй отрывокъ подъ заглавхемъ: Праздткъ у Добрады^ посвященный 
императрице Мар1и веодоровне; съ того времени у поэта съ Русским 
В1Ь€тникомъ существовалъ миръ ненарушимый» (Р. Впстн. 1865, № 7, 
стр. 260). 

Во второй разъ Обитель Добрады напечатана въ изд. 1808 г., ч. III, схух. 

, ^ Домъ благодатный, неблазныя. 

Здесь Державинъ позволилъ себе прилагательный благодатная и не- 
блазная^ желая показать, что они могутъ быть употребляемы не въ одномъ 
священномъ смысле, и темъ подкрепить мнеше Шишкова, высказанное 

* Въ 1788 г. въ Москве издана отдельно сказка; «Добрада, волшебница, 
или образъ доброжелательства ближнему, соч. А. Л.» Въ В1ьстник1ь Европы 
1809 г., № 23, помещена повесть Три пояса, въ которой также является это 
лицо, равно какъ и въ опере Крылова (1807) Илья Муромецъ. 
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имъ въ Р0СС1&СК0Ё Академ1и при пересмотр']^ словаря ея, но встретив- 
шее много противор']^чш, особенио со стороны духовныхъ чюновъ Ава- 
дем1И, таЕъ что изъ споровъ по этому поводу возниыа даже переписха; 
однакожъ цензура пропустила стнхъ Державина безъ всякаго зам^чашя 
(Об. Д.). 

Въ 1808 году адмиралъ Шишковъ, тогда еще не президентъ Росс1й« 
ской Академ1и, представилъ ей въ руЕОПиси начало Опыта Славенехаю 
Словаря^ надъ которымъ онъ въ т6 время трудился. Танъ какъ въ этомъ 
словар*]^ заключалось, между прочимъ, истолкован1е тевстовъ св. Писашя, 
то онъ подвергся духовной цензур']^. По разсмотр']&ши его новгородскимъ 
митрополитомъ Амврос1емъ и валужскпмъ еписвопомъ беофилавтомъ, 
оберъ-провуроръ св. синода возвратилъ въ Авадем1Ю рукопись съ зак^- 
чан1ями духовныхъ лицъ. О слов*]^ ^^лаюдать было между прочимъ сказано: 
ссВъ св']^тсЕихъ матер1яхъ оно никогда не должно быть употребляемо; 
а богословы, пропов']^дники и вообще вс*]^ нравоучители церковные изъяс- 
няются онымъ но прилич1ю и по надобности». Дал^е , о слов*]^ мебмхлтА 
замечено, что оно аисключительно принадлежитъ единой Пресвятой }1^^в±1^, 
Всл']^дств1е этихъ и другихъ зам'1чан1Й, въ Академ1и было решено нача- 
ла словаря не печатать. Продолженхе его набиралось въ Сокине1пя и пе- 
реводи Росс, Ах, (ч. 3); но вскор']^ печатанхе опять прюстановлено: твер- 
ской арх1епископъ Мевод1й заявилъ, что словарь не можетъ издаваться 
безъ духовной цензуры; тогда, по требованш президента, Нартова, и съ 
соглас1я Шишкова, списокъ словаря, асв'Ьренный съ подписанными са- 
мимъ сочпнителемъ печатными листами», препровожденъ былъ въ князю 
Голицыну. Т^жъ д-^ло и кончилось. — Черезъ н']&сколько м^сяцевъ, въ 
Академ1и разсматривалась рукопись Павла Львова: аМиханлъ Романовъ 
во храм^ славы росс1йскихъ героевъ»; находивш1Яся въ ней слова: ме- 
блазныя обиталища положено было заменить словами: удалетшя отл со* 
блазна обиталища (Подлинные протоколы Росс. Академ1и 1808 г.). 

^ . . . небесныхъ Валкъ — 
см. выше стр. 169. 

* . . . черепокожна чуда . . л 
Зд^сь разум']Ьется небесный знакъ Рака, соотв']&тствующ1Й юню ме- 
сяцу (Об. Д.). 

^ И всю себя внимать природу заставдяетъ. 
Ср. у самого Державина пьесы: Соловей (томъ I, стр. 475) н Соловеш 
во сил (томъ II, стр. 80); также у Крылова: 

«Внимало все тогда 
Любимцу и Ь^впу Авроры». 

Для родословной крыловсваго Соловья не лишены интереса сл^дую- 
пце, хотя и плох1е, стихи изв^стваго Михаила Попова, который очевидно 
подражалъ въ нихъ описашю п^н1я соловья, находящемуся въ Риторике 
Ломоносова и заимствованному изъ Плин1я младшаго (см. томъ I, стр. 478). 

«Урчалъ, дробилъ, визжалъ, кудряво, густо, тонко, 
Порывно, косно вдругъ, вдругъ томно, тяжко, звонко, 
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Стенадъ, хрнп'Ъдъ, щелкалъ, скрипел, тянулъ, вшяжъ 
И разностью такой людей п птицъ пл']^нялъ)». 

(Притча Соловей въ Доеугахь М. Попова, Спб. 1772, 
ч. I, стр. 30). 
* . . . птицъ беагн^здныхъ. 
(сКукушки собственнахъ гн^здъ не им'Ьютъ» (Об. Д.). Любопнтння 
св^^д'Ьнгя объ этой черт']^ быта кукушкн можно найти въ ОезргйсЬе тН 
СгбШе Эвкермана, т. II. 

' . . . и Лизу вспомиваетъ — 
покойную великую княжну Елисавету Александровну (см. выше стр. 384 
н 445). 

' А Дажбогъ . . . 

Мн сохранили въ этомъ имени ореограф1Ю Державина. Въ Крапшомг 
миволошчеекомь лексиконл Чулкова читаемъ: с^Даждбоп, или Дашуба (?), сла- 
вянскШ К1евск1Й богъ; почитали его богомъ нодателемъ благъ и также 
еще боюмъ богатства». 

' Валкада ликъ . . . 
ВалгалАъ^ рай Скандинавовъ (см. выше стр. 168 и 170). 

*® . . . Сверкая перьемъ, чешуей. 
Рыба, скачущая изъ воды, — одна изъ любимыхъ картинъ Держа- 
вина: ср. выше, между нрочииъ, стр. 38,^тихи: «По рдяну водъ стеклу 
мелькаютъ Вверхъ рыбы серебромъ» и 42 : «Рыбы мечутся изъ водъ». 
^^ Вейся, вейся, в-^^твь цв'1&туща. 
с(С1И два куплета — точный переводъ изъ кантати Шиллеровой, п^* 
той въ Веймар*]^ при и^^%з^^,•^ туда ея высочества» (Об. Д.). Подъ канта- 
той поэтъ разум'1етъ драматическое представлеи1е: Ые НаШртнд йет 
Еап81;е, кажется, посл']&днее произведете Шиллера, написанное но при- 
бнт1и великой княгини въ Веймаръ и богатое прекрасными стихами, от- 
носящимися къ Росс1и. Вотъ подлинное м'ксто: 

)1УасЬ8е, и^асЬве, Ъ1йЬе11с[ег Ваша 
МП йет доИпеп ГгйсЫекгопе, 
Веп тпг аиз (1ег 1геп1(1еп !2опе 
Рвапгеп 1П деп Ьехт'зсЬеп Ваинх! 
Гй11е зОззег ГгйсЫе, Ъеп^е 
Ве1пе штегдгйпеп Х^ехде *. 
^^ Но взоръ прозрачная тончица, 
Ток*шца — тонкое покрывало (Об. Д.), слово церковно- славянское, 
собственно: тонкая ткань. 

'^ Дополнёше, обязательно доставленное нанъ Ив. Ив. Ханенк0| чрезъ 
П. И. Бартенева. 

167. ВОДОШЪ'. 

Лучъ шумящш, водометный, 
Свыше сыплюща роса! 
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Гл^ въ т^ни, въ день знойный, л^^тнШ, 

Совершенная краса, 

Раскидавъ по дерну члены 

И, сквозясь межъ струй, в^&твей, 

Сномъ объята, въ вид'Ь п'ёны^ 

Взглядъ влекла души моей; 

Гд'Ь на зыблющу склонялись 

Лилш блестящу грудь, ю 

Зарьныхъ розы устъ касались 

И желали къ нимъ прильнуть; 

Воздухъ свежестью своею 

Ей сп'Ьпшлъ благоухать; 

Травки, сиятьш подъ нею, 

Не хоткми возставать; 

Гд* я очи голубыя 

Небесамъ подобно зр'Ьлъ, 

Съ коихъ стр'&лы огневьш 

Въ грудь бросалъ мне злобный Лель. 20 

О М'Ьста, мЁста священны! 

Хоть лишенъ я васъ судьбой; 

Но прелестны вы, волшебны, 

И столь милы мн^ собой. 

Что поднесь о васъ вздыхаю 

И забыть никакъ не могъ; 

Съ жалобой напоминаю: 

Мой посл'Ьднш сльппьте вздохъ. 

' Въ рукописахъ поэта в'Ьтъ никакого ука8ан1Я на счетъ повода къ 
сочинешю этихъ стиховъ, написанныхъ собственной его рукой въ те- 
тради, переписанной по большей части секретарехъего. Вероятно, они 
относятся къ фонтану, находившемуся передъ усадьбой Державина н 
упомянутому въ 44-ой строфе Жизни аваиекай (см. выше стр. 408), и р^чь 
идетъ едва ли не о той ге 0006*]^, которая составляетъ нредметъ стнхо- 
творен1й 161 — 164. Судя по посл^^днимъ стихамъ, пьеса написана 
осенью, по возвращен1и поэта изъ деревни. 

Напеч. въ изд. 1808, ч. Ш, сххп, гд% въ 11-мъ стшА вев^рно: 
«оръ ихь. 

КонЕЦЪ П-го Тома. 
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АЛФАВИТНЫЙ СНИСОКЪ СОЧШНЙ ТОИА 11. 



Стр. 

Альбаумъ (Н. А. Колтовской). 1808 441 

Азгуръ, уязвленный пчелою (стихи Н. Эиина) 85 

Анакреоново удовольствхе (подраж. Анакреону). 1802 280 

Арфа (П. М. Бакуниной). 1798 116 

Атамаву и войску Донскому (Платову). 1807 416 

Бабочка. 1802 278 

На Багратюна. 1806 364 

» Балетъ Зефиръ и Флора. 1808 440 

з> Безбожниковъ (псаломъ 52). 1804 321 

Безсмерт1е души. 1797 1 

Беседа съ генхемъ. 1801 248 

Благодарность (псал. 137). 1807 436 

Блаженство супруги. 1807 403 

Богатство (изъ Анакреона). 1798 112 

На Бракъ графини Литты. 1798 121 

Братское согласге (псал. 132). 1799 163 

На Брачная торжества (вел. княженъ Александры и Елены Пав- 

ловнъ). 1799 190 

Варюша (Бакунина). 1799 159 

Введеше Соломона въ судилище (вел. князя Александра Павловича 

въ Сенатъ). 1799 197 

Венеринъ судъ (изъ Анакреона). 1797 , 83 

Весна (6. П. Льову). 1804 301 

Вздохъ нам-Ьстническаго мундира (стихи Н. А. Львова) 148 

Виша. 1799 162 

Внимаше (Н. Я. Плюсковой). 1804 .- 317 

Водометъ. 1808 458 

Возвращеше весны. 1797 42 

На Возвращеше графа Зубова изъ Персш. 1797 19 

Волховъ Кубр* (графу Хвостову). 1804 304 

На Ворожбу (подраж. Горащю). 1798 101 
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Стр. 

На Восшеств1е на престодъ Александра I. 1801 227 

Время (Н. А. Дьякову). 1805 334 

Второвъ, Н. И. Изъ дневника его 233 

На Выступлен1е корпуса 1вард1и въ походъ. 1807 400 

В4еръ. 1799 (в-Ьрн^е 1807) 166 

В-Ьнецъ безсмерт1я. 1798 149 

В-Ьичаше Леля. 1801 240 

Геркулесъ. 1798 110 

Гимнъ Богу (Клеанта). 1800 204 

Гимнъ Кротости. 1801 244 

Гимнъ Сафы Венер*. 1800 223 

Гимнъ Солнцу. 1802 264 

Гитара (Жегулиной). 1800 219 

Гласъ санктпетербургскато общества. 1805 360 

Голубка (подраж. Анакреону). 1801 249 

Горки (Мар. Ос. Нарышкиной). 1799 161 

Горы (графин* Ек. Ив. Соллогубъ). 1799 161 

Горюч1Й ключъ (изъ Греческой Антолог1и). 1797 82 

Графин* Орловой (Анн* Оедоровн*). 1801 247 

Графу Стейнбоку. 1806 382 

Громъ. 1806 377 

Даръ. 1797 59 

Деревенская жизнь (подраж. Анакреону). 1802. . , 282 

Бъ Державину (стихи И. И. Дмитр1ева) 343 

У) Державину (стихи А. В. Храповицкаго) 34 

» Державину (стихи Дм. Б.) 216 

Изъ Дневника Н. А. Второва 233 

Бъ Доброд*тельной красавиц*. 1807 395 

Д*ва за арфою (изъ Шиллера). 1805 • 339 

Д*тямъ, на комед1Ю ихъ и маскарадъ. 1807 388 

Евген1Я, преосв., стихи на пос*щен1е Званки 411 

Евгешю. Жизнь званская. 1807 404 

Желаше. 1797 67 

Желаше въ горняя (псал. 83). 1797 36 

Къ Женщинамъ (изъ Анакреона). 1797 79 

Жизнь званская. См. Евгешю. 

Задумчивость (изъ Петрарки). 1808 444 

Зима (П. X Вельяминову). 1805 331 

Издателю моихъ п*сней (А. 6. Лабзину). 1808 437 

Капнисту (В. В.). 1797 67 

На Кончину Екатерины II и на восшествие на престолъ Павла I 

(съ еврейскаго). 1799 164 
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Стр. 

На Коронацш Александра I. 1801 243 

Брестьянинъ и дубъ. 1802 « 258 

Кто велъ его на Геликонъ 257 

Кузнечикъ (нзъ Анакреона). 1802 271 

Купидонъ (изъ Анакреона). 1797 44 

Лабзинъ. СвЬ][,^тя о неиъ 143 

Лебедь (подраж. Горацш). 1804 314 

Лиз^. Похвала роз*]^ (подраж. Анакреону). 1802 267 

Бъ Лир*]^ (подраж. Анакреону). 1797 85 

Лучъ. 1807 422 

Львовъ, Н. И. Письмо его къ Державину 171 

» » Стихи его 84. 148 

Л-Ьто (И. И. Дмитрхеву). 1806 342 

Любушк^^ (подраж. Анакреону). 1802 275 

Люси (Е. 9. Штернбергъ, впосл. графиня Делагарди). 1797 74 

На Мальт1йск1Й орденъ. 1798 125 

Мальт1йскаго ордена истор1Я (очеркъ ея) 136 

Мальт1йскихъ кавалеровъ просьба императору Павлу 146 

Маневры. 1804 308 

Масонская п']^сня (неизв^стнаго) 21 

Бъ Матери, Которая сама воспитываетъ д^тей своихъ. 1807 394 

Мах1авель. 1802 281 

Мельникъ. 1799 164 

На Миръ 1807 года 423 

Мои Грацш (Львовымъ). 2807 403 

Молитва. 1797 8 

Молитва по отъ'Ьзд'Ь въ арм1Ю Александра I. 1807 401 

Монументъ милосердаю (въ память Бг. Ал. Наумова). 1805 326 

Мореходецъ. 1802 281 

Мужество. 1797 297 

Бъ Муз*. 1797 38 

Мщеше (изъ Гуарини). 1805 345 

Надежда на Бога (псал. 45). 1307 430 

На Йовый 1797 годъ 10 

» Новый 1798 годъ 91 

Обитель Добрады (на ирх-^здь вел. княгини Марш Павловны въ 

Павловскъ). 1808 447 

Облако. 1806 374 

Озерову на приписаше Эдипа. 1806 365 

Оленину (Ал. Ник.). 1804 310 

Олимпическая 1-ая п^снь Пиндара. См. Пнндарова. 

Орелъ (Суворову) 1799 154 
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Орловой. Си. Графин-Ь Орловой. 

Осень (Аник. Серг. Ярцову). 1805.. 347 

На Отправлеше въ аршю графа Каиенскаго (Мнх. ведот.). 1806.. 386 

Охотникъ (Мнх. Петр. Яхонтову). 1802 273 

Память другу (Н. А. Львову). 1803 288 

Параш* (Бакуниной). 1798 113 

На Пастушй балетъ. 1804 325 

Первая ц']^снь Пиндара пиеическая. 1800 209 

На Переходъ Альтйскихъ горъ. 1799 173 

Персей и Андромеда (на битву при Прейсишъ-Эйлау). 1807 389 

Пиндарова олимпическая 1-ая Д'1снь. 1805 350 

Пиндарова пиеическая 1-ая п']^свь. См. Первая. ' 

Пирр* (изъ Горац1я). 1804 324 

Плачъ царицы (на смерть вел. княжны Блисаветы Александровны). 

1808 445 

Пл*нникъ (изъ Анакреона). 1802 274 

На Победы въ Итал1И. 1799 166 

Поминки (на смерть М. А. Львовой). 1807 429 

Портретъ Варюшн (Бакуниной). 1798 115 

Посылка плодовъ (изъ Петрарки). 1808 443 

Похвала за правосуд1е (князю И. А. Шаховскому). 1798.. Г 107 

Похвала роз*. См. Лиз*. 

Похвала сельской жизни (подраж. Горащю). 1798 102 

Походъ Озирида. 1805 358 

Правосудае. 1797 ч 75 

Праздникъ воспитанницъ д*вичьяго монастыря. 1797 49 

Признаше. 1807 414 

Приношен1е красавицамъ. 1801 235 

Пришествхе Феба (гимнъ Дюниск). 1797 39 

Прогулка (изъ Петрарки). 1808 444 

Пропов*дь (псал. 91). 1807 433 

Птицеловъ. 1800 226 

П*ночка. 1799 156 

П*снь Баярда. 1799 158 

Радуга. 1806 380 

Развалины. 1797 59 

На Разлуку. 1801 351 

Распускающаяся роза (съ французскаго), 1806 381 

На Рождеше великой княжны Блисаветы Александровны. 1806... 384 

» Рожден1е великаго князя Михаила Павловича. 1798 94 

Рождете Красоты. 1797 77 

Рожденхе Лвобви. 1799 ." 160 



01д1!12ес1'Ьу 



Соо^к 



Алфавитный списокъ сочиненШ тома II. 463 

Охр. 

Русск1Я Девушки. 1799 157 

Къ Самому себ4. 1798 108 

Сафо, тимнъ. См. Гимнъ Сафы. 

Изъ Сафо. 1797 27 

Свобода. 1803 287 

Къ Скопихину. 1803 283 

На Смерть Нарышкина (Льва Александровича). 1799 193 

Снигирь (на смерть Суворова). 1800 220 

Соловей во сн-Ь. 1797 80 

Соломонъ и Суламита (подраж. Шспк песней). 1807 396 

Старикъ (изъ Анакреона). 1802 277 

Стейнбоку. См. Трафу Сте&нбоку. 

Стр-Ьлокъ. 1799 153 

С*товашв (псал. 101). 1807 432 

Тишина. 1807 236 

Тончш. 1801 252 

О Удовольств1и (подраж. Горащю). 1798 98 

Умилеше (псал. 70). 1807 436 

Урна (на смерть И. И. Шувалова). 1797 87 

Утро. 1800 200 

Ут^шеше добрымъ (псал. 36). 1804 318 

Фалконетовъ Купндонъ. 1804 322 

Фонарь. 1804 292 

Хлору. См. Къ Царевичу Хлору. 

Хмель (изъ Анакреона). 1802 '. 278 

Хоръ 1 на коронащю Александра I. 1801 239 

Хоръ 2 на коронащю Александра I. 1801 — 

Храповицкому (А. В.). 1797 32 

Къ Царевичу Хлору. 1802 259 

Цирцея (изъ Ж. Б. Руссо). 1805 336 

Цыганская шяска. 1805 344 

Ц4пи (А. М. Бакуниной). 1798 120 

Ц4почка (изъ Гете). 1807 394 

Четыре возраста. 1805 349 

Чечотка. 1805 347 

Шуточное желан1в. 1802 276 

Эрод1Й надъ гробомъ праведницы (въ память великой княгини 

Александры Павловны). 1806 368 

Явлеше Аполлона и Дафны на невскомъ берегу. 1801 237 
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ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПРИМ'ЬЧАШЕ 

КЪ ТОНУ II. 



Стр. Д1Ьв1 за арФою. 

342. Еъ прим. 2. Вотъ подливнне стихи, Еоторыии первоначажьно кон- 
чалась пьеса Шиллера Ьаага ат К1ат1ег: 

Уоп йет Аиде т?вд дег ЗсЫехег! 
8(агге Ше^е! уоп дет ОЬг! 
М&(1сЬеп! На, всЬоп аШт' 1сЬ бгехег, 
Ь&а1юг1 писЬ йШепасЬ Геиег, 

Тгадеп ШгЬе! тхсЬ етрог? 
Nеае^ Сге181ег 8оппеп8112е 
Шпкеп догсЬ 2егг188пег Штше! ВИге — 

ХТеЪег ОгаЪе Мог^епгоШ! 
ТУед, 1Ьг 8р(31:1;ег, тИ 1п8ек1епт(2е, 
\Уед, 68 181; е1п Оои! 



Въ 1-иъ Том'б зам'1чены еще сл^&дующ1Я опечатки: 

Отри. Напв«««о: . Да«но бить: 

хха. въ 1-къ подстрочномъ прим^чаши: въ тох'1& III въ то]г]^ У, вып. 1 

272. въ посл-Ёднемъ куплет-]^, З-хъстих^^: не перси на перси 

432. во 2-мъ стнх'& снизу: почтенъ я почтенъ и 

539. въ 1-й строк*]^: 321. 381. • 

542. въ 7-й строк-]^: 472. 475. 
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